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nepianum primo loco quaedam dicemus , de 


ſtudii, five Etymologici, five Orig inum Un- 5 
guarum, in primis Graecae, Latinae, Hebraicae, 


quin & Belgicae, hoe noſtro faeculo, inter Ba- 


tavos inerementis: deinde, , de commodiſſima, pt; 

ut nobis quidem videtur, linguam Graecam , hu- 5 

-3 jusque dialectum (potius, quam diverſam inde gl 
© linguam) Latinam, alteram ex altera, & invicem, 5 


Auaſi, illuſtrandi ratione: tandem de editione 
= opurruli Lennepiani, „ quod prae manibus eſt. 


I, Principio igitur neminem facile, paullo 45. a 

= | Giarais: in regionibus noſtris, repertum iri, 
3 confidimus, qui neſciat, Tiberio Hemſterhuſios 
in Graecis, Alberto Schultenſio 70 in Orientalibus, = 
I & * Lomberto Ten Cate i in Belgicis , novam viam, 


53 


Pracfuturi nonnulla ad Etymologicum tan: — 


9 potius veterem Way regiam , a Scaliger, ; 
Salmaſii us, Caſaubonis, Holſii is, commendatam) 
iro hujus ſaeculi, praceuntibus, veras lingua- 2 
rum iſtarum origines in lucem protrahi coe- 
pPtas eſſe ; ; deinceps vero tantos, in nobili hoc, & 
_ Philoſophis- non minus, quam Literatolibus 3 
qui dici ſolent, digniſf mo ſtudio, factos fuifle 1 
| progreſlus, ut Valckenari 10% Rulnkenio, Len- 
nepio, ceterisque viris, de ſchola illa eruditiſſimis, 
rem urgentibus, ut de Orientalibus taceamus, 
5 nune quidem in Graecis, potiſſl. mum ac Latinis > 
— aucaadmodum reſtare videantur, (vel ipſi / ar- | 
oni, Romanorum Grammaticorum doctiſimo, 
& Platon inter Graecos ſummo Philoſopho, 
: Etymologiisque vocum explorandis quam ma- 
dime intento, olim ignorata) quae, in hae lite- 
rarum Graecarum luce, dummodo regia illa vx 
5 firmiter inſiſtatur, ad: oculum , quod ajunt, de- 1 
8 monſtari nequeant. | 


* FROLE COMEN® 


Sed praeſtiterit hic tacere, „ quam aut nimium, „ ; 


: aut parum, dicere. Neque mihi tamen tem- 
5 vero, quin ex elegantifſ imo illo Elogio, quod ” 
5 Tiberio Hemſterhuſio, * tanquam monumentum _ 
kr perennius, poſuit Day. Ruhnkenius, bo- 


na cum viriſummi venia, quaedam hue pertinen- 
tna, etſi longiora fortaſſis, adſeribam: quae uti 
1 legant, relegantque, optimi juvenes, ſtudia 
haee aemulantes, atque imitando conentur ali- 
3 quando adſequi, literarum bonarum plurimum 5 
nintereſſe autumo; quaeque ſimul ita compgrata 8 
4 ſunt ut in unius Hemſterhuſii imagine ” totam 


= hane rem nobis pleniſſime adumbrent. 


MY Satis diximus, (verba ſunt politiſſimi Ruhn- 
1 kenii in Elogii Hemſterh. p- 40 l.) de infinita 
rerum copia & varietate, quam mente comple- 

us eſt Hemſterhuſius. : Verum ad rerum intel 


ligentiam nullus aditus paret, niſi per exquiſi- 


* en Soup linguarum, | Graecae praeſer- 1 
= Hic quid me attinet dicere, 

; eum e & accurata meditatione conſecutum 5 
eſſe, ut Graecae linguae nativam indolem, pro- e 
pairietatem, & arcana omnia teneret? Notior e- 
3 res eſt & teſtatior, quam ut pluribus verbis ex · 

Z plicanda elſe videatur. Itaque complector bre- - 

vi, &, non exaggerandae rei cauſſa, ſed ſitn- 

= pliciter & vere hoc dico, Hemſterhuf ium Grae- 

# carum ſeientia literarum omnino omnes, qui 
inde. a renatis literis excellenter in üs verſati 
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dat ipſum etiam Iſaacum Cech, ci 
doctorum hominum conſenſus primas deferre 2 
| toler, longo poſt ſe intervallo reliquiſſe.” . 

2 Quod fi magna ingenia non niſi novarum A 
rerum inventione metiamur, talem quoque ſui 
menfuram vir ſummus, in hoc ipſo linguarum 


ſtudio 5 praebuit, invenienda veriſſima Origi- 8 


num Graecarum ratione, ſingulari linguac Grae- 


cae, adde & Latinae, praeſidio & ornamento. 


Hujus analogiae tanquam filo ductus, ; Gimpli- 


eiſſimas verborum formas, quae binis tribusve 


Hiteris conſtarent, & una cum is natas ſignifi- 


cationes indagavit, formas omnes & flexiones 1 


ad certam rationem revocavityy OX primariis no- 
tionibus ſecundarias, & conf quentes elicuit, ; 
earumque non ſolum cognationem, ſed etiam 


migrationes oſtendit, commentitias anomalias, 


1 Grammatici omnia perturbasſent, ex- 
ploſit, denique tenebras linguae per tot ſecula _ 
offuſas ita diſeuſſit, ut 15 qua lingua nulla eſb 
n2que verbis, neque formis, copiofior, eadem 
jm nulla reperiatur ad diſcendum facilior. Sed 


hue rei ſubtiliorem & exemplis confirmandam 
Elplitationom 1 non rent popularis Hogs. Gra- 2 


1 Y tulemifr potius actatis noſtrae ſelicitati, quae "4 
quod majores noſtri optarunt magis, quam ſpe- 
frlarunt, id non tantum in Graecis, verum et- 
M tam in Orientalibus , „ uno tempore & inchoa- 
tum & conſummatum vidit. Etenim quod „ 
: logiae lumen Hemſterhuſius linguae Graecae, 
id eodem tempore Orientalibus intulit Hemſter- 
2 huſit civis, aequalis, condiſeipulus, collega, " 
n micus , unicus literarum, , _ profitebatur, 
F vindex, Albertus Schultenſius.” . 8 5 
5 55 „Hic forſitan dicat aliquis eorum, qui nolunt 
5 eundem hominem pluribus rebus excellere: ſit . 
ſine ita: * habuerit Hemſterhuſius Graecarum 
1 literarum ſeientia parem neminem. At Lati- | 
= narum certe regnum penes alios eſt. Ego . 
io non dubitem contendere, eum Latine . 
cCitiſſimos non ſolum aequaſſe, ſed, quod adju- es 
menta quaedam haberet, nec eognita illis, nee 
2 uſurpata, ſuperaſſe. ecte vir magnus ſtatue - 
bat, Latinam nguam Graecae ſic aptam & ne- . 
5 Xam eſſe, ut, qui alteram ab altera diſtrahat - 
ac divellat, animi & corporis diſcidium indu- 
cere videatur. Quod cum ſibi idoneis rationi- = 
5 bus perſuaſiſſer, eandem L Latinae , „ n Grae- : 
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'eae, operam dedit, atque adeo, quoniam ejus 
: proprium erat, nihil mediocriter ſeire, talem 
Latinae, qualem Graecae, facultatem conſe- 
0 eutus eſt. Dicam, quod ſentio, E, ut arbi- 
tror, dicam vere. Latinae linguae origines ne» 
„ mortalium ante Hemſterhuſinm recte cogno- 1 
. novit. Viderant Varro & alii Romani, multa 
= 0 lingua Graeca in ſuam venisſe. 5 Aliquanto — 
N plura, quorum origo veteres fefelliſſet, ex 
eeadem lingua repetierunt Scaliger 6 & Salmaſius. | 
by Sed adhuc dubia lux erat. Enimvero, „ inven- 7 
ta Hemſterhuſſi ingenio Graecae linguae ana- 
logia, » ſimul etiam Latinae ratio diluxit , pa- 
tuitque clariſſime, 1 quod pauci magis ſuſpicati Z 
erant, quam intellexerant, totam fere Latinam 
0 linguam ab Aeolica fluxiſſe. | Reſtat, fateor, 
Pars quaedam, quae invecta aliunde videatur. 3 
Verum aut fallor, aut exorietur aliquando vir 
doctus & ingenioſus, qui, Hemſterhuſiana as 
nalogia adjutus, eam quoque partem ad Grae- 
cam originem revocet, planiſimeque demon- 
1 ſtret omnem Latinam linguam pulerae matris 9 
8 Graecae puleram filiam : TS 


„ Sed mittamus origines. Quantum Hemſter- 8 
huſio 3 


4 ETYMOLOGICUM. 


4 huſio. praeſidi eſſe debuit in Graecae. how Ee, 
M ſeientia ad Latinos ſcriptores rectius intelligen- 
dos? Conſtat inter omnes, ſeriptores, quos 
| J  diximus , maxime Poëtas, Graecam formam 
9 ſingulis prope verbis expreſſiſſe, & innumera- 


9 1 j | biles lepores veneresque ex Graecis fontibus 


I ! nunc apertius, nunc occultius derivaſſe. Nec 75 
NM. A. Muretus dicere dubitavit, eos, qui 
| Graeci ſermonis expertes ſint, ne Latine quidem 
ela penitus percipere poſſe. Jam ſi cogita- 


tione tibi fingendus fit harum elegantiarum i in 


terpres, an doctiorem Hemſterhuſio reperias? 

I boſe vir ſummus ſeſe in Latinis intelligendis 8 

dc a Graecis adjuvari ſentiebat, » ut interdum 
3H negaret, 15 Podtas eos, qui ſe totos ad Graeco- : 


4 rum imitat tionem contuliſſent, nominatim Pro- 


an pertium & Horatium, > Graece imperitis valde 


placere poſſe. Adeo multa, quae venuſtiſmaa 


& exquiſitiſima ſint, corum ſenſum intelligen- 5 


tiamque fallere. Omnibus isitur modis bene a 


majoribus conſtitutam rationem, qua utrius- 


_ Fque linguae ſtudium conjungeretur, tuebatur; 8 


150 1 ab eaque non ſemel deſcitum eſſe vehementer ba 
_ dolebat. . Sub ipfa Academiae incunabula Lei- 
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= 21 Vide Canfaboni 1 en 297. & 294. . Lipſi 


; dae bonas literas docuit Juſtus Lipſius, perfe- | 
7 ctus literis Latinis, Graecarum mediocriter pe- 
| ritus. Is dicere auſus eſt, Graecas literas ho- 8 
mini erudito decoras eſſe, neceſſarias non item. 
8 Quod ſtultiſimum dictum Iſaaco etiam Caſau- ; 
bono (), quo non fuit lenioris naturae Cri- 
1 ticus, vehementer bilem movit. Sed bonum | 
factum, quod tam pernicioſa literis opinio nul- 
| las radices egit. Mox enim tanquam coelomis- 
1 5 ſus Joſephus Scaliger, 5 cui Batavi prope omnem _ 
rectum ingenii cultum, ry quem ex eo tempore 1 
ceperint, fi grati eſſe velint, acceptum referre 
debent, Scaliger igitur cum ceteras ingenuas 9 
artes, „tum Graecas literas, earumque cum La- 
tinis conjuntionem, in his regionibus funda- | 
Vit. Scaligerana diſciplina per Grotios, Hein= _ 

— Gronovios, Graevios, & alios usque a·d 
| patrum noſtrorum memoriam propagata eſt. 7 
Tum rurſus s plerique literatores, Graecis vel ? 
neglectis, „ vel leviter delibatis, in unis ſeri- | | 
8 ptoribus Latinis habitare eee Altero i Ts 1 
tur ij 
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Ml dog 


Sam parantes ſiſteret, atque iterum cum La- 


tinis artiſſimo foedere conſociaret. Is fuit Hem- ; 


ſterhuſius, quo bonarum literarum tutelam ſus- _— 


cipiente, brevi tanta rerum commutatio facta . 
Jeſt, ut Athenae in Bataviam commigraſſe th. © 


derentur, , nec tamen quicquam de fummo Lati- 
narum literarum ſtudio remitteretur.” . 


q Hactenus Ruhnkenius. Unum fortaſſe haud 8 


injuria doleas, viros illos Graecarum Latina- 
rumque originum doctiſimos, Hemſterhuſium, 


Valekenarium, Lennepium , 5 ceterosque ex Ee 
4 | Hlius ſchola egreſſos , „ de elegantiis his, in 

1 4  Hbris ſuis (maximo cum litterarum Graecarum 85 | E 
3 '& Latinarum Criticesque nobilioris emolumen- . 


to editis) ad poſteritatis memoriam vix quid- 
| quam transmiſiſſe, praeter oppido paucas ob- 


F Grammaticas & Etymologicas, qui- . 
| bus, ipſa veluti neceſſitate cogente, uterentur „ 


ad obſeuriores veterum ſeriptorum locos, phra- : 
| ſave difficuliores , 5 illuſtrandos. | Cetera omnia 
viri illi ſummi ſervabant ſcholis privatis ſuis: 


ex quibus adeoque ingens fluxit obſervationum 
20 | manuſeripurm ann en vulgo vocant 


tur Scaligero opus erat, qui Muſas Graecas fu- 
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literarum ſtudio) in een maxime, Eu- 1 
| ripidem, Ariſtophanem , Xenophontem, gt Aeli- 1 
anum, Aeſchinem „ Lucianum, & varias Novi | 
50 Teſtamenti partes, ex ore elariſſimorum virorum 
1 excepta, » eaque. ad literas has longe majori lus 1 
de, quam hactenus adfulſerat, perfundendas, 
apprime commoda & propemodum neceſſaria. 1 


Longe aliter inſtituerat immortalis magni Hem- 


EO ſterhuſſi collega & amicus, Albertus Schul- 0 
5 tenſſus, qui, inde ab edito aureo illo Origi- 1 
num Hebracarum opere usque ad luculentiſſima- 
rum ad III. Menckenium Epiſtolarum evulgatio- 1 

5 nem, hoc eſt, per integros paene triginta an- = 
nos »Nihil ſere aliud publice egit, quam ut voca- 7 
bdulorum orientalium origines, indeque repetitas 4 
phraſium proprietates „accurate explicaret, „ 
adſperſis paſſim quoque Wen egregüis obſer-, : 1 
vationibus, quae facerentad Graecas Latinasque 

1 voces rectius intelligendas difficillimosque ſeri- . 5 
ptorum veterum explicandos nodos. „ 


Quod quidem perpetuum fere ſcholae Hem- J 


| ſterhuſianae, de originibus vocabulorum, pro- 
priaque eorum ſignificatione, in ſeriptis publi- 
ce editis, 5 & aetatem Jatucis,. ſilentium ut fe- b 
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Pius tacito mecum miratus ful, ita unam | hane's _ 
7 probabilem fortaſſe, ejus rei cauſſam videor 
1 inveniſſe, quod, qua erant ſagacitate Hemſter- 


huſius, Valckenarius, Lenne pius, & ceteri ill 
optimi viri, facile perviderent, exorturos fore "Li 


aui nobiliſſimo hoe originum ſtudio, aut, pra 
3 ; nimio ejusdem amore, abuterentur, Aut; prae- 


uticats opinionibus occoecati „ & his ſacris 
minime imbuti, eidem protervius inſultarent, 


utliſfmaque inventa ridenda diſcipulis ſuis pro- V 
vent: quod utrumque utinam experta 8 
eſſet, , neque hodienum erperiretur > ſ{chola 1 


Schultenſſana! Þ 
Sed eo majores gratiae Jebentur y viro  iluſtri 85 


2 1 'D Anſſenio de V illoiſon, eruditae Galliae egre- 
Y 4 'gio ornamento, atque ad has literas promo- 
vendas nato, quod (in Animadverſionibus ad 
1 1 Tone Paſtoralia, Libr. IV. p. 248.) filentium 
hoc ruperit, atque adeo cum Gallis ſuis, Hl. 


Span. & Italis, primus communicaverit egre- 
ein een b inventa Grammatica. 3 


35 penn ud Atticos contraddione eee me 
nonnullam ab eruditis lectoribus gratiam initu- 


rum 


— 
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: tum elle ano; „ ſi cum iis communicem „ 
quae, de hac futurorum & aliorum gemino- A 
rum, ut putant, temporum forma, cenſuit 
Cl. Lennepius : : cujus inedita in Graecae lin⸗ 
guae analogiam Dictata, vel pueris in Batavia g 
notiſſima ſunt, ſed caeteras gentes, ad quas 
nunquam pervenerunt, & praeſertim Gallos, 2 
Hiſpanos, & Italos omnino latent, quarumque 
addeo particula, hac occaſione data , proferen- 7 
da eſt.” Hactenus ille. : Sequitur, co loco, 5 4 
Excerptum ex Analogia Lennepiana , > quod i- 
3 pſum, poſteaquam a Villoiſono publicatum fue- 
iat, tanti quoque momenti viſum fuit alii, inter 
| = Brittannos Graece doctiſſimos, viro in primis : 
__ erudito, Thomae Burgeſlio , ut idem illud, de 
Io Futurorum contractione, excerptum Lennepi- a 
anum repeteret, in Adnotationibus ad R. Da- 
weſii Miſcellanea Critica, p- 371. hoc addito 7 
. encomio : „„ r NO TIORA FIANT, CUM 

| DIGNA Air. Et haec quidem hactenus de ; 

| ſtudii Salas Graeci in primis „ hae ae- : 
tate inter Batavos noſtros, incrementis. 3 


Alterum mihi propoſitum erat, ut 1 3 


quaedam de commodiſima ratione „ Unguam 


Grae- 


"a6 EIYMOLDGICUR: 2m 


raecam, hujusque dialectum linguam Latinam; 3 


1 | alteram ex altera, & inicyem quaſi, illuſtran- 
* mY : inquo argumento nolim mihi ſuccenſeant do- 
> Risſimi illi viri, qui, cum Iuſto Lipſio facere 5 


Lcupiant, viro per fecto literis Latinis, (ut Ruhn- 


2 Fkenii mei verbis denuo utar) at Graccarum mes 


duet perito. i 
Equidem ſic cenſeo, totam fere Latinam lin- 5 


guam ita comparatam eſſe, ut non modo verba SR 


| cjuxtem, tantum non omnia, origines "Graecas 8 


© manifeſto referant, (id quod in Indice Etymo- = 

| logico Latino, Lennepiano huic operi ſubjun- 
7 cto, per inductionem ſingularum propemodum 

Vocum Latinarum, 1 demonſtrare conatus fui 5 5 


verum etiamut integra, qua latepatet, conjuga- 
d verbi Latini, ex conjugatione | Graecorum 


| Chuan quidem aeque utin Lin gua Latina unicam, 


non plures, numero ſtatuo) © omnium | optime _ 
| pot illuſtrari. 


Conjugationem, eninvero, unicam n apud Lathe Os 
108, aeque ac Graecos! ecquis magiſtellorum 


| hie non rideat, 5 dicamque violatae rei Gram 


| maticae mihi ſeribat, homini in Orientalibus 


fortaſſe nonnihil verſato, cum hace iti Provin- 97 8 8 


cis 


— 
— 
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1 - ine. po vic” 
Deleo, delevi, | deletum. 5 ar 


VF 
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7 cia begsrie „ at in Latini Gracciaque: nimis mal. Þ 
ö ta nova molienti? t 1 ole | 
” Neque tamen a veritate nimis abhorrere * 
quod modo innuebam, „ „ apud Latinos (ni- 5 

mirum fi ad primam linguae formam attendas ) 

aunicam tantum eſſe, non plures, „ conjugatio- | 
nes, facile mihi daturos puto, quotquot, ad 

75 incredibilem naturae ſimplicitatem (quae in lin- I 
guis . quoque potiſſimum regnet) reſpicientes, 3 

15 ſecum conſideraverint, omnia Prae ſentia olim : 
: 4erminata fuiſſe in oO, omnia Praeterita in V1; » i 

nt fo omnia Lupina i in run, omnes 5 Infinitivos 1 
in K 3 5 


Tabella conjugationis fimpliciſima hace efto; : 


a 
0 


amatum; 6 3 amare; 3 


Peto, petivi, Petitum, petere; 


Audio, ! audivi, 1 1 onntg | WRIT: 5 


3 Venn quidem eſt, in conjugatione, vulgo 
dicta, ſecunda, magnam vim Pr aeteritorum dari, 
Mm UT. deſinentium, Supinorum item, terminato- ; 
-_ in 1TUM, vel & in UM, uti v. gr. — 


Pebeo, EN debitum, | debere; 
Pts 1 doctum, docere: 


ad ETYMOLOGICUM. 


Atin Practerito illo perfedto, ,non 5 nif adhibita 


WE onrrattions „veteres dixiſſę docui, » pro decevi, 
diebui pro debevi, vel me tacente, ſatis appare- 
bit, modo attendatur ad normam ſermonis in 
LL aleo, „ oli, olere, „ quod quum in compoſito 
2 uodam ſit oleyi, „& olui (adoleo, adolevi & a- 
Auolui: 4 adolere) ecquis dubitet, in ſimplici for- 
ma etiam EVI olim habuiſſe; ; ut ex OL E vl, 

A nempe, vocali E extrita, factum ſit oLU1: at- 


que ita oboleo , obolui , q pro oboleyi. Forma vetus | 


: ſupereſt non tantum in deleo, delevi; & in ole, 
J Polevi, quae diximus, ejusdemque compoſitis ali- 
quot, adoleo, adolevi; exoleo , exolevi; obſoleo, 
: ohſoleyi cet. verum eriam in flea, Heri; impleo, ” 
; implevi; repleo, replexi; neo, nevi; vieo, vievri: 


quorum indicium Grammaticae Voſlianae grati 


de bemus. 


Progrediamur ad conjugationem, quae tertia 5 


es dicitur; ubi illud tamen reticendum non 
oft, quod, ex Chariſio, , docuit magnus Voſſius 
(De Analogia Libr. III, 9. 18.) Comminia- 5 
4 wm Grammaticum veterem diſertiſimum, XY ſta- 


tuiſſe, oy conjugationes apud Latinos eſſe tres, 


: 3B rimam ,, ut amo, amas; ry alteram 2 ut video, Ye 
At 1 


an, he 
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oY 


++ 


ts; 5 tertiam, 5 quae interdum pros; 5 inter- 1 
55 dum correpte, terminetur, ut lego, legis, au-. 
. dio, audis. Quae quidem ultima obſervatio ſi 
Vera ſit, mox inde conſequetur, etiam in ter- 
Lis iſta conjugatione » aeque ac in quarta, tem- 
pora Praeterita perfecta olim in 1v1 terminari 
potuisſe. Itaque qua lege, in quarts wg 
dicta, flecti ſolebat, „ 3 


Audio, „ audivi 5 1 auditum 3 1 Aale. - 


1 


Peto 5 pro petio 5 1 petivi v4 petitum , q 1 petere. 


=> Neque deſunt hic nobis complurd exemple 
: : formas plenioris: bo 2 4 


Cupio, | cupivi, + eupitum, s Ir cupere. . 
Sapio, ſapivi & ſapui, | fapere. 


Teros pro . terivi, tritum, ” proj terere. 1 


terio, ertum;, 


„Rue ; pro rudio; | rudiv & rudi, | rudere. | 
Es” Ex quibus vel leviter inſpectis, facile ſuſpice- 4 
Fs Tis, formam antiquam Praeteritorum perfecto- q 
rum; & in tertia han » quam. dicunt , conjuga- 

tione, olim deſſiſſe in IVI, at, contractione fa - 
5 dla, pro iſto 115 in multis exſtitiſlo terminatio- ; 


ia: * 
Soc 


: nem I 


e eaten lege & in 1 tertia, dixiſſe v veteres oporte- 4 
_ : 3 


1 


A D E T * M O L 0 G I C U MV. avn = 


nem in 14 & 135 Jraque quemadmodum , pro 85 
3 2 dixerunt laceſſii, laceſſt; pro capelſo, 
9 A Faceſſo, inceſſo, capeſſi, faceſſi, inceſſi; | ita &, 
1 pro fugivi, fugii, tandem agi, videncur pronun- 
n- . „ 85 3 5 0 - 3 | 

be induſtr ria \ ſuperius dixt, „ „ omnia Praeteri- 


. 8 
"EI ＋ 
33 
7 A 


- 2potwiſe.” Minime igitur exiſtimandum eſt ea 
omnia, me quidem judice, in 1vI terminata 5 
5 vere fuiſſe. : Quorſum hacc cautio pertineat, 5 


a apparebit ex ſequentibus. 8 


Us 


23 quorum ratio etſi in prima & quarta, vulgo di- 
(ta, con jugatione perfacilis eſt, & obvia: in : 


1 eidentur, dummodo obſervaveris, ſupina do- 
Ce- 3 Aum & partum (quae & tanquam paradigma- 
I ta ſupinorum, in ſecunda & tertia conjugatio- 
ga- ne, poni poſlint) per elifionem quandam & con- 
4 Irractonem fuiſſe enata, ex docetum & paritum. 
tio A ormae veteris in ſecunda conjugatione exempla 5 
8 „ bene a 


Ata olim terminata fuiſſe in i aut in Is: & 
2 paullo infra, „ „ tempora Practerita perfecta in 
| tertia conjugatione olim etiam in 1vI terminari b 


1 Sed pergamus ad ſupina , 5 quae vocantur; 3 


ſecunda tamen & tertia dif cultate non caret. » 
At uno ictu omnes dubitandi anſae facile prae- 5 


(4 


en PROLEGOMENA 


bene multa fuperſunt, deletum, fletum, imple- 
5 tum, repletum, adoletum, exoletum, obſoletun 3 


Ny cet. deſcendentia quippe a verbis, ſupra jam 


memoratis deleo, Neo, impleo, repleo, &c. i in ter 1 
Tia vero conjugatione, ſimiliter ſuperſunt cupi. 
tum, tritum, ruitum, & litum , 3 cupio, tero 4 
pro terio, ruo, & lino, ſive antiquo lo: quin, 
3 ipſum vetus illud paritum aeque ac partum, 
= olim in uſu fuiſſe , doceat Participium futurum 
1 pariturus , ex ipſo Cicerone, a Voſſio, lauda- : 
kum. Addi poſſunt alia nonnulla exempla, i- 
militer contracta, Factum pro facitum, Aa facio, 


captum pro capitum a capio, jactum pro jacitum 


af Jacio. Ex quibus hoe ſaltem certisſime effi- 
cietur, quod ſupra poſuimus, verborum Pra- 4 
terita, olim terminari potuiſſe in avi, evi, iv; 
Sip vero in atum, etum, itum. Ne 
Verum inde et aliud elici jam poteſt conſe- : 
quens, haud minus in rem noſtram utile: vo- 
cales iſtas a, e & i i, in avi, evi, I, atque in 
atum, etum, itum, nihil omnino facere ad dis- 
crimen ipſius conjugationis, atque ſolas (uti 
in Hebraicis inſtitutionibus loqui ſolemus) di- 
008 Metier, unius illius, > * antiquiſſimac con- 


juga- : 


lis- 
uti 


1 . tempora e terminata in 95 vel 


| a9 BTYMOLOGICUM, = as | 


in mi (ut mox infra dicturi ſumus) Praeter- 


= ita porro in v 1, cum digammate Aeolico prae- . 
Fro, pro FI; upina | in TUM, > Tofinitives deni- 5 
SL ue in RE. ; 5 fel wo 
b- Sed, antequam pergamus, duo, triave ad- 

1 ue monenda ſunt, hue usque, „ quod ſciam 5 


ondum ab aliis obſervata. Primum eſto, Prae- 185 


ſentia tempora (paucisſimis fortaſſe exceptis ver- 
3 bis) in Prima illa, quae dici ſolet, conjuga- 5 
Hp tione, non in o ſimplex, ſed in 0 contractum | 
ex 40, terminata olim fuiſſe: ut, nimirum, = 
AMo fit pro AMAO, non. aliter, quam ap! d 

41 raecos eſt 0 5 pro Fado, rend, pro de, 4 ; : 
4 ro M & Kc. Itaque comparatione inſtituta i We. i 
tte utramque linguam, Graecam & Latinam, | 
Facile jam elueeſeet, Latinorum AR 0 „ ARAVI, 


4 
=» 


em plane eſſe ae Graecorum ad, pro deg” 
AESTIMO (ut Volſio 0 aliisque placuit) patebit DES 


*compoſitum eſſe ex aes. 55 & timo rad „ pro rA | 

| # xantlo vero dici pro Karmndo, 5 compoſitum 

5 Kum area atque ita in innumeris paene. aliis, . 
3 ii V. r. in ipſo hoo, bes, pro boao, Ree Cree 


| 1 . 
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Iron, 5. 
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1 no, pro cremao, vpe. domo pr 0 domao, 42. | 
wales fello, ſive felo, pro falao, grade, five o. 


Neque reclamat analogia ceterarum (qua | 


e nuncupare ſolent) conjugationum aut conjuga- ; 
Cs tionis ſpecierum; ſed eandem potius quam cer. 
tisſime confirmat. Uti enim a docere, neglectz 

| © terminatione RE, adſeiroque 09 tanquam adfor- 

90 mante, perſonae primae, enatum eſt doce, doceo, 
e audire, audi, audio: haud aliter ab amg. 

5 re, ama, exortum eſt ama, amao, contractun 
deinde in A Mo. 4 


Alterum obſervatum eto: verba Atiivs Ls 


tinorum antiquiora non in 0 ſolum, ſed etiam 
in MI, ſive potius in M, ex MI contractum, 
1 terminata fuiſſe. Itaque quemadmodum Gracci 
: dixerunt 2 4 & oa, Dorice pro gu ita La. ? 
5 tini veteres non tantum uſurparunt ſuum fao, 


. (unde for, fari) ſed etiam fami, ſive que- f 
mi, unde ſupereſt compoſitum a. inquam, | 
quod, contractius, „IN 2 UAM fuit pr onunciatum, 3 
Plura hujusmodi infra recurrent. | | 

Tertium denique ſuccedat brenn ver. 
6. Pasſiva Latinorum veterum, < praeter ter. 


minationem, Latinis conſuctam in o D etian 


alte. 


an BTYMOLOGICUM. 2 


. Ks in * al | habuills unde Participium Lati- 5 
num Pasſivum ortum eſt, in MENos, five ME- 


4 hoc aliud eſt quam vertomenus, a a verto, ſive 
I 110. „ vortomai? ? unde & for tuna Cquaſi fortum- | 

; na, ut Perizonio plaeuit) pro for tumena , ab eo- 
| dem Ferto, ſive yerto. Cui addas licet aucton- - 
1 nus, pro auckomenus, ab auto, auffomai Ce. | 
8 J ! Argumenti, ni fallor novi, jucunditas, „ in 
1 YH patentiorem campum me deduxit quam, „ . 
greſſu qualiscumque hujus ſcriptionis , decurrere TT 
deſtinaveram. Itaque bona cum venia lectoris 

| mei rem adhuc altius repetere mihi liccat, No 
La. berteque magis & ſimpliciter profiteri, * lin- 5 
guam Latinam non adeo ge” Gracca ductam 
e, quam potius ipſ⸗ 2m totam eſſe Graecam, 
E non in verbis tantummodo (quod ali jam do- ” 
a euerunt) aut in nominum declinationibus, quae 
FVocantur, _ ſed in ipſis adeo verborum conju- 
; gationibus. Hoc vero ubi plenius paullo de- 


bit, id quod aun ſatis audacter dixeram EY OY 
MH 5 Ga 5 oo 8 


* 
N. 


us, terminatum: haud aliter atque a vrro, 1 
rh, eſt rox Exempli loco ſit nomen | 8 
| vertumnus, five vortummus. 5 Quid enim, quaeſo, 2, 


monſtravero, verisſimum quoque eſſe appare- 


5 pud Latinos non ſecus atque bes Graecos 1 
unicam tantum dari conjugationem.“ 1 
Nimirum verba ſimplicia Latinorum (non a a- 


9 liter quam in lingua Graeca) aut bilitera ſunt, 
aut trilitera, aut ad ſummum quadrilitera. Que 


a ſono efficta ſunt, ut coaxo, murmuro, & ſimi- 


lla (ſicuti apud nan de hoe numero ſunt C 
eximenda. 3 


Quemadmodum it igitur in | Graeca lingua, ex 
N Lemepi 6 DOErvages dari conſtat gings bilite. = 
5 85 Aa, e 
olim etiam in 121 terminatas, 1 ut 


5 aud aliter "pv Latuns 1 quippe Tha 4 
Graecos, 5 ſed diverſas duntaxat literarum tigu- 8 


ras, ex Graecorum tamen literis propagatas , | 

| adhibentes) fuille conſieio ee verba bili + 
tera: Uf 1 
© a, eo, 1 00, u, 


. vel & cum terminatione mi prolata, 


ami, emi, imi, omi, umi: 


= aut contracte potius, ut fieri ſolebat, , pronunciata » 


an, em, 5 95 om n.. 
© Cave 


\ 
. 


xx 


Cave hie te deludi exiftinies,. mi | letor : - 


nam, etiamſi ceterae noſtrae hypotheſes falſae 


eſſent . hoc tamen longe foret certisſimum 7 


Priſeas iſtas ſtirpes biliteras a0, eo, i0., 00, 0% 


in lingua Latina, adhucdum conſpicuas eſſe, fi 
minus in forma earumdem primigenia, at cer- 


te in forma recentiori, & leviter tantummodo : 


Indo variata. EE a 


| Quid enim, quaeſo 35 aliud eſt Latinum 140 
unde o, & Depon. for effictum eſt (quemadmo- 


dum 


flo & flor, Haris, ſunt a flao, fo, o 
You) quid. igitur aliud eſt Lat. fav, atque Gr. To 
ow, five v rde, praepoſito digammate Aeolico 


eſſictum ex du, five AO. Vide hic Etymolo- 


gicum noſtrum in vow, comparato ſimul ipſo 
verbo „. Ab do certe iſto ſupereſt, obvium 
toties apud Homerum, „ i. e. dixit, non ſane ph 


pro &7, & hoc P! '0 pu a Sue, (ut male Seri. 
| Rimarifolee) ſed Pro las, ab lach, Tarr, las, Prae- 


terito Imperfecto verbi To: uti in Analogia 5 
perſpieue docuit Lennepius. Ab eodem iſto 
; .. ao, etiam formatum fuiſſe Latinum A Jo, 


hoc eſt ales ecquis cum ratione dubitet! 3 


Alterum primitivum EO, d, manifeſto 15. 3 


Ms 


1 5 


zxxv PROLEGOMENA | 


pereſt non tantummodo in ipſo verbo 0, is, 


ire, EUNT, fed etiam in (Futuro verbi ſum) 'Y 


BRO, AIS, ; ERIT. 16: veteres pronuntia- 1 


bant ESO, bea, 054 dedit ether.) unde no- 
ED vum quoque verbum ductum eſt eſo, eſere, 2] 
15 ex quo ſupereſt Intinitum rss, Pt 0 efre, [25 


5 ſere, I plans: uti. EX velre , > pro: velere , „ eſt vel- i 
le & o. „„ 1 
Tertium primitive um 10, 7 Wo, quis non n ſtatim be 


5 0 in Infinitivo IRE, & in perſonis "= 


obliquis Pracſentis verbi eo is, its. in US itis, 1 


: 1 in . Juoque . BAM. in Pe fe- 


quo „ 50% 4”  Latinis, „cum 8 1 
Aceolieo praepoſito, quo que ulitatum In uit ver 3 


bum Subſtantivum Flo, | = 
Quartum primitivum oo. Ja, clare etiam de. 
_ i in ve, unde orta Jorem, ſfores, Jo. 
Inde quoque ſluxit ovo, unde ois, l, 
: of, Nec non oum, der, op "we. bi 
e e BO x de, Treg in Bo, >, : 


| quin fler po Seit, ut 1 SUM (eite e. ex 
sb, ut ſtatim ſumus dicturi) adjungerentur 9 


Fg daes | 5 


4 E TYMO LO GIC UM. w 


praeteritum Indicativi ; ui, pro 0 fi, & Imper- 
3 fectum 81 abj de for em, for es, foret, Infini- 
= tivus 1 em 6 e 35 & Pracſens Subjunctivi fam: x 


Manic fui ee eſſe t ab de, Vo, ut eſſe 
Wo enatum diximus ex , vo; fee 0 ab 103 forem. 


24 a foo 005 pro 00 25 EE 
? Verum, inquies, qua mvis ubi dederim,quin- 


7 ge verba iſta, quae dixiſti, a0, eo, 10, 00, uo, 
in remotiſſimis linguae, ſive La atinae ſive Grae- 
cae, originibus, tanquam ſtirpes quasdam fin- 
gendas nobis eſſe, unde numero ſiſſima verbo- 
1 + rum ſoboles ſucereverit; quibus tandem ratio- 
| 8 nibus tu mihi perſuadebis, Latinos illos anti- 
| quiſimos alias quoque ooh -undem verborum For- 


mas in mi oy vel in m, terminatas , ami, emi, : 


: n,, oe uni, id eſt contractiores in am, em, 8 


im, om, & 1 mn, olim frequentalſe? | 


Di ſicitior , fateor „ mihi hie quidem aceidit 


robatio , * quum de quinque ill Wi emi, : 
I; ini, omi, 1 mul, aut duae aut tres formae, ami, 
en ni, i, ita plane intereidisſe videantur, „ 


vix earum veſtigia nune poſſis agnoſcere. Mee": 


© que tamen de reliquis deſperandum eſt: modo 
— cogitemus, liera 8 loco nene ab initio 
To 5 „„ vocis 


r PROLEGOMENA | 


vocis poſita, pro imi, 4 umi, poſtea ſimi & 
ſumi, ſonari oportuiſſe. Ecquid vero ro fi mi, 


Ws contractum hujus, SIM; ſumi item, & ab. 
” breviatum SUM; aliud nobis exhibenr, quam 2 


|  Fempora. Praeſentia Subjunctivi & Indicativi in 
” eodem illo verbo Subſtantivo, SUM » rut, 
E888, adfcira * 2. Quid quod ea ratione facile i 


: nobis conſtabit integri verbi SUM, per omnia "<0 


„ tempora, llectendi ratio? 


Hoc enim padto prima Praeſentis Indicativi 


| perſona erit SUM, pro ſumi, 5 ab umi: Imper- 


| deque derivata tempora, 


.- feta autem ERAM, ESSEM, XF uturum FRO, = 


; repetenda erunt ab EO: Perfectum FUI, in- 


Fueram > fuero, fue- 


5 rim, fuilſe, deſcenderint a V. ug, pro us: Prac- 2 
(ons. Subjunctivi SIM, pro ſimi, erit ab tm; 1 
ſimperfectum denique FOREM, a Foo, pro 00: : 
quod ipſum FOO Infinitivo Pr acſens ſuum quo- 3 
que dederit FOR E quemadmodum alterum Eoů55ͤᷣ Vw 
five Potius obloletum, at productius tamen, 
este, ES EO, ex fe praebuerit 10 efere, eſre, 
efſe, ultima conſonante priort adſimilitata, ut in 
velle pro velere &e. Patebit quoque ex hacte- - 


—- nus disputatis, folam formam AO, vel ami, 


72 
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Lab ea verbi Subſtantivi efformatione excluſam 
9 fuiſſe: niſi forte ſuſpicari m alis, e ſoni 
convenientiam (quae inter o & A obſeurius 

Pronunciata deprehendatur) forms Ao & Oo. 8 
aut in vicem permutatas, aut py isdem acceptas . 
fuiſſe. 1 8 


Progrediamur jam ad recenſionem reliqua- 


5 rum formarum verbi, m maxime ſimplicium, 5 ſive 
triliterarum, quas, ex mente Hemſterkuſii 5 


1 Valckenarii, (Analogiae Cap. XII, p. 167. J T 


| z exhibuit Lennepius. | Sunt vero hae ( lite- £ 
$ ras. Alphabeti ſimpliciores | adhibeas „B, Co 


, C, L, M, N, P, N, 8, T, easdemque 
"i literas ab initio pruepoſueris) numero 9 . 
| quaginta quinque: 


Bao; beo: „ bio, boo, buo: : 
Cao ee; eio, coo, cuo: 
Dao, deo, » dio, doo 0003 
Cao, geo, gio, 5 goo „ guo: 

5 Lao: = leo, 10 loo : uo | 15 
Mao, meo, mio, moo, mud: - 
Nao, neo, nio, noo, nuo: : 


Pao, peo, pio, poo, puo: . 


- Rao, ted; tio, 100, S 
FO IENT: r So, 


vin PROLEGOMENA 


foo, 
too * 


tio „ 
tio 3 


fo 5 
teo, 5 


5 Sao 0 


108 TY 
tuo. 5 


| Sin vero ) easdem undecim , Alphabeti antiquiſſimi 


conſonantes, in medio duarum vocalium collo- 


caveris, alias quinquaginta quinque: formas in- 


. 


yo Amo ö 


358; 5 


| Aro, 75 


Alo, 5 


ebo, 


eco 7 
edo, 
185 __ £805 
8 Alo, 5 Elo, 
emo; 
eno, 
ero, 
| eſo, „ 5 


de enaſci deprehendes; 
. Abo, 145 
Abs £7 


ibo, 


imo, « 
5 no, ; 
ipo, 
Iro, 


iſo, 


5 ito, 


obo, 5 
ico, 7 

ido, 
igo, 
5 lo, 35 


n 


ubo. | : 
5. üs. 
„ udo. 
ne | 
ulo. 

„ umo. 
undo. 
5 d 
oro, 5 
oſo, 
oto, 


Face; jam, : in 1 peer ills calle, pro bas, 


1 bes bio, boo, buo, antiquiſimam linguae nor- 


Rs = mam etiam praebuisſe quing UC formas, ” |  bami 4 5 


hemi, bimi, homi, bumi. Sed huzus quidem 
| poſterioris formae, in ni, uberior demon- 
; ratio , nobis ad ulteriora fervanda oſt, 5 


u 


ab ET YMOLOGI CUM. xxx 


T u vero, Vector fontium linguae detegen- 


1 dorum eupide, paullo attentius, quaeſo, hic 


| '-inſpice agmen illud CX, quae expoſuimus, ver- 


* horum Fig liter orum, ſive malis ea Latina, ſive T 
=» Gi raeca appellare. 


Latina quidem hoc in cenſu 
nobis Gracca ſunt: Graeca ſunt Latina. Una 


7 lingua eſt: diverſas ſunt dialecti. | Aut ego ve- 


F hementer fallor, aut oculis jam ipſe tuis mul. 
tas hic agnoſees, five uſitatas adhuc, ſive ob- 


ſoletas, ſtirpes Latinas: & vel fie tamen hand 5 
1 N harum ſupereſſe progeniem. nullus — 


| Teaque . de priori ila t gulnguaginte * a 


; quinque verborum , 5 conſonante aliqua inci- 


pientium, quae diximus, 5 bao, beo, bio cet. 7 


commune ſermonis antiquioris naufragium vir ö 


8 evaſiſſe deprehendimus ſex verba: 
dio, civi, citum, cire; 75 
1. (pro dao). dedi, » datum, dare; 
* uo, lui, luere; V*àVU 
OOO mes nevi, netum nere; „ 
TW, TH, rutum, ruere; 5 

* ſw, ſui, ſutum, ft ſuere. . 
A Que his addenda videri pollint, beo, bois 
q- io, 


aw PRO 


98 lo, tits meo, meavis pio, vie, meo quidem = 
judicio ad derivata potius pertinent. Sunt e- 
nim per contractionem formata pro beao, Liao, 9 


meao, pia, unde facta ſunt 5 tio. „ mo, 
_ ut Graeca N pro Bader &c. 1 5 =. 
: Sed ad eandem claſſem inſuper reſerenda ſunt, 1 
| non ipſa quidem in lingua Latina ſervata, ſed a 
ex compoſitis cum praepoſitione imbuo, induo , S 
: deleo, haud dubie reſtituenda: 
|  buo, 7 hui, butum , huere; 5 | 
7 dui, dutum, duere; Fon 
leo, levi, letum, lere; 


= quibus fi adjunxeris ea, quorum in  derivatis 
formis veſtigia ſunt, hie illie, certiſſima, per- 
magnus ſane numerus thematum triliterorum - 


hujus clafſis, ſecundum linguae analogiam, re- 
ſtitui poterit. Quod antequam breviſſime fa- 


cere adgrediamur, in memoriam lectoribus meis 
1 revocanda ſunt ea, quae de verbis quadrilite- 


Tis, de verbis derivatis Proximis, & ſecunda- 
riis, ſive produftioribus, ceterisque huc per- 
tiinentibus, in Analogia linguae Graecae (Capp. z 
5 XII XV.) perſpicue docuit cel. Lennepius; = 
"ans fere omnia ad lioguam Latinam , > 8 
TVT Graeca 


: undo linguae Latinas, probat inter alia vox 7 
1 baculus, deminutiva a bacus; manifeſto quippe 
S ducta a Slg. Vide de hac & ſequentibus 
4 omnibus, 11 tant eſt, Indicem Etymologicum. 
1 Alterum beo y Slo, veſtigium ſui reliquit in beao „ 5 
beo, de quo ſupra diximus. Tertium bio, lag 
| ſupereſt! in Bito, bitere, & bitio, hitire: iſt for- 5 
_ *taſſe þ hoc, ab initio, pro adſeititio elemento 
. thabeas, ut ſtirps proprie fit 10, unde bio, . 
i Boo, Blu, derivatum nomen dedit 505, bovis, — 
Por, Be. Budo, Bows produximus j 28 ſupra e ex „„ 
5 ii certiſſime inde compoſito. . 


4 ETYMOLOGICUM. am 


Fc: raeca verba, ibidem deſeripta, , elements Lk 
"0 tinis repracſententur) nullo e transferri OD 


.— poſſunt. ” 


Age, igitur, hujus r rei ſpecimen quoddam capi- x 


0 amus. Audacter dico, benemulta verba primiti- 
va, a nobis ſuperius (p. : xxvI1.) deſcripta, am. - 
lingua Latina deperdita, ex formis derivatis , quas go 
diximus, certiſſima lege poſſe reſtitui, & quaſi 

; pong: revocari. 1285 


. revera olim exſtitiſſe in 8 


Stirpem BAO / 


 Eodem Jam tramite pergere nobis licebit, 8 


*. priſeas verborum ſtirpes, derivatarum for- 
warum ope, ropraeſentemus. 3 Cao, 


AIR OLT OOENA 


bu, bui, butum buere; 
duo, dui, dutum, duere; 4 
lo, levi, letum, lere; : 


YE 
5 3 
. 
* 
7 

. N +4 4 


110, lixi; meo, meavi; v0, il meo quidem 
judicio ad derivata potius pertinent. Sunt e- 
nim per contractionem formata pro beao, liao, 3 
meao, piao, unde facta ſunt beo, io, meo, 
Pio, ut Graeca fs pro Polo Ke. z 
Sed ad eandem claſſem inſuper reſerenda ſunt, 1 
non ipſa quidem in lingua Latina ſervata, ſed _ 
ex compoſitis cum praepoſitione imbuo, induo, 0 
_ Adeleo, haud dubie reſtituenda: 


quibus ſi adjunxeris ea, quorum in | derivatis 1 
formis veſtigia ſunt, hic illic, certiſima, per- 
magnus ſane. numerus tkematum triliterorum 2 
hujus claſſis, ſecundum linguae analogiam, re- 3 
ſtitui poterit. Quod antequam breviſſime fa- 4 
ere adgrediamur, in memoriam lectoribus meis 
- revocanda ſunt ea, quae de verbis quadrilite- 
ris, de verbis derivatis proximis, & ſecunda- | 
: riis, ſive productioribus, ceterisque huc per- 
tinentibus, in Analogia linguae Graecae (Capp. | 
5 XII-XV. ) perſpicue docuit cel. Lennepius; i 
* fere omnia ad Lnguam Latinam, (modo 
. V Graeca 


. 933 


. 


mus. Audacter dico, benemulta verba primiti- 8 
: a, a nobis ſuperius (p.: | =xVI1.) deſeripta, Kn 
A Jingua Latina deperdita, ex formis derivatis „quas 
Adiximus, certiſſima lege poſſe reſtitu, & qual 
. 285 iminio revocari. 5 


8 TYMOLOGICUM. 


Y . | raeca verde ibidem deſeripta, elemetitls La 
and eee nullo negotio transferri 


ago 7 j igitur, „ hujus rei ſpecimen quoddam capi- 


Stirpem BAO 15 Bula revera olim exſtitiſſe | in 


: Lando linguae Latinae, probat inter alia vox 
= baculus, deminutiva a bacus; manifeſto quippe oe 


daucta a 12 Vide de hac & ſequentibus 


7 omnibus, fi tanti eſt, Indicem Et ymologicum. . 
Alterum heo, q Pls, veſtigium ſui reliquit in beao , = 
beo, de quo ſupra diximus. Tertium bio, „„ 
. _ Hupereſt i in bito, bitere, & hitio, bitire: niſi for- | 
taſſe þ hoe, ab initio, pro adſeititio elemento 1 


4 "habeas, ut ſtirps proprie ſit 10, unde bio, hito. 
Boo, * derivatum nomen dedit bos, bovis, : 
a eg, Boe. Buo, gus, produximus j jam ſupra ex 


C e eertiſime inde compoſito. Robe. Ee 
1 Zodem jam tramite pergere nobis licebit 55 
uu, priſcas verborum ſtirpes, derivatarum for- 


Frurum ope, ropraelentemus. 8 Cao, : 


EY Pe ne 
— ̃ —— = 


d rnoTECONENA 


Cao, a,  {upereſt in cavo: CEO, | ne, in 166. 
a & in ceyeo: coo, win, in coſa & cor: evo, b 
uo, in cumus cumulus , cutis Ke. 


| Dro, geo, in deceo, decet, 4 N, 228 : pro, 


5 EY in dico: boo, Wu, in n dono, ut a0 in 1 da 9 
4 008: atque ita deinceps. „ e 
: Ga 0 vdo, in ganea, ganeum: GEO, „ 11e = 
in geno: GIO, u, i in Singo/a pre 8igiva: oO 
5 in gomphus. 1 1 


L AO, aa, in lana: Loo, ve, in hrum. | 


ro, rio, in timeo: "POO Tow, in tomacula. | 


De altera claſſe pbrimitivorum triliterorun : # 
dip recenſitorum 5 XXVIII Dl quorum - nempe, f 


Mao, fe, in mater: MIO u, in mina: MO 
lie, in obſol. movo, moveo: MUO, iu, in n. 
tus. 5 N AO, vide, in narus: 1 N10 J e, in nitor: 4 
Noo, vow in noſco, novi. % 
- Pao, ad, in ba co, pavi: PRO, rea, in 1 Pe- 4 
. nus, penis: POO» ade, in Poſco: PUO, vie, in 
Puteo, putens. Rao, ode, in rado: REO, 11 
in remus: RIO, bio, in riyus: ROO, Fi, in . 
bur. ' Sao, , cao, in sAN us: so, ow, in 60 

| ta: 80, clo, in fi ino, fi vis $00, ie, in volvo. 
Tao, rale, in tama, taceo: TEO, rb, in tem + 


in £ 


AR We ; : | | | 
j ES 5 R . 5 — >, «i. * 4. - % 4 * C 4 F wy þ . N. f * * 2 1 1 7 * 
5 . 


In initio alloy n ori che bum - 

9 abetur, quamque itidem LV verba in ſe com- 

1 rehendiſſe diximus, adhuc ſuperſunt integras 
ni fallor, VI verba: wy eo pres 

* er edo, ago, , „ emo, uro: = 

guin & uto, utis (pro quo voſies; Deponen- 
„ &s verbi forma, utor invaluit) uſitatum olim ; 
Fuiſſe docet Priſcianus LL: VII, P- 799. = 
 "Fedunt e productioribus, per vocalem (ante . 

1, | Ferminationem 0 poſitam) verba I alia ejus- 

D a 3 . 
oc, ſive occo pro ocean; amo, pro amao, 
quod & pronunciatum fuit, fortaſſe, abo, 
pro abao ; 5 aro, pro arao; 4ſ% ſive 40, 5 
pro aſſo; oro, pro orad. ” 
1 Ex quibus igitur ILV. vix XII. nennst 
„ commune evaſiſſe dixeris. Quo melius conſul- 
tum fuit linguae Latinae, quod, qua lege in 
. Luperiori illa claſſe, ne unicam quidam ſtirpem 
. eſiderari oftendimns, 2. Ae, ex x derivatls fair 5 


2 + ws 25 1 4 3 2 
0 ka o 
5 A . N W _ 
* , SEE 5 5 MM: 


i Fs deſiderari WF LES quae t tamen & & ious 180 
5 vocabulis, veriſimiliter admodum inde de- 
. 


— 8 * 2 2 > EIB. :, 
Sy <a ———— = rs 24 — — D 25 = FAX 
0 TS vp a LELEESS aeB. 1D; 


—— 3 a 3 
r 8 . _ — * 4 4 
_ © — 27 * 8 x 
* omg — 8 Fe = — a 4 : 
— — 2 ̃˙ pin oe ror yr ov 


— — 
tone ns And A, — 
I —— 


ro BSN 


| tivatis, linguae Latinae reddi pollint, & voſt. 
 fiminio ſedibus ſuis reſtitui. Hic tamen ſtatim 
ab into obſervandum eſt; Latinos illos vete. 3 
res, pro abo, ebo, ibo, obo . „bo, (i quidem p. 
mam hane ejusmodi verborum ſeriem vere ad- 
miſerint) litera h, tanquam y pronunciata, vi | f 
eri quoque dixiſſe avo, evo, ivo, 090, 5 10. 


Hoc quidem pacto ſuperſtitia verba habebi. | | 


mus: 430 f. avo, 4g, in aveo: EBO, , in 
bulum: 15 0, [Bug in ihex: -0B0, Pw, iptum | 
fortaſſe thema, in ovo, Pro 0 09a0; 18 58a 
in uber. Foe „„ . — 
. ' Acb, 4 do, in aceo: : ECO, 7 bu, in er, #, pro, 
bes," ecos, hg” ſimiliter in ec, pro eci: vco, 
. du, apud Graecos in c., bene, dend. Ae, 
dd, in ador: 1D 0, , in idus: obo, 8s, in” 
olor: vo: ie, in udus. Eco, bye, in egeo: | 
160,. hs ini gnis: 060, 7 510% apud Graecos, 5 
in 3 Siu =, aliisque: vo, 9%, ipſum forte 
Latinorum hugo. EL o, „ hoe, in clementum, in 
zeln. & velle, pro velere, v praefixa: 1L o. 
Hp in ile, ilia: OLO, Da, inolus, quin potis 


R. 


5 in volo, yolvo: VLo, dam, inwua, Jylva. Into, | 
= ., in i inus, Vs, Ina, fimunt: o uu, 
5 . gp 5 EC in . 


EST 5: 


a 


5 5 75 TO ER = 3 
4 3 2 * Y 2 wh 


b ETYMOLOGICUM. * 


1 vom omentum: und, bio, in humuss A”: 
: 7 F ; Anas' auc, IN anas, anus, annus: ENO, tag 
.in ſeneo, ſener: : INO, tw, in inae niſi ipſum 
. quoque ſit verbum fi ino: ONO, dw in anus, honors = 
3 NO, e, in unus, unio. Apo, d no, in apis, . 
| 1 biſcor, , aptus : : EPO, „ tre, in epulum , „ in e- 
uus, Gr. S: 1 po, bro, in Graecorum io; 5 
9 ng, cognato Lat. equus: op o, bse, in opus, 
in 8 opto 5 quin & in oculus, Þ & c permutatis: UPO, 
m 3 r, in uno, , & Lat. ſub pro ſup. Exo, * be, in 
” ervums. aut in ipſo verbo ſero: In o, ve, in 
4 iris. a Es o, hee, in eſus, eſca: 18 0 » be, in We 
ro .: 080, in oftium: USO, dee, in uſus. - ; 5 
ro, do, in at, ater, ſatis, ſat: ETO, bY 
0, in et, & ipſo verbo veto : : 110, e, in en lub: | 
2 oo, be, in otium. e, , e ee 
9 Sed vereri jam incipio, ne, minutae "- 
8, 3 polle&tlis curioſa nimis recenſione,' leftoris 6 
6 culos fatigaverim. - : Itaque, ne ultra modum ex- 


in ereſeant qualiacumque haec, (quae brevidka 


: 3% eſſe cuperemus) prolegomena, 5 thefibus oh que 0 ; : 
tis +reliqua perſequemur. Farum * eum Eſto e 


, rum) kormis, quae non, niſi Yocalibus as ot 
$ DO E453 2 | . 


1 5 In verborum ( primitivoruin vulgo dietb- 1 


3 


2 fune diverſie, ar8tflima paſſim gepte: a 
5 henditur cognatio, tantaque ſaepe adfinitas, ut 
Pro iisdem fere verbis poſſint haberi:. + Exem- 3 

Plo ſint ipſa primitiva bilitera uo, eo, io, oo, 

aut formae eorundem (1 per mi, ſive m prola- * 
tae) umi; imi &c. Ex quibus quatuor (di- 
Verl alioquin formis) conflatum esſe vidimus 
> unum verbum Subſtantivum Jum, er am, fu, , 


er 0, hf my forem, fuerim, eſſe. 


I. In gemina clasſe triliterorum primitivo rum. „ 
poop beo, abo, ebo &c. nonnulla ſunt, non tan- 
.tum inter ſe cognata, verum etiam claſſi. bili- ; 
terorum, aut ipſis forte triliteris , 5 ita adfinia, ut 
formas ſuas magis inde videantur accepisſe, quam be 
ts ipſa verbum aliquod primitivum conſtituant. 
. gr. dubium adhue: eſt, utrum revera 
olim exſtiterint ſtirpes 9, eto, ito, uſd, od, 
On, iſo, eſo, an- formae, hue pertinere viſae, potius 2 
referri debeant ad verba bilitera, 00,00, io, : a 


uo, aut ad trilitera edo &c. 1 10 781595 925 


III. & biliteris iſtis & triliteris primjtivis „ 


ope novarum vocalium, . yel & conſonantium , ; 


- tisdem inſertarum q multae novae ductae ſunt 


Lone, „ :guales. 2 tamen incertum quoque ;eſt, Þ 
3 3 utrum 0 


. 


; 4 \ Y Toy Joo. i (eo gnata forma alteri 1 


e ETYMOLOGICUM. * 


trum pro derivatis bite porum: 0 triliterorum- : 
ye, an pro aliis primitivis, (plures literas ra- N 
a 5 | Gicales habentibus) accipiendae ſint. 


Ita v. c. a ſtirpe ao, unde (digammate Ab | 
CTY F praepoſito) haud dubie factum eſt ao, 


. in Deponentis forma for, Faris, fari; ab 
en ur, a, inſerta vocali i, ſimiliter r de- = 


| mitivo, 40, , videri 1 nova _ forks _. 
 Tivata eſſe ano 5 indeque deinceps anio , unde | 


| | Ku animus, anima, & ipſum verbum animo, ani: 


mavi, quod ex ſe dedit formam nominis Par- 
 kicipialem animans &e. A bio, inſerta b, fa- 


Frum eſt bibo, fere ut a Gr. mw, inſerta vs fa- 


2 eſt aue de qua quidem poſteriori forma 


{| 3 ubitare nos non patitur comparatio vocum 


Gr., re. ac doi,  Latinarumque potio & potus, 
| deriva- 
tarum. K doo productum esſe domo, pro do- . 
mao, domare, ut, a g, Graecis eſt 22 
bee. quis hic non ſuſpicetur? : 


Sane a 4 fimiliter eſt Jus, wile abus: &, 5 


ne dubitemus, quin omnino Sue hoc ex gu 
& repetendum, faciet - comperatlo vocis e. 5 


— P R 0 L E (e] 0 * E \ 4 \ 


„ 


5 Latine' vinculun notantis. © ris enim utique | 5 
bY eſt a Sw, viuc io. 1 Porro, uti a ri factum eſt 5 
ru, inſerta litera », ſie a gd, doo, eſt Lat. do- I 
nam, Graecis diverſa forma enim geua. Ab BD 
4460, dw, ſunt aceo, acus, acies; ab alo, aleo, 
5 alen; ab aleo (alego, alega) alga; ab amo, 4. 
; nao „pp aitralo, 3 contraho, „ & hine i. q. donde 5 
zue. Diverſo quoque ſignificationis ſlexu, inde 
eſt amarus, pp- contralens ora; ab amao etiam ſunt 
amaſo, amaſſo, ut ab eodem amo, amuo, , eſt 
amuſo, amulſo, & hinc amuſſis 85 pp. quae at. 

= trakitur , 3 regula, fortasſe, „ aut filum rubrica- 
tum, &e. 21A ſono bee, ſive a, eſt belo, ba- 
tos balar 1 a geo, vl, fortasſe eſt gelo, he, 1 
unde gelu, D & 90Agv a dio, fortasſe eſt , un- 
de nomen dens & Sac. Hine Lat. dolus, al- 3 
no iſti Sea, reſpondens: 7 atque ita in ſimili- 
bus. Quis vero ſpondere mihi auſit, qua le. 
ge a diws ligo, fit Se, cognatum alteri a gn „ 1 

1 55 (unde Deheag & DoLVU s pp. notare potuerunt 1 

1 5 eſcam hamo alligatam, qua ferae decipiantur) 1 
eadem lege a g, BEO, productum fuiſſe gh, 3 
BEL0, unde o-, & Lat. belua, bellua ? | 
5 Nulla certe convenientia videtur elle inter Bis 1 


5 = _ 5 „ By 5 1 2 emo, "i 
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premo, & ge cognatum alteri Gal x T. S 

g Aaculor, „& geb, unde gen-, jactus. Itaquę a: 
Ha via hic inſiſtenda eſt, & alterutrum eligen 
4 um, aut literam * in ehe, Boku, Poa, eſſe li- . 
t ram radicalem, aeque ac 8, darique adeo 5 85 

| Hoc quidem in verbo, duas, literas conſonan; 
5 „ vere radicales, "Ut loquitur Grammatica 
1 ebraca; aut conſonantem afolam elle radica · 5 
em, 68 vero ab initio fervilem, & more Ae> 1 
Plum, 15 adſeitam: ut ſtirps, hoc pacto, 5 ſit 
1 ZA. 5 cognata alis d A, dae, pp. tr aho ; 3 unde 
edu, gab, eximie notaſſet attraho neryum ar- 
cus, „atque ita jaculor. Quod de Glas, dh; > . 
diximus, ad innumera fere alia transferri poteſt, 2 Vo 
1 ons: exhibita Analog. Cap. XII, p- 170. 171, 


IV. Nimirum formae verborum primitivae, 


1 qua hactenus recenſuimus „ita comparatae 
x ſunt, ut varias literas non ſolum vocales ad 
unam omnes; » fed etiam conſonantes (ſi non 
omnes, at plerasque certe) aut ab initio, aut 
9 in medio, adſeiſcere poſſint, ad novas voca- 
bulorum formas ex ſe procreandas. Hoc ex 
2 fonte in lingua Latina, haud aliter atque in 
7 (Grace „ repetendus eſt in gens numerus verbo- : 


e 


* * . 4 rum 
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rum, guatuor, ; quinque, ſex, ſeptem, , aut PU þ 


| literas habentium. Quid quod, praeter voc. 


les a, e; 0 8 0, u, & conſonantes Alphabeti 9 
antiqui, quas ſupra adhibuimus, , e; d, g, 
1, mn, n, p, r, et, vocibus ſuis praefixerunt, 


T quinetiom inſeruerunt faepiſſ me digamma, quod p 
| dici ſolet, Aeolicum, ſive F; uti & 8, non jam 


n= radicalem illam literam, , fed ſervilem. 5 & loco - 
ſpiritus, tam in medio vocis, quam ab initio, 


A dſeitam: ut in ſuper, pro es Jrago (unde 4 
frango) a tage- oyis 9: rie, pro big amaſo (unde 4 


amaſſo) ab amao &c. Exemplum egregium, „ 


5 additarum ad literas verbi radicales aliarum 


” ſervilium, nobis praebeat verbum Graecum 4. 


o Odor, comparatum cum Latinorum DISCO, „ & 


DoOck o. Haec tria verba ad unam ſtirpem, 3 
Familiamve , „ pertinent. Stirps eſt d, ſive 1 
dio, cui cognatum eſt d. Itaque a dio, die, 1 
productum fuit %%%, diſco, ds, aue a du, ſi. 
militer dew, addons. Prima conſonante 4, cum 


Vvocali , repetita (ut ſolent Graeci primam ver- 


bi literam, eum vocali quadam, : repetere) a 

5 deus, fluxit Nidarwo, ut a reg 5 ume ge, a reger, 3 
ere la Rurſus a D 0 0 7 dow factum eſt gadoue, 2 

- edo. 1 
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2 15 hine doco, doceo, quod cum diſco ita eo- 

1 ; . aeret, ut doceo pp. ſit diſcere facio alterum. 
4 V. Obſervandum quoque eſt, loco literaa 
„ 1, cognatae alteri Cy *, ſaepiſſime adhibitam 0 
3 iſe 9. Ita dubitari nequit, quin Latinorum | 
Fox equus, five equs (quae ſeriptio Gatakero 
1 Þ lacuit) eadem vox ſit, 5 ac Graec. ino, five 
. antiqui enim literas non geminabant. 
„ Quodſi jam S, & „ ex cognatione certis- 
e 8 ima vocalium 1 „ eodem ſono proferri = 
e potuerint, quis dubiret, quin equus, . equs, 
„ fit Gr. i., S 1G. Latinorum adverbia 5 
. « vo, „& qua, Graece ſunt 73, & nj, Dorice 
- Fs. Latinum QUE rurſus eſt Gr. « ar. Lat. quot, 
& 2 pro quori Y queſt, 7 eſt Gr. rec¹. 0 0 7 0 bah dixe- : 
„ kunt Gow, Latini inquam. | EE. 
e 1 VI. Multae etiam literae permutatae invicem 9 
1 uerunt, uti V. gr. c & 9. b & Y, & m/ Kc. 
1 qua de re plura diximus in Animadverſionibus 
ad Analogiam Lennepianam, p. 232—246, & 
Y tegerexſtat G. . Voſſii i tractatus, Etymologie 
a Latino illius praefixus : ex quo multa longe cla- 
„ tiſima permutationis exempla poterunt colligi. 
2 1 VII. In Fine formarum ad ſtirpes . 
„ 2 = 5 ſuas 
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9 or. © —— — 


ſuas reductione, diligenter quoque ſpeRari de- 
bent literae characteriſticae Perſonarum, tempo · 
rum & modorum, quae in verbo dicuntur. Cha- 

5 racteriſtica primae perſonae Singularis, , in tem- '% 
pore Praeſenti, Modi Indicativi Activi, nune 
3 haberi ſolet 0: at eandem quoque cha- 4 
2 racteriſticam olim Fuille MI, vel M, (uti apud 1 
1 5 Graecos 0 & , in radu, &. Y, > pro yoo, 1 
in view, & ten, Pro vinews &c. y ex ſupra ob- 
ſervatis, pro ſatis certo ſumere mihi jam lice- 1 
5 ret; niſi pr omiſiſſem, fuſius me hanc formam Y 
eſſe demonſtraturum. Itaque principe loco, 1 
ad hanc terminationem verbi Latini in mi, ſive 
m, extra omnem dubitationis alcam collocan- 
dam, faciat, quae modo a nobis laudata ſuic, 1 
diſerta linguac Graecae auctoritas. Mirum a- 
ne foret, Unguam Latinam (qůalectum linguae 3 
: Graecae) iſta terminatione carece potuiſſe, qua 
: ceterae omnes ejusdem idiomatis dialect redun- 4 
85 darent. Deinceps provocare hic nobis liceac A 
ad exempla, praeſentium temporum, in quo- 3 
rum prima perſona Indicativi m illud adhue re- 4 

: periatur. Sunt illa ſun, , Po ſum , „ Dr of! um, & in- 1 
fannt pro ſuni > bam, Nm. inquami bs 
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9 dgumentum, ex verbo o ſum, hüjusque com- 
poſitis, deſumtum, co magis hic valebit, * 
|; 0 gitemus ; „ ſumi iſtud pro umi, , cognatam 
ville formam alteri illi eiu, five? be, Aeol. jw," 
$0 Graeca lin gua, in eadem hac verbi ſubſtan- 
tivi perſona prima deſi ignanda, utitur. Accedit 5 
tandem, quod terminatione illa in n non ſolum 
na utatur Latina lingua in Praeſentibus 


© Subjuntivi activi, vel intransitivi, began pro 
e, amem pro amemi, 7 im, Poſſin n, prof m 


pro ſimi, 2 poſſimi, TY proſimi; 5 verum etiam in ter- = 


 pinatione. 'Prombe * perſonae Singularis Futuri 
Indicativi Activi, tertiae & quartae , quam 


dicunt, conjugationis , 15 legam, audiam: quas 


J 3 uidem formas F uturorum Activorum in am / 


veri nominis Praeſentia tempora. eſſe, pro Fu- | 
quis poſita, docuimus in Animadverſſ. ad A- 
bas. Lennep. p. 330. 33 Ic Quo loco cete- 


ras Futuri formas, in prima illa perſona, ama- 
3 1 0, docebo, ſugebo, aperibo, etiam ipſas eſſe 
4 rimas Praeſentis temporis formas, „ (inſerta ' 
4 4 eolico-pro amao, doceo, ſugeo, aper 10, poſitas) | 
1 dicavimus, ibid. p. 326. 327. Taceo jam, per 
bann lere tempora Subjunctivi pariter atque 
1 8 5 105 Indi- 
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is = Indicativi, 'Y primas perſonas Singulares in m de. 4 
7 ſinere : : ut amabau, amaveraM , amareM , ama- 
veriu, amaviſſeu: quod fieri non potuiſſet, niſl 2 
: * hoc in talibus quoque eſſet pro MI. 1 
15 VIII. In quo quidem argumento, a termina- Y 
done Graeca, primae perſonae temporis Prae- 4 
„„ 7. Futuri Indicativi activi. , ducto, „ cave | 
_ objiciasmihi, „f Futuri tamen Graeci primam 
perſonam in c, fo, terminari; neque inde ta- 
men ſequi, Latinorum F utura, in eadem pri- 4 
ma perſona, etiam terminationem ſo admiſisſe.” | 
Veriſhme enim Latinorum quoque Futura olim 
nin so terminata fuiſſe, probare poterunt exem- | 
pla ejusdem terminationis in $80, adhuc in lin- x f 
gsnua Latina ſervata, faxo pro facſo, parſo, vi. 
fo, amaſſo, celaſſo &. Vide Animadverſſ. ad U 


mow Lenn. p · 32 7—3 2 9. 


IX. Quodſi quis hic ultra e nobis quaerat , 3 
quanam igitur de cauſſa Praeſentis Indicativi I 

| perſonae fiye in 125 ſive in m, pro mi, termi- 
natae fuerint? reſponderi poterit, idem & hie 
in cauſſa videri fuiſſe, quod in lingua Graeca: ; 
nimirum my pro mi, & o, (quod ad originem ba- 
rum terminationum attiner) ſyllabas eſſe, a pro- 
nomi- 2 


1 | ETYMOLOGICUM. e 
| 5 minibus ptimae perſomae x EMI 1 AMI, & 0 


@actum fuit in amo, ut duda „ in au 70 pro- 8 
' je fit compoſitum ex ama & 0, hoc eſt ego, 
_ _ ſpces ex doce & 0, hoe eſt ego: amem vero, 
8 doceam, pro amemi & doceami, ex ama, do- 
6 „&cemi ſive ami, 11 e. 10, 4. Cujusmodi 
Popelre ex verbo & pronomine perſonali, 5 
Hon in prima illa perſona tantum obtinet, ve- 
*. etiam in ceteris perſonis reperitur, uti 


— | de fur). & Latin. 5 Vide Animadverf- 
nn * Analog. Lenn. p. 386. 288. ; 
d KX. Terminatio primae verbi Latinae perſo- 


1 ſectas; adeo quidem ut amao > (quod con | 


in contracte dicto amas, pro amaſu, h. e. ams _ 
1 Ju, five tu; in amamus, compoſito ex ama . 
. ſive mos, e forma alteri wa (un- 


dee in o, vel in u, Graecorum » & fu, ad ra- 


Y icales verbi literas non eſt referenda: tam pa- 


1 ſam verbi naturam dixeris pertinere. Sunt 


5 Kos, pern particulae pronominum antiquis- 
A umorum = 


i rum certe, quam terminatio ſecundae Sus 1 
1 erſonae in 8, Graecum, * aut primae plura- e 
e lis terminatio in MUs, Graec. ws, five lee, ad 


I enim literae hae, fyllabaeve, o, , jug le, ur, 


„ 


g 1 


- 480. 


eo, 


ami, 0 emi 


een, 55 


3 


1 . 
* 2 1 * 


; abi 711 


beo, 


nr 


dhe? 


: io 


* 


eb, ib, ob, ub &c. 


oO 


imi, 


bio, , 


ibo, 


03 To 


"pan „ 


obo, 


umi; 


JPRODE COMENA- | 


ubor:: JN 
ea omnia ita intelligi vclim; ut /literae rad. 
cales harum formarum non aliae cenſendae! lin. 
quam a, es i „05 U; ba, be, bi, bo, buz ab, 
In qua quidem conform? 1 
_ -tione verborum ſane admirandam dg noscas n 


* . 

4 . " 
WW 
3 


Gawrim „vel jpfer pronomina, ada [ufitata; 7 
 deterininandis verbi pe rſonis un ice inſervientis, © 

1 ut apud Gallos, pronomina ſeparata je, tu, 7 
— e be gY WY 5" eundem hunc uſun 
Prae AHaformantes ſyllabicas & afyllaba 3 
-Grammatich Hebraei pronomina ejusmodi vo. 
dccant: qua de re diximus ad Analog. p. 279 
: ; Igitur, „quae ſuperius (p. xx II. XVII 
NI DLL): dicta ſunt de ſtirpibus en 
| 31 0 12716155 | 
. 1 in MI, „ ſive vey reriinatis\ | 
] omi, = 
8 dem de „ü a conſonante det, mene, 
"Ms" 18 
bami, bemi, bimi, Hed Sa. . = 
2 aa & a enen literae conſonanti Pracpoſits, 


2 
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32 urae, quaſi loquentis, 3 ſimplicitatem, aut po- 
; ius ſapientiſſi m1 ſtirpium (quae lin guis His in- 5 
mn ſunt) conditoris venereris, & ador es, benigni- 
4 *atem, qui tam ſimplicia loquelae ſemina mor- 5 
- lium mentibus inſita voluerit. 555 0 
9 XI. Hac via pergentes 5 naturamque aded 


ls, gerivatis, in utraque Ungua, haberi ſolent, con- 


| A ducem ſequentes, I contueamur quae ſo, 9 propius . 
1, %eterorum verborum, quae pro Primitivis At 


formationem. 15 Re ſecta a hiliteris ſimplicifſi- . 
1 15 may (de, W, fe, Go, de, ſive ab CLE 2 be, wy 1 85 


Riz du.) terminatione, quam diximus, primae 
perſonae w vel we novisque vocalibus, aut in- 
5 ſertis, aut praemiſſis, & reſumta denique, W 
9 ſum novae formae, eadem terminatione - vel 
9 enaſci continuo ben alia verba 
Produstorn: = 7 L 


ita, a 


3 | þ Ab & quidem, "five: 0 enascetur & d% 


vel aal, ab dale porro, ſive hujus Futuro, 
a, bee, dar, adde Kc. Ab eodem quoque 4. 
ve au, Orietur of & & Aru. ab ate denuo ha- 
9 ebis deu, celde. Ab d | iterum ſucereſeet Fe 
pe | I Hine dirw, etre, &, ark, afritu, „ allo, „ ange. 
1 % b do quoque c b, unde e . COS Ab 
2. 
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: 4 -denique 09 u. unde ata, 3 e Ke. I Z 
5 Ab eodem. F174 ſive a am „ habebis baue, nul, UN | 5 
- de &, F, ſive , praemiſſo, CY Abt i 

Ne. s lucrabimur verba dae, Haw, n &. 

1 Quae, ſingula ſi perſequi vellemus, finem non 


kaoeperirent ſatis yerboſa ; jam prolegomena. in 


Analogia Lennepiana, noſtrisque ad aureum il- 
Jum libellum animadverſionibus, data opera de 
iis actum eſt: quae ibidem dicta ſunt, ad lin- L 


EY kaum Latinam facile poſſunt transferri. 


XII. Unum tamen, commodo loco, adno- | 
b tusſe non poenitebit, a verborum formis, in 
„ 0 deſinentibus, 5 adjectione literae . 


Ceonſonantis, novas factas fuisſe formas; qu- 


| bus ſi terminatio primae perſonae, W addatur, 3 
verba habebimus, non omnia quidem fortaſſe Y 
primitiva, at certe multa, quibus lingua La- 
: tina aeque parum ac Graeca carere potuerit. ; 
1 Exemplo ſint verba dye, LEGO, cum Ccogna- 4 


7 tis ſuis N49, N; . x&Tw item, five CAPO, 2 


cum adfinibus ſuis r CE PO xonw coro &e. N 
derivatis forte à primitivis ſimpliciſſimis ze, das {| 


-"-- ip AV” u, 1, 10 &c... Quorſum haec animad- 1 


: verſio pertineat „ex ſequentibus patebit, ubi 


3 
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e Practeritls perſectis, in 1 terminatis, neceſſa- 


b i0 aliquid adhuc erit ſubmonendum. 7 
Nimirum ex ha cenus disputatis conſtare pot- 
bit, Praeſentia omnia olim in o, vel in M, . 

Hisſe; Praeterita in IvI, vel potius in 15 ſu- 1 

n in TUM; Infinitivos in A. 3333 
: E Capiatur jam, quodcumque tandem placue- = 
nt, „ verbum aliquod Latinum, &, ſecundum 195 
obſervationes, ſupra propoſitas, ſimilesque, ; 
3 quas comprehendere omnes praeſens non pot- 
. disputatio) expendatur ratio verbi tempo- N 
I um. Niſi omnia me fallant, ” multo minus 

. quam antea 7 apparebunt tibi La- 5 


Fe. dialecti cauſſae. je 5 
Radicales, nimirum, literae verborum, quae 1 
Faden! loco pris ports ifolent, AMO 6 (op - 


= & 


| terminations 0 hes 1 erunt aua, bo- : 


1 . E, AUDI; conſtabitque adeo ſimul, termina- 5 
Ess verbi vocales apud Latinos, in verbis (quae 85 
» vocalem caderent) ut plurimum fuiſſe tes 


be, & i. Histribus vocalibus (quas, de mo- 
ae Grammaticorum Hebraeorum terminales hie 5 


l poei n quae e aliae ah potuls RA 
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b mat, a doce, docei, ab audi, audii. 
quo minus difficilis accideret, inter pronun I 
tiandum, vocalium iſtarum perpetuus fere con. 


*  PROLE COMENA: 1 


Sits! e verbis ſum pro > ſum, &ex obſolets fl , 


unde FORE, deſumtae, u, nempe, & 0: (pu 
5 umi enim, five Jum,” ablato Mm, exiſtit IN N 
pro Poo, ablato O, oritur FO ? ſed quia bina f 
hae rariſſimae ſunt, eo in verbi loco, vocales, 
To easdem de induſtria negligemus, ſolasque nun 


e abimus formas in a, e, i. 1 
Ab ama, igitur adjecta vocali o, (ranquan | 


1 e nt alyllaba primae perſonae) in Prae. 
ſenti tempore, orietur amao, a doce, doces, © 
ub audi, audio. In 5 
1 5 T, (quam aliquoties jam indicavimus unicam fe. 2 
re Practeriti Latini, in Indicativo modo, * cha. | 


racterito , adjecta yocal 


raReriſticam eſſe) orietur ab ama ae „ 


eurſus, Latini potius, inſerto digammate Aeo- a 


e lico N, ſive v; pro amal BY dixerunt amavi 
e pro doce, maluerunt docevi; 5 Pro audit, $- aul. E 
divi. In Supino autem, ab ama, eſt amatun; 


a doce, docetum, & per eontractionem doftum; | 


Credi ad p. xvi. & ſeqd.) ab audi, auditum 1 
In Infinitivo denique ab ama, amare; a doce, 
Gorere; ab audi, oudire. Om DN 
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% At quid fiet de conjugatione, vulgo dia, : 
ertia, LEG0? Hine quidem, reſecto 0 (Prae- 
i dentis terminatione) additaque characteriſtica 
7 raeteri perfecti 1, prono alyeo fluet Praeter- 
um LEGI, additoque tum, Supinum LE G- 
1 un, quod pronunciarunt LECTUM; ut pro 
Y egtum a rego, rectum; pro agtum ab ago, M 
un, p pro frigtum, a frigo, frictum &c. Ve- . 
zum, in Infinitivo, hac ratione, a lego, re- . 
4 co 0, additaque _ RE, foret legre; a 
i 8 ego, 7 egre; ab ago, af gre; ©; frig 0, J rigre. 55 

. Quae difficultas ut pg ocius tollatur, ob- : 

. Gervandum eſt, e illud, in Infinitivo tertiae, quae 5 
Aicitur, conjugationis, minime pertinere ad 
by, driginales verbi vocales, ſed eſſe e mere adſeiti- i 

. gum, five ſubſidiarium, facilioris ſolummodo 
4 ronuntiationis cauſſa adſumtum: qua propter 
ſemper e quoque illud breve eſt, & nonnunquaem | 5 
＋ Frorſus negligitur, ut in FE R R quod, mn: 
gero, hac ratione deſcendere oute, W ab- 
Aato o, pronomine primae perſonae, habeas 
Primum FER, dein, accedente RR Infinitivi, 5 
; FrnRE. Similiter a volo, ſive potius a o- 

ö Chats huic forma elo. Pre 50, (unde fortag- 
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ſe Graecum Fo, Sho, ut Tips $49) rope pot | 


1 eſt VEL, VELRE, VELLE. 


Ratio haec infinitivum formandi in Vero & 3 


5 * uti longe ſimplicior eſt altera illa, quam 


ſupra deſcripſimus (p. xxIv. xXxVI. XXXIv.) ita 
erudito palato magis placituram putem. Sim! 
. autem apparebit, hoc modo penetrari poſſe 


ad ipſas quantitatis, in hae ſyllaba, cauſſas. In 
Frigere enim, a frigeo, media vocalis neceſſs. | 


88 rio longa erit, quia (ablata adformante o) fot- 


ma verbi in e cadit, hoc modo RIGE: n 
1 Frigere vero a frigo, media erit brevis, quia | 


Frigere illud pp. eſt pro Frigre, vocali brevi : 
tantummodo adſcita, ad pronuntiationem eff. 
ciendam paullo faciliorem. 1 1 
Eadem porro res eſt i in omnibus ilis verbis, 
5 quorum forma (adformantibus ſuis nudata) in 
conſonantem cadit, uti v. gr. in nubo, rado, 
cado, rego, 5 tego, molo, premo: 5 cerno „ ſtrepo, 
ſerc 05 viſo, verto, texo: quae cuncta 6 breve 
habent ante r fy, quia proprie eſſent nubre, To 
| dre, cadre, regre, tegre, premre, cernre, ftre- 

2 Pre, ſerre, viſre, vertre, texre. At. mollior ; 
. promntiatio poſtulavit aubere, radere, cadere, C 
| Tegert j 


ap ETYMOLOGICUM. un 


1 gere, tegere 5 prenere, cernere . To ZE 
7 Unum hie caviſſe oportet, ne putemus, r. 
| dicalem verbi formam (qua paſſim uti cogemur) — 
fitam eſſe in tempore Praeſenti, uti in texo, 

| verto, viſo, ſero; unde, ablato 95 fieri modo - 

| dicebamus texre, vertre, viſre, fore, & dein 

rere, vertere, viſere & c. „ 7 


Eſt ea forma radicalis verbi 6 non i in ſolo Proc 8 


i ſenti, eſt & in Praeter ito, eſt in Supino, eſt 1 
in Inſinitiro. : Ablatis, nempe, 0 vel M, I, 
Tom, & RE, ea exiſtit forma, quae nulli pror- 15 
ſus tempori modove Propria eſt, ſed omnino 


indeterminata, atque per adformantes (quas 


diximus) hoc eſt per Tarticulas, ab antiquis- 5 
ſimis pronominibus reſectas, 0, 5, ts mus, tis, | 
, reſtringenda ad Praeſens tempus; per Ts 
vero iti, it, imus, iſtis, erunt, vel ere, ad 
Praeteritum perſectum; per tum ad Supinum, = 
. re n ad Infinitivi formam praeſen- T 


e ex attentiori 4 Prod , Proeers — 


| it, Supini & Inßnitivi, contemplatione con- 


io! A 


ſtat, ſingula in verbo tempora non ab eadem 


* bi forma ducta ſuiſſe, = ſed - in conformandis r 


. mata cenſentur, tempora, ferre, 
Ke. ducta ſunt a fer: at Praeteritum TU11 _ 
| (quod & tetuli, per reduplicationem primae, 


us, 


wy. - BR 0 LEGOMENA 


* 


= wnporibus; eopnatas, quin & Heil Beg 4 
verborum formas, idem fere ſignifieantes, fuille 4 


5 adhibitas. Ita v. gr. in f. ormando verbo FER 0, 
: Praeſens quidem Infinitivi, &, quae inde for. 


fero, fer an 


1 9 


irerae) arceſſendum eſt a tulo, ſive potius 1.4 


2. POLs" quod, diverſa nonnihil vocalis pronun- | 
OO tiatione, 5 elatum quoque fuit TOL, unde rollo, 
| & Infinitivus tollre, 5. tollere: Supinum vero, La | 

6 eſumtum videtur eſſe ab obſoleto L AO. 

ade, unde Gr. age, dug, 5 Jadu, Azul HAR 
Haec ſane ratio ſimplicior eſt illa V oflic ana: qu 

latum, per aphaereſin, dici putatur, pro to. 1 


lotum, vel tulatum: : duabus literis reciſis. 


. Neque aliter ſe res habet in ceteris omni. 
bus verbis, quorum, uſitata vulgo, praeterita | 

” & ſupina a praeſentis temporis forma plus, 
minusve, differunt. | Recurrendum j in his quo 
que eſt ad ſormas alias verborum five cogna. | 
tas, five plane peregrinas, idem tamen, vel 


ſimile quid, ſignificantes. 


Verbum do, pro dao, DED1, datum, dre, 
pe. 


175 


9 wzeteritum utique habere debut . pro 
a 1 (Confer ſis p. 0 Sed uſus ſermonis vo- 
o, wit dedi, adſumtum (ut arbitror) aforma verbi 
TY obſoleta dedo, cui vicina eſt altera dido, ſerx 
m Pata adhuc cum alibi, tum in illo Horatii (Serm. . 
5 I; 25 67.) dum munia DID IT. A dido 3 
1 dece (in compoſitis verbi do) Praeteritum re. 
7 pt rias didi. Ita certe in abdo, abdidi; addo, , 
; didi; condo, condidi; dedo, dedidi &c. PO- 
us autem hoc, dedo, quippe compoſitum 
verbum, probe diſtinguendum eſt ab illo mw 
0 i, dedo, per folam adjectionem literae 7 | 
e de enato. on” = . 
1 Crebo, crepui; domo, domui; 70no, tonul; 3 
1 , fecui, „& ſimilia, videri poſſint praeterita 
. in ul, contracta habere ex avis vocali a 
ni. extrita. | Hoe certe ſuadent verba neco, neca- 
u, Plico, plicavi &c. comparata cum compo- = 
18, fl is quaeque ſuis, eneco, enecavi & enecui, ex- 
3 Nico, explicayi & explicui. At Supina tamen in 
1 n, aut cum, exeuntia; ut crepitum, domi- 
um, tonitum (pro quo & ionatum in uſu fait): 
Rerum, (contractum quippe ex ſecitum) quod 
etiam autumn fuit; hace, inquam, & alia ſi-- 
ꝛ2f.. . milia 


Ex 
tur m0) novae Fo, Ta | 
5 ano, ameo, amio, amoo, amuo; 


{ au: potius > addito i inte eg ro iſto⸗ ami, „Gr., a, ex on 


. on | £ PR OLE G OME N A | 


milia bene multa, aliud finders videntur. N. I 


mirum, quemadmodum Hebraeorum verba mn f 
Ny omnibus vocalibus terminata olim fuerunt, 
5 Fad, Feed, Fhijd, Food , fhuud, ita & Grae. 
corum Latinorumque antiquiſimorum verba 1 
1 vocales a, e, i, % . videntur defiis 


ow Leeb exorientur forma Sainte, 


ve don Snus unius een conjugate f 
1 nis ſpeciebus, efficiendis aptae: 1 8 1 


ama, ame, ami, amo, amu; 
doca, doce, doci, doco, docu; 

peta, pete, peti, Peto, petu; T 
auda, aude, audi, audo, audu. 7 
js vero, additis adformantibus, cnaſcen- | 


docao, doceo, docio, docoo, docuo; 
petao, peteo, petio, petoo, petuo; | | 
audao, audeo, audio, audoo, auduo. 1 


5 quin &, addita adformante n, ex mi oriunda, 
aliae, in mi, 1 — 


amami, amemi, amimi, amomi, amumi Kc. 


ay ETYMOLOGICUM. uw. 


x ui ipfa adformans primae perſonae m originem = 

1 ebet: (Animadversſ. ad Analog. p. 286. & ſu- 
pra P. XV.) lucrabimur formas productiores 5 

— docadmi, doceami: audaimi , audeami, audiami : 
cet. e quibus (in modo Subjunctivo) etiam 5 
* ſuperſunt uſitata doceam, audiam, plane EY 

1 pro amemt , „ ibidem habetur amem, pro 1 
bee, legam, pro ſimi, fin BASES 


Hlaud diſſimili multum ratione Practeritorum 


mae (quas modo produximus) necavi, Pli- 


* certiſime wee e ſunt a neco 1 


: 4 ormae , die diverſic, plicai, crepui, bot 


Y tonui, aut referri poterunt ad formas obſoletas 


en. 


in EO, ut int. per contractionem enatae . 


Ten, crepevi, domevi, tonevi, plane ut olui eſt 
pro olevi cet. (ſecundum normam ſuperius in 
diicatam, p. xv.) aut, rectius fortasſe, pertinere = 
cenſendae ſunt ad formas verborum in 10. Qua 
a bete plicui foret pro plicivi, cr epi pro crepi- 
ay 1.5 domui pro domivi, tonui pro tonivi. Poſte- 
ius hoc ſuadere videntur Supina crepitum, >: 
„ bien, tonitum. Idem ſimilis contractio ſuadet, 
i A alis Practeritis, „ ad tertiam quartgiive conju- 
ui 8 7 * S | _ gatic. | 
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= gationem vulgo referti ſolitis, 
vi, rapui pro rapivi, falui x "yo Jalivi, ar 
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up ui pr ro fo api. 1 a 


Herui, pro aperivi, operivi. - 3 
Quae vero, ante terminationem Practeriti ; 


2 0 1 literam c habent, ea, (ſecundum leges ſu- 
5 pra traditas) referri poſſunt ad verba originalia 1 
min co exeuntia; ut ici ad ico, vici ad vico, pro 
. quo in uſu eſt vinco: at potuerunt tamen hae 
b etiam deſcendere a formis verborum derivatis, 
— quae liieram illam c, (tanquam characteriſticam 
Pfraeteriti perfecti Graeci in =) ſervarunt. Si-. 
mile quid haud abſurde forte ſuſpicari posſi 's 

de permultis formis, quae literam 555 ante Prac- ; 
5 reriti terminationem, „ oſtendunt: 3 
5 literam hane f: characteriſticam Futuri Graeci 3 1 
- o in verbi quoque Latini forma conſpicuam. 


esſe nimirum 


Utriusque rei exempla nobis praebeant tres 


8 Praeteriti unius formae, verbo Parco tributae, 3 
£ peperci, 9 nempe 5 par, ſi 3 & parcui. 
te (fa ad linguae fimplicitatem attendatur) non ad | 
unum verbum Parqo pertinere potuerunt: ſed 
„ - Ol” oportet ductas fuisſe a diverſis verborum 1 
formis. Stirps communis fult nao, CUI i cogna- 4 
ta fuit altera rie, pp. promo. 


Hae tres cer- 


A Tow igitur E 
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7 ap ETYMOLOGICUM. tas 


et | ran, PARO: hy ro, weg. K Taha, mirage 8 
hinc rau, PARCO: 2 nge item nes, PAR= e 


A xte 3 reno · P E, R C 0: hine rene unde 


novum verbum EPERCO, ex quo, reſecta 
43 dformante o, & ad; ecta Praeteriti terminatione 
= 1, enatum fuit PEPERCI. 1p EIS ” 
Reſliqua omnia ad hanc regulam exigi facile 

poterunt. Quod qui ſedulo fecerit, attentus . 
8, emp er ad literas, temporum (in verbo tam Grae- . 


co quam Latino) characteriſticas, nae ille, re 7 


2 ſa, facile experietur, Una tantum modo , non 

Pures, I dari in utraque lingua conjugationes; quae 55 

— gero verba dicantur conjugationis esſe diverſae, 1 

Ila pertinere omnia ad diver/as unius antiquis- 

| Fnae conjugationis ſpecies; idemqr e ille multa, 
2 alia accuratius pervidebit, a Grammaticis huc 

8 usque nondum obſervata. 


Posſem hic pedem Ms Antequam vero 


2 igceda: mus ab altera hac prolegomenorum no- 
ſtrorum parte; (quae i in demonſtranda arctiſſima 5 
Ma linguae Latinae | cum Graeca cogna tione 
5 = erfata fuit) haud alienum erit tantam, tam- | 
que admirabilem, linguae utriusque convenien⸗ 
1 bam, i in uno alterove Fragmento. contextus Jas - 


tinj 
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tini Graccive, eoque ex praeſtantiſſimis in utraque * 
ngua ſcriptoribus, deſumto, ſtudioſius demon- 
ſtraſſe. Talis certe demonſtratio (modo recte 

2 nobis inſtituatur) vel pervicaciſlimis oblocu- 
8 toribus adſenſum extorquere poterit: praeſti. 4 
: teritque , ejusmodi exemplorum inductione dein- 
ceps uti, quam ſterilibus praeceptiuneulis inte- 2 
grum librum complere, & nimis Jam patien- 9 
tum lectorum fatigare ingenia. 1 3 


En ergo tibi locum Virgili, ex initio Ae. 


neidis (L. 1; 111 ) deſeriptum, omnibusque, 4 

. | haec ſtudia colentibus, longe notiſſimum: quem 1 
locum ex Homeri Iliados principio expreſſum | 
eſſe, v viri doctiſimi monuerunt. Ibi fic inci- 
pit potta: . F 


Arma virumque cano, Ty rojae qui pri imus 5ab oris | 
_ Ttaliam,  fato Profug gus, Lavinia yenit 
Litora; multum ile G terris jactatus 6 alto 


— ſuperum, ſaeyae memorem Iunonis 0h iram: 
:  Multaquoque& bello paſſus,c dum conderet ahem, L 


Inferretque deos Latio : genus unde Latinum, 
Albanique patres, atque altae moenia Romae. 3 
. Muſa, mihi cauſſas memora , quo, numine laeſo, „ 


55 Quiave dolens, regina deim 70 volvere caſus, 9 


au gen J 


Fre 


AD ETYMOLOGICUM. 


2 f gnem pietate virum, 70. aur laborer, 
i Impulerit? 


his Virgilii verſibus fi probaverim, ad unum 


9 omnia vo vocabula (ne minutiſſimis quidem particulis 5 

3 exceptis) cum origine ſua, tum forma & ſigni- = 

— Featione, eſſe Graeca; ecquid ſupererit dubii, God 

= manifeſta utriusque idiomatis, per totam, e 
| 4 a late patet, linguam, convenientia? ; . 
1 vero dum facere conabor, eruditum lecto rem ma- 155 

1 gno opere rogatum velim, ut veniam mihi det, „ 
A hic illie ad praeceptiunculas nimis tenues atque £7 

pf elementa pueriliter propemodum deſcende. 
0 im. Voces ſingulae contextus Virgiliani, ta- 


0 ad examen revocatae „ elarius ab unoquo- 


is poterunt intelligi: 5 e 99 
f Arma 9] ir uinque cano. Vox ARMA hid ans 
; bie eſt Pluralis numeri, neutr. gen. in Accuſ. 
| eaſu (ut tae, Ima) a Singul. obſoleto armum, 
uod origine ſua Adjectivum eſt, ductum an 
* mus, arma, ar mum. M.aſculina forma (Sub- _ 
Mantivo uſum item adhibita) ſupereſt i in armus, 
om, Graecorum Syuds » * N Thema eſt a & pl pp · 
0 40, committo , acujus prima Praeteriti Paſl. ? kg 
e 5 eſt a gude, n n. Hinc ar mus 2 apes pp. eſt, 5. 
Y | 8 3535 cn. 


e pts! & virum. 8 Nominativus antiquifſ imus fu 
VI RU 45 unde: feminini forma VIRA. Sie ſa & 
ww ex ſaturus, ſatura 5 tar 0 pro hirus) Airs 

K«ec. Ipfa forma in us, virus, viri (ſed neutro | 
genere) adhue ſupereſt, graveolentiam, & te. 
trum odorennotans.. Th. fuit jw, cognatum alten 
dee, elbe. Ab , 60, &, digammate praepoſs | 
to, r. Cum ſpiritu aſpero prolatum ;; ww, n 

8 Praeter. perfecto dedit g. unde HIRCUS. Th : 
be, pp. necto: unde H eſych.. heres, 1 e hera ouys. 1 
rere. Terminatio Accuſutivi Latini, in n, 
reſpondet illi Graecorum in n- vocali 4 obſcu. 1 
rius pronunciata F & litera finali * permutat! | 
eum m; ut in Mice Maſam. | Quae varietas d. 
locto tribuenda; ut in ne & un, eo & 4 


PROLEGOMENA. | 


1 conniſhrs, 5 eximie hunerus animalis brug. Ar. , 
mum vero, diverſo nonnihil flexu, pp. eſt 4¹ 
inſtruitur ſe. in hoſtem, pee. inſtrumentum lac. | 

dend. Conf. nd & eme, 1 Len: 
p. 67 5. F 


* Vinua ven, P'S ex OE, id eſt Grace, | 


Cano pp. idem eſt ac Orc: PETTY ſervatun 


i vast &e. Erym. Lenn. P. 1088. No tio bi. 
An Ga x vo, x, vi, xio, ve, Aenne vi 


um forte ab antiquiſſimis vocibus ; ' & g. 5 
de Animadverſſ. ad Anal. ” 301. & Ecymol We 


ad ETYMOLOGICUM. 


| 4 nis) banalen eſt ad illam hiante « ore 22 5 

a | 9 ecul. ver ba ” voces. en vai. —— ane , 
oem: yon - & yore ew 

| Tor AE, Gr. Tyolne, A Nom. T. roja, mls 

tinus , primae De- ES.” 

ec Ain inationis, in AE, olim deſinebat in ai, ſive 

” WM Alibi Virgilius: aulai in medio. Aurai ſo im- 

| ignem S . Itaque T rojae eſt pro IT rojai: * 

ut in Plur. Nominativo Muſae, pro Muſai, My 

1 4 o pro FT Dorica terminatio erat &, & as. Po- 9 

ſteriorem hanc Latini quoque ſervaruntin pater. 

| 2 milias 5 materſa amilias ä 4 


Genitivus L. 


Qu. ; Eſt Gr. Tos ſive ale, unde quis: is : 
Vi- 


769. 111. 8 


1 PRIMUS, x contractum ex primus, ei 
Formatum hoc eſt a Dativo pri, > Tel, pro net, 
Huoda Nomin. rein unde Ace. rev. Ipſum PRI So 
4dhbuc ſuperſtes eft, in pridie &c. Etymol. p. 81 "BY 

731. Jam vero q ut EET Dativo vocis wels, 
; "bit mine, fic. a ren, rei, primus. 55 
> As, pro Ar: hoc vero pro apo, 4d. Ex 4. 
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2x PROLEGOMENA- 


Ons. N Ora nomen ell f. gi, ductum a maſe. 4 
PP ke Hoo -pp- ſignificante 1d quod in altun 4 
Je elevet aut adſurgat. Th. eſt de, unde Lat. A 
ortus vin orior, ortus ſum, „ oriri &c. Etymol. p. 

7 688. Jam vero Dativus, ſive Ablativus Plur, 3 
primae Declinationis, Graece deſinit in a. Ita | 
que abs db, .. den, ad hane normam, exiſtere 

| debuerat orais, vel oraes: ſed magna fuit olim 3 
adfinitas inter Ablativum Plur. primae, eundem. 4 
que ſecundae, Declinationis, terminatum in 6, 
ou Latine eferri ſolet per is, ut ſentiri poteſt 3 
in dps gris, Aurhos antris &. Servus quidem 
in Ablat. Plur. habet ſervis; ſerva contra ſervis 
& ſervabus: filius, filiis; filia, filiabus, ſed e. 
tiam lis. Ambo & duo in ſecunda faciunt ambo. 
5 bus, duobus: quum, ex lege ſecundae declins. 1 
tionis, flecti debuiſſot ambis, duis. 

Ex quibus apparet, terminationem illam i in bu 
Cann Dativus & Ablativus ,- tertiae, quartae & 
gJuint ae Declinationis ſoli habere cenſentur, ut in 
patribus, fructibus, 5 rebus) primae quoque & e 3 
cundae declinationis olim fuiſſe: plane ut, non 
tantum Genitivus Pluralis i in um omnium decli- 1 
pationum elt, ſedi in binis quoque declinationi- © I 


= 


12 1A 1 | ON | _ | | 5 | | bus 


5 


«i 


\ni- 


bu « 


6 ores ſunt Varro, „ Gellius e. ; 


i 


tes, prima & — Cenitis. per terminationem . 


7 : roter, ut in pater familias, Jolus, ſolivs, fe 
77 Unde haud ſiniſtre forſan ſuſpi- : 
ris, quemadmodum uns olim fuit conjugatios 
& unam tantum fuiſſe dectitationem, rer ſpe- | 

a Us quasdam variatam. 
IIIA M. 
e tantum, ſed ipſa quoque forma, Graecum. 


Eſt & hoc nomen, ov non ex ori · 


Her, namque, olim vocabatur rad taurus: +; 
Squorum multitudine , „ pulchritudine, & & foetu ; 
Tum. Traliom (rene) | dickam fuiſſe , „ avs 
Vide Volli L 
ano! in voce. e 5 
Faro. Lari, in Heſychii Lexico, redditur 


us ditum dei optimi maximi. _ Th. Sado, far, 
de Deponens, ſive Medium, for, » pro faors 
Bw, fari. Redi ad p. XX. XXII, XVI. 


Diſerimen ſolum in forma vocis eſt. zee 
40 1 % ab, eſt Particip. Activum, pro 


6 . 


207 E's | 


er vd i. e. dictum; deorum, nempe, vel po- 5 


3 PRO. FU GU 8. 5 A Tgo@edyw » ſive rope ye⸗ unde 
I Sud Homerum , * Iliad. 2, 5 02. aper uro 1 
1 } 28 AN H * 3 © 9. Alarrœ ręodvyi r 15 | 


, ut apparet ex caſibus obliquis ioc - 4 


n PROEOOUENA 


5 yin, mequyorea' PROFUG vs vero ad literam B 
5 foret vp” ut (i in compoſitione cum eadem 
praepoſitione „ſed in vicina nominis forma) 

: e u pro above * . mpescrs, ex reis. ab 3 
1 Surg; Heſychius: 5 rgecqvya· rarer. | Ubi 1 
. laudatur, ab If. Voſio, ns 8 wee, 
1 gie, infryg.. 3 ro RC ET SIE Ye j 
. Lavinia, five Cooks in ; alifs eſt) 14 v1. 
” NAQUE.. Lavinia filia fuit regis Latini (aw 1 
8 v DY quem , 5 teſte Heſiodo, , Theogon. vs. 1013. 3 
Lg Circe. Peper er at, 3 Atrivor. « 1s pores Ts neg Tov 72. Atv | | 
3 58 5G. & Aar - (Lavinus & Latinus) unde La. 
Mut; & Latinius, haud dubie voces ſunt for- E 
maae cognatae: ut Laverna & Laterna, „unde e 
Laterniones & Laverniones. 55 1 a 
 VentT.- * veno, cujus produdtior forma * 
8 venio. VINO autem, Graece r, CUM digam: f 
5 mate Acolico praepoſito, „ productum eſt ab be, 

: e alteri a FH quod Homerus ſervavit in 3 
voy „ Ody .f. E, 495. 49 6. „Ne. 9. frerra he: 6 Y 


Plura vide in Etymol. Lenn. p- 279. 


IL IT OoRA. A Ius, five potius antiquo 1. 
: tor, ut corpora a corpus, ſive Pp- a corp or... : Na- 4 


men habet ab obſoleto uu, i. e. terere, ate. 


9 
2. 
"Big > 1 % 
X Wa 


= 


re 1 pd 1 3 


AD;  ETYMOLOGICUM. n 


; unde oy tenuis, 75 pp- attritus, & Li : 
zus, „ quod undarum appulſu attenuatur.“ 
4 Lee. Cujac. cet. apud Voſſ. in Etymol. Nh 
7 de & Etymolog. Lenn. p. 507. Eadem ratio 
1 vocis "ND, * Hebracos. | (Lexie. Hebr. 
1 'H r ; Antiqus moltum , 3 pro molitum, "= 


: L Py. i. e. verto. :  Seirps 44 Not otio e | 


; 1 55 „ e multitudinis . : Vide Keys 7 1 
wol. Lennep. p. 527. 547. 577. Sol. . 


de P. 120. NE | 9 Ry 
= Ter pro „ Vane ande « & flus, 
dus, unde in Nomin. Plurali illi, olli, in Da- 
tivo, illis, ry ollis, 5 pro ollois, Gr. Js. 5 Stirps ; 
et v de, ſ. ha- quae verbi formae produci po- 5 
133 ab antiquiſſimis Gr.. 4. Go "FO notionem | 
A . verhi Derm unde fi im, . 


Conf. Wet ad Anat 5 p- 301. 5 


Er, pro: bre, J. ku. Priori vocali reſorbta ab 
.. 5 8 
8 by 


o a Partic. 1 aſl. ver bl molior : 25 quod a 2 M o- e 


bon pP. . „ nultitudo. Lex. Hebr. 1 


— 


— — cx I . 2 * - — — — — — — 
= - : : GS —— nee — — — 
> 8 8 . 2 8 ” — RO EI AEEI = SIS ore =, " — —_ 
2 5 — — rr — —— —— Eg — * I — — — "=> 
E . en IS. 5 —— — — CEDIA — — —— . - 
. — — 5 . n : — — Ton — — D* = — . — . - CE 2: 
_—_—— l 5 - — * — = 1 2 1 a — — — 
q - 2 2 P o r I * 2 3 8 5 — — J R — by — — — 
IK F 2 ＋. K 2 — £ 1 * — ——_ - 5 Or — wg Pore en — - - Er Fan 2 EE Eos 
_ y 2h ns Siaadt 2 . — . — 1 - — — -_ MET nan r — —4 8 7 — mn? — — — . ——_— — —— — 
2 — = 2 — — 2 . ( 3 EE ——— — — I. —̃ — 8 — — — 5 
— — e —— — — 0 g —— — — — - — - - : wag = — 2 - - — — — 
— — —ůů—— 2 — 2 * 2 = 8 — — — £ LL 8 — 
——— 3 . nn SN IST DX. . — . = — = — - 5 — —— — — — — ä — 
— 4 — — — —. . —— — - Q — — : - — ; wy 


7 
— — 2 
— — —¼ 


— 
— 


A. 
1 
1 -# 3 
4 'H 5 
1406 i 1 
a7 „% 
3 Jt 5 
Nen. 
. f 
73 Ch R N 
; 11 
l 
Sf "1 v1 
$136 Ye lh ; 
1 1 : 
4 12 |: Mt. 
1 } 1; ' 
3 
' $> 
, 


Levin | "PROLEGOMENA | 


Eres eft „ vide Animady. ad Anal. p. 308. a 
Etym. Lenn. p. 297. & infr. p. Lxxx _ 
= Txxnts.- Terra antiquitus tera, nes, pp. 1 
forma adject. f. g. amaſe. gie. Thema rg, Lu. 3 

TE TERO, unde rig, & nigyw TERGO,: be: q. de. | 
e tergo, atque ita fi iccum reddo. Heſychius: mh, 
| TY roy, Engaires | : Idem: 85 Tegomiven* Ereahen. Lag 
5 rebülwe, TERRA, a Vo o conferri videtw | 
ems bey, quod Hebr. IN  Oppoſ. ad Mar 
re, five aquas h, Gen. FT, . 1% 


8 
} 
35 


IAcrarus. Fats a faftum, „ pro lack 


5 Supino verbi Jacio. 2 quod a jaco, lone, form | 
verbi orta ab elan, 25 Taxa, Praeterito perf. CH 
1 low, Hoe vero ab 4 unde e, te, "nas &, 1 
| Erymol. Lenn. p. 356. Ke. . 5 E 


A L T 0, i. E. ey er. f Th. al, cogn.? Ie, 750. 1 


Vi. Vis, pro rx, i. q. & a th. s, n 


Lat. vr ' manſit in 10, 1 additum habente qe ur 


© 5 


1 : Ab AA eſt 4. J. of Ales quod, aſpero ſpiritu pro- 
Ilatum, dedit Lat. ſalio, falivi, ſalii, vel ſalui, 
1 ſaltum pro N alitum 6 ſatire. | Altum, . hac ex Origi- mg 
Zi ne, pp. convolutum, glomeratum, notat: indeque 
x altitudinem, ut Servius ait, » ſuperiorem & en, 1 

Orem. Vide Etymol. Lenn. p · 107. 110. 112. 


3 5 


av E TYMOLOGICUM. un 


90 . 
4k r 
* . 8 


nd, d quod ex By, forma cognata, & un; . 

I + SUPE RU M. Superus eſt Gr. de,. ; Vide 5 

1 um. L. FP. ace Anal. p · 159. 212. = 
en, minus recte conferri vie = 


2 L. p-. 80. $1. Ab a fo igitur, cioe, abe, 
1 Pics ſaivus , Jaeyus. Inſertum eſt digamma „& ab 
Inicio adſcitun * pro ſpiritu. Ita ab ald, ai- 
=” mn, aerum, „a vd, laivus, laerus. Rurſus a : 
ei, 7 #5 3 ab 0 ſeidus, * fi dus. | i EY 83 5 
3 MEMoREM. Memor ira, obſervantibus F. 


igi- 4  Memor nonnihil dubito „ ſitne ex menimor . » 
A A aulin u. p an ex ipſa ſtirpe . bie (unde 9 b e- _ 
1 etendum? 7 NV 
Lononis. Fun, Grace, vulgo, alia vo- 5 
E dicitur * nes, i. e. HE RA. Etym. Lenn. p · 

5 ++ 328. At Juno noſtrum, pro luxo | 
1 4 a as . D. 2 . : 2 H-- ns - (ut 5 


IJ "i m imperu ; vehementiori : — de quo verbo Ne 1 


1 Frlino, & illuftri Heyne, ad h. I. Aeſchylo 8 
* . vue, baun. . eſſe b pro dae, J a e, . . 


8 0 fatis canes « ex 7 Lenn, 1 p. 572. " Conk, 4 
Le. Voſſ. in Commentum. De forma vo- 1 


un PROTEOOMENA 


(ut apparet ex Genitivo Junonis cot.) Ital. 
 Giunone, fluxit ex e. Stirps eſt „ Hun ; 
ue, ur, 1UVO! unde Cicero, „K alii, Tun 
nem dictam tradiderunt. Ab ws , iſto product. | 
1 forma verbi fluxit ae, ut ab del co ry Telus, & hi 
milos, tehefacio, pp. remitto, laxo, | lvo. 4 
8 taque IUNO, 1. IUNON, leur, iq talen, P] | 
remittens, laxans , ſolxens, terram, glacie co 
ſtrictam, 5 vincula par turientium &e. aptum 10 
cognomen: 5 quae & alibi Funo pronuba, 5 Jul 
- ucina &e. dicitur. Terminatio Partic. av CT ; 
: erat, ut apud Latinos. 5 e A 

O pro OP, (ut AB 5 . ex In, ut 19 

_ pro 0 zn, ET pro er. &e. EI :, ; illud ſupereſt 13 

1 Inge, Trader, Ons, zg (ohn etiam Ine) ut > 

„ de 3 ann, on (ut z Iii, Sb.) pp · reſpectu, conſe © 

= dune, vim accepit particulao, cauſam notanti 3 
In au. Ira, les, i. q. de ab i; pp · con 5 

8 mitto. Cognata voci noſtrae eft alia; hw de e 
inſerius, ad Iliad. A, vs. 8. : e 1 
. Qvoqus compol. ex ques Gr. Kg &quo 100 
5 of, Red. ad p. LXIII. e 
5 BELLO. Bellum , niſi fit pro Alen, po. 4 
coſk fluxille a e po. movers. vehement 
_ Heſychy a 
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Tg n, n C . : =o 


. "Ry ' moved, "Ke. adam vis et i in | Bw, vi V vici- 
1 alteri ga unde G Kc. Hoc pacto bellum . 
12 vehementiori dictum foret: ut Lat. tum l- 


Formam Sage, n. 8 Graeci ſervarunt pro 


. aliove inſtrumento, magna vi excuſſo. 8 
passvs. Lat. pati, & Gr. debe, ambo 

Lint a a rale pp · pr emo. Hine - Taowy rde yo, moles | 
1 eodem rale, elt rirarai, Tariw, + woke Ke. 5 8 


2 > bun pro 6 dame, ut cum n pro c cume: 4 ., %s 
A "= 155 40. Indic. Etym. P- 1 197. . 
1 CoxpbER ET. Comp. ex con, ſ. cum, Gr. 


. ”, e verbo do, ſ. do, „ eee Gr. 8 


Etym. P- 940. 2 36. 


* {Roping Urbs, pro dere, vicina vox alteri 
7 i Fl; ; orbis. Litera b eft t infititia. Th. uro, . 85 


| 2 pg At 


INFERRETQUE. | Tore eſt Gr. tie „ pro 
e. Pro; oy ex  dialodio, 1 IN | dicitur. | 


fp per „ , oft pro ths. Tm r p. 309. 334. 
2. 4 | La- 


5 | quod Dorice dicitur pro r. 


| XIII PROLEGOMENA. 


Ax, Os LATINUM, Vide acta! in in La 
vage p. LXVvI. A 
Gnxus, & Gr. 75. Th. geno 3 re, ur 4 


i TO 22 gigno 5 ut pro laune, lulu. Anz 
log, p. 142. Etym. p. 549. 


UN DE, Gr. 299, reſecto ut INDE Gr. eſt 10 a 
Ce] ode nan Adiject. in nus, 1 „O, ab Alba, 3 
; ſe FEY nom. propr. £ g. ductum a hk 


5 Adj. 05 Ab , N., ro, O-, AL | 
1 Etym. p. 119. & Anim, a d Anal. p. 29 


* 4 T R ES, pro pateres , „ rare. : Sing. Pater, ; 


ame, refer, cart. Etym. p. 738. 739. 


A TQUE.: Ex, que, ns, & at Pro ati , Sn 
Mor NfA. A Singul. moene, quod F bee 
ex Ennio, fer vavit. Duda vox eſt a dw, c las ; 


55 ao. Ut a Wa, ow, fic a pw, ted „ popu. Fi 
tym. p· 587. Eſt igitur- moene, pp. ambitus, 
Oo Jon 1 quo quid clauditur. VUnde paſſim mor A 

nia coeli, » moenia mundi pro ambitu 15 : | 


R OMAR. | Roma. 25 baun, Dorice ;' Fw Stir N. 


| * 4, Erym. p. 85 9. e Mus A, Gr _ 
: pro pour, Etym. p p : 581. 5 : 


* Xo oy . Ante 50. a Non obſel 


W 


© 3 / : * 


Ai. . 
0 . bal. 7 


f a, 7 


ap ETYMOLOGICUM. | — 


vide Animadv- ad Anal. Pp 286. 
Causſa, 1. cauſa, a nabe «pang 
Indic. Etym. p. 11839. 


a eſt pro amab, par, ; Ita; menora pro me: 8 


; ro. Stirps pay ulis. Etym. p. 573. 577 


n © 
ALY 
OS 
fer, 
I: 5 A E Q 0. 
7 4 | dives, | Vicina forma verbi fuit nen arripio Yer : 
ſementius. Th. age. Etym. p. 478. 3 
3 Quipvs.. 
era rin x, five qu mutata , more Dorum "ah 
Bui we dixere pro rote. Voll. Etymol. in Quis. n 


23 Dorzxs. 


NUMINE. „ Uta fluo, flumen , » fiea m, 


n men 115 F orcell. N 10 Gr. reve, unde ved, VOX 


einae > formae. | Nats um uumen, foret Gr. 5 
" Lands at Gr. obſol. Ag abs, unde 


Lat, guid, pro gil, Or. wy 


diectum a fine, ve, eſt Gr. 5 , unde i, VE. 
Dolere PP- compung , fodicari. : 
dic. Etym. p- * 196. Participia Graec. olim 
10 * definebanes.: ut LEY unde neutr. 106. 


;, Dat. nominis rex, 


ſo x pro | r0 4 eo 9 6, 5 0 626. Fos. p: 45 5. . Hine U eg 7 p n. 


Verbum memoro elt a memor „ 15 
, 'F Yes ab lers decoro a decor. 


ty 90 ; | W : 


(ad Etymol. parentis ſui) eſt Gr. FN | 
: eo, Els „ ende, eue, & loco ſpiritus, adhibi 
to co ende, car; . Hine, Pracps- 2 


= Cur ac pro aci) ab ado , aan, premo , adigo Etym. 


Sue, , Stor, "Gini: Per in prima & ſe. © 


cunda decl. apud Latinos, Tr adſumſit, „in media 
vocali terminationis ar. Itaque idem 7 per con. 7 
Z tractionem, a poet tis elidi meruit. 


Tor, pro tos, ex Gr. wor, quod integre 


Hr. Vid. Voſſ. Etymol. in voce. e 


VoLVERE. Volvo, eſt ab 7 d, unde %, 


1995 vol vo. Etym. L. p. 104. 196. 655 
8 . 905. 1091. Vid. infra p. XXVII.. 


"C7 As U $ : A, adde, yes PP- cava mole uo. Hine 2 


ue, Ir. Indic. Etym. p. 1 178. 


Ins816NE M. Signum, * docente I ro 3 


Pixrarz. 555 Pius haud dubie eſt 1 Gb, Tit) 


cui vicinum Lat. pio, pro biao, piari, i. e. 
7 compeſco, ſubig 0 place. Etym. p- 783. Itaque 
pins pp · eſt Placidus, mitis, obediens. Coeluin 
pPium, dies pius; pro Placido dicitur. Plura da- 

bunt Geſnerus & Forcellinus. 25 i 


 ADIRE. Ex ad & TRE. Prius ad, pro bod, 


; 


LxxoC 


F. 22 N redicate” verbats 7 1 Oubiae IRE: 3 
"2 4 lonicum wo) ſuporeſt in benemultis aliis for- 
Mis, ad verbum Gr. a, & Lat. Eo, referri 
1 litis. De primigenio 1% (quam, reſecta termi- 
wat batione re . e, ex ire &. de, Tucramur) re- 
S N 7 1 ad 5 XVII. The 


| Dixerunt dap o pp. ar r rider e 
7 labor . Vide Voff. 


Jun | ar nN Ab 9 c potius a for- | 
da. n veteri impulo. Uſitata Graecis ＋ uerunt rd 
; AY Cunde warns 1 (unde ww) Tow, rd 15 
di, -quorum | omnium notio Propria eſt in vehemen- 


* Fr? matu, „ quo qd ome” Plura dabit Etym. ; 


xxvI PROLE 0 0 ME NA 


p. 727. 752. 8or. 829. E reh Craech 
gquoque ſupereſt und, pro em, cui C0. 4 
8 Enakum Lat. IMPELLO. 15 
Oſtendimus hactenus, Latinas voces, Virgil. 
8 "Ks , eſſe Graecas. Viciflim nunc demonſtran. 
dauum erit, Graecas, Homeri, eſſe Latinas: Haul 
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* - bent Maſtranda:” Ratio hace linguas tractandi . 
in 3 aac vel ipſi G. F. Voſſo, at quanto viro“ 
9 Fepiſime fraudi fuerat) ab eruditiſſimo ejus fi- 

"So, Taco V offi o, ſummo jure eſt repudiata. 
t alia longe res eſt, ubi comparatio inſtitui- 
ur, non ipſorum adeo ſonorum (quos voces in 
7 iverſis linguis fundant) quam ſignificationum, = 
9 nas, > per easdem metaphoras, „ aut metony- 5 
3 ias, diverſiſſimae ſaepe voces ſimillimas, quin 
3 easdem, , ere gl en Wen cbm. 


me ea norma a Schulten, Atbquay viris s ſum- 
mis, adhibita eſt: ee veſtigia nos quoque. 
ur, <7 4G legere inftituimus. | N 


be 2 inguae be 5 "ind nm forems. - 2 
Inchoaverat illud opuſculum el. Lennepius, 


Fallor , cloloccLxII, quo anno Ariſtophanis 
a elegantiſſine explieantem optimum vi- 5 
tum audivimus; Stirpium vero harum enarra- 


. tions 


Reſtat tertia | protegomenorum 1 noſtrorum =D 


in uſum praelectionum domeſticarum, „anno ni 


vin! PROLEGOMENA, 


tioni non potuimus intereſſe. . Sed excepera | 
eam calamo tuo, honoratiſimi duo commil.! 
tones noſtri, „ iidemque amici cCariſſimi: : quiz 


= "oli rogati, exemplaria ſua, accuratisſime ſan 


| = qu2maximas;3 nec dubito, quin mecum wi 


. i tags WY 1 5 cus 1 0 
tionem, quam ſuperiori aeſtate euravimu 
Dicta ibidem huc quoque transferri veün 
ectoremque eruditum aan hn rogo, u 1 
on 5 


ta, ad editionem (noſtro, aut biblioposs 
Sh i potius, honeſtisſimi viri, G. T; Paddenburgi. 
periculo, ſumtibusque ſuscipiendam) quam 05 3 
ficioſisſime nobiscum communicarunt. Qu 1 
nomine mti N publice nune ago, haben 1 
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-bituri fine, quorquor © Reymologicum, hoe, un 


- lere n non potuert: „ moibis en lee more a 
que, Muſis acerbisſi ma, literis his rept ; 
Laos: ad uſus adhibuerint. 5 p 

- Quid me moverit, ut edere auderem, al 
00 ſuavisſimo praeceptore noſtro non edin. ; 
"REG: io chebiza , MH vixiſſer, > eee fol 
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AD ETYMOLOGICUM. Laxxix: 


I | fi Lad. nimio erga optimum elegantiimum- 
mil que praeceptorem amore, peccaverim, mihi 5 
10 1A ignoſcat, ſimul & aequi bonique conſu- 


1 quae de noſtra qualicumque penu (in po- ty 

ole + Feciori praeſertim libri parte) adjecimus, ac. 

a * utcumque illa, quae ipſe Lennepius, 9 
a cl, Farmiori valetudine praepeditus, ſub finem cur- 
al Teal Academici, ut fieri ſolet, imperfectiora 

beo || Finguere coactus fuerat. Adhibuimus quoque 
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Pony Grammaticorum, ab Heſychio & E- T 


x: calf 4 3 . e ag Fee ee ſummorum 0 
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: udavit) Hightio, Pierſono, Koenio, mortali- 5 
5 1 huic ereptus, I. c. VALCKENARIUS, | 
Praefat. ad Phalaridis s Epiſtolas Lennepit . 
= Gro- 


um in finem, eum alia ſubſidia, veterum po- 


3 mologici magni auctore congeſta, tum vero 


1 Lexxgel 11 noſtri vitam \brevisſime, feds „% 


1 nis  dſcipulix | ſais * Cann OE ; Lennopit vita, 5 


7 rn 
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Oroningae editas, anno cio cexxvII. ity 
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Plura, quae adam, non ſuccurrunt. De 
Indice Etymologico, quo praecipuas voces La 
tinas ſuis originibus reddere tu uimus, ali 
judicent, rudibusque ignoscant initiis. Haud 

| pauca, Indici iſti inſerta, eprehendet lect 
quae, in ipſo Etymologico Graeco, „ non le. 
gantur, curasque arguant poſteriores: multo- 
rum denique vocabulorum indicatas tantum ſtir- 
pes videbit , accuratiori examini ſubjiciendas. 
Sed haec hactenus. Qu vero certius de edi. 
„ den noſtrae void conſtaret., „ aliorumque 
. ſimul fraudes caverentur, ut nomen meum, ad 
calcem horum prolegomenorum, manu mea po- 
5 nerem, a me petit amicisſimus Paddenburgius: 
cujus judicium, hac in parte, ſpernere religio 
mihi fuit. Dabam Harderovici Gelror. Nonis 
Majis, CIDIDCCLAXKX, | 
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1 ihil eſſe tam neceſſarium, ad acquirendam ex- gu 
quiſitiorem linguarum, quae mortuae dicuntur , co- 
nitionem, quam diligenter & accurate inquiſi- 8 
Vitfe in vocabulorum STIRPES & ORIGINES , eorum- 
zue notiones eroprIAs; inter omnes hodie con- 
tat, qui quidem in linguis ſapiunt. Quoniam au- 
em & veteres, & inferiorum aetatum ſeriptores, 
ix aliquid ſeripto conſignarunt, unde iſta cognitio 
acquiri poſſit: non alienum eſſe duxi, eorum cauſſa, 


penitius intueri & perſpicere cupiant, hoc anno, 


ll, ad quae nus, in fer iptis veterum Grae- 
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qui quidem LINGUAE GRAECAE natyram & rationem 


© iligentius paullo eas res exponere: ut habeant 
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commenta & ingenii ludibria, pro veris inventis, 
nobis relinquerent; a quibus tanto cavendum no. 
bis eſt diligentius, quanto longius poſſumus, 10 
08 ſequimur, a recta ratione (qua omnis linguarun F 
analogia defcribitur) abduci, & e erroribuf | 
5 implicari. . 3 


guae cauſſis, ut fieri ſolet, omnino coecutiverunt;8 
Kae Em, a : multis inde ſeculis, Hats. 8 a 3 


e eien den inveſtigandis & de 8 ane 3 ver 1 
farentur. Ei quoque numero cum alii quam plu 3 
rimi accenſendi ſunt, tum in primis (quorum ad 10 


& Etymologus magnus. Hi vero tot mala, borill a 
quibusdam mixta, habent, ut, niſi, quocumquei | 
incedas, Analogiam, tanquam filum aliquod Ariad ; 
naeum, ſequaris „ ubique erres, ubique ipliceri 1 
* e 1 
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. valde ea edu! 4 uy multa inſint, ſeitu 9 
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corum obvia, poſlint perpendere. Wisent q 
dem, tum inter veteres, tum poſtea, qui, cogni 3 
tionem hanc utilisſimam exiſtimantes, multum ope. 
rae & induſtriae, in inveſtigandis vocabulorun 1 
[ut Girpibus , eorumque pr oprus notionibus determinandis, 7 
_ collocarent. Sed, quum plerique omnes incera® 
inſiſterent via, fieri aliter non potuit, quin mult; 
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Ne de veteribus 1 qui in ratriac ſuae link 5 


hue ſcripta quaedam ſuperſunt) Scholiaſtae veteral : 
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Quod etſi vere dici votelt; tamen exiſtimandunl ; 
non eſt, nihil eſſe in eorum ſeriptis, cujus cauſliſ 
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AD STIRPES LINGUAE GRAECAE. 4 


1 mo, qui recta 2 pravis ſefenes poſlit ſecernere, 
Wtque ita, quidquid ptobum invener it, in n uſus ſuos 
5 mag e | 925 
A His aliisque ſults inftrudtus , primus, 508 50 re- 5 
Hatas in Italia literas, opus hoc utilifimum ag- 
"oF preſſus eſt HENRICUS STEPHANUS , edito Theſazro 


potiones etiam proprias & figuratas adderet, qua- 
um quidem habuiſſet notitiam. Sed, quod reli- 
1 is benen 88 aut ante N aut es _—_ = 


In. 
ant; 


ei 
ver in eosdem errores, in ques illi ante, | adduct Je Par 


» jusque or. quaecumque i in 100 Tania 
I t, quod habemus Scapulae Lexicon, totum excer- 5 
5 tum fit ex majori Henr. Stepbani opere. 


ers 1 
Praeter hunc Stephani J. beſaurum , nihil fere eſt 
aun 4 
uli 
14 Pipſtt M. MAR TIx Ius, Cadmus Graeco- Phoenix tot 
ric} 1 brit e, 5 omnia ab orientalibus linguis 


mou D A 8 Sg FE _- | 


3 inguae Graecae, quo vocabula, tam gerivata quam 
1 yp ta, ad ſtirpes ſuas, ſeu themata., referret, 


#1 vir ils 5 &, 1 hoc hy: imperitos Ro 
uces ſuos ſequutus „ ipſe harum rerum imperitus, 


bet, ex illo Stephani Theſauro depromſit: adeo 


| formam Lexici redactum, unde ſtirpes Graecae 
Aguae quodammodõ cognoſei poſſint. Nam, quem 
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5 repetentium, 8 eſt repletus, „ ut: tutius ab ejus Jed 
ne abſtineant, ſaltem tirones. Quae autem vill 
docti alii, de hac parte eruditionis Graecae, uh 
commentati; quemadmodum SALMASIUS , casa 
Nus, duo SCALIGERT, VALESIUS, aliique, qui 4 
logiam & cauſſas linguae Graecae penitius Paul 
introſpexerant z tum pauca ſunt, tum, per corn 
ſeripta, tam varie diſperſa, ut non poſlint, nl! 
ab iis, qui eorum Kerpen -diligenter enen y 
enolei. — —.— x 


: tur, na poterunt ellen accuratius. 
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Quapropter, yuum plerorumque in manibuse® 


55 ſoleat memoratum iſtud SCAPULAE Lexicon, id 
prae ceteris juventutis ſtudiis accommodatum 1 
e deatur; ejus ordinem Alphabeticum thematum iZ 

ceuturus, conſtitui, eorum veras ſtirpes paullo | 

tius indagare, unaque, quae ſit Probria, tum i 

rum, tum inde propagatarum, vocum vis, quaeſ 

6 translatarum ratio, breviter oſtendere. , Hoe enn Jl 


be 


75 
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Wh 


Sequar autem ubique, hac in tractatione, A 
tam & conſtantem Analogiam, ipſius linguae 9 


cae rationibus nixam, & uſu comprobatam; eam 
: pauciflimis REGULIS GENERALIBUS comprehenſu 1 
Quarum ne quis plane neſcius ſit, pauca quaedzr 


ex illis, quae ante duos hos annos copioſius al 
auditoribus meis _communicavi, praemittam 1 
cerpta. N | 


I. Nullae ſunt. proprie origines, aut He, 2 


Js verba ft ren ma. | Reliqua omnia vocabula ſv 
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F 70S 4 aut compoſita; five nomina int, five alia . 
Pries orationis. . fl 
wel f Wl. Verba originalia Gmplicifima font 5 
Au 1 Zilitera, & non niſi een dantur, . rei Lb 
auf 6 — 2 Sunt ea aw, b 1% d, Us, ; | 8 
one 9 3 2. Zrilitera, eaque duplicis generis: quorum al 


: Familia: alterum in medio, ut . pF 8 & ſimilia: 
3 re] tandem „„ © 
18 W 3. Ouadrilitera; ea. Ry nempe, , in n quibus conſonan- 5 
i 15 & docales alternatim ſunt poſitae : : ut Aw, Addw 
mei e. quae etſi, ipſa forte a ſimplicioribus verbis 
4 * ta, verius derivata videntur poſſe dici; in hac 
1 3 1 tractatione , pleraque haberi originalia pos-. 
I i . Reliqua autem quadriliera longe minus etiam 
wan A We orig ginalia videntur. Nam aut Formata ſunt ; 
5 : en e rriliteris, Pr aeſixa conſonante: quemadmo- = 
8 m tw i FR Sw a rel Kc. vel conſonante, ry Bernd : 
=_ be, interpoſita: quemadmodum a are ab G7, G 
ky ce Hom, We: x8/@ a 1 7 ſoaim a Salo &e. vel contra: | 7 
one: quemadmodum Tatu A nente, min d gute. Et 
: ne generis omnia verba pro derivatis meri o 
eier . 


2 : : 


rrivata; & quidem proxime a quadriliteri is, five 
fire ab initio litera, five ea due paßte ta. F orman- | 
4 br autem By Forman 
„ 1. Addita vocali ab# initio: ut he, 2 She, D 22 : 
8 > & ſimilia. 3 

2. Addita conſonant: ut valle, 8 ab- &. 


rum conſonantem, in principio, habet; ut Bao, du 


III. Verba, quingue literis conſtantia, omnia Kant = 


1 eis videbimus. 5 


nien 5 habent. Ex, ſi / impliciora ſint, pro iisdem or: 7 
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"oy Fecali interpoſi ta; quemadmodum nelle a win, ; 
 paivw A ud Vel, eadem ante @ Ou ut Foite I : 
cio &c., vel denique, ee ee ee N 

44. inter poſita conſonante; 1 wt; ruꝶrro a maro, | Berra { 

- | Bmw & mina. 8 

IV. Quae plures, . quam quinque Uterus; havent} 

5 omnia oriuntur a venere verborum mg eee | . 


1 1 
5 * FF ö 


. dere vel, 41 memorata verde {ora ee 
ra, vel ad / impliciora etiam; e ſuis bY 


V. Verba quae non, niſi vals ante , inter e's 


- 
Pr 2 


differunt , ſigniſicationem nam propriam , comm 


ginibus, f unt habenda. Sin autem Pluribus literil 
_ conſtant, ut eandem /tirpem, ita eandem norionen 
 propriam, habent. Sic verba (Reg. II. n. I.) ind 
cata de, % Ke ſignificationem propriam commune 
habent, quae in Jeni ſpiramine poſita eſt, quaeque, 

ipſis literis a vel E & c. pronuntiandis, eſſicitu. 
Similis ratio eſt verborum (R. II. n. 2.) al, Bl 
Fi &c. quorum ſignificatio propria communis que 
renda eſt in motu, qui fir cum contentione quadan 
Similiter res ſeſe habet in verbis A pal, ok Ko : 
quae orta, (ſecundum Reg. II, n. 3.) a ſimplicici g 
de, hujus verbi ſignificationem ſequuntur; quay : 
eft poſita in aptando. Atque eadem reliquorum of 
mnium verborum, ad hoc — pertinentium, rel : 
| | GEESE BE ti 


AD stars LINGUAE GRAECAE. 2 


Bo et. Ouin idem fatuendum fere de verbis ali, 
. : ne, ab eadem ſtirpe orta, conſonante e vel 
1 45 dita, vel interpoſi ita, differunt. 5 
2 9 VI. Similis ratio etiam multorum verborum TY . 


Monte vocali tantum differunt. Ita aw, + 
= . c. / gnificatione. non tantum conveniunt, ſed n 
1 dem ſtirpibus posſunt haberi. Similiter | polva, pine 


t gm originulium, „ quam derivatorum, quae in Prin- PE 
Wi, five ante conſonantem, ſive boft primam con- 


xc. Caen quaſi verba originalia ſunt, ſignificatio- 


% em communem propriam habentia: uti v. c. e & 


7" *. Hue quoque pertinent a, quae conſonante 
rina differunt, ſive ab znitio, ſive in medio; e . 
1 Rmodum loo & XA, tyw & NN, & ſimilia. „ 
i | A VII. Notiones verborum propriae omnes ſunt cor- 
rrrece, five ad res pertinentes, quae fenſus noſtros 
5 Fe rernos feriunt. Quibus autem alia notio ſubjecta TN 
Iſt, ea omnia translata ſunt & figurate fumt. 


nm VIIL. Derivata nomina, quae proxime deſcendunt - 


verbis, / impliciſſi ima ea ſunt, in quibus terminatio 
i praeſentis in eam nominis mutatur. Quemad. 
, f nodum Ay os lectus, 2 At cu. 5 lg * D Vo- . | 


or ibs fungor: quod poſterius, ut multa alia, Mm; 


I en eee ſts  formarum a res. ut ru wv 2 


axime a Prueteritis oriuntur; 5 terminatione tempo- 5 
s iſtius, unde oriantur, in eam nominis mutata, 

augmento, ſi adſit, ablato. Quae omnia cognoſci 
Polunt ex litera iſtorum enen char after Hot 
= 5 * 4 Ita 


4 IK Reliqua a variis ; temporibus Alls; & quidem Thy 
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1 eveuareneromuina. ſunt, hoc eſt fifa a ; ſono; | cujus. 
modi, in lingua Graeca, quam plurima reperiun. 
tur, ut originem ono alicui debent, ita etiam hu- Þ 
jus ſoni notionem ſequuntur. . 3 


f bus ANALOGIA linguae Graecae, quantum quidem Þ 


Ita 20 rabtus, diſcimus eſſe: a Procter. perf aftio.? 76.0 
verbi⸗ ro, ſolius literae © indicio. Similiter Men 
* docet, vocem Lupe eſſe ortam, 2 Praecter. 70% 
188 paſ. i 1 ua verbi ejusdem & dr. Litera 5 demonſtrat, 
vocem a eſſe a ada perſon. practer. perf. Pall. 0 
Artes verbi * Litera : indicio eſt, nomen Tay, 
oriri a 37 perſ. praet. perfect. Pal. rural, verbi - Tau | 
. alo, autrio, atque ita in alis omnibus. 3 


| ik 
"Ne nominibus, variis modis , nova dende ae 


1 formantur. Cujus. generis exempla, in n tract. 
> 5 tione, multa videbimus. 


Be 


. Nomina, a verbis orta, horum Ngnifcationen | 


2 tequuntur. Atque ita verba, a nominibus 1 
proxime iſtorum e unde deſcendunt, no. 
tionem ſequuntur. „„ al 3 


XII. Quae, praeter VERBA & von, numeran- 80 


- Irs partes orationis, ea vel ad verba „ vel ad nomino, 
proprie referenda ſunt; niſi ſint quacdam 1 INTER: | 
= JECTIONES. 8 


XIII. Quae vocabula , 5 five ks 55 dive PR 5 


reer Fa Eta” 
_ — 
a 1 2 r IG i 
Be ene | 


Atque hae praecipuae regulae 1 ſunt, qui- 42 


ad formationem verborum, & Pgnificandi rationem at. 
inet, circumſcribitur. _ E 

Ad has igitur omnia perpendentes, ad fam 5 
rem meim. ere 70 R 


pag. 9 


7% DANIEL 4 LE as Þ 
50 © B 5 E R v 11 I 0 N E 8 AD. 
= OR IGINES 


ER av notionem habet propriam n fen, qui bf teren b 
"> anc 5 editur; n eſt ab ar ticuls he pol 5 


8 - Amen 8 LY 8 
Ab articulo poſtpoſe too teen eng poni- 
gur pro t ſua: ut eſt apud Homerum, [Hiad. My 280. 
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| 1 To to ers dici videtur pro &, adſcita ab initio vocali 
860. | Ut bins” appareat, . hocce non adeo dici 
eve eſt. E. S.]! 


Inde porro eſt Doricum a 4 pro Ton quod Latine ; 
| 3 48 — dice- 


> 58. P, 193. L, 451. Od. b 250. 310. eet. Nem- 
Vide Analog. p. 203. & Animadv. 


. 5 Wo : to quam © £0 potius efferri pro « „ a in profodia 1 


diceres qul vid. Kum nenpe 4, quaſi antiquny 
Dativus, eſt a Nominativo i » eujus TR 
£ eſt; =: IVE | | | 
Quando autem litera «, in 8 tis vim Ile 
5 Privandi, „intendendi, ſi milemve. I cognatum vides 
tur eſſe proepoſitioni ae, ut manifeſte apparet ex if 


Latina praepoſitione, wile reſpondente , „A vel az, Þ 


{Nifi potius « Privativum, cegnrudy, ortum ſit ex 
did: ut primo dixerint 4, & dein &. Iſtius y Ve 
= ſtigia ſuperſunt fortaſſe 3 in dard ges eHeninatus, „ Gl 
15 gero inviſibilis, d vogqos teſticulis carens, voc odo. 

7s expers „ dy ATT inſperatus: Pro quibus, litera » 


8 extrita . etiam dixerunt ai garbs, G08 Sorry @ths 


5 Kaze | Ala vide in &yov, Ep, ava. E. 8 Z 
Aab. oritur, ſine dubio, ab . Ex rejgulis © enim 
| memoratis patet,. non eſſe primitioun. Oritur igitur I 
- proxime ab d verbum 44: atque inde aw. Ef | 
autem d » ſpiro: &, ut poſtea videbimus , de leni 3 


8 ſpirits oris, vel Bali, qualis fere, litera 4 pro- 


nuntianda, editur, proprie ſumtum videtur. Hine, 
aquum /ſpiritus, vel halitys lenior, calidus fit, PLC 


recte ſumtum docent Grammatici, pro calidum pal. 


cum eftare: ut differat a verbo que, quod quidem 
etiam a fono flatus factum, tamen notat, ipſa ſua na- 
tura, cum runpetu flatum oris, vel alio quocumque 
inſtrumento, -exprimere: quod fit, quum.r rem col 

dam Nando Frigeſacere volumus. 
Agne wtinam, beul Stirpem altiorem non vide 


tur habere: eſtque quaedam mnterjettto; cujusmodi 


3 Sen voces, vel a : ſono aliquo „vel — faltem | 
5 ratio 


* 


00187 


2 itione , fore font: ut adeo referend Jae Fnt 2&7 Goes, 
5 ore. | [Dubium adhuc eſt, ſeribendumne, 
0 wills voculis, 2 » Palde, „ vel d gal de; { & Fuge ot ſitque 5 


F = ex c ν, quod idem atque cα . 
Vide rryMOLOG. MAGN. pag. 186. vs. 40. ibidem- 


Phe, i. 0 . GAD, Belg. pak u weg: an vero d- 
f „ voce unica, ſit efferendum: quae vox contrahi _ 


1 aue Sylburg. ad p. 3. Vs. 3. porro HESYCH. Aloertii, 175 = 


2. collato Auctario emendat. col. 1. E. S.] 
1 ik. Reſpondet Lat. AnAcus, unde for atom; 
b 3 id notat, quod, quaſi baculo nitatur. Ortum 


A a; querndmodom x Aab, a FR a te, & 5 
imilia. Docet j jam litera &, (Reg. IX. ) Bas repe- | 
endum eſſe a 2 proeter. Perf. paſſ. SH, verbi me- 
norati S, Dela autem, etſi originale verbum 


e quibus Reg. II, n. 3.) a ſimpliciori g 
| 4 ejusque ſignificationem retinet: ut adeo nes 
tet nitor. Quae ſignificatio cum in aliis multis de- 
rivatis e eſt, tum in 10 derivat 9 Po 5 


que | . U " ety, W 8 Vein oſt 1255 Pray 


X * eee wo, ut vocant; de 9 755 . * ee i 


| multa alia quadrilit Sera hufus ge- 5 


cal. rie 4 notat, quo nitamur, BACULUM adeo: uta. > 


1 = 1d quo hag CEETEON verbi acc. BE _ 


1 el Re niæa. "bu qua notione propria eee | 
[cnificationes) anne in Lexicis en ſponte 
| fluunt. | 
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„ Igak. Ida. | VEE 8 erbt 


fluunt. [Poteſt etiam & gab compoſitum cenſeri en 

Ml n & Hang. ETVNMOL. „ Aga, d un L fr. 5 

>» ou.” G. J. vossrus, in Etym. Latino, GUICHARTo || 

15 = dat, quaſi un EN Balou „ ut eſt apud Etynoli 

„„ gum. Itaque proprie ABACUS eſt menſa, quae by? ; 

- »» fin non habet; ut illa /og/arum, de pariete ſus 
6 penſa: item coquinaria, quae nunc parieti appl. 
„ catur, nunc ſoluta demittitur, ut vaſa ſuper e 

, reponantur: Ane * repoſitorium dicitur Plini, 3 

= > Lib, XXVII. 0. 2. Poſterius hoc forte re retiuſ 


8 grinae, > certe ignotae. [Fortaſſe d gag, per apo, 
copen, dixerunt pro At ab d Ge cul vicinun 
Agagle pp. non grave, & hinc placenta levior. E. SE 


1 prie ab ad g quemadmodum promiſcue pronuntiz 
5 bantur olim Ac og & dg, added, & A G 
& ſim. Ages autem femin. habet ava, quod eſt Lit 
: AURA, | a in uſu, ſubſtantive Hatun enen 


5 
2 
705 


dg [ * genus. ee originis pers 2 


5 8 
2 


A Fes vel potius 4.2% Ancilla honeſtior , quae, 


„ delicata Latinis, pediſſequa.” | Et hoc forte pere 
grinum: niti ſit femin. a maſculino 4c pulcher, 
culitus; ut ita intelligatur hac voce nomen Seba nao, 
vel ſimile. Eft autem apex, in uſu linguae, Anc illi 
cultior; quales matronis praeſto eſſe ſolent, ad mini : 
ſteria honeſtiora. Sunt in lingua Graeca infini] 
fere nomina adjecliva, ſubſtantive poſita. [Plun} 
ade hac voce vide in Novo 7; Beſauro Philol. J. C. Bil, 


edito 2 Clar. Muzzenbechero, P. I, p. 3. E. 9 
K. [mollis, . delicatus, lauins.) Non differt pro 


; e 


Ade Ae 1 13 
FB lemque: ex qua Ggnificatione apparet, ſtirpem 
re verbum & ; & inde formatum , quod pro- 
1 1 uxit nomen #vgs, vel, quod ejus loco in uſu 
. "Mt „ Ages, 2 memorata ſignificatione, ad omnem 
I Pollitiem deſignandam. Unde porro eximie ſigni- 
e be 4 cat delicatum, effeminatum; quae notio dein illam 
u peperit, qua pulchrum, elegantem, cultum ſignificat. 
wol Hine denuo poſitum idem pro feſtivo, lepido; vel, 
er ei in quadam translatione, pro elato, vel faſtuoſo. _ 
ini F 'aPgorn nox. Adjectivum pp. eſt, formatum a maſc. 
_— 4 eons, quod, vi originis ſuae, idem plane, quod 

Fusgeroe. = Litera enim bs ut {uo loco videbimus C 
ben I aepe interponi ſolet, ante literas labiales: ut eſt in 
apo 3 * formato a «v3, & ſim. Eft autem Auers, 8 

inns EL vulgo reddunt, immortalis, eX & Þrivativo, K 
qu Pero. Seal ſaepe, apud Homerum, & alios pottas, 
pere - Focantur, qui apud Latinos ii immortales. Quum 
cle gutem Beoros' , apud Homerum aliosque pottas, ſaepe 


aua, aur de homine quocumgque, (ut, apud Hiſtori- 
lncill cos Latinos, vox mortalis) d Npcroe etiam ſignificare : 
mini Poe fine hominibus, hominibus Vacuum. TOs 
ani Feen. 5 ranger. ubi vid. Albert. 1 
Plun 2 Per. 1 we. rug To egeg e Na Beordy, 5 E. S] 5 5 00 ” 
* Inde &Peery , Ic. vg, nockem notat SOLAM, ut Latini 
Bs 8 poctae loquuntur, i. e. ubi nemo apparet, & / lent 


2 pmnia. [ETvIOL. E 1 Bporos A over. E. S.] Quae Y . 
Wignificatio quodammodo diſtinguenda eſt ab alia 
3 Yormend ratione Homerica, qua vs #pageoin dicitur. 
Licet enim allsgicus ejusdem ſit originis, atque 


Oo 


unt, 
* 21M 
ſt La 
neu 

nl - 4 


Womine Peers; mortalis: de quo ſuo loco. Hoc ſenſu 
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5 * RPE Apen. "AuBporine "Adgorovere 
h : vocis & uſeporog ſupra memoratae, & proprie ; id figul 1 


| eximie dicitur cibus deorum, quaſi ſubintellecta vor 
00 . Jam autem, quidquid in 2 genere excel 


cabulis, e divinitate repetitis, appellant Graech 
Hinc & νο, e Proprie quidem noæ divina eſt, vd 


ro, no placidifſima ſic: dicitur. Ex quo facile api 

: paret, quemadmodum haec locutio ab altera ai 
ferat. [Rectiſſime igitur Iliad. = Z, VS. 87. WE af 

= a Scholiaſte, exponitur, „7 Geerd ane 
. CL ARKIO. vero 23 L intempeſta”: quam vocis figs 

_ fieationem , loco cit. ipſe etiam contextus uniceſ 

commendat. Contra Iliad. B. vs. 57.  SpuBgoriny dal 

wire, I. 85 d 20e Nelas vos SCHOL. , ua nempey 

Agamemnoni Dev ev HAI Vide omnino Apd 7 

_ lonii Lexie. Homer. p. 10. 112. ibique eruditiſl 
mum eee nobis Villſnum, in | not] 

. S.] i 


: la, verbum 4dr, pro fire, huc plane non} 
pertinet: ut videbimus infra , in verbo h 


res, quod pertiner ad verbum re, cujus loco us. 
tatym eſt re, Lat. TENDo. Hinc «fprwoy Graec 
vocarunt plantam, quae usque vireat, quaſi di 
cas, ſurcules, > vel n, „ usque viridia, proten 


dGzorre 4 ſequitur tamen hoc adjectivum notioney 1 


ficat, quod ad immortales, (deos adeoque) peril 
neat. Hine femin. ,, ſubſtantive poſitunſ 


Viſſim. Um eſt, Oed Scud, [9%] ſimilibusque vl 


gualem dii immortales agunt. Inde vero, ab Hom 


Ceterum, quod huc rofertur a | Stephano & Scopel 


*ABpirovey [abrotonum] compoſitum eſt ex & (Fo) & 


dente 


topo no acpo 111106 


| eee, dere. 4 A. 15 


me . [itn fere etiam voss. Etym. Lat. p. 2. poſt 
. 5 „ Nif malis” inquit „ eſſe a 76, quia Spa; 
2 1 elyeras » molliter extenditur.” Deſcriptionem vide 
5 5 d SUIDAM, in voce, THEOPHRAST Lib. VI, c. 
voc rx. H. N. L. XII, c. 10. & MILLAR, Garden. 
aion. voce ARTEMISIA | No. hs: & SANTOLINA. = 
| Botanicos. E. 8.) 5 : 
Bowe [,, vel Age, , wy mord Stirps incerta. 15 
R vil T NN. „ Forſan e iſte ſic nominatur, Tops) Tv. 


ih petere a de, pp. ſcateo, abundo, unde factum 
i erit See; &, cum a intenſi %, apes valde ſea- 
„, abundans, copioſus: nimirum, ut a copia fru- 
2 be oe, » dicantur, quam arbor iſta, fontis 
1 F | inſtar ſeaturientis, > effundat quaſi & cum ſerepitu _ 
iat. PIN. H. N. L. XVI, c. 25., „„ MORUS no- 
LO viſſima urbanarum germinat, nec niſi exacto fri- 
gore: ob id dicta ſapientiſſima arborum. Sed, 
auum coepit, in tantum univerſa germinatio 
3 pronpit, ut una node peragat, etiam cum . 8 

5 l OY dicitur Eduli genus peregrinum. i Qua» 
Yr mn wy etiam Peregrinae originis videtur eſſe. [Erv- 
2 non b.. afp TL cc * ones „ nr Hen, 
* Rh E791 q 5 , cen. | Plura vid. apud 
bar. Etymologiam vocis, ex Lingua veteri 
o uf. Mrſica egregie explicuit H. Relandus, de vet. Ling. 
vraeciſ rf. * 104. ſſ. e ab Albert. ad He ſich. T. I, 
. E. S.] : 

rote = 5 ls bonus, probu , farts 2 abu cet Ori- | 
ene WET: go 


Gimme, wal & mH. II. STEPHAN. Poſſis & 


s el 


g0 eſt verbum 4 Zy, cui vicinae formae verbol 
Cut poſtea videbimus) ſunt 4%, 'praeterea 4 
 «yddaw, & ſimilia: quorum omnium vis propria iy 
munditie quadam, & puritate, cum ſplendore conjur 
Ra, quaerenda eſt; ut alio loco, [ad ſtirp. 49] vi 
diebimus. Verbum itaque 4%, & inde formatun 
 &d%, proprie notat munditie & puritate ſplenden® 
mundum & purum eſſe. Atque hinc & ye90s proxin 1 
deſcendens, proprie quidem purum atque adeo In 
um, notat: generaliter autem accipitur pro ei 
omni, quod quocumque modo probum adeoque 0; 
num eſt. In primis inter nam alicujus rei bonitatem 1 
ſpicit: atque ita a x=a0; differt; ut hoc potiſſimun 
ad externam Speciem bonitatis referatur, & id quod d 
ceat. Hine utrumque conjunctum, reſpectu mc 
rum, nana ade, ſignificat eum, cujus ab/o/uti/im 
& conſummariſ} ma morum probitas eſt, & honeſlnl 
Reliquae autem notiones, ex memorata ſignific 
tione, facile cognoſci poſſunt & explicari. [Vide 
1 FRO hoc aro a yev;, per adſpirationem literal 
*, Pro r, proxime derivari poſſe, ab: 7 yorauſ 
pro #yura 3. ſing. Praeteriti perf. paſſ. verbi 474 
Accedit quodammodo ipſius PLATONIS auctoritas, i 
Cratylo, (Opp. T. Je P. 412.) 1 *AyaJev « an 
nentis cum %. Ceterum nenn hui 
- voci «yads altera eſt & n, ry ou Suidas expe 
; nit 2 ne „ 1 D, 1 iNagor. —— . 2 "Je 0 4 | 
v4 ” TS avs ws | 3 pro quo . Yu legendum eſſe u, | 
= docuitTovp. Cur. Nov. p. 2. Quodquidem un 
5 manifeſts } Fm compoſitum fit, ex intenſ. & 70 
vs: cel 
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4 8 eu vicinum alteri kt merito dubites, ſitne Lo 
f ages ab Nara, an formae &yaros, h. e. .compoſ. ex æõ 
nur l Kent! & v. Conf. Fav, | 1. E. Alpe &. ſim. E. 8. ] h 
ee e, orno”7 Vidimus jam in voce 4, 
alibi, propriam hujus verbi notionem poſitam eſſe 
munditie, | purizateque cum Sblendore conjuncta. 
% 2 linc igitur &y«>aw notat facere ut quid ſplens 
2 [eat „ quaſi, quadam munditie. Certiflimum enim 


TW iu yd profectum eſſe ab origine Jyw, unde 


Primum ah, dein dydau & &αννν, formata ſunt; 
1 r facile apparebit, ex regulis ſupra poſitis. Poſte- 
a Tias memorata notio /n porro peperit, quae eſt in 
1 ae , decorando, & inde ſponte fluente ſignifica- 
Jione honorandi & colendi: quae poſtrema notio in 
rimis locum habet, in antiquiſſima lege Rhodia . 
a „ eg rg O¹⁵ 4 deos frugibus columto. Ex tus - 
Y be dictis fignificationibus, facile quoque apparere 
Poteſt, quae fit vocis 4y2aus, a noſtro verbo for 


5 4 puidguid ornamento eſt, vel etiam inde, quidquid ob. 
edamento eff. [Conf. Zuripid. Helen. vs. 269. 1449. 
- Hom. Iliad. , 144. 145. Ibidemque. Erneſt. E. S. ] 


acbra deorum: 45 praeterea ſtatuae quaecumque, 1. 
Pee pictae, ſimiliaque: imo ipſae ſlellae, quae in 
ZToelo apparent, & noi quaſi 6rnamento ſunt, alibi 
L vag irg wxros vocantur. Legi polfnntchuns hac de 
; oce, pererudita notavit vir cel. Dav. Rubnkenius, 
[7 In notis ad TIMArr Lexic. Platon. voce 4yaaus p. 3-5. 
Wbi laudatur etiam Tib. Henſterbuſti — 9 55 „de 
E pro- 


atae, propria poteſtas. Dicitur, nempe, ara, 


\tque hinc porro eximie & YU. VOCcata ſunt. 1 mi- , 


18 Mabba. : © page Aran. Ayelaaui. 


, proprietate verbi ede, x obſervatio; ad Trou | 
© MAGISTR. voce A, P. 4 5. E 8. f 
Medium autem «yay proprie notat vi ſua re. 
: ene Memel quaſi {þlendentem facio. Unde tram 
ferri folet, ad ſigniſicationem laetitiae, quae front 
erplicata, ſerena, & quaſi ſplendente , fiat. [Confe;! 
Lat. RENIDESCERE ſive RENEDERE , LAETARI, car 
DERE; Anglicum to GLAD, 10 make one glad, (eli 5 
larare,) Hebr. Maw, quae omnia, ſimili ſere nd 
tione, ſunt translata. E. 8. I Unde porro, „ ho 
verbo, deſignatur gaudium quodcumque, ex aliqul 
72 re perceptum; ſignificatque modo oblectari, mod 
caſullare prae gaudio, vel gelire laetitia : quo ſenſi 
verbum, hinc formatum, #yonagy , & Medius 
a yangeIaty = a ee lacris K Chriſtian 
i pore ſolet. Ts A CE : 
: £ Alle tandem: via 1 fignificans, ut bun 
* idimus, Memet ſplendentem facio, memet orno, tr ang 
keertur ad ſigniſicandum Glorior, memet ja: cujis 
translationis ratio ſatis aperta. {Plura, de poſtren 
hac metaphora, vide ſis in Cl. J. W. e 
Comment. ad Pf. X, 3. p. 54. ff. collata Diff. nl 
ſtra ad Cantic. Hiekiae Lugd. adits,. anno 1769, i 
fa p. 258. . E. 8. J f 
Axa Ligni quoddam genus notat. Ut vid 
tur, compoſitum eſt ex d yay & Aooc: de qua v vol 
loco ſuo. eee gelen ene, L. I, c. . 
i 5 1 
[Aya 8 pp. che e ; percel | 
_ Eft verbum poëticum, conſtructum cum geniti 


5 Hela. yen. Ayavenric, 8 19 
Fic Stephan Thef. T. I, e. 8. Perizon. Indie. ad Ael. 
J : H. Loup. in Suid. P. J. p. 5. Burgeg. ad Dawef. . 
iccell. Crit. p. 469. Conf. porro inf. p. 22. E. S. J 
| £ Aya FR Valdo, „ mums „ nimium, immodice. 2 Ad- 
WW erbialirer poni ſolitum, proprie eſt nomen adjecti- 


fer um Neutrum 5 quemadmodum Whey & ſimilia. Ur 
GA FR NCTE eſta maſcul. Alp, ſic & & yay mY a maſc. 8 
ea aas obſoleto eſt. Hoc autem non poteſt non eſſe . 
re 1: 


1 Sroximum derivatum verbi 4yw, quod eſt Lat. o . 
In cujus verbi Graeci ſigniſicatione ſaepe ineſt de- 
bn ementia quaedam , ut ſuo loco videbimus : perinde 


liquando Graeco noſtro . Eſt autem iſta no- 

io verbi Lat. veuo in primis confpicua in deriva- | 
18 vehemens, vehementia, ſimilibusque. Hinc Jam 10 
as pp. eſt quidquid vehemens , immodicum , nimiuim eſt 15 
Ende ſimpliciter 4 d tanquam 8 Hu 
olitum , modo notat Supra modum, nimium; mod 
alle, [VEHEMENTER : ] aliasve notiones habet. 


OR Ayarauriu, dolco, &c. compoſ. eſt ex a TH quod 
rOede vidimus & verbo . Verbum autem ur Ni 
ift. u gur „a nomine obſaleth- & uo; [cujus veſtigium quod- 5 
595 1 L lam nobis ſervavit Erymolog. Magn: in voce EN N, : 


405. his verbis, Ws 4 % TS. @uTog ph, a 2 Ss 
des, 2 d d rd Ts euro, % » L No 9 VIVETOL Ne K r. 


ere atque in Lat. verbo VEUO, quod reſpondet . 


ua ol ES. 4 Arque adeo pertinet, ad Reg. X. Huus 


| femin. @uTh fupereſt, de quo ſuo loco. | 'Axrds Por- 5 
vo oritur, a tertia Pract. perf, paſſ. 5 ara, quemad- 
er cal 4 0 odum Nerds d Abet ral. Jura porro, A prima ⁹ꝗ u 
W - oe vero ab x y X ne activ 2 verbi a 7 in fu- : 

2 a2 0 
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5 dhanaurtu. Lyerdo. 


turo Age: quemadmodum Nd e ral pertinet ad wal J 
Inter alias autem ſignificationes verbi %%, (de qui. 
bus ſuo loco) hic in Pn ſpectanda eſt ea fran 

© gendi. Hine adeo &unos ſignificat ractum. No mim 7 
enim omnia in e cadentia, orta a 3. praet. perf. 
1 paſſivi; paſſrvam quoque ſignificationem habent, & 
congruunt, ex omni parte, Adjedtivis Latinis parti 
cipiis, ut dictus, fattus. Ab euros, fradtus, veriunſi 
| iraque cut ſignificat fraffus ſum. Ejus compoſitunſ 

c yowaurim © valde, immodice , fraftus ſum: unde poſtal 
profecta doloris Genificatioz ſimili via, qua Latini 
dicunt frangi dolor e Id quod proprium quidem e 
x corporis, dein vero in primis ad animi dolorem tran; 
latum. Item indignor notat ſimiliaque: 2 quaſi dier 5 
+ ofenſi one  frangi: unde porro congueror. 9 
: Ayanale Jumo, diligo. Videri poteſt eſſe ab a 70 : 
5 & ral o qual dalde curo. Nec tamen eſt. Obſtat eni 

| nomen-«y«4, quod non eſt ab: yard: ſed hoc? 
1110 deſcendere poteſt. Eft enim conflans obſern, 
tio, 5 555 vocabula omnia, niſi ſint contracla Product ; 
ra, a minus Product G ſimplicioribus oriri: no 
„ vero haec ab illis.” Quid eſt itaque of yoimil : 
Docet' Analogia, id non poſſe non oriri ab obſ| 
leto «yew: quod ab «yaw, de quo verbo mox. 
val eſt ergo amor, qui ex admiratione pr oficiſcitu 
vel conjundtam habet venerationem. Hinc Jam 4% 
LM ECL, proprie ſignificat, eo amore, „qui cum veneratiu 
- fit conjunctus, prdſequor. Unde reliquae hujus ver 
notiones videntur fluxiſſe: ut ſunt Hilariter accipicnll 

5 vel n, ö argulereendi, 5 & reliquae. | 
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ſendi Botanici: [in primis Salmaſ vs Hyl. Iatric. p. 
165 . SUIDAS: > AyRemsv.. pie 78 „ evi vcis rette, Naur 
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Ws oz wy -TOIG geN Xe Ty. Sey g are oh H E, „ deres 
Y wires h. e. alii tradunt in caudicibus arborum, ex 
redine naſci, fungorum inſtar. Qucod etiam pla- 
FO ; ir NO, L. XVI, e. 6. „ Ga alliarum glandi- 
_ ferae maxime arbores AGARICUM ferunt. Eft au- 
tem Fungus candidus, odoratus, antidotis efficax, = 
in ſummis arboribus naſcens , , note relucens.” "BF - 
qua poſtrema deſcriptione, | qua dicitur „ fungus - 


trans 2 | 
Ro candens — nocte relucons”, veriſimile videri pollit, 7 
To | pub v, quaſi relucentem vel relucidam, dici ab a em 
da 4 pp. lucidus, 1. Ee. . Y ο,ο, ex ſtirpe a 4 unde 
See” 4e, LYGNAG, Jþlendeo , luceo: ſed Dioſcorides „ 
__—— gigni tradit” & 15 *Ayacie 745 Eaguernys , in Aga grid 


egioue e Sermatice. Ut ab Agaria 7 nomen neipitel 3 585 : 


* E. S.] 


aucli e 
no Apache, Uh . „ 55 F, "# 12. * „ unde lin Ir 8 : 
un Wicus elicitur.” Ep Et hoc per tinet ad Botanicos 1d. 
„bft Lane originem incertam. . Dioſcori id, L. II, 
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222 mill er dici, : quia, eodem teſte Dioſcoridel 
inter proprietates hujus 9 8 5 eſt, en bade 
5 * e 1 8. 172 2 0 


ab aye 3 & quemadmodum 4% proprie venerati- 
| nem Rotak, vel, „ Inde þroficiſcentem , honorem , qui 
: quaſi e 


55 baret, verbum &y«v ſigniſicare primum nee 
- dein admiror, fupeo, 5 laudo, quaeque ſimilia fun 
Cumque vegerat, & admiratio, aliquando aid 

; F012 92 pariat, & haec invidian „idem illud verbun 

| yew, cum derivatis ſuis aida. auoque notiof 


dicke ſant, accipienda, quoque de formis ejus vici 
5 nis & yeiw & N 5 a alu, lg U, ſimilibusque, 2 
quae verbo noſtro & ale, 5 in 1 Scqpulae nee ſub$ 
. jiciuntur. | 


801. Inde ee, 1 five 4 os pp. Frangens, vo 
fFractus, , um, five qui, quae, . frangitur, d 
per metonym. ipſa ſraiio. Hine : #1 „apud suman 

; exponitur KAC 715 1 2: TOS. 175 Y Porro 4 adhibi : 


rum, qui ex eadem origine rv dicuntur. Vide 
Infra fuo loco. Ab hac lucis refractione, . reverts 
ratione 2 yn dicitur ſplendor refractus, oculosque| 


Aude. Eſt hoc ab 49, quod n non rin dle 
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& puurue, habeatur: unde porro adm 
tionzm & inde natum ſuporem, ſonat. Hine aps 


nem, 111 milesque, acgu⁴] un, : 
Quae | 1 ſigniſicationibus hujus verbi Previn : 


Evolvamus hace paullo diſtintius. Verbu| 
d, inter: alia, notat frangere. Uti Tad. II, vil 


tum videtur de ſraclione, Tt L  refraftione ducts radi! 


2” et Yens > & aciem Beeren Hinc notio admiriy 
tion, 


Ayu. : Ay af. | 2 8 2 : 


4 FA 22 cum ſaupore conjunttae. Quam vim vocis ſer en- 
. tit 2 in illis Iliad 9, 221. ANN 49 5 l rec "ADH 
g 5 bye d ale dad „„ STUPOR q. d. pbraeſtrickio - 
= J, . potius ſlendor oculos praeſtinguens „ me 
= invaſit.” - SCHOL. "Ayn. Uri, Na ua, APOLLON. 
mo ene, 2 vr %. Vide etiam Odyfl. F5 227. & 


adn; 1 1 1243. Porro ab do five & EY eſt a yal vel a | 
7 endidum facio, habeove ; ; in Medio & d ya ſplendore 


Wl. 2, 168. *Q5 de, y, dyapei ti, v me, 
7 r d. Tandem 4 ſblendore pracſt1 ing! 
eitur pro aemuari , ,  invidere. : Exempla vide 
— ddyſN. E, 119. 123. 129. Iliad. , 111. Et ne du- 
1 tes amplius „ has admirandi impenſi jus, 0b Nupeſcen. 
Ke. notiones ductas eſſe, a ſplendote, oculos 
| jentemve ferieme: en 'Ayaiuv , SOL pp. forma par- 
(cip. activ. verbi 4, q. Jplendens admodum oewlos- = 
E 7 proeftringens, & hujus neutrum & ö apud He- 
os ch. "Ayaucy,” Y ov. 99 AN h. Da invidiac EX 1 
AY poſitum.” Ceterum de differentia notionum in 


lomer. (edit. Rom.) p. 1321: 40. 1943: 7. 5 E. S. 
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"Ayyapu. Dicuntur fle huntii regum, tabellarii: 
N, Focabulo Perſico, a Graecis recepto. [Vide 11. 
1b-$2/2ndi Diſſ. VIII. de Vet. Ling. Perſ. p. 125.— 
28. & Albert. ad Heſych. T. I; col. 37. . 8.1 
A nuntio. Sunt qui putent, corrupta pro- ö 
zuntiatione vocis Perſicae dyyapes , a yyincs dici, 


einde %. Sed fine fundamento. Verbum 
mint eros fuir Nw ep, 5 ene? de quo ſuo loco [in 
„ 2 B 4 88 | - | Voce 


A 1. \C Admiror magnopere , obfrupeo. ; 0 5 


Peibus, dya9m & are Ke. vide Eufbatb. ad = 
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* oce 0 J Inde comp ofitum: dN ques Ggni. 5 
ficat, Identidem aperiundo planum facio > explico > ex. il 


ono. Hoc autem contractum in .&444xw, „, Solet 


5, enim litera N, hac in praepoſitione, in quibus. : 
5 . ” dam compoſitis, ſublata litera a, ante literas pa- 


, latinas mutari in literam palabinam . Sic. & yepive oft WM 


” „„ pro al vp h pro ae. 5 Jam vero 
verbi dyyira derivatum proximum eſt yen; nuntivs, | 
auaſi is, qi mandata explicat, & eæponit. Ab eodem 
verbo etiam c yaw ſignificat Mandata explico, adeo- 5 
_ nuntio , nuntium adfero. : ; 


ayes wr. Vas, Verbi d yen, inter alias notiones, 


bis ſpectanda ea duoendi, adducendi, & COGENDI: . 
5 quod poſtremum Latinum nihil aliud eſt, niſi Graec. 


aalen, contractum , nempe, ex c0ac0, Hine ver- 


bum 4%, inſerta litera , ante literam palatinam: 
ut in multis ſieri ſolet, Sic, pro mayw, dicitur 
Way, PIO Wm, N quod utrumdue in lin- 
guam Lat. tranſiit, ut etiam noſtrum 4% „ Lat. 
: ANG 5: quod, ſignificatione ſua, Graeco verbo, 


Lyxo huic noſtro vicino, reſpondet. Proprie notat 


adducendo coarctare, & inde eximie ſtrangulare : quae 
vVerbi Lat. Acc propria in primis notio eſt; unde re- 
liquae ſunt profectae. Hinej jam apparet, nomen#;- 
Je proprium derivatum verbi yy , vas proprie dici 
gquodcumque ædauctum, & adſtribtum „ vinculis : unde 
generatim quaecumque receptacula ſive vaſe, qui- 

bus aliquid recipiatur, hoc nomine deſignantur. 
Differt autem a ce, quod quidem etiam vas dici- 
tur, ſed eximie vas quodcumgue ; quo quis, , vel quid, 
5 ? inſtruatur: ES; duo ſuo loco. . Erle 


N 


555 wy 


2 . 5 ene. | . 


3 Aye 0 ” congrego, colligo. 7 Oritur ab 2 Aue. RE 15 
. 1 . quemadmodum jam multi viderunt. Eſt autem 
rimum abſ an, a,,, de quo poſtea: inde &4w, 
| MF : gp derivatum a yegew [ {ive 4 veg. | ſupereſt. Por- 


Us- 

2 5 1 , ab eodem D noſtrum l ei ”⁰⁊ propriam no- 
eſt if 4 | jonem maxime Hanes adducendi, „ FOR mn WU „ 
46, Li 72 * 'Gres pp. «tou, deinde etiam eg bonn 
em c.] Et hoe eſt ab & * yo cogo in unum. Ug 
20- i : ereſt quoque verbum «4, in forma paſlivi On 


=. Quod peperit nomen aye, & dyirug, 


„ miliaque. — *Ayiirwe autem ducem notat, =: ſig- 
DI: Wifcatione convenit cum «yo, proximo derivato 
ec, 4 b quod olim quoque ducem ee 1 . 
er- e, in Dialecto Laconica, aguilam, avium omnium 
un: 3 7 gem, & quaſi ducem , , terminations: Laconic! as 


tur Wocarunt. Hine jam ay, proxime deſcendens ab 


Hos, nihil aliud proprie eſt, quam duce inſtructus, 
* eo, qui agat & ducat. Unde 4 fem., poſitum 
Þdſtantive „ proprie eſt multitudo duce inſtructa, ſive. 
uae agatur, ducaturve. Unde porro, in uſu, notat 
gem quorumcumque animalium, quae gregaz/n 
5 icantur: eximie autem bowmn. Similis ratio eſt no- 
1 inis 044, quod proprie nubilam dicit, a maſcul. 
l @bſoleto vigmcc, nubilus . 1d quod a nomine dice! 2 
2 B ut ſuo loco videbimus. iy: 
Ayu [Ferox, inſolens, Gp: hes FER 1 Appa- 

et facile, non aliam hujus vocis originem eſſe ac 

| Ferbum h ſtirpem adeoque primam eſſe verbum 
. %. Characteriſtica autem litera x, hoc in nomine, 
A, 8 5 5 3 quaſi 5 
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- Gia a gito "nos monſtrat verbum aa ad, eujus | 

_ praeteritum cadat in ya: ut adeo facile pateat, non | 
eſſe compoſitum nomen; ut vulgo credi ſolet, {ed f E 

| dertvatum verbale. Non poet autem non oriri z 
 praeter. perf. aftiv.. iy/pwxe; quod pertinet ad obſo- 

- . - quemadmodum nomen rr 9 Ortum : 

a praeter. r verbi rech, formatum eſt: de 
quo ſuo loco. 'Aygworw, Vi naturae ſuae, ſignificare ; 
3 multitudinem congregare , , atque inde verſari in 
circulis. Hine dowyc is Props videtur eſſe, qui} 5 
ceireulus huet: ut fere ſolet ure circulator. Qu 1 
8 vox cjusdem, cujus noſtra , originis eſt. 1 
Uine jam in bonam partem fi accipias CO IO £ 
| fgnificare poteſt bonoratum: ſin in malam partem, > 
bee, » Jactatorem, qui inſtar agyrtae ſit, ſuper WY 
Lum, inſolentem & c. Jam autem verbum a yeuirew pro 
xime deſcendit a futuro in cw, quod ab ec; hoc 7 
ab aeg, de quo dictum : ſimili ratione, ut wre 0 
lerreo a ndr, Verbi ar. [Salva optimt᷑ praecep- 
toris reverentia, modeſte hic ab ipſo diſſentire mil 
| liceat. Probat quidem, meo judicio, litera u, cb 
ructeriſtica, a yu formam efſe, a praeterito pen. 
ductam: non tamen haec ipſa charateriſtica definite UE 
poteſt, ſitne vox ſimplex, an compoſita. Deinde 
epitheton hoc ewes, ab Homero , fortiſimis ber 
latoribus toties tributum, (uri Iliad. B, 654. , 
ep E, 62 3. Tea a ep coll. 15 36. n, 343. [> 
bi: 706. ®, 584. & K, 430. Mogdi a A ν Odyl. Þ 
denique A, vs. 224. de e 1 RR Nell | 

_ quondam uxore: 8 3 
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1678 . N It: 01 de re ee 
Nene re, aul, re, Habib T ene 
1 -pitheton 1527 inquam, nuflibi eam i emphaſin vide- 
ur habere, ut idem ſigniflcare poſſit £444wuxoc , atque 
; 2 U Que circulos habeat &c. Idem ſuadebit elegans, 
de hoc verbo, H. Stephani obſervatio, Thefaur. 
Fr. I. v. Teas, col. 846. 847. „ Ego vero” inquit 
* Zyhaxes (quodcumque {it ejus etymum „) puto 
„ Latine vertendum feroæ, in proſa: potius quam 
lber &c. ite igitur dicemus, proprie eſſe 
lar & a Etymo vero inveniendo o- . 
1 Lafiohem praebeat HESYCHIUS. Ay eαον,ννο og Inquit” — 
1 mT ice NEGLEXIT , 1. curac non habuit. & alibi; *aye- 
ec — A gerer i. e. SPERNIT, contumeliaſe trafat. f 


eſſe vocem compoſitam ex & Frivativo & yet: 
a a gwworw, hoc vero 2 yiw, eadem via arces- 
end“ qua cel. LENNEPIUS noſtrum e yepenges de: 
duxit ab A Yepα⁰ονο. 5 Porro ep eſt a 7b „ ſtirpe 5 
1 bu. Quod ipſum 54» ſuperſtes eſt in Lat. 6&R0 3 
} Nawe adeo idem fere fignificart ac Lat. fero, Porto 
* etſi uſu nonnihil ſit diverſum. Gerere autem in pri- 
5 is dicitur pro curare, ſive curam gerere. Vide in- 
i [7 ter alios, Aegid. Forcellinum, in locupletiſſimo illo 
Lexico totius Latinitatis, 5 0 edito Patav. 1771. IV. Voll. 5 
To 0 9 voce GERO. 5 N yepow igitur eſt vepeſc epic 5 
& hinc ονν pp. gerens curam. 5 A Y eſt 1. 
N por, u . a, . Unde d yyuyis apud Ariſtophan. 
| i SORE: | vs. 979. recte edi W & ſigniſicare 
1 


uibus inſpectis, veriſimile mihi accidit, dy epungs | 


25 8 cireulis. . Hine : cp? i” Propme- videtur eſſe, qui 2 


_ quaſi digito able Monſtlat verbum aliquod, ujug | 
_ practeritum cadat in ya: ut adeo facile pateat, non 
eſſe compoſitum nomen; ut vulgo eredi ſolet, fed 
deritaum verbale. Non poteſt autem non oriri a | 
Practer. Perf. aftiv. iyiuxs; quod pertinet ad obſo- 
A. letum ah ata: quemadmodum nomen Trexos, ortum 
3 praeter. g verbi rrecον formatum eſt: de 55 
quo ſuo loco. 'Aygwurrw, vi naturae ſuae, ſignificare 
pPotuit uultitudinem Congregare , , atque inde verſari in 5 


=p; circulos abet: ut fere ſolet arne circulator. urs | 
vox ejusdem, cujus noſtra, originis eſt. TY 
Hine jam in bonam partem fi accipias ae, 
beinen poteſt Honoratum: ſin in malam partem, 5 ) 
 oftentatorem , jackatorem, „ qui inſtar agyrtae ſit, ſuper > 
lum, inſolentem &c. Jam autem verbum a endet pro- 
xime deſcendit a futuro in ew, quod ab & yezew 3 hoc 0 
ab aww, de quo dictum: ſimili ratione, ut race 4 
lerreo a 7rwew » Verbi mr, [Salva optimi praecep- f 
toris reverentia, modeſte hic ab ipſo diſſentire mihi 
liccat. Probat quidem, meo judicio, litera + , c, 
 rafteriftica, dyixaxes formam efſe, a praeterito pe. 
ductam: non tamen haec ipſa characteriſtica defini 
poteſt, ſitne vox ſimplex, an compoſita. Deinde 

. epitheton hoc «y4gxo, ab Homero, fortiſimis bel 

: latoribus toties tributum, (uri Iliad. B, 654. Pede „ 

| oye e E, 62 3. Tpwoy & yep 9 coll. Ty 36. E, 343. 5 
1 708. o, 584. & K, 430. Mord 15 4 Y N. _ Odyll, 3 
denique A, vs. 264. de Sha 1 Nelei A 
; : uxore: 85 — 
| | Tia 5 


e | : | | : | 27 


rt rt ein AND 1 os 40 rene 


wre 76, wilo re, e T e. 


Poren bee. inquam, nüllibi! eam emphaſin vide- 
1 tur habere, ut idem ſignificare poſſit 2y44oyo; atque 
; . wore Jui circulos habeat &c. Idem ſuadebit elegans, 


We hoc verbo 5 H. Stephan. obſervatio, Thefaur. = 


11 (quodcumque ſit ejus etymum ) puto 
1 „ Latine vertendum ferox, in proſa: potius quam 
. . fol, $6: Utd igitur dicemus, proprie eſſe 
: 4 xl & &ymuxo? Etymo vero inveniendo oc - 
[Gone praebeat HESYCHIUS. | "Ayzawoaro x inquit' = 
* Fance, NEGLEXIT , ſ. curae non habuit. & alibi; a- 
3 boos — ef dere? i. e. SPERNIT, contumeligſe tracht. 


J. V. Tea, col. 846. 847. „„ Ego vero” inquit oh 


* 4 ibus inſpedtis, veriſimile mihi accidit, avibaxve Toe 


Tit: vocem compoſitam EX „ Privativo & yeνε 
: quod a yepdſccu, hoc vero a 56, eadem via arces- 
| ename qua cel. LENNEPIUS noſtrum a fuer de- 
5 duxit ab a M. . Porro yepow eſt a epos „ e ſtirpe 
ee. Quod ipſum 5% ſuperſtes eſt in Lat. RO; * 
| atque adeo idem fere ſignificat ac Lat. fero, Porto ; 
etſi uſu nonnihil fit diverſum. Gerere autem in pri- 
FE: mis dicitur pro curare, five curam gerere. Vide in- 


Lexico totius Latinitatis, (edito Patav. 1771. IV. Voll. 
£ fol. ) voce GERO. A yepow igitur eſt epa c, YEWoTw 5 

! Us hinc wipwxe; PP- gerens curam. A yiuxes, eſt 3 

| des, 1 f. a, W. Unde & youyia apud Ariſtophan. 

| * e VS. 979. recte edi A & ſignificare 
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; J ter alios, Aegid. Forcellinum, in locupletiſſimo illo 55 


1 


l 
Wh 


4. vesfselay: quae e pettetle t forms. vocis, quum 1 1 
1 a yep2ra (quod foemin.. eſt 18 vp YEpovTog 50 Prion q 
5 illi explicandae aptiſſima eſt, & a Scholiaſte oppo "= 
tune ibidem adhibita. Quemadmodum enim a 22 2 
curam habeo , eſt yipuy curam habens, \c.ret 22 1 
vel publicae, & hinc eximie ſeneæ, unde etiam 44: 1 

| pcie 9 CIIER pro yepauc » oat, pod a e vetule 5 | 
pp · ſollicita, (eene oude 2org;) ita a vepcbo, eſt xj 
puree Ct habens, „ & hinc yyoy;z i. e. Tefacin qui cul | 
ram reip. gerat, ſenatus. Unde jam porro 4 «i ] 
cum &. privativo Fe dici potuit : Qui nibil curae babe 
aud, ferox atque adeo homo a ,. Qua ip 
15 N (AND alteram illam explicuit Schaliaſt. if 
II. b, vs. 654. coll. ad E, 623. U, 708. Adde 1 
11 K. 430. Ubi Murs) h exponuntur OW 4 

: _ reg, . alia habet Schol. huc facientia. E. ON! 3 
"Aye J. anus &c. of Sunt varia adjectiva, apud 1 
Gr aecos uſitata in rebus ſacris; quorum ratio & ſig 4 
fo nificandi differentia non melius cognoſci poteſt quam 1 
ek origine ſingulorum. Sunt autem he, ye; 5 
eos, dcs: quae, ut origine, ita ſignificandi natur 1 
_ differunt. | Nunc de primo tantum: ; de TENN: ſug X 

| loco videndum. 8 VVV]! 
Et autem & h ao. 2 nomine dye, w_ +l 
os. |  (Spiritus enim nulla ratio habetur, in derive = 
„ tione nominum & verborum.) Quum auten f 
' £90, ut ſuo loco videbimus. , ſignificet rem, natural * 
& interna puritate quaſi ſanctam, conſequitur, , uM 
ule i IHE: ortum proprie ſignificet interna ſar 5 
#irave, r rum. Quapropter mum epitheton Y 
5 as mn 


e, , . 


sui ſancko, in re facra adſcriptum: quemadmo- 
I m etiam achte templi Judaici lanctiſimo, quod 
9 imie a & yie [ſc. Sura] vel r d, a yiew (more | 
L ebraeorum) emphatice admodum vocarunt inter- 
etes Alexandrini V. T. ut & ſeriptores ſacri N. T. 
[Vox ae rectiſſime a veteribus exponitur z25- _ 
A FPURUS » f. aitidus. HESYCII. "Ayer 0; r 2994 &c. Ayia 
| mm d role, na} xadeipay &, Ubi Cocce/. D. Hein- ; 

, & Alberti recte videntur repoſuiſſe «a3z{/zav &) i. 
Floſſa reſpicit fortaſſe ad locum Exod. XXIX, 36. | 

4 aque rectiſſime & Lennep. noſter derivavit ab 4 4 

1 * proprie eſt ſplendidus , „ nitidus, atque adeo 9 - 
. Latinum ſon@us, cum ſpirita aſpero, pro a ures 
L Ls ſtirpem 2 d, . ayes agnoſcit. Wo os 
Au ulnae. Non ſupereſt nomen hoc niſi in 


. 353- v, 771 d, 227. Od. , 282. ] ſunt locu- 
ones & ya; Ne ad N Ke., e wulnis com. 
15 ecki, ulnis tenere: quae locutio plene effer ri debe- 
1 er var d [vel tis Sort] Neu „ vel ? Leu. | Eſt au- | 


5 pectes, non multum diftert 4 2406 „ de quo mox. 
N Froxime oritur ab antiquo d in quo verbo litera 
vel r, ante palatinam literam inſerta eſt: quemad- + 
1 odum hieri modo vidimus. in 47%, in voce Are. 5 
Et ergo aww, ab dun, & hoc vicinum verbi 4 49 . 
1 Reg. M. Sunt enim literae vicinae 7 & *. [Pro- 55 
pior fortaſſe erit anfa, vocem d,, ab & &yo deri- 
: Kandi: modo ſtatuas, 4% derivatum eſſe a procter- 


1 cup. plurali dye; ut apud Homerum II. E. 371. 2, 


em di a ſingul. 4 3.2 qua voce, ſt formationem 


1 Perf. 5 in, (pro quo dein dixerunt ix) \ verbi 3 


30 . e . 


27 Ab 490 enim, prona analogia, eſt fur. a 2 

contr. & g, & proeter. perf. t e 5 contr. aa, x. 
Ab ke porro ablato augmento 453za, unde 4% 
Ke. Conf. Analog. Lennep. Cap. VI, F. 1. fL. C in} 
1 primis F. 7. Jam vero] 4 i inter alia notat ducomd, 
leis, & ita attenuo, de acuendi notio verbo 4, 
f ; adſignata. 5 Praeterea (ut fier! videmus) 2 4 ind 8 


. notat, ducendo walleis attenuare , ſimulque inflecten, 1 


Vuatis verbi a Ano adhaefit. Poſſis & forte ſimpliciy 1 


in curdare: unde incurvandi Fi 7 nuandique notio den ” 


notionem infletendi, incurvandi i in verbo 7 ab ai - 

atem, five coagendo derivare. Vide auctorem | ne 
voce dye, ſuperius Pag. 24. E. 8.1 = 
Ilinc j jam 4 proprie notat Ladductan, i eee 23 
incur atem i. e.] quae ſe fecit, incuroat, vel cur: 


tram: atque adeo eximie ulnam. Ex qua notion 


on Futur. 4 d 97 atw, Practer. antiquum ,L conſer 3 


reliquae, quae derivatis hujus vocis e We 
facile cognoſci poſſunt. „ 5 
Ay cen notat eximic homum hs. v wins I 4 

modo, d proprie eſſe quidguid /e flefis & incii | 2 
at: formatum, nempe, ab d, idque vicinum ei 
verbo 4 20 [five potius, rect vid, ab 4 4, cuja 


tiente quodammodo Etymol. magno: Ayxispo: Taps, n 5 
55 aw dxiS⁰E & a G ο,́u. E. 8. * Ab iſto & x1 Verbun . 

proxime deſcendit d4yzd&, cujus Medium Ce | 

1 notat eximie ulnis conplector, J unis recipio. IIIliad . 

1 722. d. bed dd dhe eb, ard Sale pale, 5 

: Schol. Ayu gore eig rob 4 Mud Rug 0. ! H 
0 8 iſto verbo age,; non niſi iforma,” differtpu 


vi 


Aga. | Aub. 1 5 5 55 


9 rie inuſitatum 45 cujus Medium e non 
” Potuit non, generall notione, lignificare: Inftru- 
1 pento incurvo prehendo & capio. Id jam pep erit no- 
5 1 en & YuSPEY » ſignificans inſtrumentum i incurvum, quo £ 175 
i quid capias, atque arripias; atque adeo eximie 

MJ um & quidem maxime mum Piſcatorium.. Lumn- ; 

; - oe” Aynispo I ypary py in cid ps XGTTOY y cy NOV be- 
%. Quae duae tamen voces poſtremae novaam 
1 locam vident conſtituere ut diſtinguendae ſint a- 
1 NOV" spe. Vide apud eundem v. AY . E. S. 1 
Y Eft autem haec regula generalis probe obſervanda: 85 
. Nomina, in 4» cadentia, oriri a 3 praeter perſ. _ 
1 1 pal terminatione verbi in 7zoy mutata, eaque deno- 
ES, tare proprie inſirumentum, vel quodcumque , > quo, 
„ tanquam inſtrumento, id quod verbo exprimitur, : 
„ fieri ſignificetur, Ita a verbo &#psw Hmen &porpw | 
: v ſignificat inſtrumentum, quo terra aratur, ana- 
* TRUNI. Twen ipſum ARATRUM Graecum eſt h- | 


„ce nomen 7A7rrpey inſtrumentum, „ quo aliquid Pere | 
4 P , tiatur, quod Latini etiam Pledtr um vocant.” bs 8 
Jam derivata ab 4 & x1, ſic illa ab 4yz5po , nomigis ſui, 
„ Bunde proxime deſcendunt, een equun- : 
| 9 5 tur: ex Regul. noſtra XI. N YE 
F Ayr.  Potetis idem notat quod & Y Caine] it in : 
EQ oratione ſoluta; quod ab dne, maſeulino , & hoc 
ab a: cujus ſignificationem & ahnen, & aqnaidy 
habet. Notat adeo nam. Eft autem «yugiy pro d = 
s # -» Jota enim in diphthongis literal originalis haberi 
| EY nequit. Au d autem eſt abs Led] participio verbi 


a ane. 


1 0 mer, ab paw, uti dl porper eſt ab & pow E. 8. 1 A 2 — 1 


fy Kuperius explicitum. - Itaque & c (pro qu 
= & HD ſcripſere, indicio Etymol. col. 596 : 43.4 


Oo Immo & & & Y#oiyate, anchorae dicebantur, teſte APOLLONI 2 


5 


| 47 TOY [ITT fork 0 bs; Zinne, 3 pp. incurvatu 5 
inſlecus. £ Hesvcn.. Aynd,b dicudvsg , SANs. PP. in We 
cCurdatos beroque. ſuo humiliter ſubjettos.- _.ETy»o,Wl 
: "Anne y“ din 98 * ute obedientes. © 5 Derivata a . 
tem videtur vox dyza, (quae & cum jota, © 
eundae iyllabge, ſubjecta, pronuntiatur %u)! 
Dativo 4yav (olim 4%) yocis d, cujus fen 


& col. 822: 16.) idem origine ſua fere eſt, quai 
| >” Yeu & & Y hy PP. INCUTUG ſive inflexa: * aunque adeq . 
pro his adhibetur. HESYCH. *Ayzolian* & N Kell 


Pag. 24. 0 . ved epo. PEN rag & Up 8TW5 N N%. Ay xd 1 
denique i. e. h apud neRvcu. pp. incurvae, u 
Belgae dicimus Fromme vingers, Fromme handen. Er 1 | 
quibus omnibus ſatis confirmari poſſe arbitror, quol 1 
modo diximus, 49 eſſe fem. gen. nominis ade; 
i : ctivi d & bu 5 quod quidem 5 per ellipſin 19 '3 
— minis ſubſtant. non aliter atque a & d Ay , pil 4 
incurva anchora, manu, ulnave e fuerit. Vid - 
4 auctor em in Aheubu. 5 EI . | Ip | of 
"Aye proprie & hoc ofiginem habet ah; Pm 


e "As autem [ PP. curvatus, inſlexus, 5 ſive, neutro ge 4 


nere, curvatum, ] a curcando translatam ſignifei 
| tionem habet, ad flexus & curvaturas montium de 9 
ſignandas. Ex quo factum, ut [c, pp. incur 
um, inſte rum, eximie / vallem „ vel convallem ſigii T 
| ficaverit. [Etiam , teſte Heſycbio, (ex eaden b 
hac origine, Fraent dubio) denotat view 00 aN 

| | . 77% 00 4 


| ge © e. 88 


5 Ereuch, g em mileas fexus babentent. ind &. q quod 8 

b apud 'SUIDAM eſt; a 00 jam admonitum, Ah. 

: deſignat UD T8 4 EL Too excelſum montis locum, 1 5 

Wren, nempe, varie & incurvum anfractibus ESt] 

9 Ayuda proprie femininum adjectivum eſt, amalc, 

„de: quod tanquam ab hoc diverſum thema = Os 

Wibet. Srephanus ," & hujus compilator Scapula. * a- 8 

os proprie dicitur quidquid habet curvaturam, 
uidquid aduncum & curawm eſt. Seguitur enim 

| _—_— notionem nominis, unde proxime oritur, 

m, quod a verbo dw memorato. [Nimirum, > 

ut a przes', IVE purxvs farvus, eſt diminutivum . 

: Wa poroulus ; a dpipevs ACUEUS , Nee der acutulus; fic . 

| pb ds. curvus, five potius ab dye, Lat. ANcUS, 

eſt AD 1 0g! quaſi Lat. dicas curdulus, „ Enron 

7 s. vel ſimile. Conf. SID. Aube ealirdbes. = 
q | empe alm a xa wTve 9 ut 4 H? ab 4 duc. Hujus 

TOTO. „ 0, maſculina forma ſupereſt in Lat. 

ERANnNGULUS, pro Anculus, (e & g permutatis, ut in 

1 : Þncuſalis pro anguſtalis ,) ſubſtantive poſito, quod 

1 etiam pro ſinu maris incurvo ſupereſt apud Catonem, 

Chhariſ. I. II. p. 186. Putſch. cit. Forcell. p. 162.) 

4 eminina forma «ywarnoſtrum eſt a Neutrum 

Pero 4xvaw, propria forma adjectivi, manſit, He 
ch. Amy Aov* ie 2 TRONOV » Spe &c. : E. 8. ] . 
al 4 pe apud Homerum adjective legimus dywas v 

706 1 Be ſagittis, quarum cuſpides curvaturam habent. ut 

7 Wliad, k. 209. ubi Schol. Ay, inmaudyy Etiam 

0 dx. Scl Iliad. 2, 39. i. e. curvum currum. E. S.] 
nde ain, ſubſtamive poſitum > Varias adſciſcit e 

C ns dM 


5 CF 


tradenda haec eſt. „ Nomina in o deſinentia, fo. 


5 1 quaecumeus 7 nw alla cOrportsy, ubi ü men 1 


34 . adh. ehe. av. 5 AD 5 


Fo = 
| notiones , nam & amentum ſive 1 incurvum, 1. 
eulo alligatum, quo hoc prehendi poſſit, notat, & 
anſam lori incurvam, qua canes a venatoribus ret. 
nentur; & fl2xum tum cubiti, , tum Poplitis 5 1 © * 
alia ſunt hnjuscemodi, ſignificat. mn 
Aud nos. Vide ſupra in voce MW. 5 0 e, 
Ap {ves Flexus brachit , cubitus , corny citharul 3 
ce Ft hoe eſt ab 47. Proxime tamen oritur a 
Aus vel obſoleto nomine 4% ſimilive forma. U 
=, Hhujus nominis natura intelligatur, generalis regub 1 


5 mata ab aliis nominibus, colleckiva ſunt, five ca 
v piam earum rerum, quae primitivo deſignantur 
» notant. _ Utſ unt Nerdper 1 ede 1 eee 3 Ham 2 
: Ty ollen, ab? 2A νν; 5 9 o roſerum, 3 W 00% 's Nene 1 
formata videntur haec nomina in , a genitivis Plural 
bus ſubſtantivorum. Genitious ſingularis, horu 
a nominum, in v ut ſunt Iv Spay " G N vi, 1 
cContractione ſua, hanc originem ſatis videtur demo, 
ſtrare. E. S.] Itaque 4 proprie eſt locus, qua 
ubi plures ſunt eus & curvaturae vel ubi plure: i 
fectunt. Hinc eximie yy modo fignificat brachial 
: Puviorum, „ modo ſinus littorum, modo, in corpon 4 
4 . , ea loca notat, ubi membra vel of flew 
t Eſtque vel cubitus, vel curvature manus, ve 0 
brorum ſit. © 
A yAαο Pp. notat ſotendidus, & inde 3 meraphorit 
Paleler - » inſignit, clarus. Ofitur ab &yanw, de q 
Jain ſupra | in verbo ah 5 ubi id ee vidimuf 
in > 


n 


Aas. ; Lai. | PAYNE: Ayu. Ahneg. 35 
= Pinus, ejusque originem eſſe 4%. Peperit autem 
z Fah nomen «y«ayz quod contractum, ut fierĩ ſae- 

L pe ſolet , ind y: &, inſerto jota , mutatum in de 
, 14 PVlendorem notat: ut, ad vocem an, videbimus. 
1 \b iſto 4% [ſive altera forma ya] proxime oritur 
A Tajectivum noſtrum mlt, 3 idque illus fignificati ” 
nem ſequitur. a 

1 . | Eft & hoe ab FE 85 "anda proxime 1 5 
t fem. {ya quod, ſubſtantive poſitum, apud 
1 Medicos Graecos, eximie notat [i waloan & eee. 5 
dem cicatricem in oculis. 5 
"= hee. Eximie fic dicuntur allirus capita teu 0 
Puclei. A ſingul. . Videntur autem haec quo- 
ul Y *% 4 eſt nomen dye, contracte Ds. ah 
1 ome” item idee, quod nobis ſervavit Eiqpmol. ON 
þ 5 Ayn”  Kordogtgs xa) To  GyaNnNCAN, 3 Noldegeur N Meta- 


0 Fitiisque „quibus aliquis infeſtatur. Porro ex & 
Fontractum eſt dau: de quo ſupra i in & ⁰. E. S.] 
: A focus. HzesYcn. A. £510% Si vera ſit le- l 
tio, potuit ab 4%, H plendeo cum refractione radio- 


"= bY, Gas; potuitque illud Ne de Jo: lucente ad- 
1 hiberi. E. S.] 

= am; Castus, pudicus &c.7 Eſt 2 verbo 47 P. 
deo, notatque ſplendens, quaſi, munditie, purus in. 5 


"Ss 2 


; oy 
: 
9 5 3 


1 [1 1 wu : 


4 Hue ita dici a nitore, qui eſt capitum allii. {Nempe gs 


i on, ut videtur, ducta a ſplendidis dictis, con- 


En, analogice derivari. Sed rectius fortaſſe lege- 8 
nts AA, ut infra apud eundem "Away* νννuj d;, 


3 Þaninatus. „ Impollutus: unde ad animi puritutem „ 
mie e nullis polluti ſceleribus, aliisve 
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 inquinamentis. Ex qua poſteriori notione ea pon 
| © nata eſt, qua ce caſtum dicit, quaſi purum a venue 
re. Credebant enim veteres, non tantum oriental 1 
populi, ſed Graeciquoque, rebus venereis ſe poll - 
Eft autem, in re ſacra, frequens hujus vocis uſus, 
- quaſi proprius: quemadmodum etiam verbi inde ft 
math ep vibe, quod de luſtrationibus ſacris poni oli 
= ſolebat. LExponamus hacc, fi fieri poſſit, PR u 
=. - diſtinetius, Ae contractum videtur ex &ywo;', u 
wee pro Tues & c. Stirps & an dedit derivata dj; : 
ay "GC. Hine 4 5e contr. 6 wor porro a 0 & 
quae eandem proprietatem habent, & uſu tantu i 
nonnihil ſunt diverſa. E. S.] „ Þ 
' Differt autem &, a voce, vicinae ſignificat , 
nis, & in rebus ſacris quoque uſitata, noJogos Puri 1 
agagde enim in primis reſpicit munditiem, & puri 
em externam in rebus ſacris quae nempe cor pon 
- potifſimum erat & veſtimentorum: «05 vero ad 8M 
ternam puritatem, & caſtimoniam, : animi : nullis rehr 7 
papa pertinet. 15 5 = 
= Aye, Sic dicitur fries quidam , „5 Late: VITE! = 
Eſt autem proprie eadem vox, quae  praeceden 1 
Dicitur autem fic viex, quod vim habere credebhi 
tur libidinem veneream ſedandi: qua, nempe, ve 
res pollui ſe eredidiſſe, modo vidimus. Hanc of 
e ſacerdotes, quo facilius arebus venereis 
ſtinerent, & caſtitatem ſervarent, hanc fruticſ 
olim lectis ſuis ſubſternebant. Ex quibus facile i | 
"ORG; quae ſit nominis hujus ratio. 

— [proscorD. L. . c. 1384. Lerne 1 dare of 5 
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; 51 ved, — bade. 40 50. eQiduaye 2 ahne, 


, * To rg | roi Scl often a dd a7 FI 9 eig ve” : 
: 22 v evry? - Avyos Je dis To Ee robe 7 adv; G 


FA Wrovore Quorum partem Latine fic fere TG . 
emos H. N. L. XXIV, e. 9. p. 447. „ Non 


1 2 quidem & ipſe aq, in Theſmophoriis, uſum, BY 


e 


4 N multum a ſalice, vitilium uſu, diſtat Vrin; fo- 


, liorum quoque adſpe@tu, niſi odore gratior eſſet. 


Graeci avyoy vocant , alii 4: quoniam matronae, 
, Theſmophoriis Athenienſium coftitatem cuſtodien- 


tes, his foliis cubitus ſibi ſternunt.“ Quibus, a "FER 


bauen. H. Stephanus, Theſ. T; 35 col. 129. 0 


ſubjungit: 9% At, Scholiaſtes Nicandri agnoſcit 7 


, fed tamen a voy tanquam &'yovoy dictum tradit: Ae 5 


certe eo facit ſpiritus tenuis, quo paſſim haec vox 


„ notatur.“ Hactenus ille. Quam poſteriorem ety- - 


WT logiam ifequaris, wborkaee Sor. e. 5 5 
mm dicta fuerit, & o eliſa, amws, E. 8 


Mage. Eſt a ſing. d ο & hoc proxime ab . 5 


e quodab « CULTS Hoc ab & FIT cujus ſtirps 2 ET . : 


1 Fango. Dicti autem dude eximie labides, quos 


r 


N 


| Bomini appendebant textores: Procul dubio a % 


 _ quae eft Japidum durorum. Similis certe . 
Wniticationis ratio eſt in voce pos, eximie ſionifican- 


F-4 e calculum, vel lapillum. Dicitur autem a duritie & 
W wvilivare- quae notio verbo Hale, unde oritur, . 


bit. Notat enim frongo. 1 
Ayoget, Proxime oritur * praeter. perfecto eee 5 


5 Ferbi ; 2 yagw „ quod jam ſupra vidimus, in verbo 49 


„ N 2 8 eximie ſignificat hominum cobgie. 
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Or” 5 Sato. 
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gatorum multitudinem; atque inde ah; , tum n lol - 
minum, tum eam, quae 72 hominum congregatin 
babetur. Porro, ut fieri ſolet, idem, translatu 
ad locum, in quem congregari ſolent homines, , 41 

rum eximie notat. Unde porro ipſa judicia, quaeiſ 
foro haberi olim ſolebant, hac voce deſignantu 4 
pPraeterea quia res quaecumque venales, in fou 
bdlim congeri & ibi proſtare ſolebant, ipſae quoquei = 
lae res „quae in foro venales proſtant, ut & ipſu 

|: , _ rerum venalium, hoc nomine deſignata fuerunt 5 
ER hac vero denuo ſignificatione ea profecta et 

qua a. yoe! annonam & commeatum denotat. Dub 2 

; nonnihil, Rectius forte BTW). do ab a 08, pit v4 

quo etiam pronuntiatum 9e, ſignificare i. q. La = 
duũckilis, e, five quod duci, agive poſſit ſoleatqu 
1 Ilinc vero #0, eximie, pro turba, in Forum ver | 
|  dundi cauſſa AcrA, animalium v. gr. vel & aliarit $ 
| Ferum illue perductarum: unde notio annonae, & pe 
metonym. ipſius fori &c. Conf. infr, voce e 4 

. Fel. LENN. in ep. E. 8]: 1 | | A 
aps; [five 4 56. Vidimus jam . alibi, ori 
- hoc nomen a verbo 2yw, & notionem habere a fl ; 
fore ac munditie. Unde, in re ſacra poſitum , ren 3 
2 puritate quaſi venerandam & ſacram notat. Utauten 3 
8ACER (quod a noſtro dye quoque eſt) nonnunquan 
5 id ſignificat, quod quaſi ſacrum borrorem incuti, ; 
adeoque abominandum. 5 exſecrandum: ſic d & yes In pr. \ 
mis olim fuit poſitum pro piaculo vel crimine piaculariſ 
5 Vid. D. RUHNKEN. V. C. ad Timgei Lexic, Platon ; 
Ve. ones; P. „ E. * 1 


Ayogets * 47. 


= ö pour 


Aresbs. 39 
5 Apesds. Now videtur aliud, arque derivayum a 7 
: Proerer. perf. Pali. verbi obſoleti G & quidem 
Faxime ſequitur notiones nominum ejusdem origi- 
b, aut ſaltem cognatae, a, A, dp & 
in. Disputant Grammatici quid proprie fit &5- 
e? Ex origine patefacta colligerem equidem, 
oe nomine eximie olim deſignatam fuiſſe manum di- 
755 incuryatis, & contractis, in moremaliquid prehen* 


th: yaizr d yeSꝗ quod a Clarkio redditum: Ille vero in 
gulvere delapſus Hrebendit terram PALMA, Sed voce 


. 0 illo Theocriti, quod R. Canftantinus & AH. Srepho- 
2 jam laudarunt „ Nvp@iov y lueyd geici v rep 


aut manu, digitisve incurvatis & contractis, am 
eectimur. Itaque & rouprus, Epiſt. Crit. p. 13. e 
I Cremen corrigens ex Anthol. Reisk. p. I5.) 

| Eo. "Madre vertit in ULNIs almae matris. Quid 
Paitur? Verbum a deperditum proprie videtur no- 

| te les, addycends incurdo. Hine &yo50% j,. 
us, five potius gui adduct, addutendo incurvari 1. 


brine trend. 2 ita A ompliclagl & dyo, 1 5 row uſu , 
| XS dictum fuiſſe 0c & 9985, pro diverſis ſignifien- 


o tionibus, diverſo 5pintu a Grammaticis notata, Po. 
1 Bcrins, nempe eric, fenſu activo 8 notavit ad. 
by 5 „„ Gut 


wh — 


Venti. [Reſpexit cel. Lennepius fine dubio ad Ho- 
ericum illud, ſaepius recurrens, 4 CEL: _s 


£ þ 14505 Wnam quoque deſignari quis dubitet, inſpe- 


Pass. Ulnis enim five brachiis, potius, quam pals 


. onrrabi folet, & eximie , uſu ſubſtantivo, alna, bra. 
chan; Weed manu: Ke. ! vario uſu 5 5200 Ob- N 


8 We, Arg 


duceniem, ſive ducem. (Hesvcn. A705 four; & 5 
Ae Heeg & c. ubi vid. Albert. & Lennep. voce ſe. 
quenti g.) Prius vero & yo pp. idem forte quod a 


8 soo, ſenſu paſſivo notavit ee, & hinc cubitum. | 


ulnam &c. Unde apud e "Ayes Harp 1 4 
no. & Gloſſ. apud Meurſium, "Ayo," d 5 vid. 4. 


berti ad Heſ. p. 63. 64. Certius tamen eſt, & ye, new 


tro genere apud HESYCH. denotare xA&oua ,, fragmen. [ 


„ lun, A pra nimis e adeo e 
e Lenin proprie elt, ortum A fees 5 
uod itaque prius explicandum. - Vidimus fupra in 
voce eq (pag. 25.) eſſe eam a maſcul. d, & 
hoe ab 4ze&,. quomodo olim dictus quicumque tan. 


quam duæ & Hominus alicui rel praesſt. Hine (nem. = 
be ab & CLE .dux) primum ortum c ego „& contract. 


82 2 
5 3 * 5 


Ag proprie nihil aliud ſignificat, quam ad ducen- 
vel dominum pertinens, » ducem babens. Porro, ſub 


ſtantive poſitum, 4% eximie notat AGRUM, quem 


quis tanquam dominus, & dux quaſi poſſideat. Une 5 


praeterea fundum, Praedium notat. Ac, latius etiam 


ſumtum, idem eſt quod Acer, rus, apud Latinos 8 


A qua ſignificatione demum ad mores tranſiit eorum | 


qui in agris de gunt. —— Ita yn ſi igni 4 


caverit. 978 5 


Hujus femin. 4 App, 5 eximie ſubſtantive poſitum 1 
01 id translatum eſt, quod quaſi pertineat ad a, 
ſeu aum, ducem nempe canum, venatorem adeoque. 


Une guamcumgue dein venationem ſignificat vox d yeu, 
tam m ferarum Ane canine fit, quam avium & N 


1 Niatumque rerum. | - Hine porro, generali kenden 
© 2 quaecumque OO; ne, a Graecis | 


: 7 %% dicuntur. 


1 tiam qui agit feras, „& deo (f. 4 hg) contr. & 


| ele. Vide in & M. : EY 


dea Avers. : Ayu. 1 1 


VDerivationis ſignificationisque rationes, his. u 

5 ocibus, mihi item diverſae nonnihil videntur 3 
4 tatuendae. Thema 4 a N ks q. Lat. "OD: PP- * : 
1 t ſuco, hine induco, 5 impello Ke, Inde & 4. 5 pp. Ee 
Di agit, ducit, h. e. paſeit pecora, V. gr. gregem, 1 2 


4 :, ndn adeo ad ducem, quam potius ad ipſam ducki. 35 
nem deductionemve pertinens, pecudum, Verbi cauſa ©. 
* fimilium. Itaque 49g ſc. rd, per ellipſin nomi- 

dis ſubſt., lac notat, quorſum pecus paſtum educi- 
ur, i. e. agrum, Hebr. (ab eadem ducendi origine) 5 
9205 dictum. hes autem contractum ex dyes, 

hve potius 22 (vide ſupr. v. ayer) + a poſteriori f RS 
knificatione agendi feras, eſt ipſa turba, quae agitur, = 

. dy:7a à venatoribus, atque adeo captura, Pracds 
ce. A priori iſto ducendi [, paſcendi uſu Latine etiam 
fidentur dici AGNUS, & ANA, pro aginus, agina, 

. e. 7s gui, vel ea Laas, - ducitur paſciturve. E, 8. ] = 


A, PP. Oritur ab 4% Aucb & quidem forma ſaa 
proxime accedit, ad femining participialia, quemad- 
hodum rervhus & ſimilia. Eft i itaque quaſi a maſcul. 
1a ut adeo ſignificet yoo! pp. eam, quae ducat, & 1 
4 tellecto nomine cd via, quae ducit aliquem aliquo, Þ 

e dici poteſt : ſimili fere ratione, ut Latini ductum 
mpliciter vacant, atque hine tandem eximie dine 

4 | wir & vici 4 ä 2 e ab * vel ; 


Fr % ˙ .... ̃]⅛ 7D ... * 


5 hoc vero a zu, formae dis. Sane i in Heſychio mo 
pverias Ten- ede &c. ubi vid. Albert. p. 862. Eft a 
tem 7 (ſi vera fit ſcriptio & non legendum ſit v 5 
For: na alteri illi & b cagnata. Jam vero * pp 4 
notat þ co, Pateo unde yours (ut i vie eſt ab 9 Va, WR 
Hgnthcare potuit ee „ vel parulum , „ & A 
1 calde poatulum ? , pus Eenique Patenten Lata my | 
Liam. E. 8. 1 f "apt "3 


42 ns 2 1 15 WY 
_ (lecundum Grammaticorum regulas) ett, in 
5 Horiſio ſecundo Indicativi Paſſivi, * $a 1v » in eoden} 
| dor. partic. toes „ in Perfecto Medio indicat. Taal 
Contracte %, & perf. partic. Med. iayws , ü.. 
5 Led. Ab tame, ablato augmemo, 8. —_ ® 
pPotuit «yvim, ſive pywua, accentu mutato. „ 
men etymon ſi verum ſit, dicendum fortaſſe ert, I 
vocem &yviev, propria vi ſua, non adeo Queen, 
dauuctumde denotare, quam potius, „ex alia ſignific- 
tione,  Fraffom „ diffraftam, effrabtam. Ita certe apul 2 
5 Homer. e Gepiaslegt 1 
Pro frattuc , „ ee ! Thad. r, 367. in 505 Lo 
= Ny BY 58. Conte. bal yu. N, 162. &. P, 607 + #9 den, q 
= Ody I. K. 559. & A, 65. d ia y. Verum «il 3 
ITiaeterito, quod vulgo dicunt „Medio eadem vi pal 
| tick 1 fe / 20d. E, va * 8. 5 - 3 1. ros oa gie erg a = 
: oY Sr 10 Lc 9 np * ei S dag e 70 EN Se 
oy ow 2. LY . E Lt fic ra rανν. „ vic o : : ne alia nunc cone 1 
quiramus. Itaque a wie ſ. dye pp. fuerit rade, YN 
©. nes yove via, compitum, mox via univerſe. li 
7, G42. 2, 391. T, 254. Odyſl. 2, 388. 0, % 
5 . tamen haec fatis liquida. Fortaſſe KOτ 
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ur, informa Aoriſt. Pafſu, 


formata VOX eſt cum * intenſ b a ſimpliciori = 


1 

** 2 
. © 6 "8 
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8 en 
e 
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> Ne 


Ai. Eſt quogue hoc ab 4 4 ; Aro: ; vel alters: 3 
Pnde ſupra vidimus oriri verbum & p, ſignificans 
j J kximic congrego. Similiter ab d y, antecedente forma 
4 _— ay/w, eſt ter, ſignificatione vix diffe- 
| Tz lens ab &yicw. Hine dyn idem quoque fere, quod 5 
bega multitudo adeoque collecta, congregata, ut eſt 


1 5 "Hens al furs 1 in voce E 776 „& A & 2 105. | 
2 ervavimus, hic quoque uſu venit; quod nempe li- 
t era » ante palatinam inſerta eſt. Itaque dy, eſt 
170 ” ; quod proprie neutr. ab xe, quemadmodum 
i a Tic. *Axs POITO eſt ab d „ quod, ex regulis ſu- 


7 adduco, » cogo in unum. Hinc &yx:,  adverbialiter 
Av oſitum, in uſu idem eſt quod props ; quaſi dicas 55 
1 adductum, „ admotum, atque ita aliquis dyx- 
IF: ches dicitur, qui prope aliquem eſt. ¶ Paullo pro- 
ius ad Analogiam accedere videtur auctoris clariſſ. 
ppfervatio, quam propoſuerat in Prodem. de L. Gr. 
: pralog. (5.9.9 „ AY autem non poteſt non oriri ab 


1 7% duco, adduco, Hinc in futur. d pro dg B 
Practer. dana, pro quo Tyzs, MOX qa, & 5 *. qua- 
e. Vid. ſupr. p. 30. Eadem ratione ab 4 eſt 
1 YY®s 7. ut. ay, oY ke, 1 Praeter. a e , pro quo | 
Ina, mox 3% , Zyna, quaſi sa. Ablato au- 
pmento ab dayxa, ſit d τα hinc verbum 4 G de 
| 4 Nuo infra, Obſervavit cel. LENN. eſſe illud pp. 
& /rangulere, , cenfiringers fauces,” n hoc pa- 


b hominum. Hine & em 8 Conl. ape 1 


bra traditis, non poteſt eſſe non cognatum verbo 


4%, %% vero ab h cet. Nimirum ftirps e 


cto 25 


* alk us vocis hat" Jativus 1 oblariout eſt a 45 pp. ul ; b 
trictioni vel adſtrictione. | Porro & & 65 ne, iden 
eſt atque admotio, vicinia. Ut adeo * rds 
| elliptice dictum ſit, quaſi . 7 rio et in vici 

alicujus eſſe, h. e. prope aliquem eſſe. Senties hav 
aliquanto diſtinctius, ex uſu Homeri Iliad. E, 5 9 
Non hic ſeorſim a Deo ita Furens facit , , dad D A 
ken d gad roi ſed aliquis (in) vic, Ch. e. props MF 
adftat immortalium. Vide jam porro Iliad. 2, 40% 
k, 188. e, 118. K, 161. A, 665. 8, 460. &c. & 

15 5 Eadem vis hujus nominis d ry in caſu obliquy 6. 
Ly cernitur quoque « clariſlime in compaſitis : 14 1 s 

| ve . 4 πνιuνανπνντe, aur, ae. : Obſer E 7 

vandum, autem eſt, pro dy etiam dx: dixiſſe 1 

| caf.. Dat. vel Ablat. veteres, ut, Latini dicunt 2a 
0 nave (Conf. omnino Animadv. ad Analog. p. 307 

unde &y x49%,05 pp. in vicinia - . appropinquationes 2 

1 Pugnanc, Commis pugnans. Denique cognata form 7 
#3 . „ ſimili prorſus ratione, „ explicanda eſt. a 8 

fue, nempe (quod ab Heſychio exponitur vi uu fra 7 Z 

: 23 „ PP- confrifhe, 6 Gen. . Hoc veropal If 


"Ps: - prank, Vide Herodot. Clio « 0. 9. e Na i 
: rie code Seher, | & fic pus. Homerens ve 
FE. 8. $7 


EM %% ſunt, Ergo ut 4yw & dx, ita quoque 4% * 
_ &yx# vicina verba. Id quod planiſſime apparet « 1 
Z lingua : Latina cum Graeca comparata.. on cu 
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1 raecis 4 . idem eſt Latinis ANGO, in uſu, : pro- 
ie ſtrangulo. Significationem hanc accepit utrum- 
e a generali notione adducendi, cogendi in unum:- 
aue fic eximie notat conſtringere fauces, Prangu- 5 
e. Generalior autem notio cernitur quoque, in 
1 rata hujus verbi ſignificatione, quae eſt, cogend; 
1 Wocumque modo, coercendibe. [Adfcribamus unum 
9 2 Wtcrumve locum, ex quo haec verbi e paul- l 
=D certius perſpiciatur. Iliad. T, 371. Le, & pw 
: I ; AUKES0G pas CLUE vo.  Jrup Vo Ubi Schol. Aye i 
A 3 vl Lrviye. Ariſtopb. in Ranis, , vs. 470. . camem 
berum Cerberum, protractum, Arg ytas d i ; 
Vi fauces conftringens &e. Id. in Velbis, Vs. 1033. . 
L eubi & Fe ebres, „ & 16 maria; * 79 ver 5 n Tic. = 
© TS; D. Kc. Conf. THOM. MAIS T. voce | 
Hue, & ibid. viros doctos. Porro hujus verbipar- 
ip. ac. f. g. dyyxoa PP. conſtringens fauces, ſive 
focans, eximie dicitur „ Herba quaedam vim ha- 


rae bens ſuſfocatoriam & frrangulatoriam.” = Vide . 


: 7 ES 
Te 1 5 5 Be 
e 
_ 
5 
2 4M 
—- ; 


a hac. col. 77. 17 Aye. De origine verbi 4 


1 4 22 pro agb a Them. 4 mw vide pen in 
Vo * 8 | | - 
Taye. Vera Kirps e ea eft, unde tot vocabula orta 1 
4 m vidimus. Hujus propria notio, „ut omnes pri- 

arum originum, generalis valde & vaga eſt. In 

* Fimis tamen quacrends in motu rei 8 . & ita 
7; ex uno loco in alium. Hine ſponte natae 


bes, i in Indice Thef. col. 265. & Albert. ad 


I nificationes ducendi, ferendi, vebendi, adducendi NR 


I x. cent , educendi, > rnd x 5  impellendi, * inducendi, 250 


VTV ; 
3 : rapiendi, 5 graben, py epd 32 diribiendi, boftitin mil | 1 t 
l  vexandi, Praeterea illa ducendi, lancibus aeſtimand 
F Aaliacque, ex his denuo ortae. Imo hinc appara 
auuemadmodum rex, dur, gubernator, prazcepin 
aliique, qui ' praefunt , d yen dicantur: ut modo fig 
ficet regere, modo moderari, „modo formare, inſtiu 
re, modo aliquid ſimile. Porro ex iſta ſignificatia 
trabendi apparet, quomodo ſignificare poflit duceni 1 
longum, vel etiam, „ nominibus ten por junctum, 4% 4 ! 
cere, terere tempus, ſimiliaque. . = 
Quum autem id, quod nimia vi  impellitur 9 

9 a frangi ſoleat 3 inde * frangends — | 
. quae fit ex allifio zone. K 
Ex ea autem porro nata eſt illa runpendi. . Til : t 

; dem a frangendo translatum verbum c quoque ad 1% 
tionem Jplendendi ſeu /plendoris, qui fit refratingl 
: radiorum lucis. Quae tamen maxime conic 3 K 
eſt, in derivatis h ut ws „ variis in loc L 
Videbimnm.. 15 2 e 
Auic autem poſtremae notioni el eſt ez ? 
tendi munditie, & puritate: quam fipras „in mu 1 

| derivatis, jam vidimus. ; = 
(Ceterum Stirpi ay cognatae ſunt ! Lye, 55, = v 

55 & %: de quibus vide infra, ſuis locis. E. 8.4 4 
A, e Eſt ejusdem prope formae, cul 
nomen agr., de quo ſupra.  [Nempe* ay", J it 
ab ck dy „ &yxwv , d, ab dyn deſcendit, hoc aut þ 
ab a, quod, cum augmento, tyre, e ſtirpel 7 
Vide ſupr. p. 29. E. S.] Eſt ergo ayer : ubi mh 5 

| res ſunt 270. Nam e oritur ab ent, quo 
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1 | vidimus „ ab a 25. Hinc ſollemnes audi, ad quos, 
* omnibus partibus terrarum, Principes veniebant, 5 
en limie a dicti. Sic enim in primis quatuor ludi 
; Facciae ſollenniores, vel certamina, &yaves lego! dice- 
Intur. Generalius autem quodcumque certamen, 
ue inde quoque multitudinem, hominum decken 
n certamen, æ - vocari ſolebat. Nec tantum ad 
L os deſignandos, ſed etiam quodeumque certamen 
1 6 8 quocumque modo inſtitutum, abtun 


Y We in theatro: quin imo, ulterius translatum, 


notat. [Nempe, quum nomina in , dos, Lo- 
n denotent, „ in quo plures res vel perſonae una ſint, 


| © ide fupr. Voce & uw 5 facile apparet, qua analo- 


1 470 ipſum locum fignificet, in quo complures 
4 Wt e Heſych. AV r v3 gelder 0 HD. 
1 „ ubi vid. Albert. Itaque « ye proprie locus eſt 
A rtaminis, dein certamen ipſum &c. Vide E yn, 
=. in voce Av E. S. 
agu. Videtur eſſe cjusdem f . nomen eu- 
eſt rogues. Eft itaque vox compoſita e nomine 


5 0 & ſoleto & 0s, ſimilive forma, quod a verbo 4%; 


> quo mox: & verbo d, vel &. Quum autem 


7 2 quae ſibimet ſufflciat, quae coaſiſtat, & cobae- 
„. Atque hinc ſalſilaginem concretam ; quae, in 
4 eis paluſtribus, arundini, aliisque plantis adnaſci 


2 


8 


* 
F 


Unde porro ſic dicitur ackio forenſi is, actio fa- 


ancumque contentionem fonmon, 5 Jummum pericu- 


q : Jos ſignificare olim potuerit congeſtam , & condenſa- 
v maſſam inde a da, Proprie fuerit maſſe conden- 


Niet, fic vocarunt. [Deſcriptionem - vide apudDie- | 5 


$a port pony pron 6 
N 4 ö 


48 1 Ae Aude. 0 A. 


Foril . V, c. 137. lm, II. N. Lib, \XXX1| 1 
c. 10. horumque interpretes)) : 
[Age, „ enn excito „ ml Pp ſcabs. Bk ; | 
| 4 Sub. Ada icai· To PLC xa) wing: it : iP 
. c e K. T. . ETYMOL. ee ena To. e 5 2 
nal } dfayued. „ 0 uncle. g HES VCA. Ada g. Ae N 
em. 40 auer. «vyower. Plura vide apud Alpert. II. cc 
Foefi um in Oeconom. Hippocr. voce Aga g O 
ſervat antem Fo ſius, pro a daf longe crebrius apul 
Hlippocratem legi date. Quemadmodum Hefhch 
. . ctiam exhibet) 6Inypos* vnde. & date Tor 6880 ou | 
| vel. & & d dat mois cd eue u⁰¹ĩlA-̃te „ AC ſimilia. Ex quo * c 
rum comparatione veriſimile ſit, ſtirpem 78 Aga 
a eſſe & qo· 15 d da r VETO d de, adeoque formas vi 
cinas: quibus duobus verbis, A & %, . cognatunſ 
etiam fuerit po Lat. Itaque ut ab edd, eſt edar 
18 ab 6 dg; ab 0 „ Ada. Porro oat „ proj 
Tax; mea quidem ex ſententia, contractum fuit ol 
* 5 dauos, uti bibdx ex bibacus, unde bibaculus & fin] zz 
7Iexoc vero ab cd quod ab dg, pro ed. "i 
ter. perf. aft. verbi o qαν⏑ K. Itaque ab 4 Jaiw, ô 
Jae eſt 4 dau. Ab 4 Janos eſt & d c, quod u 
acdſpirata a daxio, in fut. dann c A ſimpliciori a 
tem a d, 5 eſt 7 tur. & dan „ . & df. Ab ab : * 
iterum «Jett», unde a dag De ſtirpe ade, cul 
5 cognatis 0, 79, inferius. dicendum erit. E. 8.) 1 
L Agde . Menſura guatuor choenicum H. 7 Etymdl Y 
: prpoy Terpaxpivnxer. Euſtath. ad Homer. Odyl L 1 
Th p. 1 8 5 4. VS. 12. 1 „ ot xa) Noe prydy Ts Sac! 1 T 1 | 
LO | Aprons e ae de. s Niſi pe ” 
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8 4 : regrinum fit vocabulum, videri poterit dictum eff „ 


ix er reduplicationem mediae, pro 49, quod ab adi, 
E. S.] 
ohe. [Prater] Oritur ex Kt nomine e Naben 


generalius frater, fic dicitur. Adjective autem 


Gregor. de Dial. P- 12 05 & viros doctos ibi lauda- 
OS» E. 8. 155 


ita. Ea autem facile producere potuit eam gratiſi- 


Vid. etiam infra v. Ado, & d. 


1 : | | Alb Adee. Ale. ele. . 49 


. 9 d. : Conf. infra love, > unde EPR 1 | 


motante uterum. | Patet Itaque , 9 ade reſpondere 8 
Lat. uterinus. Unde ſubſtantive Frater uterinus, 


: dem poſitum, ſignificat ex omni parte ſimilem. Vide _ 
4 off. ad Liban. Ep. 262, 374. 863. G. Koenium, ad 


Ade oritur a fimpticiort 20. vel the; quod ipſun wn: 
a upereſt, & ſuo loco explicabitur. Cum autem 
ut ex derivatis, aliisque vicinis verbis, apparet, _ 
propria ejus verbi notio ſit poſita in conferendo , con- 
&:rendo in unum, atque fic transferatur ad copiam re. 
Tum congeſtarum, coacervatarumque, deſignandam: 
inde porro dd ſignificare potuit ſazis ee, ſufficere 
&opia ſua, Quae notio tandem videtur peperiſſe 
Slam, quae eſt verbi placendi, verbo «JW tribui ſo- 


PF 214i, afentiendi, ſimilesque, quas alibi videbimus. 


 'Adquoria (Graviſſime angor &c.) ſine dubio 5 5 
modo memorato d, quod, ut ſuo loco videbi- 
nus, translatum ad faſtidium, & nauſeam , ex nimia 
repletione cibi. Inde porro tranſiit ad animum, ut 
eri ſolet, & relatum fuit ad deſignandum taedium 
vehementiſimum, cum angore & moerore animi con- 
7 3 jun: 
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junctum, quod oriri ſolet ex curis nimiis, & 2 
ſtiis, wat coacervatise quae notio conſpicua eſt | in| 5 
nomine den, formato a noſtro verbo #9. Unde quo. J 
que apparet, quemadmodum dena hd ON» wo : 
cum aliquando conjungitur. 5 ? 
Jam autem ab ah eſt ada, notans quoque 2 1 
modi taedio afſici. Ab hoc autem derivatum eſt 0 
men ey por, 3 (etſi obſoletum) ſignificare e i 
buit eum, qui quafi aimia doloris ſatietate Fatiſca 
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1 7 
„„ Suntenim nomina, in e deſinentia , generatim fen 
. ejusdem naturae, cujus apud Latinos nomina I a 
N ofus: ut adeo copiam ſi gnificent rerum, quae au | 
5 80 mitivo exprimantur, eamque ſaepe nimiam & 50 9 
* vam. Hinc jam eſt 49wie graviſimus animi a IF 
4 por „ N Ahr graviſi Mme ang animo. Tas Ab 40% , 
99 eſt 222 ut. ab Nel eſt Aa aye | | Ab id lun ven | 3 

: 75 4 ON pertaedeo , ut ab ? mie iO, beruf 
t, ſum, & ab —— ednorie , verecundus ſum.” I.. baſh 
de Etymol. Gr. p. 14. 15. Videetiam Cl. Albert. il 

5 - Heſych. voce Nes & Biel. Nov. Theſ. Phil. vol 
ate Nenoph. Hiſt. Gr. IV, p. 521. E. 8. I 
Am, vel & dn [per reduplicationem, de qua vl ? 1 
Pierſ. ad Moerid. p. 89. 90. „„ Ad ſatietatem usquef 

55 afatim, , vebementer.” 7. Kft ejusdem generis 19 8 
e verbium, cujus eſt d a verbo AH; intercedent 7 
nomine, ut videtur, a ſimilive, & addita pat [ 8 
ticula 4%. Patet ergo, noſtrum eſſe a verbo 4% 
intercedente nomine obſoleto 4%, ſimilive : qua 
idem eſſe potuit, atque 4, proprienotans ſufjci } x 
Liam rerum con en, „ & repletionem. Hine 44% xs 
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4 jatur ad. [Ab Jo pp. premo, five conſtipo, co- 


: 2 . Peninudine inf Int. © Hine apud HESYCH, 


Epturam eſſe mſeriae. Proprio ſenſu apud Athen. 


1 uu notat e 0 . abunde, largiter, 
715 ſuperque. Omiſſo autem altero 9, idem pronun- 


1 e o_ dos 15 pil PF. ae e Cera 1 | 


| ok wry ber ah ba vid. Albert. Porro ſemin. : 


= Le, | Supereſt hols ſenſu a aufn, oy Ho- „ 
. er. Tad, To 423. O Ate, 9 Tow Tgwas "AAHN N lcol . | 
ee. Non ceſſabo, antequam T rojanos SATIETAS Ce 
eris belli; & Odyſſ. E, 290. N r, ply way ee AN 
Pay nad rurog. Sed adbuc quidem ipſum dico SATIETATEM | 


Nu, p. 128 E. legi : We dd L Ppolceos, obſerva- . 
nit cel. Valek. ad Herod. IX, p. 711. not. 10. Quod 
1 pſum' om, (& paullo fortius pronuntiatum 222 
It fieri ſolet, per ellipſin praepoſ. ,, us, ſimilis- 
= abſolute, poſitum, deinceps adverbialiter ad. 
- 3 pro ad ſalietatem usque , vel abunde, ſax e 
. Ita rurſus Iliad. E, 203. Oder ve AAN: 

3 fp i edere, „ five  paſcere , ſatietatem, „ h. e. ad atieta. : 
2 Et Iliad. N, 315. 0 19 "AAHN iAgwer 2%) £70'Vpuevov 
1 Ry Qui lum ad SATIETATEM exerceant, etiam 
5 Eis alioquin incitatum ad bellum. Pro & q, etiam di- 
kerunt d, cum ſpiritu aſbero; qua de re vide Eu. 
= ad Homer. II. F, VS. 203. p. 538. 1. 46. © pc: 
155 I. N. 315. p. 933- 1. 64. Heſych. Adv aso. 
Teo NE ndiuc, nal} 70 eis #9pov* Jaguars d& [dd] das. 
EE Ut „ cum ſpiritu Ro > AD SATIETATEM” . 
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52 : "Advy. Ad. Alus. 5 Adwos. Ake. 


Ke. Hune Huiritum aſperum Latini reddere ſolen 
per 5 uti v. 8 · nu eſt ſemi; v4 ' ſuper ; vTo ub ʒ og | 
Lat. vetus ſudor,, h. e. agua, Lucret. L. II, 4 64. 00 ; 
analogia Lat. SATIS erit rs, quod (litera vicina ;} 
pft , ſubſtituta) facile apparebit eſſe Gr. ads, aden 
5 ww cognatum ſuperiori iſti &. E. S.] — 


5 maſſam, quaſi, denſam partium congeſiarum-: uni 
: eximie Y 2 Medicos NE + notat ee car 


5 formae nomen, cujus eſt dg, Tony » Yuny &. 4 


Z bie, „ , fimilibusque: ut dubium non ſit, qui 
j quemadmodum ro Originem habeat verbum as 
ſic ados natum fit a verbo 4d, quocum etiam , 
gnificatione plane convenit. Notat enim conferinl 
Ne „ multus, frequens, continuns, & ſimilia. ; 


Latini. Nomen autem accepit a natura ſua : eſtquj 
vox compoſita ex AD & &. L Eſt, nempe, va 
formae atv, quam, ſimiliter fere, compoſitameſſ 
8 ex & p & c » infra ſtatuit cel. . Dein 4 
arbore „ Plinius H. N. Libr. XIII, c. 22. Ab 
cf N „„ inquit“ „ omnes fere Graeci orice * 
„ nomine interpretantur; - cum illa ſit herba & 
d drachne vocetur, unius literae diverſitate. ce 
„ rum adrachne eſt ſilveſtris arbor, neque in by 


Ad, vec, pp. a memorato verbo a I fignificd 


8 ab eximie - glandulam. ; Eſt autem ee 4 


1 Ad Orcus. Vide infr. ſub 49, ſuo loco.] 
Aqnog, 5 LY % Forma convenit cum nomine — 


Adaqun genus arboris eſt, quam portulacam vocu 


* naſcens, 5 ſimilis unedoni 5 folio tantum minoreP | | 
0 4 


- 


j x quod a ſtirpe Sep excorio &e: F. 8. 3 


5. Praeterea, . multus, magnus, > abundans 4 matu- 


Biel. Tneſ. J. J. p. 27. E. . 


End eft in motu, qui fit, res plures in unum con- 


redo & coacervando; unde nata iſta complendi, 75 
u lendi, acervandive notio, „quae in tot derivatis 
nſpicua eſt. Inde porro profecta denuo ſatiaond; 


tio, quae, fere ut propria, huic verbo, & quibus- 
m ejus derivatis, adhaeſit. Alias autem transla- 


* Jones, inde factas, jam vidimus in verbo 4d, 8 
* od, Hirten mutato, in uſu diſtingui ſolet ab & dοe. 


8-8: N quod 


ab A., Ae, 53 


1 | nunquam decidente , cortice non ſcabro quidem , 
dee qui cireumgelatus videri poſſit: tam triſtis ad- 
ſpectu eſt.” Quibus perlectis veriſimilior fortaſſe 
deri poſſit conjectura, «dy, per contractio- 
em, dictam eſſe pro #&gaxim, hoc vero compoſi- 
bm ex 4 privativo & dpaxivyy, A dpd xnos, pro Nera x- = 


| adore Quemadmodum ad vidimus eſe 5157 1 
lc a dyos eſt ab & dw. | Hine pos P. notat quaſi coꝝ- ” 
tus, condenſatus, fiparus, atque inde eximie vali- 


Ys, & ſimilia. [Heſycb. *Adpoc explicat : Tex „ i- 
Ne r: & FUTM ſimiliter Tax, wiye, Barats: : 
Enique deen, trgeQisepor. Vide c omnino Foeſ. in | 
econ. Hippoer. v. & hαο Cognata etiam forma fuit 
has, unde odpvvw Crafſum reddo, & adp. Crab. 
geo, zurgeſeo &c. *Adpwors Craſſutio &c. Conf. Ety- 
hol. magn. p. 18. H. Stephan. Theſ. T. I. col. 105, ; 


Adu. Eſt ipſa ſtirps. Ut autem verbi a 27 propria = 
Pteſtas poſita eſt in motu, qui fit rei mozge ex uno : 
þ alium locum: fic hujus verbi propria notio quac- 
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; quod 8 in primis e verbi noi 


diendi & nauſeandi, quae in nomine derivato 4 5 
hujusque derivatis, in primis cernitur, Propius pau. - 
-- -1@-4 generali notione verbi 4d abeſt ea verbi me, 9 
morati . e, ſignificantis quaſi, ſatis ſuperque hl 
bere, vel 40 xz.  Dicuntur autem eximie aaẽꝛ& 
85 4 dd res, qui plane defatigati ſunt labore: ita ut 6% | 
5 tanquam gravt male rerum, oppreſſi ſuccumbam, MW 
quae vis proprie in natura hujus verbi ineſt. we . 
peritur haec phraſis rl % as vel a 
apud Homer. Iliad. k, 98. 312. 391. 471. San 
. 281. ubi vide Clark. K . Steph. 1 5 T. 1X 


| 1 24; 833.5 1. 13. 172 3 15 56. & infra V. 8 | E. S S. | 9 


5 quaſi contractum ex &, & hoc ab «Ido, qual ; 
tandem ab A Cujus verbi cum nulla fere veſt a 
gia, in Lingua Graeca, ſuperſint, (niſi forte vn 
xime inde ortum 4 D; quo nomine olim varii mn 
tes dicti fuerunt, forte a mole & acervo:) proprafl 
ejus poteſtas repetenda eſt z vicino verbo «du A 
quod videbimus deinceps, dra. Vidimus, quent 1 
- admodum 4 q fuerit poſitum de dis eximie , qui 
rev labore defatigati & oppreſi, quaſi ſuccumbant 
=; Jp idimus, quemadmodum. 2 fic notionem haben 
magna copia congerendi, & coacervandi : in quibuÞ 
manifeſta ſignificatio gravioris Iaboris fit. Inde it; 
que, ſponte Veluti, fluit notio iſta, quae voc 
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4 d. Ab ea porro ſatiandi, nata fuit notio illa /. ” 


col. 2441. 1442. coll. Euſtath. p. 792, 37. bh, | 


Abe. Sf Certamen J | Proprie eſt ab al pili > 
Ape, ut aS pro at & ſimilia. A autem eſt, 


ng 


e _ \ 


" Ge x 
+ 1 


I 27 . aerumnoſus; 4. atque ita aliquando OD ſignifi- 


ontendo. Vid. in 49%. E. S.! 


” Tn ae s Alec, & ty , pro quo, in neutr. gen. 


em 2 2 
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s | A der tempus ſpirans, effluens &c. ; E. 8. 3. 
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1 4 oe, 5 G ebftrück⸗ Lobe, tanquam propria tribul- 9 
YZ 4 15 laboris nempe gravioris, moleſtiorisque. Ex qua 
Ein f. gnificatione nata eſt illa certaminis difficilioris, 
Taeterea praemii certaminis & ſimilium. Quin inde 
IN miſeriom, & f. milia, translatio facta eſt in variis 
h jus nominis derivatis: quemadmodum &9u; mi- 


nt mala tolero, perfero. [Nifi fit ab 4, „ pb. tendo, 7 


Semper. J. Origo eſt verbum a d, de quo ſuo 
co dicendum. Videtur autem a notione ſpirandi, 
n derivatis quam plurimis hujus verbi, translatio 
"<a eſſe ad temporis durationem,: ut, variis inlocis, =_ 
Poſtea videbimus. Eft autem + Proprie quaſi datis 
us antiquus nominis maſculini de, eujus eee 
$ codudtior forma es neutrumpropagavite 4e ſimili 18 
odo, ut ab eh e eſt. a autem & & poëtis 
em. eſt, quod vulgo in uſu os] ſemper. | FUN 2 --. 
bs, in Dat. Sing. eſt aD, ab dp, Tos &c. ita ab 
6, ot), ab cl ig „ 01 &c. e Vero neutrum, , eſt par- 5 


| ftiam de Lacon dixit apud Ariſtophanerr, laud. Mail. 
Wire de Dial. Dor. p. 244. B. Stirps 4 % pp. ſpira 
Itaque 4 pp. eſt ſpiratione R. e. leni proceſſu, 
08 j perpetuo efſuxu temporls, , atque adeo dura 
one haud interrupta; de vero dictum Pros ar e 


elde cano, idem eſt, quod 4 unde Siders & 
4 ujus loco ad, Iuſcinia , [quaſi canens, vel cantor 

me! fic dicta a canendo. Poteſt quidem noſtrum 
a 7 N 5 55 4 of 
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5 duc loco. 
OC ſuſtentandove „ in altum tollo: [ Heſych. Aeigo' dv Nd 
. & kipofio 22 GAH. Unde quoque admovendi 
ui v. gr. vini poculum ori admavetur II. 2, 264.] 
aliaeque, ſignificationes ortae. 
ortum &zigoc, & hinc rurſus «pw, ex quo produ- 


OW 1 5 quod nobis ſervavit Etymoloy. c. 8: 


. . 
Ec. = > E n 2 2 
. Artes RE, * 


4 8 8 
* — 2 


e, ex rationibus Mains: Graccae analogicis; | 
referri ad ſtirpem dw; (quod evo ugreneranyivey Clle, 
jam ſupra vidimus, in voce a ) ſed non opus 
eſt, ut eo adſcendamus: ac verius puto, hoc ip- 

85 ſum eſſe verbum 0 vol rome u a ſono, 2 nempe, 
factum, qui identidem voce canentis repetitur, hu- 
uns verbi pronuntiationi fere ſimilis. Similis certe 
ratio videtur quoque verbi dq, ſignificantis itidem 
cano; de quo ſuo loco. 


*Auew Zollo, Eſt ab « & % & hoc ab & ape; de quo 
Notat autem proprie, quaſi, FD benden, 


[Ab «ps deinde 


A . „zurbo. Originem habet bam Z as 


hin, Ae. Unde nomen a e deſcendens, 


vulgo 


9 
5 
2 
ry 
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5 Tribuitur autem eximie 
: noſtrum verbum poctis, carmina ſua canentibus, uti BY 
oratoribus proprium fuit N. [ Vicina huic verbo LY 
| a fuit forma «ow, itidem a ſonο unde 
"ads. duds. & hinc denuo &adiw, contractum in 
dd; 8 porro Sadie unde dad, Goldi, apud Erymol. L 
c. 116. quin & «ads, unde apud Heſych. (ex 0. 
dy ff. K, 2 227. J a oidia ei c del dee. . 8. * = | 
CTeterum pro verbo ids, per contrationem di 5 
citur gde. Nomen aud; contractum peperit «94, unde 
Latini opamdicunt, id eſt cantilenam. LENN. alio loco. 
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perem tenebricaſum, & quaſi aubibus denſum. Ab hu- 


7 f na diminutiva, LEE quod contractum produxit 
aſc. dx}, cujus fem, eſt 42a. Notat itaque | 
nebricoſum, & eximie, ſubſtantive poſitum, acrem_ 
- nebricoſum ; turbulentum, „ aunque adeo turdinem wth 
1 [Ab obſ oleto verbo « FLY los, 5 cui vicina a fuerunt 


| ” Aw 9. N d det. productum eſt c A volvendo 00%. Cs 


do, conglobo. Ex qua notione, in Etymol. col. 
3: 49. ſupereſt arg, 1, q. evmadgalleFy 2 & wid. 
ol. 407: 31. 33. 4% i. d. rapoxy The Nac, 4 


ixeris. Pro diaw dixerunt deinceps die, uti pro 
| 1 Tr S: 2 in quo quidem verbo a fgnifiearo | 


a = Tara tributa fuit vento, obvia quaevis yp viſua, Os 
1 pnvolventi &  avehenti. Conf. Etym. col. 0 

ä 4 W NNE ru TVET. Ab eodem «Aw porro eſt din con- = 
F ens, corripiensque cuncta, adeoque per metaphor. 


„duo, apud Heſych. in Arαο quo loco clar. Al. 
= rt, T. L, col. 110. opportune obſervavit, unam 


F 60 mturbante. _ Hine tandem noſtrum dea, h. e. ow 
en avius dyay ub, Etymol. col. 778: 12. Qua 
: {© Yoce elegamer uſus fuit princeps pottarum Iliad. B., 


in F 706: Ubi ad originem alludi notat Euſtath. p. 223: 


Th 5 
, ulgo quidem abrem notat; nonnunquam tamen etiam 


: Ius nominis dativo gs , adjetivum eſt &tpros , &, for- 


Is ages quaſi convolutionem , conturbationemque adeo ry 


' q poque furiarum AELLO dici ab Heſiodo, Theogon. „ 
. 267. haud dubie ab inſania, cuncta corripiente &. 


; 3. "Hy reg Se oerulpiau EIA EMLIN, Non Ts Y . 


Adde omnino lad. , 40. 49. Ire. 4. 
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1 Beten 1 av © Cur? Tov BAY EO. 2. 8. 9 
Alte [proveho, accumulo, aucto H Ti produdig JJ 
forma eſt a verbo 4%, unde quoque deſcendun 7 

: Gut, „ dukte, G ufd. Solent, 5 nempe, iſta ratione, 5 1 
tanquam nova denuo verba, verborum quorundan - 
primitivorum Futura conſiderari. Conſtat autem, 4 
d te eſſe proprie futurum verbi 4%, de quo ſupn; 2 
5 ui vidimus, | de ſignificare proprie adducere in 9 
unum, atque inde congregandi notionem proficiſei 1 
Hine porro nata ſignificatio augendi, quae huic ver 2 
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5 bo noſtro ſubjecta eſt. Quod ipſum verbum Lat I. 
e | AUGEO non aliud eſt, quam Graec. a auh, formatun F g 
e ab c d vονο, cujus futurum d vt vidimus. en hoc E 5 

modo concipere, ut, quemadmodum ab dw, ee 
tum dv yws mox dove; COTOT8 ita ab eodem 40 8 
brimum quidem deſcenderit ee, & hine = 1 
| — 55 „ At So. E. 8 | 5 F 
„ * aquila.] Verbum FAY 1 iris! notion 5 
I generali, ſponte quaſi, tranfiit ad ſlatum venti /iÞ 
rantis deſignandum eximie , „ in multis derivat 
quemadmodum e quod ab &tw „ production ? 
forma verbi dw, cujus verbi a tertia perſona pra, 
teriti perfecti paſſ. Tera , Practer nomen aue, no 
ſtrum quoque peperit der. Differunt autem, nt Z 
tura ſua, hu haec nomina, eodem modo, ut aun 
mo, & , Quod enim in altero , in alter 
eſt, illud in his rebus momentum nullum habet 
quum literas longas,n & , ignoraverint antiquior®Þ 
Graeci. Uti itaque Tons. vi terminationis ſua Z 
—_— Jonny __—_ notat , eum adeo our Jaciat: ſic Fil 
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: 9 Hicitur proprie qui fat, & abſolute, ventus. ut : 
| | I ka Toros paſſive ſignificat factus, ſic dero is 
| Lene, eſt qui fertur, quaſi vento ſpirante vel cere, 
oque ſuſtentatur. Hinc eximie aquila, fic dicta ob 

Wicigimum volatum , quo ſupra atrem veluti ferri, 
3 1 a vento ſuſtineri videtur. [Eo fere ſenſu, quo . 
| ge  ſearabatis Laco. ait, apud Theocrit. Idyll. V. 114. 9 5 
* yo! 770 purie ros lande, of, rc oh In 4. 
rp IIIHNE MIOI ro. Neſcio tamen, „ an 1 


oO eB nf ai oath PE Nu 


Fcerrimo, quo, fulminis inſtar, in praedam fertur. 5 
Non, quod der (ſecundum analogiam Gram- 


to, futuro verbi ce, ſed quod obſol. verbum a , 
Inde proxime deſcendit noſtrum der, vicinum fue- 
1 Fit forma ſua alteri iſti a quod, uti ſtirpe] primaria | 
Jo, ita fignificatione cum noſtro conveniat. Teſtis 
5 N 1 5 Eeſych. in Acc og Cal» &* Ascis rduog. Ex qua po- 8 
5 % ſteriori, Aericgan, pp.  ſpirans (h. e. mvewy impetuoſus) 


i ente, pro levi, ſive potius furenti, 5 ponitur, n 


fectius ſtatui poſſit, aquilam dictam fuiſſe ab impete 


va. As ros Fe Tapas 70 oitoomws T9 ceud , PO ES PD 


4 Paten) ſit ab ate, quippe quod productum eſt abb 


1 183.4 lere os, FL a ccio o: coll. II. x, 603. 604. & 


mo bd. o, 4302. &zo:Qpove up quod Clark. reddidit de- 
m. bent (pp. impetuoſo] animo, HESYCH. autem «045 

i ö av Tas Qeevas » & ETYMOL. col. 20: 48. Op. Ce- 
ao erum de aquilae impetu acerrimo adi Bochart. Hie- 


oz P. II, L. a, c. 2. Obſervandum autem eſt, 


ne ! oſtram magis adhue co mat. Etymol. Auerdg— 1 
{nf Erne 9 92 deres vera To &iooty cet. E. 8. 3 . 
ip 8 . 3 Ca. 85 


. pro eros etiam uſurpari dc ierds: quod: derivationem 5 
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8 C. verbum obſoletum, ; pro quo poBtae adhi. N 4 
: Log c Stirps 4 de, pp. /piro, unde at, 40 
Proprie notat ſpirationem, reſpirationem, f 
5 ü e exprimitur ipſis verbi hujus literis, ei 

= que v. gr. hominis magno labore defatigati: unde, -Y 
porro, per ſynecdochen, t eſt dormio. Vide He 4 
fſych. Abc ano i. e. ſpirare: & alia, apud Stepha 4 
num. Conf. dein Odyſſ. I, 181. 490. o, 40. 10 1 
8 0 To 342 , Ubi reperies formas & c. c, AO , decay, at- 5 4 
cg, hinc manifeſto ductas, coll. etiam Euſtath. 5 
1461: 61. Lerche, Tour) At bis vr! Ts avenvevoapey , 0 x 
1866: 50. d ea, I roi avemvivea. A ſpiratione fortian : 1 
ſſmmul orta eſt notio illa in Petus ardentioris „ de qu _ 
i diximus i in voce. ene, R. S. f 
Ag. Duplex verbum 49 & dts, etſi jiadem lite 1 1 
: ris exarari ſolitum, non tamen idem eſt, & ejusdenÞ* 
5 originis: ut exiſtimaſſe Grammatici videntur. | 
Prius 4% non videtur differre proprie, niſſ forms 4 
2 verbo CLOS quod ſupra vidimus, & eſt ab 4 ! 
notatque, „ ut illud, Halitum calidum effiare : unde, a 
ventum calidum ſimiliaque quibus res ſiccari polſun S 
translatum, porro notat ficcare , arefacere. T 
Alterum a pertinere arbitror ad originem FT 
8 cujus figuratam notionem placendi, & ſimiles, ſupnM 
Jam vidimus in voce «9: atque inde profecta vide 

-. 8 iſta ve nerandi ſignificatio, quam verbo huic ad 
ſignare ſolent Grammatici. Eſt enim ab dd pro- 
xime ortum Doricum 4%, quod reſpondet Jonico 
1 Attico noſtro 4&, Litera 2 enim compoſita ei 
[Equidew. vix t perſyadeor „ verba 8 7 . 


* ö J 2 


e, , 9 


* FA ipſis veteribus inter ſe permiſta, eſſe orlat- 
| Wis diverſae : tam parum certe atque 4% & eo, 
3 7¹ & dye, ſimiliaque, ſpiritu diſtingui ſolita, cel. : 
FT ennep. originis eſſe diverſae ſtatuit. Ergo potius . 
e ſtatuerim: utrumque verbum 4% & ade, unde 
1 nalogice deſcendunt 4 & 4 , primarie ſignificas- 
1 > premo, premendo denſo, conſtipo > & intranſ. 
preſs ſum, haereo, adhaereſco cet. Ab adbaeres- 


Prorſus metaphora, qua aliud verbum a peouw K apern 
, (quod ex d, agb, d pech, ortum pp. nihil 
n lind eſt, quam Lat. aresco) a notione adbaecres- 


endo orta eſt notio Placendi, indo, aha, eadem 


1 N Rena? tranſiit ad illant Placendi; unde nv9ave Juus PP. 


Bt baefit animo, & Hebr. AS? Placer e, pp. eſt adbae- 
% pſcere, uti v. gr. Jef. XL, I. Porro, ex eadem ori- 5 
en zine premendi ſive condenſandi, & haereſcendi, in 

Fboſtro & , (pro 4Jrw ex dd) eſt ſignificatio ſic- | 


- 4 andi; quatenus, nempe, corpora expreſſis humo- _ 


2 Jibus e / lecantur, & minorem in molem quaſi com- 
a primuntur: cujus transſlationis ratio vel ex ipſo LA. 
, Aarsco, ( quod Latinos in ſignificatione propria, 
Praecos autem in impropria, adhibuiſſe modo vidi- 
„nus, ) ſatis perſpicua eſt. Conf. II. a, 487. & 
pn fleſiod. rey. vs. 587. Porro oer. VS. 99. Thi: notat - 
de butt exareſcere. e 
ad Viciſſim verbo dts, ſive. potius forma Media 47 
ro- u, ex eadem illa premendi, comprimendi, repri- 
Emendive, „vi propria, ina q, notari potuit comprimo 5 
g Feprimo me, vel etiam comprimo os meum, prae meta, 
3 8 Venerationt , n aut Nea  qualis metaphora eſt 
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62 5 Af 6. e. a. „ Aicchag. 


& 4%, teſte Euſtathio, c. 1024: 44. & 1090: 5% 
aliisque, apud Stephanum dicti ſunt /ervae , ſerviqu 
metu dominae; vel heri ſui ſemet reprimentes, (i 
a apud Heſych. eſt 1 1.4. e&10%vvoues, cob Ce 1 
15 Conf. jam porro Iliad. A, 21. F, 434. 830. Z, 20 4 
, 261. Od. I, 200. 478. 7, 401. Heſiod. Ap. 500 
15 Theog. 532. E. S.] 5 


x oriri ihoc ab aide, quod); non, niſi forma, ab dd differ 


0 *Avp ergo eſt 9 Nat. Idem autem, ſolis radiis pi 
5 vatus 7 tenebricoſut eſt, unde factum, „ ut in femin $ ; 
ang quoque fignificaret caliginem. ¶ Notio caligii 
fortaſſe rectius derivari poſſit a ſpirando, exſpiranddÞ 
1 00 exhalando: quatenus exbalationes vaporum tenebr 8 
inducunt. Sane de eæhalatione balnei vapidi Gali 
nus (laud. Stephano) poſuit, quin & a pro «Þ} 
nubilo eſt apud Homer. II. E, 864. ubi vid. Clark. (| 
e Heſiod. Fpy. 449. Ceterum 52 of Socr. ap. Plat. ! 
1 . Opp. T. 1 p.a0 F 


6 najendacy & ſimilia, Itaque oriridebuita ſimplici 
nomine des, ſimilivi forma obſoleta: quemadmF 
dum a Dorico , vel Aeol. Alnus (quod idem i 
: um formatum unc; ab due, j cet. bu | 
autem hoc dyco pronuntiatum., Jonico more, pi, 
daes, quod ortum a nomine &y, quam vocem {if 
pra, in verbo 2%, vidimus notare inter alia noi 
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* five ea oriatur- ex copia aerumnarum coaceruf 
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4 YR Pro c ¹h,˙ο dixiſſe etiam videntyr enevgers 
Fonf. Albert. ad Heſych. T. I, p. 122. E. S.] 
ure. Jonice pronuntiatur pro d roc, quod con- 


| 5 £ actum effertur quoque & roc. Eft autem Ge eK 

7 3 & dr, quod eſt a tertia praet. Paſſ. verbi c q ſa- 
| 3 ö, erpleo. ut ſupra vidimus. Hinc Aires, dare, 
1122 pp. eſt inexplebilis, inſatiabilis: unde Poros 
num, imperterritum ſimiliaque, fignificat, [Vid 
e, 395. & Alb. ad Heſych. in voce. Neſcio 
men an des habendum lit pro derivato verbci 
1 yu fo, ſpiro-. unde & @ T0; vehemens, pp. ſpirans, E- 

= mol. ”Ayrov* S dopo, uid. Ex Aus Etymologi 1 

$ tterpretatione , a N phraſibus qr Sever vin ] F 
„% &c. videri poſſit, & u, pp. datum fuiſſe mari, 
notaſſe vento agitatum, cet. Unde dein aliis rebus _ 

/ t ibutum, fi ny caverit immane , „ vebemens > inſatl- 


ile. E. 8. 18 


n 
+ 


| | autem pultem. [Vide viros doctos 1 in Hen 
Ib. J. 3 col. * voce ves ” 


dolle. und. te. 1 


. We quarum quaſi pondere preſſus aliquis gemat, 
ee ex dolorum nimia ſatietate. Jam « praefixo, 5 
A » eO nomine adjectivum eſt a a ace, quod non potuit - 
Yon notare valde moleſtum noxium atque adeo ingra- 
2 m. quae fignificationes vulgo tribuuntur voci de- 

ovati Ne. e praeplaceat fortaſſe derivatio 

5 a fa apud Etymol. "ANTVAs = Gro T8 5 dw, i 4 6 > cup „ | | 
2 cv r pan nigra. Quo pacto N h p ya apud 8 : 
Jom. U. E, 876. eadem fere fuerint quae alibi 


ae. Origo videtur obſe cura. . ut equidam 
lunt, nomen eſt ex lingua Aegyptiaca repetendum. 
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Zr bee Ortum ſine dubio eſt a verbo d 11188 
Unde d$ayw ,s mulceo, & ſic eximie [per mel 
nymiam adjuncti] mulgeo notat; Simili ratione ve 
ba eadem; quaſi, ſunt cu, & d, c . Wl 
eue. ¶Etiam pro ſue detrabo, vel trabo, v 2 x 
luti ſogendo, adhiberi, ait Focus, in Oecon. Un 
ſuſpiceris, ſtirpem remotiorem verbi c νν eſſe 1 
rtrabo: ex quo ſpiritu aſpero i in ꝗ reſoluto, facta ll 
= OR „ uti a praeterito verbi A eſt aw, TRAM 
Itaque hoc pacto apud Nicandrum, ex r emend Fl 
eſii, eſt '&Icayer* taxew cet. E. S.] 9 
N LN pars ſpicae acuta. Origo incerta. vox fon ; : 
ex Aegypto, vel proxime etiam e Seythia in Gn 2 
ciam translata fuit. [Stirps videtur eſſe dd, un 
4d &c. ejusdem fere indolis ac di cet. pp. tend 
extendo, protendo. Hinc d recła protenſus, i , 
rectus, porrectus; ide refta feror, cet. Itaque 4% 
pp. fuerit protenſus, pecul. mucro gladii, : Thncex E 
ſpicae cet. Ex eadem origine Age, Athos, mon 

1 celeberrimus, nomen videtur habere. quaſi dies 

| proven um eximie. Eſt enim e AN pos Br, vl 

5 AoTaroy x. To K. 5 Strab. Geogr. Exc. Ib. VII, 
337. a. E. 80 | 
n eſt nomen arboris fend Theophr. H £ 
I. V. c. 10. p. 117.] Compoſit. ex 4 [cul 
SY Plurale & apud Heſych. ſupereſt, exponiturqu 
ren xl-A vv, d. d. directiones, intentationes. 
Se & in, quod poſterius eſt ar/yivoun vel oyEvopd 
Prioris partis/ratiorine nn ee pol 7 

; Eran 1. Ne WOE % 185 9 
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497% Vieinitas voeis- Adpbee, confertus, efficit, RES 
1 Sr crodum: X 13 5 otiginem habere obſoletumverbum — 
2 22 ” unde fic oriri potuit: ws PETR CEOTP 4 - 
. 43, Ut adeo proprium videatur ei maxime, 
Fa 1 ui abiem oculorum intendat, ad rerum COPIAM, 3 
iim codok STA, ſpefandam & confiderandam. Non 
4 þſimili ratione, in voce &z3ac, Vidimus ſignificatio- bn 
em translatam eſſe a re bestand ad ſpecklatores. De 
1 5 autem 49 dictum jam in nomine &,, [& 
. Vide tamen, an ſimplicior fit etymologia, 5 
* er a notione zendendi, quam verbo 49. vin- 5 
awimus, eſſe eam intendendi viſum: ut ab dodo, 
pO io, Age, a Jegles, „ factum fit Oele, „ & hoc idem 
quod diraife : recteque adeo E?ymologus explicue- | 
'Y | PTY To uer t irelc tus Dee, . 5 Unde j jam facile . | 1 
1 Felligs: emphaſin Homericam, Od. M, 232, Oo 4 
4 ; amy qvya um "Exceuoy of u Toots Newry Tenrals „„ 1 
_ .. Obi oc pinguntur, nimia intentione viſus, 
ol 0 dane Itaque recte etiam Apollonias, & Heſych. 
ia trum &9p7car expoſucrunt per 4raican Vide quo- 
„ e Ariftoph. in Theſmoph. us. 665. Hippoor. de bs 
orb. Mulier. I, 5. p. 595: 29. E. S.] 1 
BF +>. Docet ſignificatio hujus nominis, ow... 
4 Wunde id eſe; quam ab antiquo #2, quod proxi- 
up 1 m OY verbo dd congero, coacervo, » jam ſupra vi- | 
us. Non poteſt autem non proxime oriri, a mo- 
8 memorato verbo 43g, vel vicino «Ieowt ut ad- VVV 
proprie admodum 1ignificet confertus, in unmm 1 
eus, coacervatus. [Mea quidem ex ſententia ver- | 
m . pp TOs endo. Hinc ä „„ 
„ SEN fuerit | 
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nei a, vel vim pungendi, 4 vel Pungendo laedendi. Hujus 
ue oemin. aa, & inde du, ſubſtantive poſitum, 
zun nde proprie notat cruciatum, vel lacſionem, quae fit 5 

, , ungendo , „ puiſando,* vel cacdendo. Unde eximie 
4 ſaepe verbera ſonat, &, altius translatum, 

i a quamcumque injuriam cum contumelia kay" alia | 


| z * pupugit, vulneravit , 4 lacf 7. Eipmol. vol, 774: 5 


g . voce pe, , „ ait“ ge lo. 16g de „ W | 
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724 Axe. Al. AUR. 
= r TTY azious „ M zröpelas d. Inde etiam quasſ "4 
ritur apud Ariſtoph. in Eccleſiaz. vs. 6 59. The a0 1 
4 ruxxerxes xd berlen LE. S.] 8 4 ; a 
8 e. Dubium non eſt, quin da verbo ae, quot 1 
ab 4» flo, ſbiro, calefacio. Hinc aus proprie id eſ, 
quo ſpiramus, & incalescimus, ſanguis. Unde ri 
quae notiones hujus vocis ſponte fluunt. [Zr 
55 Aua τ To 4D, To Neri. Quo duce rectius for i 4 
_ tafſe dixeris ſanguinem ſimpliciter a calore dici, na 
1 ſpiremus, ſed quo corpora ſint calida. E. S.] 
8 Alelber. Quemadmodum 2 sua, adjectivum ei 
wy 1 cou, ſic ab au,j dll h, quod ex eo genere n 
minum eſt, quae a Graecis vocantur dh, it 
8 eſt, diminutiva nomina, vim blandiendi habentia. Hint 5 
dude eximie notat feſtive, & cum quadam aff abi z 
te naturali garrulum, quaſi dicas i in quo vis & vu = 7 
naaturalis ſanguinis & ſic lepor ineſt. .[Confirmat hu 
— etymologiam Lat. AEMULUS, quod certe ab «MY 
Aeg noſtro, non niſi ſpiritu, eſt diverſum : quodqunh 
idem prorſus eſſe vocabulum clariſſime evincit loca 
Atiſtopl. in Lyſiſtr. vs. 1271. ubi Laco etiam C⁹² f 
ce eum ſpiri ity leni effert, xa) rd aywaey of dominion Tov | 2 
CHIN 5 -0C Scholiaſtes En darbveray, inquit,. 01G . 0 
rar M Nan es! Jung,“ K. 1. A. Itaque & Latini 
gemulus, etſi ius in diverſa abeat, tamen, cum oi 
gine tum ſignificatione vocis, eſt dais. Utque 6 
tener apud Heſychium, eſt o us iy TO Ace acer, pp. L : 
Fanta, in dicendo, ita Lat. aemulus videtur eſſe acl J 
iuunench Kc. E. S. IA. Ab 4 
. Pb. eadem vox oft, „ aue, ordine ſeque = 
TROP! 5 1 
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1 Fracco vocabulo Latini appellant AENIGMA. Por- 


1 ationem, qua tenebricoſum notat, in animo habuit 
Eh. in Comm. ad Homer. [Od. 7, 568. p. 


2 4 | enigmaticum. 


= 1 
. on 
? i Fs. 
95 £8] 
Jentem. 


1 Ae 5  Origo procul dubio elt a ave, quod vide 
= verbo 4%. Significat autem proprie dv (ut ſuo 

. Peco dicetur) bac illac, ſurſum deorſum, movere, cum ON. 
$:citatione,  Unde notio perficiendi verbo aw tribui — 
| n biet: ns inde pare” Aden nora wr = 
= ti. 


4. 5 3 | 7 We. 
Ae. Ads. A Yνæ. * | 73 


1 Lexico Stapular reperitur ale, & adjective red : 
. 8 run gravis. Eſt autem abe. quaſi contractumexũõ 
„: quod ab 4 z uti a Hie, Heu & c. Vidimus 

; 7 utem ſupra, die pp. in primis ſignificare tenebras, = 

, 3 os itaque pp. eſt zenebricoſus, „ obſcurus, atque idem, 5 
Jubſtantive poſitum, rem obſeuram ſignificat, adeo- 
Aue eximĩe orationem obſcuram, diftum obſcurum, quod 8 9 55 


e, ob eandem cauſſam, a quoque orationem fe. os 
1 "iſm notat; ex eo, nempe, genere, quo ſuntfa- 
5 ule Aeſopaeat. Latius porro ſumtum quodvis i- 
yum, in quo acumen veluti ſit, & maxime in lau 
= Ty alicujus, notat: unde ſic encomium, vel, oratia 
Vudotoria dicitur. Vidimus autem, vocem &i no- 
Iz are quoque inferos. Inde aivos PP. ſignificare pote- 
t non tantum tenebricoſus, ſed etiam infernalis. . 
| 4 fraque ſignificatione proficisci potuit ea, quae | 

| Suic voci tribuitur, borrendus , quae porro aliam _ 
“Fropagavit gravis ſimilisque. Priorem ſigniſicandi 1 


| 7 978: 9.1 cum hoc * ande N e „ 


Alno Gravis, borrendus,. 8 Vide ad vocem pracce- 5 
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5 obtineo. Tas ab & & 700 formatur . vw 5 & Aude ne, .Y 
vel dvw, formam Mediam habet ahuẽ & id quo 
que notat conſequor & inde porro percipio „ Capi : | 
| EST » nimirum, pp. eſt Jurſum tollo, R artollo II. A, I" 

224. 579. O, 459. Od. ©, 58+ x, 500. Hinc a 
9 55 fero. Ke. E. 8. 1 
„„ &ryos caper , 5 vel cabrd. Primum oritur 22 1 
1 Praet. Perf. Paſſ. J ic, verbi «iorw , de quo ſuo loca 
£ Notat autem efrow motu ſubſultorio deſultorioque fer 

; vel ruere. Hine 4 ſive d it] eximie a veteribus Gf 

cis poſitum fuit de wndis maris, cum impetu a“, 
uientibus: quae notio in primis conſpicua eſt in mu 
tis compoſitis, quae ad tempeſtatem translata, um 
nuemque, quibus mare aſperum fluctibus reddatur, var 
modis ſumuntur a Graecis. A motu autem iſto ſu 
ſultorio porro eximie Ccaprae 5 quibus id, prae anim- F 
libus ceteris, proprium eſt, ae dicuntur. LE. T1 

5 mol. Alx de e To [CL Tape, v To l ler To op 1 
7 S, die, Pr X&TH | evaiger WE —— Halvray KN r bt 3 4 

E Anyertwy dj), Tito udo aud x 78 5 er Quo ; 3 
Genitivus hicce deſinat in 8, id inde haud dub 
eſt, quod &iZ dixerint pro aye, ut thema vetus fu We 

Tit ah, unde & aiyic.. Stirps vero remotior 470, 0 63 

qua ſupr. 45. &c. E. S.] 3 5 

Aide. Etſi primo adfpecku nirps 1 0 6 vocis vi 

| detur obſcurior, tamen nullus dubito,: quin repe 
| tenda ſit a nomine d, ut nempe ea; fit pro al 

dag, quod natura ſua non valde differre videtur a no- 
mine d, de quo ſuo loco videbimus. Eft autem 

5 8.029 porro, ut opinor » EX & & 0g, velixec, quod, 
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dla, & Abet. Ando. Aurds. N 77 


ao loco videbimus , quum oriatur ab Ta (unde 
e, xv Ec. nec non Lat. volvo deſcendunt) non 
I teſt non eſſe volubilis. Hinc itaque dd, vel am. 
ninil aliud eſt proprie, quam valde volubilis: quae 
tio conſpicua maxime eſt in verbo ejus derivato 
vo, ſignificante inter alia verto, volvo. Ab iſta 
tem ſignificatione aidax porro notat varium, mul- 
1 cen, uefa prudentem: praeterea quoque velo- 
. Atque ex dictis facile quoque apparet, quem 
4 Lnoduth vento tribui potuerit hoc vocabulum. Quae : 
tio videtur, cur veteres Deum ventorum dixerint 
| 0 100. Quemadmodum autem Latinis varius, reſpectu 
I vinplicis colorum generis, eximie ponitur; ſic quo- 
que Graec. &10A05 Uariegarum notat. { Ezymolog. Ale os 
5 + Tas To dle . ndr 1 trum xiynoiy . 7. "Au. i 
{ ſeſjch. Aline —tunivyros 4 70 18 iN 9 ks rer. E. 8. * : 
ade adſpergo. Origo valde videtur incerta. Si 
men conjecturae locus ſit, repetendum fortaſſis eſt 
eu, quod vide in verbo %. Ut, nempe, 
% pp. ſignificaverit adſpergo, perfundo. Inde au- 
em dd & noſtrum ww oriri potuit, „ ſervatd ad- 
; 4 ergendi notione. [Hefych. Alo x&Tavres decide. An 
inc alva per declive funds, 2 eHfundo! 2  Erymol. Al- 
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: Aro Et hujus vocis ſtirps minus expedita: niſi 

men oriatur a verbo alfrr Vel al, ut id vicinum 

r alteri 4e Jabhilio, & dialecto tantum differat: 

uemadmodum % & virrw &c, Jam vero a ſubſi- 

bendo translatio facilis ad res, quae cacuminibus ſuis 

11 aum furgunt: atque adeo inde nomen are com- 
=_ : | | „ mode 
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5 ile volbitudient ignifica care potuit: ie: A abemadnodn 


; Peru, tu in tritiſſimo iſto al SAN E. 8. 1 


teor, nomen hoc oriri poſſe ab aizw rollo, nihil wa 
men deſinio. [Sane uti ab: elbe, thþ05 a oTelge » oeh 9 

2 uaipw, Hh, ita facillime ab h, ag duci poteſ 1 

5 placuitque adeo ſimpliciſſima haec etymologia dy - 
dum veteribus. Vide Stephan. in App. col. g1 1 
Jam vero cum ah ſit zollo, pp. alfa fuerit quod, vil 
ui, quae tollitur, eximie ſecurit, quae manu caedeu 
A2481ttollitur, ad ictus validiores; malleus item, und 
illud Maronis notiſſimum Illi inter. ſe ſe magna vi 
chia tollunt. Porro, alio flexu, „ Alg, Lat. Arx T 
lalium notat, herbam ſegetibus inimicam, de qi 
Plinius H. N. L. XVIII, c. 17. item ab aufe rend 
quod, cen maxime noxium, extrabi, & auferri 
leat. In Plurali eſt apud Heſhcb. Algas & yplas G 
Aliud autem eſt Lat. aera, vox Chronologica, 1 
originis recentioris, neque hue pertinens. E. S. 


— quum inter alia notet zollo ,- inde aigto fignificationM 
Be ar be capiendis > eb; 2 9 Nn 3 
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noſtrum ainv; altum & excelſum. \ [Sane apud Hon 5 


rum notio alti, & hine excelſi, profundi, hac in will 

ce longe frequentiſſima eſt, & prope regnat. Und 3 

&. Apollon. in Lex. Hom. p. 64. Alo „, inquit” 1, 
: N00 olg? & Hef (7/08  Ainv* 70 db. N (TVTon 3 s 

uur. &c. Ab ori zine tamen ſubſiliendi, injilin® 

di, irruendi, apud Homerum vulgo etiam celerem di 


citur notare, nempe q. d. 2 lientem magno cum in : 


Age 72 Malleus, ſecuris, tolium.” 7 Etſi non dif 5 


Abt. Facilis derivatio eſt a verbo als „ quoi 
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1 Was, ut 1 » ſubigendi, vincendi, evertendi, „ 
1 vincendi „ decidendi, rem peragendi . ſimile Que. 
ntranſitive idem hoc verbum Latinis eſt varrers, 
J e. prehenſum „ captum eſſe * undique teneri; 
baerere crimine, tanquam in laqueo &c. E. S. 3 
„ Ft a ſimpliciori 4 4, quod notat ſublevan- i 
==, vel motu vibratorio, in altum tollo: de quo ſuo 
oo. Inde ah ſonat 2ollo, attollo, eveho: praeterea 
| Y Stones accepit capiendi, 5 adferendi 6 allferendi, de. 
. 2 7 tollendi, evertendi, abeundi, » ſolvendi. navem, 
era movendi. Dein, altius translatum, idem ſo- 
a: quod anplificare , exaggerare; ac tandem de ani- 
| 7 zabipfrur⸗ idemque eſt quod animo concipere, 4 
L in celpel) dapcos, cui opponitur ctopety desde. 4 bn 
: C, Orcus, inferi. Vide ſupra in 2%, p. 70. 71. 1 
4 e 'Parca, , vel ipſum fatum. Origo quidem vo- 1 
1 s videtur efſe verbum ale flo, ſpiro: praeterea Jen. . 
=, &, ad animum translatum, intelligo. Quae ta- Ü ( 
q en huic voci ſubje&a ratio ſit, mihi quidem We; 
or videtur. Videant ali. Ara fortaſſe con- 
aum eſt ex afra, quod formatum cum a intenſivo, 
. at log, vel 7 los „ n vel a, ov aequalis, 235 aeguabilis, 
W Itaque h, per ellipſin nominis ſubſtantivi, 
. fuerit aegualis Portio, & ipſa aequalitas , „ aequi- 
3 . Heſych. Alca other [II. 5 327. Y duxirre Tt Ayidop 
„, adeptumque praedae PORTIONEM ,” aequalem, 
1 ler aequo. Idem Heſych. Aa: 1 erfafin. LOd. 
© 5511. ] Mea yep. IT a roh. Ka] To 2497 K0y Ill. Ts: 
net L .] ET us vr airay ivelutoas ,. * ve ace pp. ſee „ 
| K um arguum five eee. „ai Prdeter e 8 
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. quod inzelligo. | 


TH pendendi, „ inſumendi, „ quaſi dicas, pro portione 9 


eure uſus eius docet.  {Etymolog."s gef Tape! 79 en 
os 72 arm crepigee , xa) Top T2 4 uhr, © Brw * 1 Pp 
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8 Ara. 


7 Plura- quaere in not. Albert. ad Heſyeh. J. 1 > 
171. E. S.]. 1 Y 
Aga Aab, Accipitris dpa it "Bitte. ſtir : KH 
© kyjus vocis fit, inquirendum eee hiſtoriac wa 7 
turalis ſtudioſis. s | 7 
NN dhe. Origo hujus oft « ae vel 4 4 * Gao, i p 
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ut Lat. mederi, variis modis ad alia translatum et 
e Eadem fere eſt metaphora 1 in Hebr. 821, „ quod ex 
ponens A. Schultenſius, ad Job. V, 18. Comm. 2 I 


: nem acuendi ſequitur. | [Hujus vocis procul dubio ; 
Accuſativus eſt 2 quod Grammatici, in vita admo- 
dum linguae analogia, deducunt a yaiw: etiamſi ip 


, Item & & a a deduci ajunt, praemiffo « s 
„ r „& adſpirata i in tenuem converſa. Quod etymor E | 
0 veriſimilius eſt, & Probabilius, quo magis ad LY 
EE, 9” vocis praecedentis Xe (uon bians, niullo didufu Fi 
„ biam), fignificationem accedit. Significat enim 
1 quaſi dicas, > , ſeu Yoo nl r Net. | 
„ Etiam du idem omnino cum praecedente « þ.Þ 
„ ſignificans, nimirum racite, ne Hiscendo quidem.- 
„ Uſurpatur frequentiſſime participtaliter, ut Il. ai 
„ Bj du,, id oft, youydtov, ownav , Quietts & :«- 
„ Citus, ac ne bigegns quidem.” Hactenus i!le, Mili 
quidem noftrum & „ acu compungo, conſuo, ſarci, 
abſolute dictum videtur „de compreſſione oris, cuju 
labia quaſi conſilta „ adeoque firmiſſime compreſi 
clauſugue videantur: ut a pp. ſit conſuens, cone 


tem e, & quidem quacumque demum 1 ratiom, L 
ea inſtituatur. nde Apollo, medicorum deus (i 
Pr gaeſes, eximie xtrio;dictus fuit. Porro verbum « =_— 


C . © 


* „ 5 


153 3.5 noftrum quoque ez: tetigit,] | =_ 
A Macro. Proxime oritur ab dw, cujus noti- 


I. Stenbanus, Thel. T: IV, col. 332. iis accedat, h. n. 
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os OS; & du conſueio, compreſſic 0 oris, /elentivi, 
Unde jam porro in Accuſativo « adverbialiter, 
; poo! HT an poſitum fuerit. Potuit & dle, (La 

Acro) 


uo ſenſu Latinum verbum ACEO de vino adhibuit 
= de Re Rust., c. 148: 5, Vinum, quod neque 
Nerar neque mucegt.” Belgice con, die niet PRIK-, 
a lr. Unde jam. orro acere, pro acidum eſſe, de 
3 Inimo intus dolente, Neleganti illa metaphora, qua 
F. Fuclio, apud Plautum, in Aulular. III, 4, 9. PR- 


I , 566. Ne GN vi, | Bvuoy AXET HN Avtineya 
| 51 En. NUN flvog, & & N pro dolore „5 intus pungente 
1 Il. A, 169. qui & &x0 6& dicitur II. 
LT, 125. X. 425.) quorſum keciſſe videtur obfer- 
Jatio. P. I. „ Ace inquit „ pp. participium eſt, 
Jed lignificat Prae dolore conticesco; eſtque a adeo 
5 conceptum ex dolore contumeliae ſibi illa. 

e. Qua ratione etiam «yy adverbialiter uſurpatur: 


, F. 8. 

5 1 Fa . ; Est genus fav Perfici, vel 
: : potius ene. 5. - Si originem Graecam habeat, oriri po- 
ö : Wit ab a dee, & dul, . "a; go habet acutam mo. 
2 T Em. Auuvoe autem pp. eſtab us „ ace ſeu gener, 
i 1 . verbo de, unde quoque die. 

„ ] Aus Acinus. Botanicis nota vox eſt... N. omen 
Evidetur profectum, a ſabore acri, Eſt enim d xuyes Pp. 
K wil aliud, quam AcRIS;, adjectivum nempe ab 
*, &, ipſa origine, cum Lat. Ackls convenit. 
5 1 enim hoc quoque a Graeco 4 Zu repetendum. 

r, Y A Cuſpis five aczes, Eft a prima Praeter. perf. 
: Fall. 5 deln, verbi a dn. Propria ane vocis virtus 
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50 pp⸗ notare idem quod noſtrum pril xelen; 


z 5 wo ſibi PERACUISSE dicit, & apud Homerum, II. 


1 jentio facere 28 aliquid dicitur , „ quie ex dolore . 
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eſt pößftu i in fignifieations gcuminis, atque inde gcien 1 
cuſpidem, notat. Dein generatim ſignificat quoqu 1 


+ quando ſummum qua temporis punTun notat, my "J 
 xime opportuntum ud aliquid agendum : quofſen'unil 
magnopere differt a nada. Porro alio translatul 
quoque ſummum alicujus rei incrementum (five rern 

5 num ) ſignificat, atque inde ſaepe run ponitur 00 1 
Tigore & fore gaelatis, vel etiam getate virili, ali 
. rebrs ſimilibus. [Vide omnino de hac voce Fa 1 
Lection. Lucian. p. 194=196.] TT 


ſtir pem hujus vocis indagandam nobis muniamnz 4 
8 reſpiciendum eft ad vocem #9 gluten: quo nem 
res diverſae junguntur, & cohaerent; ut ſuo loo 
„ dicetur. 5 Hoc autem eſt a 4%, & id ab antiquß x 
nw: quod vicinum verbum zh, unde ulitatun +2 
verbum ab, Lat. cello, vel cllids. Quod tand 
ab origine «ww. De ſingulis dicendum ſuo loco. 

: "motive jam impellendi, allidendique, & forte angls 5 
inandi, & fie adhaerendi, nata vir tus ofectondi, « 
91 55 mitandique : quae in noſtra voce in primis ſpectatu 3 
Fieri tamen poteſt, ut propius ab ea uumbellendi nu Et 
tione abſit iſta comitandi: ſi ſtatuamus, vocem Mo 
de vicinam fuiſſe ſe nom ini cognatae originis x20 4 

x quod diam notat, q. d. per quam aliquis ſemet i n 
Int. Sic nempe Aud hs diei potuit comes, vel a z 

5 eadem via inſiſtit, nempe idem fi gnificante, „ Qual 0 
db, quemadmodum vidimus in 4&5; OriturwihM 
tem W ar dude ex antiquo COLE quod "i 2 


— 


ede g I [2 ummum eſt: atque hinc al 


ANN oc Pediſſequus comes, 22 Ut via of - 


WE 


uche des. Nun. "Axogra. ufer. bus. ee "vg 


1 page, cujus loco contractum ald eximie ponitur 

Inu giomerandi, & nefendi lanam. Unde quoque 

4 a de tribus Parcis KAwYw dicebatur. Porro memo- 

. ; | mum oN D eſt a K , hoc A 10 Aw, quod a X0w | 
| 8 icino verbi . [Verbum 10 ⁹ dedit Lat. colo, mo 
BS: Unde colere aliguem pp. ſignifi cat fequi, feetari 7 
þ I quem, ; five obſequi, T. H.] . 
en cos, quaſi dicas, quae © vim babeat acuendi. 
2 roxime oritur ab dz, & hoc ab d: de quo ſu- 
f 1 Jura dictum. - [Un autem a Dativo VOCIS &zwv,_ 

3 Ie & xv 5 FIT He diminutivum eſt aοο be 
1 of plum, jaculum: 3 fic ab antiquo du dd oss, 2 G elt 
y T : view coricula. E. 8. e | | 
Y WT EA nomen plar ntae, fs quac putatur 4 
onnullis effe cor guns benedifus {ylv cſtris herbario- . 
m.“ Z. Steph] Er hoc lorte ab du Vidcant 1 

* pranicl. | 0 RO EY 

spr, v. e | Eſt genus | herbae evjusdam, 

e quo itidem hotonici. 5 . 
12 Hordeum. © A 7 55 Nis OC crcminatis forte di- 
tur: ut pp. ſit a te: riia Procter, perf. Pall. los 5 
1 erbi antiqui dd, quod ab da, Lat. Neu, 
10 To 5 Aus Eſt ab antiquo cnc —& hoc ab dn. Si- | 
chy | Wnificarquaſiacuere ſenſum: auditus, cui ſaepe cl. 
f gurata notio tribuitur. Varios uſus habet, ut 
1 K Wat. audire, translatione facili omnes“ [Eſt ipſum 

Wt. acvo, Belg, . ſcberpen vocali penultima paullo 
FC bſcurius . quam nos vulgo ſolemus, prolata. Me- 
&phorae five potius metonymiae ratio eadem eſſe 
3 idetur oy ** in Belgico noſtro xijue ooren le. 
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5 Au. Aa. 2 Apis 


pen, h. e. aures drrigere, & qua aſi acuminatas reli . 
ad. /omvs percipiendos eo facilius, artenelusque, quo 
alio verbo Graeci dixerunt 6 rau]. * forta 4 
ſe & de acte oculorum intenta Graec. d ddl ; 4 
tum fuit. Vide Schrader. ad Muſaeum, p. 4. 1 . 
Ceterum Lat. auDIo, etſi videri quent, in prim. 
origine, conveniſſe cum noſtro «dw, ut nemp L 
due fit ab 4 dw, hoc vero ab de, unde etiam d 
Aude, adio: mihi tamen potius videtur repetendu 
1 voce &vdy vox, quod ab alio 4%, verbo per cut 
 rowraitay efformato: ut audio pp. fit vocem 22 1 
Perro. E. 8. 1 = 
Aug RAmus e major. Eſt autem pp. quail 
* abundans ramis. Vidimus jam alibi, eam eſſe nat 4 
> mam nominum „in wy cadentium, , ut colleckionem no- 
kent. Oritur proxime quaſi ab «gu, quod ab 
e quod de cujusque rei extreme, vel ſumma part 
| ponitnr. _ Eft itaque ev multas quaſi ſummitates,® 
Vel partes in altum eminentes hatens. Unde eximic 
ram ' praegrandes, „ % caudice Forgentes, 75 | Sngipares mn 
cuntur. . | 
Ade foce. Eſt prox ime a antiqua forma Suid b 
quae natura ſua non differt ab i, quod exſtat, 
K notat ſummas partes quaſi perambulo, vel /eco, at 
as fic luſtro. Oritur autem proxime ab &, qual 5 
en rei i pastem notat, & vicinum eſt nomine z- 
noc; de quo mox. Hine «#45 Pp. is eſt, qui /imma 
partes luſtrat, & inde diligens, accurutus , LAY 7405 
| exploratus certus, verus & ſim. _. 
"INE „ de dilfert ſignilicatione ab & Gps "I dna, 
non 
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n vero origine. Notat Jocuſtam , de qua hiſtoriae 


: II, 4. A: 
B97 gif cat ts attention OP RY Trans- 


0 9 Ty ſimilis fere hic, quae eſt in verbo &xyw, QUO- 
am communem ſtirpem habet alterum &z; Eſt au- 
- em proxime ab A? quod ab arg & hoc ab 
1 oe extremus, [1 amis, ſeu proprie magis quaſi acu- | 
; 3 = vel ſimile. Videtur ergo auc. fignifi- ” 
Fare aures ſuas in altum erigendo acuere, & fic urrectis 
F audire. [ Conf. dicta ſuperius i in inf] Un- 
: e in uſu notat av/cultare, vel cum attentione ſumma | 
: , & hinc de discipulis vel discentibus , qui prae- 5 
1 Feptorem audiunt, nonnunquam W tumetiam 


125 


5 Feat parere, vel ſimile. 


'y By ic noſtrum duo eſt pro dxepos, ab Gn, ſimilive 


WM AT 2 
3 


Forma. Apes itaque pp. notat babizuri quaſi acumi- 

1 3 habens, vel ad acumen pertinens ; hinc porro ix 
eumen aſſurgens, ſupremus, ſummut; vel generatim 

ff S &x:irenus: unde reliquae notiones, in Lekicis nota- 

t, 5 nne, ſponte fluunt. Porro nge, neutrum pp. notar 

B nee cacumen, inacutumdeſinens: idem, quod; 

voce magis producta, &xpwrypicy dicunt. Convenit- . 

Aue adeo non tantum cacuminibus montium . „ quae 


Wacpe Inge, & @npornee dicuntur, ſed quibuscum- 


aturalis ſtudioſi. [Conf. L. _ Exerc. a a Ma an. 8 


es Ut ſupra (p. 40.) vidinius # Ages fundefub- f 
; 4 ant. a yeos ager] eſſe pro, ace, A nomine 4, 


ue exiremitatibut eminentibus , etiam ipſius corpo-- 
is humani. Hac ratione caput, brachia, pedes, o 
I f G OT terae⸗ 


% x7 Pre 


| 
' 
q 
1 
[ 
oy 
12 
4 
D 
: 
” 
. 
» 
: 
_ 
8 
.. 
9 
47 . 
08 bl 
88 : 
48 
FE 
1% 638g 
5 
T 
211 
. 
5 
0 1 
I 2 
6 
4 
7 a 3 
1 
4 
„ 
WA 
1 ; 
; 
1 
. 
7 * . 
; 4 
7 1 N "4 
4 =-v b 
1 7 þ « 
9:4 54 
vp ; 
„ 
A 
1 
1 4 887 
i, 1 
= 1% : 
(4 . 
1 
1 
2 4 
1 1 
24 G 
3 5 
9 4d 
2 
rr 
at «| 
* 
WF 
4 
{4 
„ 
1 
W 
284 f 
4 
1 
I 
0 . b . 
+. * 4 Wh4 5 
+ IP | ; 
. : 
* 
a 5 
4 
"K+ 3 , 
11 
i; 24 f 
N , 
" is 
ll. 
r 
? . 
St. 1 x 
r c 
W h 1 
rn 
r 5 
+; 1 
0 1 
— 
15 5 
— 1 
1 ; 
: 101 
£18 
1 
„* . 
1 . 
* 2). ld 
n 
4 1 
8 
S 
„ 


73. - = 8 * 2 
.. ‚ͥ m A 
2 eee y H * . 

————— N 

ECC 


99 vgn *Axri 


teraeque corporis extremitates, d w, pracſertin li 
recentioribus Graecis; cigars vero ab antiquioi 7 . 
bus dicuntur. 1 


vel ſrumentum confrattum, & ad eſum accommod:li 
tum; vel tandem lignum fragile, unde eximie dicitu . A 

5 7 mnbucus. (['Azri) littus a Graecis dici ſolet, quoniaſſ I 
objectu ſuo fluftus maris Hlifos frangit , ac repellit, u 1 
Grammatici volunt: five potius £7 eſt, quaſi ſro "I 
gore Puttuum inpulſa, „atque interciſa. Vetus ve 1 
bum eſt &yw cujus vice (ut facilius ab altero „ quo 1 
duucendi ſignificationem habet, diſtingueretur) 1 
uſum communem venit agu. Ob eandem rata 
5 nem Hom erus ſrumentum, mola contritum & fractum _ 
0 panis inde conficiatur, vocat ep pire, , vel M 
reges durw* II. A, 630. Od. B, 355. 2, 429. 1. xi 
322. o, 76. Deinde 'azry a Graecis peninſula dic dia 
tur, quam, maxima parte mari obverſam, lud 


p. 6. 7. Hoc autem nomen, quoniam in A, = 
regionem aptiſſime quadrat (ut bene monuit 
Cbryſoſt. p. 87.) a primum eſt dicta, idque jul 

ante Cecropem regem, {i fidem meretur Apotloduri 1 


in Helen. vs. 163g. Lycophr. vs. III. Euſeb, in Chro 
. 99 100. uw aurh Th vuy ATT Sts T. 10 


*Auri, foem. eſt ab dures, pp. notante fraftux, , 1 


dw frango, de quo ſupra. zr itaque, Subſt: 
tive poſitum, vel notat /izzvs ſcopulis praeruptun el 
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ö II. Ly 401. Ex ropid n & yamyrov . l νν, & 54as 120 g L, 
Praeſidii fortaſſe aliquid nancisceretur poſterior Date 5 
; etymologia ex collatione cum noſtro lijken , unde i 
Bo, gelijh. Vide Ten Cate, Aenl. P. II, p. 279.280. E. 


mus ſignificare volvendo in unum folidare , augert, 8 4 
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notio eſt. Oritur enim etiam ab d, ut ſor 
5 plures miles, quas partim Jam vidimus, Gp, =: 
Af. Aw y Mw, Nw, S Ke. "TA: Graecorm L : 

| hocce a, five an, eſſe Lat. saL1o quis neg 
Nempe © volvendi notio translata eſt ad leviſſimos mit : 
1 JaFarionesque pedum: neque de eo dubitare {init 
e Noa! , noftro verbo cognatum, et ex code 
fonte aw deductum. Ab eodem! hoc d eſt, adieu 
vum A pp. dagans, diragams, et 4 ſcopo aber 

£0 Vide omnino II A, 498. , 18. a, 376. 380. 1, ; 
. 410. 505. E, 455. Tt; 615. etc. Por 
metonymice idem hoc «aus eſt irritlis, fruſtranen þ 

. tanquam VAgUS et U ſeopo aberrans, II. A, 26. 15 
E, 715. £3 324. g, 92. 224. quod; ne ſuſpiceri 

a nobis fictum eſſe, en acumen pottae Odyſſ. i 

8 349. 384. AY e c dur NHMEFTHE , 93 ſeneæ : 7A 2 
nus NON ABERRANS” ubi Homerus, cavens m . 
cmen in voce d marinus (ut Il. x, 141. et 25 f 
| ab 4e Dat. n pp · Jet, ali * addit mpegrns 5 100 5 
Aude marinus, qui tamen non fit alio ſenſu d ue, fi 
vagus, aberrans etc. Ex quibus ſimul jam conſta 

| poterit, Lat. Alus (quod ceteroquin ee; eſt Gr 
cis, fere ut sal eſt #Mopon) 2 Graeco noſtro 1 

b nequaquam elle diverſum. Eft enim Latinis qu 


eſt. Ab nden autem verbum deſcendit e. 


gor. Simili ratione, a noſtro darry, vetbiima' mo 
idem quoque notat v2g07, ergo. unde, in uſu, == 
viſicationem obtinuit peccandi, » ſcelus nittendi, ii 
5 ianilt, offendendt, et ſimilia. 5 
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T Les; eſſe eam ſolidandi, quemadmodu⸗ map pa- 


rex dictis ad verba «adi, et G: ubi etiam ob. 
1 rvatum, a memorata notione fuxiſſe illam ane ans"; 
mt i 1 Utraque etiam conſpicua eſt in noſtro & 
1 7 modo remedium notat, et, translatione nn 
= kde facta, auæilium 3 modo refertur ad vires et r 
„. quae ſignificatio proxime abeſt a notione Jolidt- 
*. [A robore etiam vocatur ALCE canis apud Ovid. 


etam. L. HI, vs. 217. N 


Wode ſieri potuit tranſitus. E. S.] 


1 . Vox compoſita eſt ex 2. 6, et ae Patio 


* Ws _ "ah, | "Aoſhi Ne l : 111 


= Aus pp. vagans, divagans , et dein ieren 
uae cauſſa eſt, cur Lat. ALIUS conſtruatur cum ſes. 
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Sucol. I, 65. Horat. Ep. I. 16. 20. Cicer. ad Div. 
=. 2. etc. Patet denique hinc, cur /onge alius, 

n L lem notet ac Jonge diverſus, et alias res agere ſit di. 
ln, ct 7 ſeopo praeſenti alienas res agere. E. 1 
ee, robur. Si analogice retrogrediamur „ pate- 
t eſſe nomen derivatum ab 2aw, et quidem a Prae- 
er. 1 Act. e quod a futuro Zacw, verbi 
. Vidimus autem, verbi d, inter alias ſigni- 


. Leſcio tamen an fi mplici- 7 
: t er ab dl N volvo, devoloo etc. l pp. fit de 2000 410 5 
olitio: ut in illo Lleſſodi, aas & d drgerai dbl. 
lut Inde dein ad din amoliente em, roburque invi@um com. 


Progr, Eft PP. derivatum ab Auſes » quod = 
em atque aw, et id quidem proprie notat e- 
dium vitae: unde fic eximie, a medicis, voeatur 

oddam Anchyſue genus. Idem quoque dxufis dis 
eitur. Nomen autem habet a viribus, quibus ea 
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noni Ant quod idem atque a, Ut Lexien 4 
cent. L A fupereſt II. E, 299. N, 471. P r. ct 


 habent Adverbiorum, fic hoc proprie eſt neutrum 1 
rale, ortum a nomine dee: unde naturam acegf 3 
"IS conjunctidnis adverſativae, ſed, aut, verum. RA 9 

quae notiones; quae porro huic voci ſubjiciuntuM 

ad eam quoque, quae eſt vocis d, ut proprin 
referendae ſunt. [Vide omnino de hac partie 
„ hes Hogevenium , in opere eruditiſſimo, quod ij 
8 ſeribitur Dockrina Particularum L. Gr. Cap. L] 
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an oft genus farciminis: botulum Latini vocal 


Stirps autem obſcurior. Forte contracta vox oi 
et originem habet a verbo aRaorw. Eo enim uti "2 
klinet animus efficit nota vircumſlext „ quae ſil 
Tontractionis indicium eſt; [e Gen. «neu 

5 To. 'TavTo5 5. quod cel. auctor EX r pro Tam F. 
factum flatujt. Ergo ut adas eſt ab obfol. nal 

et quidem PP.  participium, > formae gas, ioavrec 51 [2 

noſtrum anads oportebit eſſe PEO: l N, EX dN 

verbi malle: ut ſtirps fit N volvo, unde 4 
ende; ſive dhaw ete. Ae autem pp. volver; Wl 
vel volutum in gyrum, ut ſolent eſſe farcininn 
tunda, et conboluta. Ad hoc etymon fortaſſcreſj & 

Kit Ariſtoph. in Equit. vs. 1245. ubiz quum Aga 
kritus dixiſſet,  #Ravrorohay Cleon reſpondet =» 

der eic VOLVITE intro iſtunc infelicem. E. S.] | 


Neven. Ab a Ng verbum eſt abale, cujus f 3 


20% \ 
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Ae. en, e,, M13. 


onvotoo KM. Unde quod in Hebraico elt-PI;-CH, 


Trend nomen «aro, quod vel volurum, vel coacer- 


i ne dicas verſo me, derſor huc illuc motu volurorts , 


4 4 : "uy proxime a notione ſaltandi abeſt. [Conf. di- 
E 2 ſuperius in Ghaloluse cl N h K . Formam 
bj Ravam EAN" To rd, ſaepe commemorat Etymolo- 5 
i 1 ge, uti col. 5: 40. 456: 34. 486: 56. Kc. E. 1 
Ae alius. Obſcurior quidem primo adſpectu 
” tio tranſlationis, & ſtirps hujus nominis, videri 
| 5 Poteſt. Puto tamen, eſſe a verbo d, vel Jaw 


wa unde alibi jam vidimus errandi, & aberrands 


4 tio reliquas propagavit, quae, in Medio 4 n ονν—ÿ 5 
a Lexicographis notantur. [ A pp. eſt voldo, 


27. 199m bo 215595 veſtimenti inſtar cnvedtve, 5 
Ive conglomerabis, eos coelos, & conglomerabuniur , 
. ab auctore Epiſt. ad Hebr. c. I, 12., Graecam ver- 
Wfonem ſecuto, redditur ne) ore) regie Kis 
© Codd. adtus) ery, ua) aa coat. Conf. 
Schult. in Comm. ad Prov. Sal. p. 507—509. E. S.] 
eh. Ab dau volvo, verſo, inter alia oritutr 
, unde proxime Lat. saLIo. Porro ab daw de- 


ratum, vel autumn, ſignificare poteſt. Poſterior | 
Þ N notio cernitur in Lat. voce ALrus: prior in verbo 
75 1.2 Latino, inde formato, ALTO. Ab de, Verbum 
AM, vel 2>w , Medium habet & Alena, quaſi Lati - 


r 


Votionem ortam eſſe. Vide ſupra in Aννi. Inde 
Mos pp. is dicitur, qui quaſi aberrat, & alicnatur; 

f We fic Al. ius. A qua notione reliquae, huie voci 

4 Eubjecine 6 repetendae ſunt. [Redi iterum ad #Mw, 

4 3 110. 111. Ceterum hic loci obſervari e 
"= . 5 io 8 ve. 
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hoe plum nu; Graecis nonmnquam idem elle wi 4 
ra diverſus Latinorum, unde : daxe eximie dicunty | 
duiverſa a vero, rationi non confentanea. Vide u 

e in Theſ. I. Steph. T. J, col. 343. E. S$.] | 
Axe Trituro, Eſt ab doe, quod contractum i IT 

1 5 1 [cum ſpiritu a pero ſigniſicans aream, in qu = 
erituratur frumentum: ut ſuo loco videbimus. a E 
notione 2riturands, noſtro verbo adſignata, trans 
de 1 unt aliae comminuendi, contundendi, Pull 2 
Ls &c. 15 Etymol. "Akoy* ee 3 Baden, ” To Sp z . 
8 E Tis EX CO. Ceterum & ALRY 9 (ut Lat. commoler N 
ſenſu obſcoeno etiam adhibetur, ab Ariſtoph. 17 
Ranis vs. 149. obſervante el. 7, oupio , Emend, h [5 


Suid. P. II, p. 102. E. 8. 
Abe Alos. Herbae genus: ſtirps autem ub 


*x; idem eſt quaſi 2xc;, ortum a verbo daw, quod 2 
: Hops vidimus, inter alia, ſigniſicare folido, coace. T 
do, coaginento. Inde eximie SAL dicitur &, a mn: 
tura ad conpulanduin proclivi. A notione ſalir por Þþ 
1 tranflatum nomen eſt, ad denotandum mare, w 
ſalſedinem aquae. Porto, quemadmodum ſules a Ii. 
tinis, fic a Graecis dae dicitur ſermomis epos. Iden 
1 5 nomen N , vel AN, translatum ad eos * qui COMM 
muni quaſi /ale utuntur, poni queque ſolet ration 
condicłus, atque {ic tandem generatim nontunquan 

1 ponitur de ſodalitatis 40% et, [Neſcio tamen, 
nan A, «do; Latine sa, (ſpiritu aſpero reſoluto in 
1 potius ducendum fit a notione eau, ſubfu 
tandi. Nihil enim magis obvium, quam /, igni 

: impoſirmn., r, & cum e W diſplodi 
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3 ont etiam ks in Kn & K. E. S. * 


No Lucus. Propria notio & ſtirps petehck k ex 
Ibs, quae dicta ſunt de verbis ab d derivatis, 


15 ks & dd. Aue, nempe » inde ortum, notio- 
38 F em accepit a conferta arborum, laete virentium, 
fdopia, & denſitate: eſtque proprie ſilva, arboribus 
n/a, & opaca. Quum autem, antiquis tempori- 
bus, hujusmodi filvas fraudibus ſuis in primis ac- 
 Fommodgatas viderent gentilium ſacerdotes, atque 
|| Fropterea ritibus religioſis ſaepe dedicarentur, deo- 
que alicui conſecrarentur, factum eſt, ut d ſpe- 
Fiatim fuerit ſumtum a Graecis pro / 7 , alicui 

| Heo conſecrata, ſeu luco. [AM, locus natura irri- 

| ous, & denſis arboribus conſitus. Origo vocis ab an? 
tiquo aw, (unde Latini habent ſuum aLo) 42s, 

| 2 Kae, Nd, & Nie, Alo, > & & chi apud Theo- 5 
krit. Idyll. XVII, 78. augeo, irrorando enutrio, & 

| Whew, i. q. dutrow, incrementum. Haec pleraque 
unt! in Homero, & explicantur ab Hehcbio. ee 

| Juſſit, de lucis proprie poni, deorum honori conſe- 
eratis. Sic jam apud Homerum occurrit II. 3, 
306. ubi Oncheſtus, | Boeotiae urbs, vocatur b 
Daridio, aD Arr. Ree vetus commenta · 
tor: N ru nos curdes vo, 3 0 7 EY cov . NG). Doſe & Pic 
v, Aa Raff. Vide Waun. 25 6 32. ad maus 5 
2 Coſaubonum. cet T. H. 


M Sic vocari ſolet lignans, cui infigitur ſtiva, 5 


Eſt fortaſſe ab «xvw vager, erro, de quo mox. 
Sic autem dici videtur, quaſi pars aratri erranos, 
4 ps wan demuminfixa „ regi poteſt &. ſolet aratrum. N 
1 55 5 A 


5 Eau, quod notat ebe prodeſſe, monente Ety 


Bop. Erethriam vocat aws daquroy Sopater apud 


118 e ug. A e. 


1 5 uti v. gr. comparatio voeis np Farina, ab 4700 1 
mola, pp. in gyrum verto, converto, ductae: ſed in! 
mis etymon hoc ſuader cognatum verbum abc, T 
i de quo ſupra- p. 109. E. Bo] - 
Numer. Niſi fit originis petqatine, quod tame q 
5 vix putem, nomen &, (unde hoc noſtrum ν 2 
n ) videri poteſt deſcendere a verbo d, quod, 
ut 2d & dd, vel dene, ſignificare Potuita. E 
trienda augere, vel nutrire: unde itaque dad, wi 
xtra mutrimentum, ſive, (ut in Lexicis reddituj 
 viffus, ad vitam neceſſurius, eſt, & ſpeciatim fariuſſÞ® > 
bordeaces. | [Origo traditur a Grammaticis haud in 
1 epta, > ano Te A en, ſive nien, quod idem Olin | 3 
- atque e TY invenire: quia primum alimentorun 2B 
repertum, poratumque, erudas fruges comedere de 
docuit. Poterant etiam ſatis concinne ducere 1 


mologo col. 72. quippe farina, hominibus utiliſſini, 
valde Prodeſt. Verum probabilius nomen hoc a 
fore petetur. ares enim, vetuſtis Graecis, <> 
»evxd; , unde Lat. AIS. Etenim epitheton vulgan 
eſtt Neuro daqrra. Conf. Ariſtophanes, in Pluto . 
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Arhenaeum L. IV, p. 160. quoniam al UE" Eperpic 10 
Leas erant laudatiſſimae &c. T. H. Quid proprie 10: 
 Uaverit voxnoſtra, doceat Erymologus ,1 in voce, col 
+ Me five axe, vgl T& & 70 r recheyy 

EC ND *AAES@EIES N Foavoumera y 3 39 fe arina bordeh 
„ ces (vel ex hordeo excuſſo) COMMOLITA,” Qudl 


| to um nabis en Ws. verum erymen ell 
| 470 
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eo gh! h. e. in gyrum volvere, atque ita OY commo- 


2 ut Ar Pp. fit cmolitum, & Ne age c 
Y Fatcoque alla commolita. Conf. ſupra in voce & . 


Ceterum dA, ALBUS , pp. etiam videtur eſſe com. 


Ivolitun, unde facillima tranſlatione, (quia Farina 
commolita album colorem ebe) Gracci ace, y pro : 


3 Meng, dixerint. E. S.] 


j 4 A199; albae vitiliginis genus. Eft & hoc forte : a 


verdo an. ductum. [Conf. in voce Ap irev. ] 15 


L Ipſa haec ſtirps eſt, unde multae verbo- 
ma formae, ſupra jam paſſim commemoratae, pro- 


1 x. 


* Ed 


E: 


4 2 de & d, pro dere. II. A „ 211. Ke. E. S. 1. 


2.4 
3-54 
8 a 
Res 
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5 dam. od pipes etiam 2 Graocis dicatur, 


* Aces. A. Nb. * 


| pagantur. . Originem, in 25 clare indicavit Ety- 
mol. col. 71: 7. A 75 ove ie. Etiam, cum 
3 ſpiritu aſpero, 2 elatum & Aw five EW quod tempo- . 
ra obliqua praebuit, in verbo cognato . Cete- 5 
; rum vide in «Mia, aliisque ſupra poſitis. ; Media for- 
ma dhera, 1. g. erat, exſtat II. A, 192.207. Um 


| WYETH Pulpes. : Vox videtur compoſita ex a &> Nats 4 | 

| ; mts & hoe quaſi a verbo Awry70w , quod A nomine 
re, ſignificante corticem, &, translate magis 1 
Y uff nente. Ades autem, idem quod Ad, Ortum 
elt a M, Lat. decortico, quod etiam penile ſigniſi- 
eat: a qua forma proprie a vix, nifi pronun- 
© tiatione, differt. A awnicew jam nomen At, & 
bur, eum ſigniſicare poteſt, qui cailide cibum 
©  8ecorzicare novit, quod oulpi accommodatum. Quid. IS 
aud eſt, a vulpe denuo translatum nomen eſt ac 
FX bominem aſtusum. [Fi irmare videtur hanc e 
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eds, quod a gc pp. tondeo , detondes. E. 87 | 


„AA. Eſt PTO &Avoc quod ab & Ah: . & notat va I 
eliquid in orbem quaſi rediens, a notione volvendi, vel Þ 5 
” Planitiem, in qua huc illuc /tbere vagari ' poſlis. Prior! . 


notio transiiſſe videtur ad circulumſiderum, vel, qui ö 1 
; eſt circa folem & lunam, vel qui in oculo cernitur, 


f 855 etiam circum erentiom clypei. Poſterior notio 6 
eam peperit, qua Aw; dicitur area, & ſpeciatin, FT 


in aua teritur, & tr icuratur frumentum. Las 
autem fumta vox, quameumque planitiem notti: 1 
unde quoque campus frumentraius 5 ate 3. 1 an 
81 nomen habent & 
A Latine fimul, fo mul atque.. Vox haud dubie! 
5 Graeca ſtirpe profecta: : ut non protuerit non ori 


ab antiquo «pw, quod ſedem e Graeca, unde pro- 
feectum eſt, in Latinam linguam tranſtulit; ubi no 


tiſimum verbum amo. Quantum autem, probabil 
conjectura, aſſequi licet, verbum 4u@ propriam n 


tionem, & primam, habuit trabendo, attrahends, 


ſtmilive ratione adnoveo, adduco, adjungo: ut ex 
multis derivatis, ſuis locis commemorandis, cla- 


"wha apparebit. Ex iſta notione adjungend?, facile 


ea naſci potuit, qua , adverbialiter poſitum, 


2 rebus adiicitur, quae pariter, una, ſeu code 


tempore, fieri quaſiſignificentur. Adhibetur quoque 


eandem ob cauſſam, ad celeritatem duarum actio- 


num, ſabito, & eodem veluti temporis momento, ſes 
met Jubſequentium, Ut 1 in illo «cu to, 4. 00. 
Aft autem Proprie u. adjectivum Plurale, „ nets 
b trum 2 Ab ae wnus: de quo ſuo loco. "Aus itaqus 


Aut. At No. AH¹οjUp̃erog. Oe I 2 


1 & omni parte reſpondet fere Latino una. [ri ps | 
e dedit formam productiorem cuaw, cpa, quod 


| roprie eſſe Lat. Amo, (ex amao contractum, & 


| rms eſt A, quod vide ſuo loco. E. S.] 


* ; 
* 


33 
1 


Ein correptum) perſuadere videntur reliquae for- 
ae amas, amabom, amavi cet. Veriſſime autem 
; Eonjeciſſe Lennepium 7 verbum hoc pp. efſe aztrabendo 
ſaducere, admovere, patet ex gloſſa Hef y chiana, 
asg. iche. Eſt igitur Latinum AA pp. 
1 em, quod donde. Quo ſenſu Plautus poſuit, 
in Poen. Act. II. Sine, AMEM, h. e. patere, ut 
3 @nplefar amicam meam, ne obturba. Ceterum ab 
u eſt d um. obſoletum, ſervatum tamen in Latino 
| — & foem. cue pp. comprehenſio , _ adduftio « 
| Enjus datious five ablativus antiquis ſcribebatur e, 
| dein us. | Quod ipſum & 4 pp. comprebenſi one , five 
enplexu, eſt noſtrum dh, brevius enunciatum. _ 
E Pari ratione Tee: dixerunt Graeci, pro Tape» (quod 
kontractum in Tea! dedit Lat. PRAE) ard, pro xare) 
| ke. Ceterum vox HAMA, (quae etiam, leni cum 
Ebritu, ama ſcribitur) a Paullo & piano 1 
Ene item & Juvenale , ſervata eſt. Vide Ge/7 ber. 
n Theſ. L. L. & viros doct. ibi laudatos. E. S. 
5 Lade, vs Arena, pulvis. Vide, hac de voce, 
e viros doctos ab Albert. in not. ad Heſych. 
T. L c. 257. ubi differentia ejusdem a Heladce, 
TJ Grammaticis, notata. Stirps videtur eſſe uo, 
unde, d a u h &c. ut d ue PP. fir. Pulvis 
euior, facillime adbaereſcens corporibus. Ejusdem 


e. ex antiqua dialefto Jonica repetenda : 


94 pro SN „ & ſimilibus. Patet ergo jam, vocen ; 1 


—_ Abel. 22 Aue 


vox eſt, - Nempe c uaH‚ͤrp es primo produxit «u 43 
| ud xeros 9 quemadmodum Kata oaths , y re ria ve 2 & i | 1 | 
milia. Porro x, pro x, eſt: ut in Jonico Se . 


eſſe conflatam ex 4a, & haxero, quod poſteriug + 


bunch. pugno, de quo ſuo loco. Aua xeres en 
proprie, vi ſua, is eſt, qui quaſi Proelium arceſuß 
ui ſe þ raeliis usque ad/ungat, qui animo in pracling 0 
Prono ſit, qui omnia pugnando rapiat, & ita iu 
: Pugnabilis ſit, & quae ſunt hujus generis notion 
Aae. [Miki quidem ſimplicior videtur dera 
 Erymologi 3 col. 76. Alaauluduero . On (Odyl. ? | ; | 
5 311.) 1800 aluullulreron. Tape | To ln nos, patxeres* ou } 3 
5 eee 9 {ellxeres 2 na). 75 Mee: achiß T8 ty ler uf or 
5 N 0 luaurpos 5 na d rep. * Cont. loca N a 
2, 179. Il, 329. Heſ. Aſp. vs. 207. E. S.] By 
1 ws: Vox compoſita ex dh, vel « dh, 
quo dictum modo eſt, & nomine due , 4 quad! 6 4 
verbo ſupra memorato GAD repetendum eſt. W 
= dimus autem, 223 , vicinum verbi «adi & odd | f 
e ſignificare potuiſſe valde augeo. I di 
ergo 4h 1% 9 quaſi dicas, una pariter vel f nah 4 
eodem tempore, auiriendh ovgens, adeoque nut 
ens, aleus. Atque hinc factum, ut nomen adfſign* 
tum fuerit caprae, quae, inter ſigna coeleſtia, | | fl 
vem infantem lactaſe fertur. Cujus «as Propan ET 
£ in conſuetudinem proverbii hujus venit, Auνε⏑ 
tee eye? Latini cornu copiac vocare ſolent. 
AN e Mani pulus repetendum arbitror, ab o u 

| ſoleto e, quod ab au,, aug de poſtea, vl 4 
„ loc 


eee. "Apoer . . Aluuuiras. eke. 193. 


| Te nunipuloruim. 
3 1 Mollis, tener. Ajunt 0 effe Pro a a 


, inder ſe commutari. Docent tamen quam cla- 


Inis verbum , lande peperit. Inde jam fades. v & 


* Quoddam genus. Stirps autem dubia. 


& firps dubia. 


Auatæ ['vel & fuels] Plouſrum.  Videtur vox co- 

© Pulata effe ex dps, & db, quod ab dw duco, vel 

Echo: de quo dictum fupra. "Auate itaque, natura 

| tua, videtur ſignificare currum, vel Plauſtrum s 

und fimul vehantur: 25 quad. in notionem vocis 
. 28 


1 A colligendi notione, quae verbo Ai adſi- 
J I us 1. noſtrum pA» eximie notat e : 


a! 
s 
=Y 
? 

4 

8 


nec diffiteor, aliquando literas Iabiales, * T- 


$ | Hime quaedam notiones, „quae derivatis hujus vo- 

1 &s ſubjectae ſunt, ut illa corrumpendi, perdendi, ſi- 
Silesque, falſam eſſe iſtam opinionem: quum re- 
3 one iſtae notiones VOCis &raad naturae, Eſt 
ne dubio noſtrum « Gabs idem quod paae. „ e prae- 

S o, ut ſaepe fieri jam vidimus. De voce autem 
eas ſuo loco dicetur. Verbo ſuffecerit obſervaſſe, 5 
preum illud eſſe ab antiquo uaau, cui vicinum u- : 

, ſuperſtes in lingua Latina, quod, ut produxit 
F 8 Ferbum MOLL10, fic Graecum waaw, ejusdem noti- 


| t F "Tv , idem valet quod mollis, „ & porro, molliendao 
| quaſi imbecillis, debilis, factus. Inde igitur natae 
11 [IS > 929730 in derivat cernuntur, abolen- 


| | 4 hind ok hve api 5 vel Andante vitis 9 5, aut] a uvat : 


Auanireu, Sig fungi guidam dicuntur, Et kujus | 
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12h eee, wee ak. mund. 


: apte quadrat. T ales nempe ale, olim Seythi 3 
fuere, qui inde habit. 1 dub, ſive & 41, 
lila, aludcu, ſieri potuit ach, vel cn: unde 

Perfecto Aut Ke. Inde forte ductum noſtrun * 


; 8 S ce Fe ES 
© bt ET ETD EO 
Ts =D 2 We 4 — 8 


Suata, vel duals. Notio currus, a confungend. k EY 
: vel compingendo repeti commode poteſt, ut in 2a 
35 currus, 4 22 coagmentavit, ex variis 5 5 cf 


5 Junxit plauſtrum. | Ejusdem indolis eſt 5 aue 1 


: 125 Fs E. Sj 


Capps, Ni reperendum fit ber. coll, ih 
teor me ſtirpem ignorare. Potuit autem inde , 


dici ſulcus, in quem aqua colligitur, & per quei 


ducitur ad terram irrigandam: vel etiam cloaca, m 
us ſubrerraneus. [Vide Iliad. o, 259. «pep 3 8 
. nga Gal ubi ab Apollonio & Euſtathio expo ® | 
tar 98%9%%. Videri poſſit eſſe vox orientalis: 

8 enim 1 Hebr. (Arab. amara)! pp. fuxit. Sed mf 


lim cum cel. Lennepio e Graeco fonte repetere, | He 


conſerre cum Belgico noftro trekſloot, i. e. quae: 
aduam veluti trubat, attrabat, uti 4uaw pp. eſt trau 
attraho. Favet etiam verbum N apud Heſy chin 
D NK « udyay, ibidem d. Vide etiam 4 


5 Se halten. infra i In voce Auriο . ? . 8. 


Aud 0ano; [five a Herbae genus 0 ond ö = 


= ban ſeio, | an 2 verbo liocpœ ive nomen accepeti 


ig % MOLLIS AMARACUS dicitur; unde vide 
quceat, cfſerri potuiſſe ua α⁰, pro alba. : Sei . 


haec ſunt valde incerta. E. S. J. 


Auagrevα Oritur a ſimpliciori alain, cujus var A 


tem pora a 1 4 perfunt, quae verbo #uaerayw adfignt 


tur. 


30 


r. Apr autem, niſi me omnia a fallunt, repe- 


4 aum eſt ab antiquo lupo, quod inter alia produ- 
Wt verbum lia gero „Lat. capio, prehendo; ut alibi 


ducta effe ex « privativo, & urea pere, pre- 


F am) magno opere firmare videtur compoſitum 


4 


* 
* 


| 1 1 jo . uu . LY 795 


i J cetur. Praefixo jam a privativo, quod vocant, . 

| * rw eſt non prebendo, non capio; adeoque aberro, 1 

Futi a /copo, 4 meta, à vid: unde poſtea varie 

nslfertur, quemadmodum fere Lat. erro, & modo 

| 4 errore mentis ponitur , modo de eo, quo quis a 
"a legis & juſtitiae aberrat, ; quando idem notat 

| 4 pod peccare, peccatum admittere. 1 Neſcio c quo 

conſenſu, concentuque, conſpirarun 5 doctis, 0 

F indoctisque, 4 juxta, c luag ra 'vew iſtud, & o eter, 


bendere, corripere. Spec ioſum, ſed parum ſolidum. 
1 Repugnat analogia: nam & H and Tefychinm = 
ett aar, welded „ dnohs Nen. Suſpicor, ſed tan- 
nam ſuſpicio eſt, originem ſitam in Iubrico ola, 
ES /of/i, fluxu;quem exſerit anden, , quac eſt vage ren, 
d pud eundem; cum aliis, quibus non immorabor. 

| 5 Inde a r C ua reh - aN vg. lubri ico moty labi, on. 
1 fluere : quod eft partim 4 ſeopo aberrare, partim 
1 RATE. atque excidere officio; laſiſare, d xugem, 

4 Schultens. Comment. ad Prov. Salom. 
1 XXI, 4. p. 249. Magni Schultenſis conjecturam 
4 Epracter ſpiritus aſperi hoc in verbo uſum perpe- 


alagraven, quod apud Homerum ſimiliter eſt e,. 
2 a ſcopo Il. ©, 119. 302. A, 350. N, 160. 
| # 6. Repugnaret enim vehementer linguarum ana- 
eiae, conſtructionisque ſanioris rationibus, fi ſta - 
tue: 
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PPC 
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n 
GE. 


dn, ſplendorem, ſimiliave, diſeimus ex proximocn u 


tie mei reverentia, hic aliquantnm diſſentire iſh 
Os liceat. Verbum pagunlcw » cum ug ow noſtro cv 


; 126 e Avro, — 


* 


tueremus, verbum ae, (ſecundum pleros u: * 


compoſitum ex 4 privativo & lagen) denuo co 


poni cum «no ab; eſſet quippe Ahνανντ hoc path N ; 6 
OP». N ferire, „ & % S tele PP. non ferire ab, g 2 | 
quod eſt nihili: quum contra compoſitionis ni z 


palaniſſima ſit, fi cum Schultenſio dicamus, #papruy T0 


=] pp. eſſe /ubrico motu excidere , dein vero & hapeyruy Y 
"Ny Iubrico motu excidere a ſcopo. E. S.] Ws 
Ati ο ſplendeo, A ulgeo. Erfi origo non van K 


: aperta eſt, eadem tamen eſſe videtur, quae ven v 


egi plendeo. Hoc autem reduplicatione factu L 1 


e ſt a verbo nale, & hoc a late, diverſo ab alten F* 


udn, cujus modo memini. Mapw autem A peo, WW 
hoc tandem, praeſixa litera 1. Cut non raro fit) aq a 
e repetendum videtur; cujus notionem proprin * 
alibi j jam vidimus. Tem tamen translatum ad ar Wo 


derivato et, de quo ſuo loco. Verbum Itaqu t 
1 gente ab d c c fic profectum: Aw, tw, napd ir e 
5 fur, baepſ cc, Epopiorw. = Salva ſummi praecepts : F 


 Htum, facit quidem, ui ipſe quoque pro certo u 
1 beam, ſtirpem eſſe u: ſed hb repetendum e 


aÿb 4, id vero haud videtur veriſimile. Prim F 


vum verbum uw, cum cognatis ww, ps alia 
5 Lennepio obſervante, pp. eft moveo hue illuc. Jas 
ꝛutem, quid magis in promtu eſt, quam a motu tn 
ortam eſſe notionem piendoris rutilantis, quae ie 
ny PR > Piper: 5 payuagige Ke. abunde nota. Fun Ls 


| 2 eres y „ 6 Ve febricitare, turbari. E. 8. 
8 [auar, aden. Navicula. Fortaſſe a trabendo , 


ce ſic dicunt een treſſobuit. E. S.] 


LE Aa non aliam, quam modo memoratum 1 l- 0 
gro, ſtirpem videtur habere; verbum nempe 4% 
Finde ortum 4vw, Unde nomen abo, cujus foem. 
Ina, in lingua Latina aliquando ob/curiorem ſplen. 
rem notat. Ipſum neutrum asg, a /plendore, in 
Jatina lingua ad denotandum metallum pretioſiſſi- 

| ® m transiit. Ab iſto | jam avg; ortum uedgas , - quem. 
EF Simodum Graeci pro #50 pronuntiarunt prgor. 
ace, jam, quaſi dicas , obſcure ſplendens, producere 
Potuit  porupes „ id eſt ao ſolendens, adeoque ob/eurus: 

| q ae propria poteſtas cenſenda eſt ; unde reliquae no 
4 jones ſponte provenerunt. (Conf. ſupra i in 4e ED 
5 ee videtur PP. idem effe quod paige v ſplenge- © 
Unde de ocu/; vitio acceptum, quod 


re. ae. Aug Atavyes . I ns 1 85 | 


; * me cernitur on Hef Nee 0 Ubi Nasen verponttur : 


T ; cendo, quae notio propria eſt in duo, au Bel. 


| 1255 gonem Tenn dicunt: de quo plura vide in Adno-— 
Att. ad Gen. IV, 4. p. 71. 72. Inde notio ob/curitatis in 
Ee apud Heſiod. Ey. Vs. 325. aliisque locis a Cl, 

| # bert. laud. ad Heſych. v. uανσ οο , item in & uwavpsy , cum 
Fintenſivo. Compone Foe/. in Oecon. p. 23. E. S.] 
Aude eſt a ſupra jam memorato &π. Inde au- 
em proprie maxime «pow ſignificat colligo, quaſi 
ſicas attrabendo, adducentio , in unum acervum acct. 
1%. Ex generali hac notione porro idem valet ac 
t. Ln aue, mga inde en e [Nem- 
— - 
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pe FRY oft metere ; pecul. falce mam ali, ut mai TY 
um, MANU COMPREHENSUM, ſeces. - Vide omni 
 Heſiod. Tyy. Vs. 490. collata defcriptione Hon 
II. A, 67—69. Favent huic expoſitioni inter 
-tationes verbi Sup apud Euſtath. Etym. &c. 4 
v Axe, & ht r: Apparetque adeo , „ Latina F- 
*AMARE pp. eſſe ac. Conf. ſupra f in Alu. E. 
ug. Qui contulerit vocem «ue, ejusque ph: 
85 Pein ſignificandi vim, quam fe upra EXPotut, pr X 
55 terea voces i circa, aui, utrimque, & vin ll b * 
0, de quibus poſtea agendum, ac tandem Latiu 
An, in multis compoſitis ſuperſtes, non du bit 
aquin ad eandem, ad quam illae voces, ſtirpem wh 
noſtra quoque pertineat: atque ita, natura (uh 
eeximie ſignificet partem Petrae imminentem, & in 4 
. cam ambientem. [Plura de hac voce Gl By 
-Foef. in Oecon. Hipp. p. 24. Ab dh eſt ad 
&c. pp. zrabo, attrabo,  adjungo, „ Cconjungo, li 
B08, 1 „ 0 conjunctus: : Unde i in Duali numero Dari Vo 
Au Lat. Arno, quod ceteri Graeci dixerunt 
. duo fimul conjuncti vide infra ſuo loco. I 
A pp- fuerit addu@s pars petrae &c. E. 8. 
Aug Olla, cadus. Neſcio, an & hoc ad ei 

n; quam praecedens nomen, originem pert 
gat: ut ſit, quaſi, qui ambeat, amplectatur res coli 
dss, vel in ſe injectas. [ Nempe a verbo «ut 0 
(latinis fervato in Amo) praeter. perf. eſt /u4ll 
pro” uſa: hinc vero duſemes, „unde apud EH 

. 80: 18. „Audit, 5 rp 9 wald 9 niſi le gendl 12 

HE a ee, uti eſt al eee Ex 4 is S 
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Gti formariduae; aut ug 6rit tabs OY E. 8. ] Cr 
1 eſt ex & & antiquo Pave, quod a Bavw vel 
: unde ſupereſt hg, largiter ſcaturio; vel 

iam undo, ſcatarire facio. Eſt autem Pave 5 vel 

he, unum ex iis verbis, quae Gounroreiromulre vo. 

E antur, factum, nempe, aſono fontis ſcatiirientis. Inde 

oo &, inſerta ,u9v-, duplicimodoolim ſumtum 

W:dctur: vel pro eo, qui ſeaturiginem non haber, quinon = 

1 aturit, vel gui valde ſcaturit, ſi ve gui male, & nimid 

1 ſcaturit. Inde porro nomen, in cofifectading 8 

auendi, ad varias res tranſlatum fuit. Ponitur, 

1 ; lempe, duſk; modo de oculis obrafis Ts, vel LOCO. 

riibus, quorum nempe acies injlar feattriginis _ 

iiur, vel de for: bebere, quod quaſi, acumine MM 

o c1:72ndo , nos own tat, Porro ad car ſum tran 

| ertur, diciturque Ant, qui reniiſſus ad curſunt © g 

| Y ſt, nec acer veluti 77 curſum effundirur: A poſte- 1 = 

oe, quam dixi, notione propria, porro duals, = .. 
derivatis multis, ſignificationem habet male qua. =__ 

MO /caturiendo emittere. Verbum enim « D „ 1 

|| lere & ſimilia eximie inde, ab Attieis feriptoribus, 1 

; p onuntur pro abortum facere, & habentur tanquam 235 

0 z fam mulieris abortientis. [Si contuleris voces „„ | 1 

, rejectio, agger, ex #128294) haud dubie contra 

tam, & , in loco Homer. II. „ 361-364. „ 4 

ſertillime poſitum pro vH, maxime veroſimi:- i 
> fiet, verbum 4#wPaYu' eſſe contractum ex ον²ỹju ß: MI 

? re jam placeat; verbum g eſſe primigenium 

L aue a ſono fontis ſeaturientis dictuni, ſive idem ver- 

3 Yum contractum eſſe cenſeas ex Sanden, 2 ſtirps Pal 

. 3 Aw. 
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130 Aube. i Allan. Aleeig. | Au u. 


: bum 4 £iv, EX dvafonvew 5 pp · eſſ Q projicere 5 oÞgev en Þ 


aw, unde nw jacio Kc. Apparebit igitur, v 


 opwwerpen , atque ita ejicere , uitwerpen : unde faci I, 7 
ma notio abortus.  Heſychius in voce «pavouu b 
dici ait de vite. Parro:; Aa notione hac brd iciend, . 


(bBelgice opwerpen) eſt ſignificatio tumoris, & hin 


. bebetudinis, delalſutionis &c. in noſtro &wu3v;. E. $ ; 2 
L. AuCwy Umnbo c Ipel, pp. acclivitat, „ five rotum 


- tas, adducendo , five attrabendo rem, facta. Sti l . 


aun, unde duſts Cc. Vide ſi upra in LETS & adj * 


A. Srephani Theſ. in Append. Ee. 377. 376. E. 8 1 


Auti g. Eft procul dubio ab & c unde primun 7 
5 Auxiſſe verbum c hic vidimus ſuo loco. Ei vicin 


ſunt dulw, dpi, d ue, de quo inferius, & W 
5 firum lei go, quod ab ea notione, quae cernitur i + 
5 d¹,Vd pp. duabus rebus competit, quae certa quadan E2 

ratione juncta, inter ſe viciſſim quaſi fiant: atque 
hinc verbo noſtro attribuuntur commutandi, alter 

nandi, praetereundi, & inde transeundi, porro ici 
cem fulciendi, > Por: ſucceflionem excipiendi, remiun: 
7 Andi, par Pari referendi, , reſpondendi » Umileaque no- 
tiones . 

Auihyw Mulgeo. Dubium- non eſt, quin i ita PE 

it pronunciatum pro £2» quod a ſimpliciori voce 

be: quod idem proprie eſſe ac uiaw, ſuo loco vi 
debimus. Convenit quoque Latinum MOLLIO, a quo 

forma proprie tantum differt Latinum mwurceo. 
Nay itaque & dpiayw eximie ſignificant  propri 

_ vera valde- traftando & molliendo lac educere vel ti 


Is imer 95 — alia ratio elt verbi Latini NL FO. 
e 1 


0 ay. b aich) or ape, * Alu. Ae. Alla Alma. 131 


eterum dubitari nequit, quin ejusdem quoque 
Figinis ſit Belgicum MELKEN, E. S.) 

ET 145, Latine exſ#go; vel potius exprinis, etfi 
mam ſtirpem communem habet cum verbo «&yiay, 
Hnplicifimum nempe wiz ut ſuo loco dicendum, 


Erbo ulpyw , praefixo os Superſtes autem wipyo eſt 
AUngua Latina, & proprie maxime valet premo, 


qeans proprie premendo moveo, inde uſu factum eſt; 
1 1 are & a piper dixerint eximie pro oleas 


peculiaris 2 adhaeſit. 


| Gora in“ Aus. p. 120. ſſ. E. S.] 


| Þ: compacra. 


gepe memoratum &, ejus tamen rationem rerum 
Fruralium ſtudioſis explicandam relinquo. Fs 
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am tamen noſtrum dανε,⁵e proxime repetere a 


3 1 primo. hoc autem a ſimpliciori verbo 1 et, eu 
EF s, niſi me omnia fallunt, ſtirps prima wi, ſigni-⸗ 


Z 1 "Mun itn milto.. Vidimus; jam \ ho ad Verbum 5 
. f aw. Ouemadmodum autem dug accepit notionem 5 
geonteundi, fic quoque noſtrum Sie, eui TIER no- 


1 * [aun Falx. Ab due f pp. trabo, > ettrabo. Vide 


ue, Latine  Plac entae genus lafece; Videtur re- 
Epetendum ab a Forte nomen ee a natura 


= Aulz, Latine Piſeis g genus. Bi irps videtur elfe 


Ae, Non melius, ut opinor, vis vocis exprimi 5 
'Þ terit, quam Latino contentio: eſt enim quaſi ab 5 
ah, & hoc ab Epide , if quod, intercedente lie 8 
Wirpem habet a Sp, unde, - ut ſupra vidimus „ Spas 
Nam autem, quod jam aliquoties dixi, due 1 
Is N Aen. 
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| ignificare fi mul. attrahends: admoveo , quid aliud e 1 
quam quod proprie Latino contendo exprimity 5 2 
Transfertur autem noſtrum dura cum deriva 8 
ſuis 5 modo ad certamen , quod corpore inſtituitu, 3 
1755 modo ad certamen, quod animi viribus perficitu = 


7 fimiliave. 


_ habet a 4 2 „ Ut ſimilis quacdam hujus nominis trau? 
5 latio fit, quae vocis dh de qua ſupra p. 128, 


- A antur Botanici, 


: turatium ſtudioſi. 01 


SO idem quod voce Proprie autem & ud ſignificaſſen = 
detur eum, qui annplect atur G comprehendat , ut na 
clarius apparebit, atque hinc forte factum, ut 
yiey eximie a Medicis Graecis fuerit r pry | þ 

| membrana, foetui in utero materno progimes & iptu tl. 
totum complectente. 12 4 


 npyuves „uus, aliaque, contulerit, non qubitabi4 

_ quin ejusdem formae fit hoc noſtrum, ut adeo nal k 
= potuerit non eſſe contractum pro d u,t, ut a, 
1 pro % EVO » | Vuves pro VEVCs Eſt autem & lenor, 1 & 
reliqua hujus generis, proprio Pattlelgium, d 4 
non potuit oriri, niſi ab dps. Au itaque & 4, 
8 proprie dicitur, ſenſu. Medio, qui comple 
N & ampleckitur, vel 1ſt Tal 0 Hom, ee bi 


18. Aland. Af. . Autor. e Alas. 9 


odo ad defi gnandam aemulationem vel  Pudin TT 


"Apis » Latine e 6 Fortaſſe & hoc fire # | 


Alitu eſt nomen Jeminis erjusdam: de quo vid Y 4 
 Aupicy » Latine minium. be hoe videant r rerum Nh "Þ 5» 


"Apyiov videtur eſſe giminutivem Pa ound, & h. FT 


Ines 7 Latine agulls. Oui f ſimilia nomina, ut fur 


alin | 


Appar. Alpa. Aliof obe. A | | 133 | 


E , five qui amarur quod tenerrimo agno non 
4 pcongruum nomen. | 
|? I "Apope Latine 7 nilego coffa cum nelle. Stirps ob- 
: : f cura. 5 
| + Auge. 6 tine: voce explicanda aut fallor, aut 
(2 aide errant Grammatici. Putem eſſe pro & %hοe: 
pam 3, non tantum ab initio . 9 jungitur multis vo- : 
i 2 Gabulis, ſed in medio etiam non raro interponitur. N 
1 jemadmodum in Homerico# [1Prores. pro were, quod 

g e idem ac 7 f (eepTE* e verbo ep. Similiter No Hang 

| 4 Graccis pronuntiatur pro $4oxce, quod contractum 
Ltiam gare 2 Graecis dicitur. Jam autem dH, 

© priore ſignificatione, qua valet odſcurus vel zene- 

; 4 ricoſte , convenire videtur cum waves, & &. N 
, de quibus ſupra: : ut adeo repetendum fit a ver- 
1 bo antiquo opw „ cujus ſignificatio, quae hic ſpectan- 

R 0 eſt, clare cernitur in nomine dedge, diluoulum , 
1 que hac ſignificatione conveniunt 5 ee & dh, ver- 

l E a natura ſua quoque vicina. De a cb autem, quan- 
tm quidem huc ſpectat, dictum jam ad He 
Ouod ad alteram notionem, quae huic nomini ſubji i- 

n | Citur, attinet, & eg Gos quidem etiam eſt pro dh., 

| fed hoc compoſitum ex duo; vel aun, Latine ꝶπ½7ḿ, 
Pfr, & op, quod ab eodem verbo 7 opc, Ted diver- 
| Aima ſignificatione, oritur: nempe de, Latine c. 
o, moveo , produxit derivatum dhe, quod in mul. 
bs compoſitis ſupereſt, & notionem habet graden- 
ö i citato greſſu. Eſt itaque 4pye, & inde ortum 
rede, qui una vel ſimul citato greſſu fertar, , arque : 
1 ue! in ulu ic dicitur comes, e. e 
" 4 oy 00 


4 34 "Ago 9. Alurdbos. * "ApnvE. Aude. 


Ad proprie eſt quaſi in unum adduftus 3 vera 
ww, atque hinc eximie fic dicitur #unus , aid Z * 
Hujus foem. proprie eſt ſupra commemoratum π . 
Aur, Latine vitig. Videtur compoſita vox a 
| particula FI) pro 0. U & nomine r a verbo eM, ] 7 | 
 Latine verſo, unde a verſor vel ſum, de qu , 
ſuo loco. Eximie autem vitis fic dici videtur a . 


5 emplectes 200 variis frexibus arbores. 


Auen [ funis, quo boves onera Abet; l 1 
H.] Sine dubio ortum eſt ex aps pro Aua, ! 

modo vidimus, & nomine obſoleto re quod pu 
prie neutrum, ab uſitato maſculino f quoenm F' 


convenit Jonicum 7p» , eximie notans jg 779: 


285 pr ominens. Stirpem autem candem habet, qum + 
1 praepoſitio po, contractum nempe verbum 7:9 M 
mio de quo ſuo loco. Alenpev vi originis, itacui# t 
: ſignificat utriumque prominens , „atque hinc i in ulu ci 2 


mie {ic dicitur vel jugum vel unis per juga tent, 


ad quem Tugatis bobus a onera a curribusi impol 1 


ö trahantur. 1 8 
Auk. Eft etiam 5 has 7s au K noming alt , qual 


- oritur a v, ſigniſicante denſo, condenſo. Hinc au . 
rot ſignificatione non multum abeſt a nomine «4M 
un: & Jin 6 eximie > fic dicitur enen Lo FT 


aue. „„ 5 12 
Apo Fania, Latine 3 . proprie  foem. F 4 
9 maſc. JuwvyJaxgs, quod forma convenit cum 16 
minibus . H dageanlee & ſimilibus, quae reduit 
1 5 Gautam quam {i gnih cant Car 2 rerum, 5 * ls, | 

: in 3 


ey 


Anu y dad. "Apededs, 3 5 135 


5 1 5 Faprantes A Hape, ſic & uvyIexics NON Potuit non 


Y { dum a verbo 2 VIC , 9 vel vicina forma « 4 Vw » de qua 


rare. unde ew vellicationem notat in ſuperſicie, 
KR oparet itaque, dev Genin proprie dici, quae qua- 


114 multas habeat & de, id oft vellicationes in ſuper- = 
| * ie. id quod cernimus in cortice hujus a | 


[ ; Qui inſtar cutis carptae & unguibus vellicatae eſt. 


Auvdpos, Obſcurus. Stirpem eandem habet, quam 85 
Nox buudpes. Eſt nempe inde ortum noſtrum, prae- 
$x0 tantum &. Mud; autem (de quo ſuo loco plu- _ 
$ proxime oritur a verbo luda, proprie ſignitican- 5 

| tc madere incipio, vel madeo. Inde | Jam uu pro- 

| pric ſignificat, id. quod. incipiat madere, quod lique- 

| [cat, a qua ſignilicatione , accepta ſubſtantivinatu- 


a, transiit vox, ad notandam eximie maſam metal. 


N ſhueſcent em: inde autem in uſu translate id omne dici- 


1 Wiqueſeends formam ſua priſtinam amiltit ; Adeaque, 
uod o/crrum eft, nec dignoſei facile poreſt, 


a 4 


3 


550 ) exprimuntur. Ut autem epyantos oritur ab . 
Friri ab obſoleto ade, quod ſine dubio repeten- 


Pita. Significat autem, ut poſtea videbimus, a puvrow 
Mt ificando 27 Pater ſecure, & inde in ſuperſicic vel. 
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beam condefuctam G Iiqueſcere incipientem. Ab ad- . 
eectivo autem luldges, ejusque propria notione, no- 
ſtrum 4s ortum, proprie quidem notat valle Ji. 


tur Zudpov, f⁰u,¹,j veſtigia evaneſcunt , quod ue quali 


BY Auicew, Verba vicina ſunt ws & wo, Gates | 
iter alia ſubjecta notio fuit, quaſi fecando minuendi , 
| : Kopminuendi, ut slibi dicetur. Inde orta nomina 8 
| bine & Ban.  Vrrumque, natura ſua „ valet conmni- 
C 14 5 


* 


wo. guys 43,5 0% 
. I arts . 
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134 : | > 5 5 TAs g ab. | 
autumn, quae virtus confpicua i in verbo Homeric þ 11 


quod ab altero oritur , 4s as notante in mint, . 1 
artes ſeco: : porro ab altero u Eft Hus ſigniß 
cans eximie fruſtum pants abſciſſum & reſeckum, que 
in coena Hecatae, Jus. ſorbere olim pauperes ſole. N 
bant. Non valde diſſimili ratione verbum noſtruß 
1 EH translatum ad partes , > quae ſearific cando , rad 4 
0 ſimilive ratione, conminuuntur: atque ita nn T 
. ſtrum h“ pracfixo « % verbo: ugο,, originem d du. | 9 
cer epotuit a memorato ww, & modo ſignificat i 

N rificape . modo radere wunguibus , modo vellicare, i 
laniare, vel ſimilia; modo, ad animum translatun, x 
valet EXCTUCIATE animum 7. an, vel ſimile. —— 
Auch circa. De uſu hujus praepoſitionis viden 

5 tur Lexica: nos tantum cauſas indagabimus. Iu 
autem vicina vocis epic, quae adverbialiter 1 
let poni, pro utrimque; nec dubium eſt, quin ut. 
que ab «ps fit repetenda; & propria quidem ng 
tio petenda fit in voce utrimque, ut ita ab any. 
 Fendo dicantur, de qua notione dictum jam ſur, Wa 
Terminatio autem 9, cujus naturae ſit, ex pron 
mine ſuperſtite c apparet. Eſt enim hoc pro oy |! 
Ps oo. fuerunt in antiqua lingua Graeca Se, , „ 
| Sl & ſimilia, quae omnia ſuperſunt, &, variis c 
cauſis, quas hig inquirendi locus non eſt, var 
Vvocibus adjiciuntur, ut in wich, ox: , U , 
"0 ſimilibus, Eſt ergo «u), quaſi compoſitum e 
lech, vel 4uags; unde uſu factum, ut 44; prac: 
pPoſitionis naturam acceperit, & proprie maxime 
MTs Ae wert £ circa; ex 4 notione reliquae facik 'Q 
| | | py: T6 


L i = & nave) unde uhu. pro uh &e. pp · eſt. Da- 
L liter poſitus: Ut ch. pp. ſit pro eu H 5 in cir- 


8. K, 194. 2, 117, &c. E. S.] 


ze 4, & porro contendendo vindico. 


e, Latine aun. Similis hujus, quam penn. 7 
| poſitionis «ud! , ratio. Eft enim q terminatio dua- 
Ls, quemadmodum Ag 7 & ſimilibus. Pertinet 76 
ih Atem ad obſoletum $6, quod non differt a qi, . - 
'| 'P o ov, niſi forma & caſu, ug, [229 coe, ” 
Rectius fortaſſe dixeris, ab Jus eſſe duo, pp. a- 
bo, adjungo Ke. Hine & e & 4 . A 0; „ PP · jun- 55 8 
, & Dual. U pp. juni. Conf. ſupra . 
Lan & Theoer, XIII, 38. E. 8. Vidimus au 
m {us in primis reſpicere duo, quae uno & eodem | 
0 tempore ſimul ſiunt, atque hine intelligitur, cur 
22 eximie ponatur de duobus, que pariter & codem - 
uo}; tempore ſunt vel fiunt:quum d dw ſimpliciter ratione 
Wumeri dicatur. Quae, Graecorum ce due, dif. 
8 ee 1 5 ee 


k OE as | "ApQueſtyrie. Auch. 157 _ 


.eu ren vero eam adverbii tenuerit, no- 
ntis proprie utrimque. [Liceat hie nobis nonnihil 
entire. Al, pro quo & «ug: videntur dixiſſe, (ut 
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| | q auahicgrrio, Latine controverſor, Lopes eſt 
Jes aud} vel e u "i & Suri, quod a Bw, ator 
. uſitatisſimum aha. A Bw primum oritur 
; 0 res, unde Sari, & Jonice pronunciatum Punic ſig- 
; wficans vi originis nitor, tendo, contendo; ien 
. ; the, vi naturae ſuae, valet nitt in utramque partem : - 
ae in uſu eſt, controverſor, discepto, eee, > con. 
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| 138 Ne. vue. Alu. : "AV Ava . 


Ferontly eadem obſervatur in Latinorum AuB0 U =” 
| , Þvo, apud accuratiores ſcriptores. 1 


= men fortaſſe ex Oriente. 


e , Proxime derivati, ab hoc verbo, avec) noti6 
1 nem accepit; a nitendo verſus ſuperiora , vel de / 2 
im ſuperſicie; atque hinc proprie reſpondet Latim 
SUPRA ,quod nihil aliud eſt, niſi neutrum Plurale, con 
tractum A maſculino SUPERUS. Mirum itaque 10 
eſt, ' ave ſaepe poni pro SUPER. Ex ea autem 16 
tione vicina fluxit, qua notat PER, s quemadmodin | 0: 
au den per montes, cujus locutionis vim accurativyo 
nos exprimimus over de bergen. Forro «ve cus vii 
k let, ita ut intelligatur 44 „ que aliquid perficias, quit 
notio perficiendi cernitur in awu. Practerea vale 
AD, VERSUS, cujus notionis ratio ab eo repetend, 

f quod in linguis frequenter altitudinis idea cum il: 
Femporis AE: commuratur, Sic promiſeus N. 


Aluuuo, Lat. amomum. e TOR res, ie | 


A., Sine dubio oritur a verbo 4 duo, quod farm St 


5 eſt eo ſenſu, quo vie, inde derivatum , poni kf 
let. Proprie autem dhe videtur ſumtum fuiſſe 4A 
. motii, quo verſus ſuperiorg nitaris, vel verſeris in ſu 
62 riore Parte, vel ſuperſicie guat atque hinc Per ſicieni f 
notionem, quae verbo a ſubjicitur, profectanſſ * 
; eſſe, alibi dicemus. Hine jam a, quaſi ab «»z t 
bobſoleto «vs, vim accepit particulac expleriva: (MG 
85 Potentialis, de cujus latiſſimo uſu conſulenda Lexie, E 
K inprimis Devarius de ee Linguae Graec, 
4's [& Hogevenius p. 87. ſeqq, + 


'Ava. Proprie ab dw (ut fit quaſi neutrum n pln 


tel 


5 14 Empora 1 mg & tempora a Hp vel al. 


z ra commutantur. Similiter d. d. Vw e&vIewru , ad 


4 erbum homines ſupert , ſunt homines antecedentium 
rporum. Hac ratione itaque «vg reſpectu tem- 


atio conſpicua eſt in multis compoſitis. Dein a 


L 1 npore , ut ſaepe fieri ſolet, transiit ad aum; ubi 
ybrſus hominum antiquiſſimorum fimplicitas con- 

| Heranda, quum ex iſta notione noſtra demum flu. 
ert. Qui, nempe, ante aliquem quaſi ſtat, ei op- 
| 7 tus elk, & quaſi adverſus; 5 atque ita &va tr ansiis- . 


i videtur ad notandum quoque adverſus. 


1 gane berbae nomen eſt, de quo videant Bo- 
hnici. : Forte ortum ab dye, de a dictum 


pra. 


„de quo ſupra variis locis. Vidimus autem, 


Ws aliquis cogitur ad confirendum id, quod non ul; 
he transfertur. 


nici. Repetendum forte eſt ab 4 view de quo 1 u- 
pra dictum. 5 

Na⁰ο⁰jd Recte e i verbum hoc 85 

I om alles * % Printing 2 tilt quaſi £4 duch 

l 2 | FD five 


1 Iris, primum ſignificavit ante, retro quae ſigni- 


4 I gen, Latine nceſſ tas hand dubie oritur ah; Ly lg 


| ven Proprie eſſe conſtr angendo coger e, vel ſimile, 
4 inde | da & diaqnos, cujus foem. æννντ proprie 
8 id, quo conſtringimur & cogimur, neceſſi tatem _ 
eo five fatalem, live generatim quamvis aliam. In- 
e nomen transfertur ad zormenta & quaeſtiones , gu- 


Eporro i in derivatis idem ad agel tudinis vinculu, 7 { ne- 
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1 1 40 Mbeki. ak. Hoaklos. dude. e. wit, 


| five abnuo, reſpuo, quaſi dicas nutu vel EIN fig 951 
fo, me nolle. Vide quae dicta ſunt ad vocem n 


"va; oritur a verbo d, de quo jam dictum fy. 


: pra ad av & a Oritur autem proxime ab hoe 
£ verbo obſoleta forma drag, cujus veſtigia reperin 
In vocativo * rex. Eſt autem proprie de, qu; 


— ſummitate eft , qui ' ſuperior aliis t. Inde verbum 


auacco ei convenit, qui ſaberior eſt, adeoque, qu: in 
Perat aliis, qui regnat. Ab hujus verbi ſecund, 


praeteriti perfecti Paſſ. v tandem eſt noſtrun 


i dias, in uſu ſignificans regem, dominum. 
 *Aveyiryc, Latine animal ex coeblearum genere. Ortun 
videri poteſt a verbo gw vel d b de quo videan 
rerum Naturalium inveſtigatores. „ ED 
UL Ar deve placeo. Ex d do vel do, & dein per; ty 


zie. Ab dts eſt aide, diddo, aides. De origine 


ſignificationis vide ſupra in &, p. 60-62. E. 8. 


 "AvSngor forte eſt pro 9g, quod a maſculin 


dane, & hoc ab ade. quaſi, de quo dictum ſupra 
52 verbum d % . 4 vocem dd. T's dvd pov. itaque, 


ſubſtantive poſitum , proprie notat quali co cor. 


geſtam del aggeſtam, unde inter alia ſignificare Po- 


tuit 4 ggeres eee, ut Grammatici inter pit: 


55 tantur. 


8 'Avidyv haud 4 ortum eſt ab obſoleto iel, 
cujus loco alia forma invaluit evinus „ Ut adeo com- 
- poſitum ſit ab & va & verbo! d, £044 Latine mitto. Ad- 
ditur autem in 4. particula 3, quam jam vids 


mus ſupra in voce 4%. Inde adverbialiter pofitum 
7 notat: . , fuſe, 1 Lad na > Proſeu\  @pertt. 
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Me 3 * * 


J Cahus notio in Latino /ze) ſunt clara veſtigia. 


Vedads. . Exiſtimaverim compoſitum eſſe, cx 0 


& verbo? eu, Latine SEQUOR | comitor, ut proprie 


; ale fit 6 0 dyodey erde ſive og deſaper, quaſi Pl 
a latere comitatur, & ſequitur : N hinc aptum 
nomen, ad ſignificandum corſobrinum 0 amtnum 5 þa- 5 


e. frätris vel feroris filium. 


Ane Latine anetb uin RY genus herbe, 1 eſt: de ä 


aue videant Botanici. N 


ne Vir. Propria notio quaerenda oft i in eo, gu | 
maritum valet, ut aliquando etiam Latinum vir. 
e enim proxime ab ava, ut fit &wp, qui 
aer vel | ſupro $4 unde PE reſpectu uxoris ſic 
N exi- 


tlg, Latine ventus. Repetunt quidam ab 4 dg 

E | vis flo. Re tamen diligentius conſiderata, ortum 
7 videtur ab obſoleta Forms eviw, atque adeo ab. 

dhe, qua ſtirpe poſita dveues 7s eſt, qui quaſi verſus 

1 Apero tendit, quod mirifice confirmatur iis , quae 

de vocis hujus propria notione tradit Ariſtoteles , * 

quum dicit: „ exvapore ſurſum tendente oriri drquare” 5 

"aw. Vidimus ſupra, a verbo % oriri dv, 

. Pen intercedente nomine aver. Huic autem vie: 

num eſt LEY quod ſupereſt | & eodem ſenſu poſi- 

| tum, quo & veve | Abe d vis VIX. niſi forma differt a avs 

Þ cujus neutrum de adverbialiter poſitum, quemad- os 

| nodum, ab ws vel vs, Particula 20. Ex his patet, x 

3 due proprie ſignificare ſupra vel ſurſum; ex quo vo- 

Labulg, Latino clare apparet, quemadmodum dv 

| inde ſignificare potuerit ſie: eſt enim ir ſum nihil! 

aliud quam contractum ex ſeorſum, ubi privationis | = 


" . PI * & 
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_ cie, & ſubſtantive alicujus rei pars Summa: unde ex. 
5 inde transfertur, ut Lat. los. 


5 ; Djs, & hoc ab agen, ſimilive forma, cujus veſt: 


e Noridus, 5 quod ab v3, de quo modo dictum, 


COL OE oben, tak. gert. 


eximie dictus Maritus videtur. Latius porro ſum. 
tum varias notiones habet, ut Latinum vir. [Cont 
4. Schuttens, Comm. in Jobi I. 1. 
 *Av9iemes dicitur Aßpbodeli frudtus, vel potius, 
T . Videtur autem oriri ab 4 Nos; ; ut 95 de. 
5 rivatunn ab «v3; Latine floridus. Mg 
AN Latine Hos. Origo eſt a ava; unde defcen 
dit 4 Vidimus autem, v proprie valere ey. 
1 altiora niti, vel verſari in ſummiture. Inde 8&\2;; 
Proprie dici poteſt ui eft in ſummitare, vel ſuperſ 


mie fic dictus videtur os, a qua notione varie de. 
Aga carbo, eſt quaſi ab dv9poorw 3 5 quod ab. -» 


- gia: ſuperſunt in nomine, inde orto, dv$gere, vel, 
ut verius dici putem, db, Latine fores. Eſt 
autem dv3ecy contractum neutrum a maſculino 485 


CQuum itaque dv ſignificatione non differat ab 
fed auen | nomen noſtrum p ett proprie indicat, 
qui valile floret , vel fore lucido quaſi conſpicuus et 
Puit itaque aptum nomen, quo notaretur caro val 
ie ignitus J vel colo; 0 eee * guaſs forido 1 
tuft ris. Ty 8 Be 
Aud crabro. Vidimus jam vocis is do dye, de flor 
| poſitae, veſtigia. Inde deductum adjectivum a- 
Oeirce de eo poni potuit, qui verſatur in floribus cel 
Horum quaſi incola eff. Hine ſoemininum 4s exi- 
mic fuit adferiptum generi aninatculorum, > quae 
| Care 


irca \ flores verſari folent, pabuli quaerendi caula; 3 
rabronibiis nempe. 


2. 


Ilia iſta nomina «yew; , agpewre; cet. ACCentum 


AOpen, Homo. De hujus vocis origine multa ves ; 
eres & recentiores. Sed, quicquid commentati 
ſuerunt, a linguae natura plane alienum eſt. Vo- 
| tem diligentius intuenti viſum mihi fuit, componi 
eam ex ſupra memorato bg & e e „ 
| quod ab &þ, adſpectus, facies, z orto ab ? oro vi 
| ro, de quo ſuo loco. Sic itaque h commus | 
| nem linguae Graecae analogiam ſequitur, & com- 

] poſitum eſt, ut alia ſimilia quamplurima, quem- 
Famodum pere, 4g p ev games, cr. Sep "EE 5 
BY K uc ,%. Quae omnia ſi cum no- | y 
Etro 419gwres componuntur, facile apparet, proprie 
b, C Sperre L floridum adſpectu/ eum dici, cuſus facies, 5 
Bae, 7% d. Oel, froe decore ſus inſi Ignis eſt. Sic enim 
nepe dvSc; metaphorice ſumitur; quod five de bor- 

% intelligere velis, ſive de formae proeftantia prae 
Pelluis. aptilimum certe homini nomen fuit. [Ve- 
teres ab d Nee, # 1 SR ſolus enim homo gui 
Ta ſpeFer. Vide Etymol. col. 109: 16. ubi plu- 
bn, & confer notiſimum ud. Ovidii, Pronaque 
Wm ſpeftent animantia &c. Verum, quia haec 
Ederivatio analogiae legibus, a cel. Lennepio prola- 
[tis, vehementer repugnare videbatur, aliam longe 
commodiorem indagavit praeceptor roſter erudi- 
tilimus. Dubito tamen, an & ipſe verum etymon 
perviderit. Non dicam, accentum differre, quum 


avem, in 1 eine, babeant, been vero dees, 
Hr 
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ſit gbttum in ante penultima. fed ipla haet detivs iti 
Diominem non ſatis a beſtiis videbatur diſtinguere. 
Ergo conjiciamus potius , veteres illos recte quideh 
ſtatuisſe, quantum ad fenſum ; male vero, quantun 
ad compoſitionem : & «Nor dictum quaſi & 
mov h. e. ſuperiors videntem. Nimirum de & ib. 
ſum eſt contractum ex Sagen, a verbo 4%, quod 
b e 8 ſtirpe & Ae der igitur pp. eſt qual 
ſuperiora tenens , live ſuperior: unde eximie fic dictu 

: Hos. Sed ab 4e Lee, ſuperior, accedente ter: 
minatione nd five nde; è verbo L video, ſped, 

| dvIewroc quoque videtur ſignificare potuiſſe fuberii 
78 JpeFantem. Adſeribamus verba Laclantii, in Dixi 
nar. Inſtit. Epitome, Cap. XXV. p. 15. Ideim 
enim deore, QUIA_ SURSUM SPECTAT, nominatur, 
' SURSUM autem pectas, gui DU verum & vicun 
qui eſt in coelo, suspierr, gut artificem, gui parenten 

_  animae ſuae, „ non modo ſenſu ac mente, verutn etin 
5 VULTU. & OCULIS SUBLIMIBUS quaeriz” & c. E. 8. 
Abi moeror, rriftitia, niſi oritur a maſc. dN & 
8 1 5 repetendum eſt ab di; ut «via proprie ſit, qua 
quis curis Jufprenſur 1 Feneatur Y mihi ane nod obs 

: Tours eſt. | e ö 
Avic Anifum, ſeminis genus. De origine vide 
ant Botanici. RET Y f, 

Aus mlt [vel, SvoTai  Anopaca,. 5 avis 8 De 

ec voce tot diſcrepantes ſuntſententiae , ut, quod 
ſtatuas, vix habeas. Accedit, quod ipſa eswe 
ſiuſpecta eſt, qua de re hic agendi lecy us non 


7 


ö 
'of 
E: 


rd. proprie caſus zertivs eſt nominis antiqui | 


notione altitudinis & tranſierit ad illam temporis 


'Y 
1 


Hinc Arripns 5 quaſi elvreipns &c, E. S.] | | 
Auger; non dubito, quin ſit compoſitum e ex ova 2 & 


e. Aer. 2 „„ 5 


*% cujus caſus obliqui ſuperſunt e & & „ quo- 
rum hoc adverbialiter , illud pro N tone, invi- 
uit. Vidimus ſupra, in voce ave; quemadmodum | 


antecedentis, & inde ad locum, aliaque „ quace ſunt 
ANTE. Inde jam facile apparet, quemadmodum 5 

T raepoſitio ; a verbo 7 &vw Orta, notionem accepe- 
it, quae eſt praepoſitionis Latinae proca quademum 
ſgnificatione varie transfertur, ut Latinum nx-oo; 

J atque modo notat aegualitatem, modo aliter, modo com- 
bparationem & oppoſitionem veluti; unde porrofluxit no- 

tio adverſus, contra, quae in primis cernitur in dvra & | 
nultis derivatis. Eſt autem memoratum a; quaſi ex 

| aide « Choc ab « 2 Conf. dicta ad \ vocem eve. * AI , E ſes 


[ lachue! kyayru. | Eciam « ard (unde Lat, gory dixer unk. 


| Jantiquo os, ut nempe v ab antiqua forma han. N 
Ia quo verbo ortum quoque, praefixo e, h gern. 
ra, quod reperitur in Lexicis, ſub themate ra, 
ſquocum eandem originem habet, verbum nempe 
he, unde rande, & contracte racw, vel raw; de 
quo ſuo loco. Significat i itaque TAG idem quodranau, _ 
: Latine ſulfero, perfero. A igitur eſt qui usque pen. 
ert vel ſuffert, vel ſuſtentat onus impoſitum, quae 
notio etiam valde conſpicua eſt in verbo eompoſito 
leude vel &varnaw; tum etiam in verbo a; „ meta- 
| phorice Polito. | Ab hac notione generali v vocis &-. 

© TH VV 


0 litur, atque adeo effertur , „ five exhauritur, unde, 


locus eſt, in quo Heckacula eduntur. Vidimus enin 


notum eſt, antra, ut een ſic hominum olim 


| e enen, , 0 aſt e en & hine 


146 BD 1 emden, " Avrzor7 


Wos nata ea eſt, qua Tpecatün fic dicitar Senting, ene 
quae undique confluentes ſordes & eluviem fue 
quaſt, & perfert, quae eadem fere ratio eſt ; ob quay 
mare aliquando dude dicatur. ¶ Rectius fortaſſe gi 
Reris, 4vr2cy pp. notaſſe, ſenſu paſſi vo, qui furſumul 


-- PEE ellipſin vocis ſubſtantivae, notaverit aguam in 
 puram, ſordesque , in imam navigii PATTEN. undique 
5 confluentes „ inde exbauriendas. Conf. Odyf 
M; 411. Oz 478. Inſtrumentum, five machim, 

mw ejusmodi eluviem attollens, ana wed, . re. AN 

- TLIA vocabatur. E. S.] — 

Alrrpe antrum. Confiderata terminationis nature 

\parebir, vocem derivatam eſſe, ut omnia nomim 
in por cadentia a rertia Praeter. perfecti Paſſivi, x 
deoque ab ; 7 vTWL 7 quod, retrocedendo Per vari 

tempora, non poteſt non oriri a verbo Jv. Poti 
| itaque s avrgey ſigniſicare inſtrumentum quo, vel Jochum i 
quo. aliquid perficias & transigas, ſimiliter ut IF: omen, 


jam alibi, verbum d, inter alia, ſignificare of 
: 4 UIMINTL 112 perducere vel perficere. | " Arrpey ergo Sener 
tim locus eft, ubi aliquis transigat res, Jam auten 


habitacula Fuille , , ubi nempe degebant & res {i 
omnes tramigebant quaſi „ & pe; ficiebant.  FSecutr 
dum hanc derivationem 4 & vrpoy pp. eſſet inſtr umentia 

. perſiciendi, , quod tamen nonnihil ab anti notione vi 
detur abhorrere. Quid fi dicamus, dv efle il. 


ea 


Aufn. : Anz. . Ada. | "Aves. 147 ; | 
eene verbergþlaats ? Heſychius: . Ade abcr. Unde 


jam repetiit hanc vocem 18AACUs vossIus. E. S. | 
ru ambitus, circumferentia. Proprie videtur di- 1 
I ctum pro evenvt, 5 & id compoſitum ex & v0; & 0 f > h 8 
| quod non multum differt a rue vel rar oritur - i bt 
| Jau: a TVxw , CUJUS loco in uſu eſt forma verbi vicina 
e, Fabricor , eaſtruo, facio. Hine dim, vi prae- 
voßtionis c Y, ſigniſicaſſe primum videtur in ſummi- 

N tate vel ſuperiore parte vel ſupra factum, exſiructumve, 
unde ſpeciatim modo coeli ambitus, modo ſuperior 

© circumferentia currus, modo Planum convexum olypet , 

4 modo ſimile quid dyrut dicitur. (Conf. Henſt, act | 

Þ Lucian, Dial. deor. p. 279.] 8 : 

E aww. Productior forma eſt verbi a v, quod i ip- 

5 ſum ſupereſt, QC; 5 praepoſtero ordine, in Lexicis 
ad thema dd refertur. Vidimus jam ſacpius, dv. = 
L | notare niti verſus /! uperiora, & inde »Perducere ad ſun; . 
| mum: unde, ſponte ſua, notae notiones Perf ciends , . 

] ene conferends, ; implendi „ conſumendi, deſtrueu- 

g | di, conſeguendi feſtinandi, &c. in quibus omnibus fem 
per ſpectari debet fummum, ad quod actio, Iſtis 3 ver- 


dis expreſſa, perduci poteſt. = 
| "aw ſupra, ſurſum, etſi adverbialiter; ponitur, pro- 1 
| | prie tamen neutrum Plurale eſt, quemadmodum V Wa 
ö | pro feige A ſingulari 1 & c. Simili modo M 


| a eſt ab obſoleto ſingulari da, quaſi dicas Lat: 
ne ſuperus. * Aw itaque eft ſapera, & contracte su- 5 
INA. Originem habet faepe memoratum verbum 
a: ponitur tam de loco, quam renpore; quam in 1 
1 nem vide] jam ſupra notata, ad vocem aG f . 
HR 0: Ave. 


50 cio, adeoque Bortor, iuſtigo, & ſimilia. ere 


5 jam aun dici poteſt, quae valde radit vel ſeatvir 


A cxrus, vel du@us; unde df qui agi vel duci poref, 


7 n LEY An. Ad. Aka. . 


ba Inftigo, ſuageo.. Vidimus, verbum « 4 10. 
tionem habere Perficiendi, Feſt inands & ſimiles. Huie 
vicina forma eſt «vw, cujus Fut. and: inde ver. 
bum graces, a quo forma tantum differt & pronun. 
ciatione «ww, fignificans quaſi valde feſtinare fe 


Abb ASCIA » Securis. Stirps paullo incertior vi 
detur. Dubito tamen, an fit dec, cujus foemin 
WE; Os eſt, , ab obſoleto Eiros praeſixo 4 „ quod a bi 
repetendum. Eft autem 2 ejusdem nature, 
quae eſt verborum klo, E Ew, & veſtigia rel. 

quit in voce Eides. Significat rado, ſcalpo „& elt 
1 5 factum a ſono, qui editur ſcalpendo aliquid. Hine 


atque inde eximie dolabra , aſcia. [Ut vox Latin 
SECURIS a fecands fluxit , ſic Graec. «ivy a Futurg 
At verbi a yw , Practer cetera fgnificantis ſees 
| frango. L. C. * | 


"Akio eſt ab d. Inde proxime Aker; quaſi dien 


K eximie quidem, qui duct poteſt. lancibus & acſi+ 
mari, Ut adeo proprie fit ceſtimabilis , atque inde 
idem valeat, quod dignus, atque hinc i in uſu aeque 
aliquando de rebus vilibus ac pretioſis ponitur, Ken ut 
i verba aeſtimandi, Genitivo jungitur. e 5 
"Afton eſt a verbo dF vel dyu, duco, veho , de quo 
fupra.. Inde Latinum axis valet Graecum dt, 
e quaſi dicas, Fog proprie „ gut multa vehit vel valde agit, 
unde ſic eximie axis rotae J & inde 1 axis cot 
: dieitur. 
40% 


deals. Aeg. "Aogry. . — 19 


dienſandi, 90 ee, ſimiliumque. Inde 4a», unde 
uſitatum verbum E,, (de quo ſuo loco) praefi- 


% A nomen produxit ona; 5 ut adeo donnie: Fo. 
prie dicantur quaſi in unum convoluti, conglobati, = 
conferti, denſi: quae propria vocis Dee in uſu 


ell. [Vide Iliad. E, 498. M, 78. &c.] 


fixo a, ew, Latine emitto, excito + unde transfer tur 


3 ab deo attollo, cui verbo quum vicinum ſit cenſen- 


. 88. 34. E. S.] 


—— — 4 
* 923 ne WHEY 2 "Gu 


$ "AIAN Confer. Vidimus ſupra, variis in 0 N 
Verba d, aw, ſimiliaque, notionem in primis 5 
propriam habere volvendo verſandove eongerenai, con- 


E "Ao, five a Goh, enfi is. Dubia valde & obſcura ftir vs 
| Leſt. Videri tamen poteſt orta vox ab 3% vel, prae- 


| aliquando ad caulem, qui poſt florem emittitur. "Hog 
q © itaque dici potuit, quaſi caulis, & inde forte ad ſig- 
nificandum enſem transferri. [Etymologus repetit 


dum alterum «gw, eadem ſignificatione praeditum, 5 
vox &op dici ſane potuit ab attollendo. Sed malim _ 
4 ee ab d, verbo ſimplici & primigenio, quod 

| ab Euſtathio p. 80: 1. & 727: 56. etiam exponitur 
aauno fulgeo: ut enfi s a fulgore dictus fit a dog. r 
| | Hebraicum dem, 2 Sam. XXI. 16. &, quae no- = 

© tavimus ad eum locum, in en. Obſt. ad. V. T. 


| 'Acery gorta. "Dubium 1 non elt, quin ö fit ab anti- 
bh maſculino cer & hoc a verbo cope, quod non 
differt poteſtate a ſimpliciori forma d, excir9 , con- 
eito in unum, unde quoque «71 , Latine feftum, pro- 
| pric valet multitudinem in unum concitatam & congre- 
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1 garam, de quo ſuo 1060. poteſt autem ery ad 
ve & Paſſive ſignificare; & quidem Active valet qui 
_ excitatam vel concitatam copiam recipit & quaſi Cogh 
zn unum: unde vaſi 7 aptum nomen, in quo res plurg 
conduntur. In primis autem quadrat in arterim 
magnam, quae ſanguinem excizazum ex corde partin 
recipit, partim veluti excizar, & ad reliquas cor 
poris partes defert; quae cauſa eſt, cur Medi 

5 Graeci iſtam arteriam eximie «pry vocatint. 
. *Avpripe | Fandem ſtirpem habet, quam pries 
2 nomen pr , Ted. Avi terminationis, non nit 
active ſignificat, vel eum qui quid excizat vel excits 


mum recipit & continet, atque inde ex imie fic dicitw 
forum, vel quodvis aliud, 90 continetiury vel apa 


e enſis 79% vel pera, vel ſimile. 

28 Arad. Diligentius conſideranti non WY Gro, 

N volunt, ſed a 74, originem ſuam ducere vil 
haec vox fuit. ria nempe (ut ſuo loco dicerur) 

notat varie preme, 210,  Reftendo, „  eonentiendo mover, 
Unde ſuperſtes nomen Teo; (quod ad ſtirpem a0 


. vulgo referri ſolet) in uſu agitatienem notat, in- 
de anance &, mutato ſpiritu, „ 4TaMs, Proprie valet 


f valle agitatum ' premendo , Nectendo, ſimilibusve mo- 
dis, atque inde agitando mollitum , ſtbaftum, tent 
yum faftum, quae ratio, cur d, rebus mollibus 


K zeneris tribui ſolet. Qui autem ab #7 reperunt, 


5 ſimplicitate naturae aberrare- videntur. es 
Arat. Eft ejusdem originis, cujus nomen 47a; 
quod a mas omnis,” de quo ſuo loco. Terminatio 

autem MG adverbiali elk, „ vim habens colleckivam, vel 
5 int 


. Arab. Nagpia. rafhn. ATerew, | Adu. 151 | 


2 | ;enificans aliquid fieri ano veluti impetu. Hine dne 


proprie notat omnino, in univerſum, atque inde por- 
Y 70 ſeinel, quaſi dicas mu, uno impetu. [Repe- 


1 
"= OY 
_— 


| | Anat. E. S.] 


4 


quitur. . 
Arai * De utroque videant Botanic. 


1 


E poteſt, quod multi repetunt verbum hoc a - 


venire. x 


© Bp: 


ö verbo. 


iitur etiam e ara? ſemel duntaxat., unde videri que- 
A ta, hanc plenam eſſe locutionem, adeoque, uti c 
3 yo 9. pro ei gw: Cy dicitur, ita e ei PO. ts ; 


. ee berbae nomen oft, ut t etfam, quod f : 


*Ararow fallo, ſeduco, decipio & c. l vi- 


756 C calcata, vel rrita pedibus, ut ita ab cerca vale- = 
1 iet proprie, quaſi, „ 1 vi abduco, ſeduco, & ita dect 
4 pio. Verius tamen puto, repeti poſſe ab FLUE ; 
quod idem, ac Latinum antiquum Apio, unde ortum 

. abus, proprie nihil aliud notans quam e ligae BY, 
q 4, implicatus. Eſt autem hoc a Graeco 4 d, Un- 
3 de ſupereſt @7rw, Latine necko, ligo. Porro a ne- 5 
gendo circumligando que nata videtur irretiendi no- i 
tio. Unde derivatum «ry di notionem accepit; 
i quae quoque ad verbum, inde ortum, r pro- 

| pagata. eſt; ut adeo propris fignificer dola circun. 


Axa. Idem plaie fignificat, quodpraccedens, 
quocum eandem quoque originem habet #7 2 cujus 
Praet. Praef. 3% & reduplicatum rage, Inde, 
ablato augmento, eſt noſtrum #7«qo:\ ut pateat 
adeo, 55 aon? nfl ene „ differre a e 


4% — 2 1 3 „ 4 5 Ce 
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Ad deo etiam law, inter alia oculis contortis vel volubil. 


PE. hoc poſitum fuit. Idem tranſlatum ad faſtum & fi. 


modo memorato faaw, Vicino verbi law, quod inter 


: ütum arenen fecluda, quaſi dicas ſecludere veluti eb. 


„ etiam concio, eccleſia, a, coetus; inde ortum ah 


rade, niger, lividus ut d& fit proprie valde livi 


152 2 Ax ende. | A Arehos. 2 8 Arm Fa Ara 


Arne. Verba vicina ſunt 7 la 5: le „le, he 
oy: ſimilesque formae: quae omnes oriuntur ab h. 
vel ho, de quibus ſuo loco. Eft autem aw, atque 


us inflar ſtrabonis intueri, de quo verbo ſuo loca. 
Inde av, proprie eſt oculos contortos ad aliquen 
convertere: unde eximie, ſenſu minitandi, verbum 


5 perbiam, „quam quis ſupercilio quaſi oſtendit. Ef 
5 5 autem compoſitum ex & To "8 memorata | forma ; is 

24. ; 7 15 | | 
">" "4 nat; Vor ade utc; orta, ut coves; 


alia ſignificat claudo: quemadmodum ejus compo 
to, atque hinc «ras; difta fora, vel ſacraria, ve 


vel, pronuntiatione Laconica, a idem el, 
| quod vulgo Eco rue 9 „ . 
"ATM, ulcus, vel vulnus, neſclo : an \fir a nomine 


dus, unde facilis translatio ad ulcern. 
Ax. Videtur eſſe a maſculino Armes, quod 
form 0 A xo vel dar; ut a ſeil. duate „ pro- 
prie fit plauſtrum jumentis Junſlum, Ponitur autem 
in uſu maxime de carru mulis undo. 
Amis immitis, ſatuus, quaſi dicas, qui frena nan 
ous: | Eft nempe ex #70 & ius, 4906: cogn# 
tum voci u, frenum, de quo ſuo loco. 
Aus. Viderur proprie elſe, 110 vale frugi 


© ws as 


| ne 
| AC 


3 , quaſi dicas ine Jru@s. 


1 
Eo 


akeri & TANG tener, de quo ſupra. 0 


| dere videtur alterum & TW » apud Homerum OCCcur- 


me 7 & NVC. K. S.] 
Aro. Vox rariſſima, & 3 andoritatls 85 


et. Phoen. vs. 858. p. 321. 822.] 


AWE. A 9 And. „ WES hrs) 153 - 


E wa, vel uber, ut fir ex s & nomine Tits, quod i in 
exicis refertur ad thema ee Latine uber, de : 
£ quo ſuo loco. Sic itaque xo diciporuit commode Ig 
|; irus Jattva, oppoſite ad pirum agreſeem 1 quae Canes : 


Aries, eſt ex's.& dos, quod a whey cui Y 
hang R Ab altero Graecum TXuw, ab. altero 
3 Latinum plico eſt. AN dog itaque eſt quaſi ſine plicis, 
ſenpler, atque inde Planus » apertus, vel ſimile, Po- 
Ft etiam repeti a ſt irpe 2 %: ut an vicinum ſit 8 


A A, ab. Origo eſt verbum du, proprie fl 
Leudeanz quaſi premendo nitendove admoveo , adapto : 
I unde ſupereſt #77», Latine Aro, id eſt eo, Inde 
ir proprie in primis ponſtur, quando res aliqua | 
| proxine ab aliquo abefſt, & ad id quaſi pertinere 
ſignificatur; quae notio quodammodo conſpicitur 
in locutionibus, qualis eſt, 6 &ns 520; , Latine Stoi- 
cus. See- porro uſus habet, in Lexicis nota- 
tos, & ab hac propria notione ortos. Proprie au- 
tem eſt genitivus antiquus, quaſi a nomine a . 
[Nifi placeat eſſe Dativum vel Adblativum, quod ſua- 


rens II. A, 475 & 663. Eft enim «re; pp. Dativus 
vel Ablat. a antiquus primae declinationis, a Nomi- 
nat. , vel ane, uti TW & Nen pp. dicta ſunt 5 


| neque adeo hujus loci. [Vide I. C. Palckenaer. | 
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43 onem infantium vel puerulorum, nondum articulz 


we conſequentis. Proprie autem haberi Aber neu. 


154 : Aro. Ade. dre. . gs. 


TC | Net, abo. vidimus jam hoc in Praeps. 
5 fitions ans quemadmodum etiam en, Way 
Haber, ſignificandi. ee 

- [and Peciferor, loguor., PRE "Mina eſt alter 
e. Stirps r ne&o: niſi formatum verbum fit 
Vnd. Conf. e I, 359. *, Ny "Ty e op 0 

Aſp) 316. F. 8.1] 

Archos ut A ral v, rns; 40823 mil 
5 4686; „nomina ſunt imitantia corruptam pronunciati. 


te loquentium, ſed titubante lingua Feed abbur 
; ene fic hoe quoque ?. 
Kea. Particula ſyllogistica eſt, eonctufiont inſer 
£ viens. | Proprie idem eſt, quaſi dicas per conntæi 
veme nectit enim inter ſe quaſi ſententias anteceden 


> 1 trum pluraley quaſi ab pc, quod ab dw, ahl, 
„ RO” "Fon: en hag; I Dot: Parti 


Ae. erden habet verbun- db cui cognm 
Pg tw , tw, & fimiliaz quorum notio prima quis 
renda in co eſt, quod magna contentione magnogue in. 
| peru fit; unde proxime excitandi, firmandi, aptand, 

aduptamdique notiones profectae. Ab aptandi, n 
5 @endique notione ea dicendt, quaf apt neftendi ret: 
ba, in primis conſpicua eſt in verbo % [Lat. $880, 
unde ſermo &c.] nec non in verbo Latino ORO , quod 
Graecum h eſt; unde quoque Latinum os. Eaden 
itaque notio ſervata in derivato proximo verbi ci 
. mti CER atque adeo ad proptly nihil aliud By EZ 
4 S „„ quan 1 


8 


"a 
8 


141 0 WER "Apodore 5 Ab ados. Aspi fe 4. | 1185 


; quam oration. ſive abt verboruns comp? eben * 
cluſo. Inde porro nomine a eximie pr ecetideſig- e 
; nantur oquemadpmoduin Latino ORO eximie dio nm 
precandi deſignari ſolet. Cumque bonae. & made 
ella preces poſſint, rarius quidem d bonis & ffujit 
poſitum, ſaepiſſime vero de malis, ſeu imprecatiano, 

dirisve; unde dein altius translatim , 1 
; | Zomnuravernotavity. - 805 CHF: Nd. K If 47 20 — „ ; bw 


„ x. h re, IF 
r; c e _ OC 
DEG LADY 5+ ara a TY *. 
N 4 
* 83 1 . - 5 


1 
9 


Afpaßßoe. Vidimus , verbum dye weopric ſignit e 
cum contentione vel impetu nectere vel optare inde 
asu, dgI, & pl, quod pr oprie eſt A idere, vel 

cum iniperu adaptaro, ompingere : ita ut inde firepl t. 
[ 3 tus oriatur. Ab. pores nomen #0805, & inde d coe e 148 
. ob eam cauſſam eximie lum ſtrepitum notat, qui fiir 
3 | rebus collifis vel illiſis 75, ut frepitus dentipe prot friger ore — : 
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| 1 aliarumque rerum co/liſarum, „„ 
4 Azad. Bt hoe-proxime eft ab Ade, Ee? ae, CE. 
3 E Latine Mido, otlido, unde eximie notat collifiovem, 
Te Ear vebementiorem envi poſt Ts. ns I 
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4 1 


UA " Doblum videri Pöbel utrum dh! a  vaga : 
Þ | notione, qua um contentione liquid fieri intelligi- | 
N tur, transierit ad ignem eJusque effefa ſignificands, | 
1 an ſit a fimpliciori a G, de” quo ſpeciatim dicendum = ; 

in verbo d. Quicquid eſt, & de efectis guss = 
| poſitum fuiſſe, 2. certum eſt, & vidimus jam ſupra ad 
verba r ug? & alibi; e idem docet 
verbum cognatum Latinum Uno. Ab dw itaque 
tormatum dpa proprie notaſſe Mdstur, quicgvid e 
vrgfabfum, : 1998. Telaxarum > Allatumgus ; unde 1 
, Por: 1 
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1 56 5 deu. Ape. ; A % Agr, 


kom! notat rarum , ſpongioſum, , tenuem J i inbeciln, 


Agende. Species enn eſt, de quo dend 4 


| Botaniei,. 

Apero. | Species eſt atramenti # ori. Stirps i in 
certa videtu. 
Apa Vide dicta ad vocem Haſte. 14 tantun 
| 91 3 ab illidendi notione natam illam eſſe zur 
dendi, inde iſtam en. 1 wan ut Fan bo. 
tant Lexicograpi. 

Ata οe Plantae genus eſt, & quidem propri 
 Foem.” ab ae, idem ac eipetxidves , contractun 
* epoxides, quod a Genitivo 0 pi dog, nominis dhe 
1, quod idem atque d panos, de quo ante. Wy 

Aga araneus, vel aranea. Inter alia & ;vo 
N ſignificat lanuginem renuiſſ Imam & quaſi Horen 
anae, » in ſuperſicie Pellis animalis, ut ſuo loco videbi 
dur Vidimus autem, ew ſignificare adapto & f. 
milia. Apel ν,ẽ itaque, ex utroque compoſitum, 
eum notat, „gui adaptat fila inſtar nme lens 
| quod aptiſſimum araneis nomen. 

AN ſealprum Sa Hujus & fequent 
nominis * | 

4 ns. neee genus, = - Gs: e vids 
tur, quare eam mitto. {Vide Animadv. ad — 95 
Lennep. p. 274.1 1 
Axe genus unden eſt, de quo videndi rerun 

m men inveſtigatore. 
. Ferre eft ab ae, uur, ae c quor mox & 
e ee 


— 
r F - ts Ce Bert. 24; ö 
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3 Ti vel arena. 


i beter, þ celer. 


E run. 


| | cuſpidem teli vel ſogitiae. | 1 5 


| defatigata confirmantur. 


| D Abi. Obſoletum, unde olplouer „ pp. Adapto, ak. 
necko mihi, vel ADIPISCOR, Ne nate Conf, Dawes 


K Miſcell, e P. 55. 36. 


"bayiNos- Ar yd. "Agee „And. Agde. Aula. | T 57 
1 | cendum. | Apis ergo eximie eſt albicans 1 feu alba 


= 'apyes albus, ab dpu, "Lavin URO, „ e raw 
| to. Nomen &eyos proprie reſpondet Latino candies 
aus. Tribuitur autem vox vicina apyys fulmini, cum 

3 | inperu ruenti, & ſplendore ſuo aciem oculorum prae- 

| pringentt: : unde factum quoque, ut nomen noſtrum 
ad velocitatem translatum ſit, qua nempe quis fulmi- 
vis inſtar ruens, quaſi, oculorum aciem praeſtrin- 

| J ; git. Sic ergo age Vale redditur vel albus, . vel by 


"Apyvpore Derivatum eſt ab 46e X nile, Heu. 5 
aas, * vel albedine ſplendens, atque inde %eyupss 
eximie netallum dicitur e "ous: adeo Aly 


Aeg. Dubium wider. poteſt , 5. utrum e 
q Leriatur ab d, pro, adapto, an vero ab u, 
y cognato verbo «pacew, de quo ſupra; ut dictum fit 
W quaſi dradic, contracte & h, id, nempe, quo aliquid 
unditur, impetitur:; unde eximie d POruxe i 


. "Apo irrigo a verbo & cg ſine dubio ortum elt ut 

| proprie ſignificare debuerit aptum facio & utile, at- 
que inde quaſi potu redapto, reſicio, id eſt adaquo, 5 
aquatum duco. Eo enim ſenſu in primis ponitur ver- 
bum de pecudibus & jumentis quae os rolls & 5 


"Avirua 2 


9 / Ws uit, Agent. 8 Leibe. | Age ION 


Ab. Proxime oritur ab al, quod ab a abe, 
Mee jam memorato. 'Aztoxw itaque proprie notat 
vel incipio abtun & urilem facere; vel, ſenſu ney. 


tro, /e aptus & utilis, atque inde eximie modo 
ftgnificat placare, ſenſu activo; modo, ſenſu neu- 


5 tro, nn [Conf. ſupra, in 4%, «I p. 61. 
Ageri virtus, proprie eſt foem. a mafc. ag, 


aptus vel aptatus, utilis, quod ab g Eſt igitut 


Ager ata & ad uſum ace ommodata & utilis conditi); 


unde bonitas cujuscunque rei gry dicitur. Gene 


ratim dein ſumtum aeque late patet, ac Latinum ir 


tus, quod a viribus, vel antiquo Latino viro, unde 


wvireo, oritur. [Id ipſum Latin. vIRo, unde vino, 


5 ſtirpem ſuam agnoſcit ben, unde, cum digammate 


Aeolico, Flew, VIRO. Eft autem jo cognatum i 
teri %, unde 4e: ut facile appareat, quomods 
voces deer & VIRTUS in originem eandem con 
N ſentiant. E. 8. 1 
Nui. Abdpio, jam memorato, proxime Forms 
- ur" N. : Quod, 6: propriam ejus naturam ſpecte. 


mus, Vin differt ab uſitato Cofyw. Ab epiyw eſt n0- 
ſtrum , quaſi dicas.  aptum & utilem ſe praebert 
1 unde eximie valet auxiliari; a qua notione denuo 
Vvuoiüͤdetur fluxifſe ea propulſandi. = 


"Aws Mars, Deus belli. Ab d deu, 455 5 ale 


atque inde inſtru, munio, Abe proprie 15 dictus 


videtur, qui inſtruit, munit , armis nempe; unde eli. 
mie ad ſignificandum Neum belli tranſlatum vide. 
tur. Variis autem tranflationibus inſervit porto; 
perinde atque Latinum Mars. [Si vera eſt obſer 


F . Ae. A1 gia. 0 eee. aer. 159 ; 


| vatio Cel. Lennepii, literam M ab initio interdum | 
3 | vocalibus praemitti, uti in woxory & ud xo, Ab Jo- 


cum Nunneſio, ſtatuamus, nomen Mars ab Ane 
noſtro eſſe Autun ? Nimirum pro” Agne, ſive po- 
; | tius pro "Apts „ dici potuit " Ape & inde Mars, uti ua- 


bal, lag Freer, cet. ſimiliter, cum M prae- 
my „a ſtirpe "ew facta eſſe 1 infra docebit vir 
| | furmus: | E. S.] 


eſt proprie quaſi dpdeger » W a verbo ede, „ cujus 
888 ſaepe memoratum ew. 


Agne proprie odinem notat, 1 quem res redi- 


. . 

3 ; 
Z a : 

Y 


Medici, g e 
Abs arenen fab ile. Eft forts te ortum ab ae, 
| adapto, 22 5 

] Archer Siniſter. Nug gantur qui bens, nns 


e & 70s deducendis, (Analog: p. 208.) qui ant, 


1} "apIgov articulus, qu aſi dicas — off um com. 15 
bogen. Dicitur enim ab adaptando, 5 compingendo 5 & 


di ab impelu & contentione, (enjus fenifentls 1 5 
3 pri ſit verbo s g, ut jam ſupra vidimus) parti: 
eula 4 e quae proprie eſt zer7zus caſus antiquae vo- 

| eis 45 vel cps] in compoſitis vim habet intendendi. 

: | Aa five a Arbor quaedam perpetuae frondis, 

| N linter robur & ilicem media. Vide Botanicos. E. S.] 


| cuntar Ccompurando , S in unain ſemman compingendo! I 
| adeoque numerum. Dicitur autem pro a gaudy 
| | quemadmodum ſimilia, in quibus 7 transiit in 9. 
| Oritur autem ab Sos & hoe ab a Spy adapto, © com- 


adage eſt nomen en nplepri, i „ de quo videndi | 85 
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260 IR one Agree. Ae. . 


. 5 . optimus, — ante nempe, dictum. ane. Be 
nempe quaſi ab'«p5yp, quod forma tantum diverſum 
ab. a pn rig & nemadmodum ab ep gerne eſt, 


ſi alterum ab ai. Utrumque autem ab % prece 


; bonae vel tnalae. Hinc pr p & & e516. 19 eſt, 5 qui pres 
catur vel imprecatur & devovet. Inde gives dicitur 


proprie, quod eſt imprecatoris vel devoventis aliquid, 


atque inde, facili translatione, vox transiit ad f. 


anificandum niſtrum, & inde porro nomium, cuju 


; notionis ratio ex veterum ſuperſtitione facile cog. 
_noſcitur. [Videri tamen queat pu57p05- eſſe formae 

: Comparativae ab adjectivo obſoleto dg, pp. vel 
ment, unde ſupereſt 4% pp. vebementer. Nempt 
gquemadmodum aneas(quod pottae ſervarunt) con. 
parativus eſt Nν,νẽt , ͤôa N vu, Aappigegos, fic ab 


5 Ae. e ęisegos pp. vehementior „atque adeo Pejor, my 
1 2 e & c. | Vide etiam mox infra in 4 


E. S.] 
5 ee eſt ortum A tertia pint; . perf. Pati; to 
Fat, verbi 4 vel pig, quod ab dh. Significtt 


Ig . ergo discs proprie adaptatus, 3 Pi ae paratus, _ unde 
_ «50 ſubſtantive poſitum eximie notat quaſi paratun 


& e prandium. ¶ Abisos, isn, wor pp. wht 


mentiſimus. Inde maxime idoneus, praeſtantiſſimus, 


ſive etiam apparatiſſimus. _ Videtur eſſe formae ſu- 
perlativae, ab adjectivo obſoleto & dg (unde modo 


a aderat a,,) non aliter, atque a d, loquas, 


eſt AaAireges. » AzAisares, Eſt autem eadem contractio 
= agu, quae in 2 pro Bed risr⁰, d icgI 
Pro @wxirares, i915 PIO ix NIανν , apf 
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= ee, "AprevDec. | "Apo. Apres. fu. Alla. 161 


N 29 Ke. ab obſoletis aer , aue, WET 5 nals ey ik 
3 "ales A verbo erde, de quo mox dizerur r 7 l Ws 
3 Latine ARCEO, propulſo, productior verbi forma Bm 
1 eſt a? & inde p, quemadmodum ab ed, By 1 
Hiedo i Inde fue Noe vim babens arcendi: unnsgn 
de, ſive a virtute medica, five a inis, quibus tan „„ 
| gi ſe negat, eximie ſic dicitur Juniperus, —- . 
| 'Apigy Lat. Axcko. Ab dh, adapto, compingo, oft © 
J epko7 5 quod vicinum nominibus? epo & * op * quibus : 

| omnibus quoddam. quaſi /eprum aduptatum & compa-· 
| Zum, ſuisque partibus cohaerens , ſignificatur, „ 
| «edu ortum proprie notat vel alis ſepto & munimeriro 
L ſum, vel mihi, Unde duplex notio fluxit, altera ns 
qua eſt opizulor, altera, qua notat ſufficio; ex qui- CT 
bus dein aliae notiones profectae ust. 

| "Apreroc Proprie eſt compactus, ſeu idem plane 1 44 
| quod Latinum ARCTUS, ortum nempe ab deww, quod 7 5 111 
ab 4%. Inde ſubſtantive, ob firmam membroruam — 2 
| compagem , urſus eximie «px+o dictus. Neque alia n 7 
| ratio eſt nominis Latini urſus, quod ab antiquo ur-. 
| go, unde urgeo , quod proprie idem ac eee 20's „ 
1 Lanquam a cognata ejus forma d ortum. E. S. 1 
q "Aprv; terminatione tantum differt ab Z 7 de quo e Ed 1 
dictum ab verbum =» : adeoque ſigniſicat ſeptum, , 
munimentum, quo aliquiscircumdatur: ; unde eximie eus. 
modi ſeptum, quo incluſae ferae capiuntur, quod eſt rete. 9 
| Lat. ARCUS eadem vox eſt, pp. curvatum notins. E. S. 
"Azua proprie rem were notat, vel pracpara - 
| tan: a verbo, nempe, pw. Quare fic 647741 dici- 
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162 | 4 WY Ahe. 2 "Agave "Apis IT. 


tur lex variis partibus quaſi compaFus. ; Remotes 
giam hanc valde commendat phraſis illa notiflima 
_ pottae, ir & gj rod eri, pp. in curribus compattis, 


Vide Iliad. 4, 366. A, 198. &c. Excujus quidem 


phraſeos collatione Guzetus tamen fruſtra reſeribi 
jubebat, apud teſt odum-, "Aon. VS. | 63. Tyuxroiow vg 
 G2wari, pro eo, quod vulgo edi ſolet, mamroiw ig 
- &pucor, quum rectiſſime etiam dici potuerint Nd 


7 operas. uti apud eundem reperitur, vs. 306. MM 


1 5 NE £7 py. Conf.  Graevii Le&. Heſiod. Cap, 
XIX. Hebraice quoque currum II We N 
| compingere , alibi jam dictum. E. $8] | 
Aersetal. Quemadmodum ab de, een ver⸗ 


5 8 abo notionem accepit capiendi, rollendique, 


fimili ratione inde profectum verbum aw, unde d ap 
vos pp. is eſt, qui — compoſitum autem ra 
 proprie ui aofert ,. « & Ubagvor y „ qui tollendo exciit, 


= arque ſic, qt, gud ponituir, aufert negando, adeo- 


que, qui inſiciatur, vel etiam, qui excipiendo negat, 


& ſic eur. Ab d a proc duplex | Jam porro verbun 


© eft A pics. & FIT Utrumque 7 ut vidimus, > ex ori. 
gine notat 20ʃlo; uſus autem voluit, ut f. 
gniſicaret, quaſi, /7 fua cauſa aliquid enen ne gare, 
5 18 5 adeo recuſare, inficiart, =_ 
8 ee proprie Medium eſt, Fans a virbo 0 Adi. 


vo aku, vel agu, de quo modo dictum. Inde ig: 


tur eppas z virtute Media, notat quaſi uh rollo, mi 
bi FHP: recipis, adipiscor, & fimilia. 
Asper eſt genus herbae, de quo Botanic. 
e profectum eſt ab die, quod in Latins lingut 


| 5 PORES | . „ 1 ; 7 0 idem 


_ 
__— 


Aude. beruhe. gf agel. Aru. 4063 


idem ac Graecum apc, & proprie quidem, notat 
1 | oprum & utilem facio, unde arandi notio. [Nifi po- 
tius apow (ut cognatum & p 5 unde &000W , cl pooowy 
d tgdrro &c.) pp. fignificaverit twndere, & rundendo 
frangere, rontundere, confringere ſolum, atque ita 
carare. Vide ſupra in voce gabe 8 1 55. & confer 


locum Iliad. * 5 LY 


7 "aro ie . . oy ＋ eee ; 


— Penituogue corpus cigrumpam, , 22 con- | 


PO” 


| ca Conf. porro 15 * i 577. n, 324. Odyft 
1, 498. M, 412, ad quae loca applicanda eſt den 


I detent Agate. owirpule, * art. E. . 


A ęragu rapio. Ab des eſt verbum dere, quod, : 
0 ut alba ſimpliciter notionem habet tollendi, ſic exi- 
N mie illam vi guadant ſubito zollendi. poſſidet; 3 unde or- ; 
tum eſt nomen «pry, inſtrumentum notans, quo vi, 

| ſen uno impetu, veluti res tollas, unde eximie falæ ſic 
dicitur. Ab iſto nomine verbum noſtrum æπα.,νt 

: proprie eſt, quaſi „ f zolio , We : inde ne 5 


rapiendi notio. 
Ae fg ex 5 nomen 8 Hebr. bow. 


| "Agpyy mas. Antiquior forma eſt & atem, quam ſecy- : 
ti, Tponte delabimur ad originem a Ut autem 
| «jorde meadGy dicitur, in negotio generandi, proles, 
| an dicas een lp. arationem FI Hiberorum g „ 
Bebe © ib five. 
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five Saite, ſic eadem de cauſa & aten, eximie tnar 
dictus videtur. wy 
Ae p HN redditur in em uur wanibur belt 
5 * Fuit autem „ antiqua pronunciandi ratione, 
haud dubie de-r7@5a , quod a nomine d pcixos repe. 
rendum, & hoc ab obſoleto «yciww; quemadmodum 
rufe 4 r v. 5 Ap ig Pp N ortum ab 4 pig, 
| ſimilive forma, ſtirpem habet & dpu, adapto, » Comin. 
go, compingendo innefo. Inde jam apoifw notat con: 


Dingo. Porro d eſt id, in quod res compinguntur 


& compadtae ſervantur; a qua notione dein Aue, 
&, mutata pronunciatione, A eximie idem ro- 
tavit in uſu, quod arca, ciſta, vel ſimile. Praeter- 
ea, a generali vocis Agende notione, verbum inde 
ortum c, vel ejus loco af fd, ſignif. 
| catione Media, proprie ſignificat ſemet compingere 1 
aliquam rem, vel innectere, geſtire; unde compoſ- 
tum v d e recte reddi poteſt in altum ſccndere 
nanibus pedibusque. {Reperitur etiam evaprygo&os apud 
Heſych. T. I. p. 339. Plura dabit Cl. Alberti, hoe 
loco, & p. 552.— Stirps mihi videtur eff 


pio, cognata alteri evycw, & inde, praepoſita a in- 


: tenſiva, atque verſa in y, ur ser Ge. E. 8. 
5 Af g 106. Cophinus , das dimineum. Vide dicta in 
Srfo29as, _ 5 = 

Age, deer. agnus.. Sine dubio oritur £ ab a EH un. 

=, de duplex forma orta «pos, & apr. Prius contri 


Saum eſt in de, poſterius, demto « ab initio, ſu⸗ 


perſtes eſt in compalitiy:: Hem cernitur in caſibus 


obll⸗ 
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q obliquis, qui voei ger tribuuntur, nempe 4 ee, con- 
tracte «gs KC. Ratio autem ſignificationis, pro 
i 1 verbi & £6 notione, varia & nimis N eſt, 
quam ut commode de finiri poſſit. "TRAD p ngo, : 
EZ videtur ducta vox eos, pp. Nexts, a, un, 
vel adnectens ſe alteri, eique jugiter adbaereſcens. 
Unde nomen hoc datum eximie agno, matri ſuae, 
indvulle quaſi rex, adbaerenti. Caſus obliqui a- 
| res ov) CC. (uti obſer vavit clar. Lennepius) ſunt a 
| | vicina forma opus Ahn > ge contracte a Heros CC. 
| Porto ab eodem 4e, & contracto &, eft Lat. 
ARS, artis, quaſi dixeris connexionem , ſeite coune- 
T1 rationem. Conf. omnino locum Ciceronis „ de 
| Orator. L Lea $1. „„ 
Agraßgr, me- urae Per cas genus, unde forte orig go. : .. 
| quoque repetenda. + - TE 
E A, rater. A nomine afra (ade quo ſuo loco dicens EE 
dum) verba ſunt gr ο K pr, quae ſignificare ee 13 
| adeoque poſſunt appar , & quidem cibos appare. Fr. 
Inde & Apr, ex imie coquus & lanius dicitur: quae . 


1 notio aliam Popes an notat imerſe- 3 of 
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* Agra. Ab a d ee; 5 and; ab & Sew ortum, notat adop- | Mi 
| zatus, anne cus, verbum a proprie eſt fecio ali- = 
333 e, „„ 

. eſt a verbo apriw, quaſi diczs con 2 1 
hy ſive ſum d grog, id eſt perfectus; ut adeo egripere 
cet integrum „ AC porro incolumem, 


. rene hogs nt tet x bees 3 Doo 
# wk 9 8220 * N - 
. = 
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ws *aprepuie. , Artemi ia herba. | De hoc videant Botas 
nici. N 


Forte autem fic eximie dicitur velum majus, quo- 


niam quaſi praecipua arma ſunt navis, quibus ea in. 
ſtrui ſolet, & a quibus navigantium incolumitas 


5 pendet. Dicitur quoque Egripay trocblea, 8 ea 
g edaptantur gravia pondera. 
|  ATiopucr Medium eſt ab « err, & ſgnificat 2s; 
Ko oriturque | a ny memorato Jon: one's en ab 
abe. Vs 
7 Lebe, i For Inflrmentum bajulerum, wall, Ab; tp 
- res, pro fapron y tertia praet. Perf, Paſſ. verbi 4e, 
ve a. Eft nomen formae nerig, & pp· idem 10s 


a tat, quod Belg. befſer, befboom. E. S.] 


Abernęiæ proprie eſt a maſc. eprypoc , quod l ab 
fp? hoc autem ab d a gw. : Inde pv eximie Locus 


dicitur, vel canalis, guo quaſi ! adaprantur [vel alles 


dantur, &, tolluntur] vox vel ſpiritus. Aſperan 
arteriam vulgo Medici vocant. 3 dabit hac ae 
voce Faeſtus in Oecon. Hippocr. * 
> "Agr; modo, nuper eſt quaſiamaſe. dew, quodiden 
atque æ & pro, Perfectus. Hinc dyn, ad tempus relatum, 
quaſi perfectum tempus, & abſelutum notat, & ad- 
verbialiter poſitum modo valet nuper, modo Jam 


vel ſimile. [Quid ſi Dativus ſit, vel Ablativus ob 


ſoletus vocis &, «gres , (Pro quo Genitivo recentio- 
res, forma ab apy» petita , dixerunt ag) Lat. ARS, 
artis. 55 Uta 4 f, 4 lit nexu ; vel connextane 2 , & aer; 

pra 
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pro ty pens ut & ovr) „ pp. nexu temporis modo. Conf. 
Odyſſ. 15 166. & pre PP. Leu vel ta ratione 
dicens, Iliad. x, 281. Hefiod. Drove vs. 29. E. S.] 
Abrios productior forma eſt ab d hre, perfectut, ad. 
aptatus, ſeu partibus ſuis apte cohaerens; inde modo 8 
integrum, modo conſentaneum , notat: modo ad nume- 
rum translatum ſignificat parem, quaſi partibus ſuis ap- 


ze cobaerentem, ſecus atque eſt numerus impar. 


Ap rog punis, proprie intellectum habet ciros, vel 
ſmile, 5 quaſi dicas apparatum cibum. Eſt enim ab 1 
dis adapto, Pracparo, apparo. [Nift, ut do _ , 


cbus, eſta on» feruit, conſeruit, inſeruit ori, „ ita a 


ws ſit a conſerendo, vel ori inſerendo. E. $2. . 
Agrooabago ortum. Ap ros peperit &pruw , tee = 
infiruo. » apparo, adorno; 5 1 0 ad condiendi artem 5 
porro transfertur. ö a 1 
Ade proximum derivatum oft verbl Ab. Ab: 
adaprandi autem notione eximie eam accepit adap- ; 
E :andi hauriendo , „vel bauriendo attrabendi » Quarered- 
| ditur havurire. [Quodfi Latinum HAURIO accuratius 
conſideres, facile apparebit, hoc verbum ab eadem 
ſtirpe eſſe propagatum. Ab J%w, nempe, eſt age, TY 
| cognatum alteri apvo; porro ab vw, ortum «vic, = 
&, mutato ſpiritu, HaURIo. Notio trahendi, attra- 
bendi, in verbis a pico & HAUR1O , propria eſt, utiſa- 
tis apparet, non tantum ex collata altera forma ? ew, 
& diſerta gloſſa Heſychii "agvor* e ſed etiam ex 
uſu linguae Graecae, uti apud Apollon. Rhod. L. II. 
| legitur Hens: a fueca hu. gladios attrabentes „ & c. 5 
| 9 I ENTS quem. 
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5 quemadmodum etiam apud Latinos piſcis dicitur bn 2 
mum baurire i. e. attrabere atque deglutire, & fuvi N ut 
Bauriri apud Livium eſt Ou abſtrahi, „ 3 de . 
mergi & c. E. S.] . 
8 Ax proxime oritur ab 4 dow, quod tem atque 
pri ſignificat adeoque proprie quaſi /ep:um, five 
 guamouis quaſi. regulam, quoduis Punctum, @ quo inci 
pias; unde initium, vel Principium cuj usvis rei fic 
dicitur- Inde autem varie trans fertur, ratione ſatis 
Oo perſpicua. [Ab dec necto, Weg ortum Practeck 
dium perf, Wage dedit verbum - aww. Inde &. & 
amine iterum g oc n, e pp. Q, 9 quae » quod adne 2 
_ @irur, vel adnectit, atque adeo guod ancipitur . \ bi Ft 
8 anſam fui praebet, vel quod incipit, ſive praceſt Ce, Te 
5 De «gxoc anus, podeæ vide Foe/. -Þ- S.] N02 
5 Aga. . Propria verbi & notio poſita eſt i in vi & Eno 
: P mnpetu , quo aliguid aliorſum moveatur , & admoventur In 
| eheri; unde notiones omnes, quae huic verbo ad. Nun 
5 Fignantur, ejusque derivatis, repetendae ſunt. Et 
| autem vicinum verbis ? ep „ Mile Gow & vr, de CU . 
bus ſuis locis. [Difficile eſſe fateor, a notione ne. MW, 
_ Fendi (quam huic verbo primariam eſſe non f. emel po- ni 
E uimus) repetere eam tundendi, & tundendo confrin- 
gendi, quae tamen notio certo ſatis conſtare videba- 
tur ex loco Iliad. Y, 673. ceterisque ſupra lauda- 
tis, Ttaque alterutrum fortaſſe verum erit, aut ver- 
bum 4 primum ſignificaſſe nectere, nefendo aptare; 
notionem vero arandi > hoc eſt / ducendi, eſſe ſe · 
ceundariam, ab &, voce ſubſtantiva, ductam: 
8 dunn vox ſubſtantiva b. en ne cum five 


4 | 


: Yringo. . $.]-- 


album, contuſum. Unde apud Columellem E. XII, 


notione, quae verbo yd vulgo tribuitur, /;.. 


1 unde a Grammaticis aliquando redditur &puriuun. 


g Araluls autem vox compoſita, ut cup, z 


bud. 1 


WY Aci. — dulden. Arcane 5 7 169 1 


| 2 ferie quaedam & ordine dictum, Hebr. Hon, 

ut arare pp. fit ſulcos ejusmodi ducere; aut verba 

| dgde', aft & c. quatenus tundere, tundendo frangere 
Kc. ſignificent, ab initio habere « adſcititium, non 
| originarium, ſtirpemque adeo veram eorum eſſe 
elo, piw &c. unde etiam ro, [a frango, « con- 
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IP Aroma. 'Quicquia dicant Grammatici, non 8 
puto aliud eſſe, atque derivatum ab zzow, proprie | 

© notante adapto, apparo. Agua igitur proprie eſt 
1 ves apparata, quaſi dicas fl apta compoſi 1t10ne (os Permi- I 
= one rerum odoriferarum Proghes ata. unde eximie . 
adoramentum eſt. [ Niſi d hνẽ pro ven, pp. ſit 


20. aromata contuſa &. E. $.]- Ab arendi autem 5 


„ 
proprie id eſt, quod e terra aratro conſcilſa producitur: 8 


Asaria , mespilus arbor. De hoc videant Botanici, 
Aan doe, » 11 quid conjicio, forma productior eſt ab : 


| nimirum ex nomine l ci vel der, & A αç, quod . 
de ſuo loco. & d cis autem & cy, quum valeat limum, : 
| Key colluviem, d raul; propre eſt vas quo ſordeseluamtur, 
l atque idem proprie d c ,. Inde translatum vi _ 
8 » Wh Gang nr | balneatoriam . ſeu 


Er herbae genus eſt, CY quo videndi Bo- 
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2 gue, de quo in verbo «emu dicendum 


; cla „ quod, ut ca, proprie de matu inconſtanti, 
undulante quaſi, maris ponitur. Inde autem tran}, 
tum videtur ad levitatem, & petulantiam, qua qui 
infſuliet in alios; unde porro inſolentem & proterum 

notat; in primis autem ſedem habet in voluptati 

bus. [Conferatur Lat. saLAx, quod a cab ſah, 
unde SALIO &c. ut edax ab edo. » Jallaæ a fallo, & ſini 

3 Reſpondet igitur 70 ααιτνννs (tanquam compoſi 


: Lueianum. d αενινννν ray d& Salaciores aſinis. E. 8. 


perf. paſf. verbi Ja&v%, contracte c . Eſt auten 
boc ab a, quod Futurum verbi 14 . de qu 
dictum ſupra, © -- 


: ab dw, ut ſupra dictum eſt, 
eim, „ quod ſignificatione non multum differt ab ale 
vs. de quo ſupra. | 


C& nomine eve, de quo ſuo loco. Dicitur auten 
: aten eximie genus bocuſige pinnis carens. 


8 | de quo ſupra. Inde dou limus eſt congeſtus. e 
ptans. Nomen habet a fodiendo, eſt enim ex aG 


e228 , quod a c, unde : ſupereſt mah, foil 
ge $26 ſuo loco. 8 _— "Aus 


170 e x. "Av 6. du. Ain. "Arden, ary, 


Arad Ms faligo. Forte oritur a cg, Latine exſi 


ACTA IS 5 petulans, eſt ex# & π))]N , hoc autem; 


ex « intenſivo, & ce 50 pp. Lat. ſalax, unde apui 


"Acgua, flatus, anbelatio. Proxime oritur a pritt 


Arun berbae genus eſt, & forte oritur ab PR 
Inde a & owe; & foen. 


*Acigaxes forte idem eſt, 1054 ef otipainoc 5 & hoc T 


"Ars limus, coenum. Eſt ab ad, Latine congert 


Acad hago genus animalculi eſt, parietes pets 
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| brahd n, quod a crand, & hoe LY 


Wociorum origo videtur, | 


3 7 inclinatus. oe 


| vocem oe. 3 5 
: lands, uter. Vide quod dixi licks: . 
"Anxugor eſt herbae genus, de quo Botanici. 


Wo aouirc, gaudens. Participium SE: 58 ele, a 


verb I do’ laetor. 


worms OBE: : Et pro 2 quaſi dicas * 
ad 


N ArToopany 71 SE 


cu Nachos nomen avis . & eandem habet origi; 
ay quam vox antecedens. Proxime oritur quaſt | 

Th andre cui proprie cognatum eſt wazrw: o 
23 enim hic originale non eſt. D autem eſt * . 


Arabi Gallinago. ; Nec hujus quoque alia ac 


Aru grabbatus, 3 vel vilis keBulns, 5 -Deneramy 

b: {tu claudico , & Latinum scanDo proprie cognata 
verba ſunt, & forma tantum diverſa: ut ad verbum 
22 dicetur. A tertia Praeteriti perfecti paſſivi 

3 erbi antiqui c 2 » Ortum xa virus notat 1 ' ſcandit, TOOL: 
vel qui ab altera parte inſtar claudicantis altius eminet. 
innde jam uc, 5 e > eximie eſt < ab alter ? as 


N daf. genus vermis 1 "hand dubie: ortum . 1 
g 2 quod A oxapw , de quo dicendum ad cih ,x 
| Arciw, exerceo, Haud ſcio, an proprie Diab cates.” ©: 
& hoc ab dow, vel praeterito jou, ut pertineat ad 
ele, congero, de quo ſupra. Sic &oxos proprie erit 55 
id, in quod res congeruntur, atque inde eximie ater. 
Ao autem erit quaſi res congero magno cum fludio, 
unde naſci patuit exercendi generalis notio. Poreſt 
tamen etiam q ou repeti a eri, de quo dicendum ad 


* 


4 @ 1 * KW % bd, 5 : * wt * 1 * 27 FA. > , © 5 "= Pe . F. » ; 8 *, a.” 8 3 2 , - br 8 * 
3 —— On IS 3 5 * W N 2 24 * © OH 1 LP * . . . ITAL : n 0 


4 o % 2 . Ah a . 
POET ret 21 nn an rd ape Bens 
ot * = 4 — * 

. 


b PR - DOS. 
TT 

* 1 Ley rr eng de th. go — 
1 3 Me — >; — 9 


. 


3 . 7 1 2 > . — ; 
1 * , . PR Goa ot Re es n 2 5 e - 43 J 
ts 1 . ED . © en * Ga / * ey _ Eat ai» . 
TT Sons Jo ety, Og te Page ces A OT I I I RR RE OE an ol. . 
* * 1 a Dy : ; L s : 3 2 _— CO 2 * * Sola. 8 8 "i JP INS FE 
+" et ** LT. . a 4 * 1 - of ' ” 2 * 5 — 323 . - ra A 


e 
was = gs * ene > Aye OE: e ot errno 
— 8 5 „„ Es. PRO 8 15 ; 
2 N = 6 


. —_ — - 
e eee — * 
ws 252 ee Wn — rn 
r rr ra 
, 1 


„ , 
„ IM 0 IN 
* 6 AS 886 2 1 E 


p Bib bs x k 
pt 1 = "Ig 
$I ee A oy, 


+ 1+ 
4 i + 
— 
7 1 
1 
{ : 
Ui 
8 
'® 
x - 
Fe 
* * 
94 
> 1 
\ * 
©. 
1 
8 
8 
i 32 
a 
iT 
9 * . 
9 
! LJ 
* 
_—_— 
1 3 * . 
2 
3 
_ 4 
7 Wy 
* 
3 
»\ 
EF 
" af 
18 - 
. . 
£ . 
_ 
1 
3 
we” . 
3 
- 83 
1% . 
PR” 
. 
Fans. 
0 
9 
1 
— 1 L 
3 
4 «I 
MO 
_ To 
E 
F4c . 
3 * 
n 
+ 7 
. 
5 | 
05 4 
Ny » 
* 
14 
1 
Wo 
* \ © J 
i = ; 
x 
WY 
. 1 
1.2 
4 Ef 
38 . 
7 4 
3 
52 s 
Wa 
WS 6 
XY 
1 : 
* 4 - . 
Wes 
Þ „ 
T7 . 
==! 
l .. 
A * . 
4 «38 
4H {4 1 
4 de 9 
y : "by 
BY 
1 
1 
he 95 
. 
3 
205 = 
_ 
1 2008 
_—_ 
Fo 
3 
2 - 
+ 45... 
„ $ 
1 
* . ©. 
AM 
1 
> 
13 
Xx 
WV . 
1 13 
+ 
1 
I 
mn” . 
_— 
1 
3 
Bo. 
»*<t . 
8 F b 
_ 
1 
=. 
35S 
=. 
_ 7 
8 
MA 
4 3 
£8 
3 
1 
3 
1 
1 . 
_—_— 
IM 
IP 
2M 
r 
7 <4 . 
2 . 
= 
8 x - 
3 1 
= 
_ ** 
1 
©: 25 
AP! 1 
Wyn 
_— 4 
1 bed. 
_— 
,# £# 
"= 
_ 
$2008 
25 * 
* . 
FEES 
——— 
n 
E. 
_- = 
£42. 
= 
a 
- 4 "= : 
= 
* . 
1 
_— 
= v5 
7 ! 
bo 
1 
_— 
1 
oY. . 
'D 4 * 
1 
KJ 
Dc 
2 
. 7 
* 3 
"LY 
4 4 
* = - 
1 
„ 
1 
. . 
2 . 
1 
F Nu 5 
1 
1 8 
= 
# "+. U 
8 4 
'* 
EW. - 
_— 
1 
* 4 
"53 by, 7 
= 
- 


. 
* ————— 
9 0 8 
r / 492 
n 

2 


8 172 e CArnbair——Arqdyadec. 


= ad me ribs. - hoe autem 2 ena , o__ 2 onda, Ir 
| bo, de quo ſue ed 


5 germen , „ Orta VOX EX & privativo, & verbo oraga cm, 8" 
Jilacero, de quo ſuo loco. ſe, 


dioſi. ug ; r 


7 after a orpiQw, verto, de quo alias dicendum. 


ES ca gabs, quod proprie non multum differt a nom! 
a nibus TTECY VS» tortuoſus, & reer, de quo {uo 
loco Eſt autem noſtrum a crgwysc, de quo dicetut 
* vacem enargos, ee | eee, autem q 


*Arnaihades , fruticis genus. Neſcio, an communen 


 originem habeat cum voce COLOT 5 quam vide fu "Ta 
LL 1 for 


Arrapapes, Y pb. 5 Eft proprie primum chr poi 


Acme clypeus. Neſcio an ſit ab ark, 7 interpoſit, Au. 


ut idem fere ſit proprie quod is We vide! in | Wer 
| themate a7, unde tum etiam re. fur 


Are Prope, Beh n , neutrum eſt ab a drow), quoi g 


ab dc & hoc ab dπο, quod futurum verbi 4, r 
en, 0, [conftipo] aao 3 


Aran, „ He. Videant Hiſtoriae Naturals tu bet 
need nuntius. onto obſcure & forte ben 


e „ee Oritur ab 4%, | Significante ſdlendn, 


1 uceo, Eſt ergo 6 proprie, gui fblendet, tucet, | ; 
lnde Diminutivum apud Latinos aſterulus, ee ic 
5 ell unde, omiſſo @, vulgatum ſtella eſt. Ou 


"A lignea fella et, quam manu tenent ſefſo- 
Oritur haud dubie a verbo orgfw, quod non 


| Acrgelyahes 'ſpandyles , vertebra, Dictum eſt pro 


volt 


. 'E videtur, 


poſteriori nomen «oregon. 


ECrieci exprimunt. Age porro oppidant ſunt. 


1 Artes bitumen. Oritur a c νν , quod reſpon- : 
bet Latino AI LO. Nationem . py reddunt 


* k 
| K eden hie, de quibus in voce obordi/ane 5 


| = ſuo loco. 


deere. eee, e 173 ; 


: 22 5 qua vermur & rorquetur J nomen accepis- 


Arg dar proprie eſt inſtor ſellae mico, Planie, 5 
J. nile 1 ulgeo. Eſt, e 5 ab &oTyp duplex 
forma & rp & doregou. A priori eſt Hs pa 5 2 


Ac, urbs. Veriſimile eſt, dero e proprie dies + 8 
? ſe, quaſi confertos vel e homines; doro vero, 
| quod neutrum maſculini dero, proprie ſignificaſſe 
Venſum, confertum: a verbo, nempe, dd, de quo 
ſupra, Sic dero proprie erit oppidum ; aedificiis con- 
ig refertum ; 4 quo vocabulo ovyvce- aliquan 40 _ 


| Achodenes,. ofpbedelus, Planter genus , Hi: eſt 
* epd: quod non videtur differre a Solbes, : 


[ on 9 moereo 3 doleo 5 eſt ab & . rate, & fimpli- : 
Keiori d quod ab %, hoc ab # Exc» dolor, de . 


1 MD videtur eſſe a rande, FRO a run, unde wy, 
de,; ſuffero. Inde ac Ta qui non ſuffert , tener, 
? Gelicatus, in primis autem Pueri, delicatius enutriti, 
IE unde etiam notat Pweros delicatiores 2 ſimilesque. 5 
Inde verbum c T Valet vel puerorum more lido, 
M etiam puerum delicate inſtituo, & nutrio. ¶Idem 
ktiam, reduplicata forma, effertur erirald a ut Il. 

> 271. Denen & c. BS] „ 
8 


/ , 2 CER e 
Nera n 9 S 
3 AX aa - wy 2 2 At 2 — Def ry 4 5 I 2 rg lg L. * 


* 4 * 4 fo I 22 . 2 I 2 vac 

* a 8 . . I 1 2s, 1 LINED ER 4 2 ln e. 

ö I * wh rs Nr N * A + 2 ge 9 
8 * e A « : ws. 2 N 2 

A: RC 4 : x p a — PHE ITT — N - 2 * 2 — 2 + wag So, ago + _ -. E 

Rs oy” 2 8 r of eek EA THESES : Arn N 8 e EFT J : Ar. 4 

952 7 . wy ; 35 . 7 d n 3 r 3 — * wy V — — * k x — Dn 

4 G 5 & ” . 2 + . 


ere * 
* 4 


G 28. bens >> 2 22 * 
e — — q . 1 * * n 
„* 2 ere TER F6-V 2 3 
2 * 2 r ——— * 1 er: 58 
ä OE yas rl 


e 
a 


5 unde rap ioc. itidem terror, produxit ragule 
| Aral, a rep & inde a r- gHνẽꝰs quod adeq. 
_ que forma tantum differt ab ares „ imperrerritu. 


r & dr notionem acceperit damnum inferend 


cujus notione facile illa hujus verbi deducitur. [Ui 


. Portione ſua aliquem privare. Conf. Iliad, hy 


% ang 


1 0 Ard, idem proprie eſt, quod dvr. Alterum Qt 
Etre & ap, de quo ſupra; alterum ex LOL & 4 
_ Ufus optime cognoſeitur ex exemplis. 

: "4 Areipfencos. A rap eſt rage rege c tur bo, Uh. 

de quoque raps terror. Ab eodem quoque «,, 


- *ATaboF&Abs pernicioſus, Ab dra, damnum infen, 
(de quo mo) ortum andede noſtrum Enleins de 
Ss videtur. . 
Ara (a Gmpliciori « Gro, oe quo. jam ay al 
| Fe proximum eſt verbis d d & ro & qu 
dem ex notione verbi FLY facile patet, quomody F 


22 Eft enim quaſi nimia copia congeſia vel mole rerum (þ 
95 7⁰ » atque ita laedo, damnum infero. 
Are eſt ex &, quod abs de, & particula = re. be 1 
| troque ſuo loco. „ . 
Artlſdv, contriſto, videtur Produdlor forma efſei 
ene, quod vicinum verbo 474», de quo ſupra: u 


Hf, qui ſtupore non percellitur , compol. E 
& Says, ita noſtrum quoque #7 compol, i 
. detur ex & 1b quod a re, eco. ut & Tu PÞ Þ | 


2 *. 445. 334. e * We 1, es Ut 
2 abique, citra, nit ah dr «quadam rations eſt 


ortum „ ae mihi en aha . . 
: 5 
"bn 


= 
2 
48 


Hoc, ut multis aliis, loco e eſt, 


hic, loco c, eſt. 


5, de quibus alio loco. 


uod idem atque dra. 
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5 - 

=; — 1 + 4 Z 
= I 5 : 
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[8-020 decidunt, & hoc videtur ortum ab 4rrw. = 


=. 


gb * | | 
"ATTW. | De hoc vide in verbo & fe. 3 EY 


; picinum eſſe verbo cc , %%. 


1 Autos & ru y is; , videtur ortum ab 2 20%, " de 
uo ſuo loco. Unde druwos participialis forma 
proprie eſt, quaſi belli laboribus ann. Litera T in : 


Aude vapor, eſt ab 40, fo, ſpire. Sie [2 + ate. 

. 'Arqonros fuſus. Ab antiquo male (quod idem ac „ — 

„, ix. „c. in orbem verto, curro) noſtrum man- 

& Anares ortum videtur. Conveniunt autem 

pemorata verba in origine Tha, unde mga, 7 we, „ 

1 a arriplex , o eris genus „ [> quo! otanici. = 

Is 'xrparys verus, certus, & magis proprie Perſpicuus, 5 
. apertus, eſt a pie, en a vpe, vicino ver- 

00 rea (de quo ad verbum rde dicetur. * Signs 

Arr. Atticum eſt pro der, & hoe pro « dra, 3 

Loan avis genus, niſi fit ab Arto, origo obſcn- 

Lanham, 1 | puſtulee, fi fruſulat 8 ua beni zimiun 

Arrara] &, Arraraldg, Interjectiones > factae a ſono. 

Gnas ocuftae Bonus, ue „an ſit & hoc 


. terreo. Videtur ortum abs dre, & quidem 1 


as eſt quaſi REUITUM. ad: ade, ut * eff ah. s. vi. 5 
EL eitur 


5 : A q 4 c * » 7 a 
T 2 

x _o ns a da} A 9 
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„ m eng re ed 2 
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5 produxit nomen ey & uſitatum avdy. LS E ; 


55 vel gu  perdat , vel gut ' perficiar, Prior poteſtas vg 


enim qui zpſe vel ſe vel alium perdit, interficit ; poſts 
rior notio cognita fuit in primis recentiori Gn 


176 „„ Wit 

* autem adverbialiter variis modis aliquid Gu 
ri. Origo videtur verbum 4. 
A9 ſplendor. Vidimus ſupra, verbum 47 
EY inter alia notare ſblendeo. Inde , „& uſttatn 
5 oy 4 ¶plendor eſt. e 1 
Aud Vox. Ade vicinum W ade & > G uu, au x 
buscum communem ſtirpem habet &, dico, e 


Audkerre, vox compoſita ex «vide, & nomine TW 
 cujus origo „ Hujus autem veſtigia perpauca ſu 
perſunt, quapropter ejus vis cognoſci debet ex i 
cino 21 vel vw, ex quo paret v3»; poſſe ſignificar 


eis in compoſito Dre Viguit apud veteres. If 


eas, ubi aufe dicitur, gu ipſe act res 1 
7 eximie Dominus. gh 
Ade. Ab d D cui volvendi. 3 notioel, 
- nomen 4>c- Peperit Zuncc, eximie notans tubum, qui 
| fe volvendo in longum produtum; inde eximie 7ivin 
hinc 4va# proprie eſt, quod tibiae inſtar vento perf 
tur. Inde eximie atrium. Ab eodem verbo port 
dhe ut & 2vaas ſulcus, quaſi meatum dicas in longut 
8 productum in morem tibiae, 0 quem aqua periy 
eitur. . . 
A De hoe 5 © ſequenti vide i in alt. 
Ab vide in ab AE. ; TROY Fo 
A ifa, vencus lenior in n primis ,qualis mand fat, 
phys 9953 ab 


f he; de quo modo dictum. 


EE Inde & vs nęos ad ſaborem translatum. | 
Adr halitus, — eſtprd wy 5 e ab 4 cl voy 
4 quo ſuo loco. 


7 Nod a verbo clit; de quo ſuo loco. _ 


—_— 


& fatioum AUGEO, EI vicinum 4e rc 
* & nomen aονανν, quaſi dicas gui fe effert in 2 


* 


Wc dicitur. Inde &v# valet her, me , glorior. go 
FE column. Vide in aN. | „55 
&:, proprie ſiccitas e magno geſtu. 

In calidum emitto: inde porro notio / ccandi, arefg= 
Iuic verbo adſignatae. Praeterea 2 ſpiritu oris, cum 


prmire, 


060 Ade, | 8 5 5 177 


bs bu vel forte ad: tamerſf utrumque. eſt ab a 40, | 
L Alger crat, proprie neutrum elt ab TN quodab | 


Adermpes, auſterus. Ab ade, ficco vel uro, eſt 4 
. quod ſupereſt etiam apud Latinos in voce au- 


| Arcuares ſpomantus, proprie quaſi 2 TY 6 vel | 
Done exCitaFus, motus. Eft nempe ex A. & baue, 85 


I aa oft ex ares vel 0 re, &3 0; De ſingulis - 
un, vel magnum facit erecko collo; quod hinc eximie 
Y Le Ab aw, ſicco „ uro, calefaciends nempe, 33 
iti potuit eyw, unde JM. Inde nomen ay * | 
ue a ſimpliciori de eſt. Unde notat ſpiro, Barks 
Wendi, accendendi, urendi, ſplendendi, {imilesque, 3 
Pnitn emisſo, modo ignificar rears; 5 modo at 


poten: genus leguminis eſt. Torte autem repeten⸗ 
5 ü TT | 
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hood idem atque ns, & dra, nefto, De my 
ſupra. ens 


dubia videtur; de qua videant Botanici. 


Segroe, a 6pm, Crocs (unde Latinum FORTIS, rat. 
ne dirium & roboris, proprie ponitur) fic a vicin 
verbo Þxew_ ortum Þ&e9% » & inde Pd pos Dalidun 
denotare potuit, & rebus gerendis aptum. Inde ade 

5 WE a avgoc, FI becillis, debilis, dici potuit. 


5 a verbo & bro, ut . l us Jong? Ps ty 8 ind: 


” I W 


quam ex Latino nomine FENUS (ſeu FOENUS) & <> 
pro $805 dictum, quod 4 $i, cujus verbi eademrt 
tio, ac vicinorum $i. & , Produeas Lee 


1 ſum. 


tate praedita. unde facile apparet, oriri nomen: 
* erbo d, quod inter alia notat accendi. 


tionem nominis a ſeminis natura /pume/a non mals 
forte repetunt quidam. Eſt, nempe, proprie fot 
 ninum ab aer, id eſt, proprie, qui ' ſpuman mh 
vet vel eæcitat; nomine compalito ab vote, „ Jp# 

BT ds 5 e 


dum nomen oft a gau, Latine LENS de quo * I 


A ſtatim 135 continuo. Vieren ele ab 405 


Acpelgun arboris genus ſemper virentis ; oft, Orig 


*Aavpos imbecillis. Quemadmodum a Show ortun 


Ae / imple. | Videtur eſſe a nomine & S, qual 


"Aa. Non melius intelligitur vocis - natury 


AD ſ1 U nt ulrera e ſerpentia, 2 ignea calid 


Ai Planta quaedam; de qua videant Botanici 
A godirr. Sic dicitur Venus a ſpuma: & quidem it 


470 a. s : ” 179: 


3 , & Aue; quod a verbo U? 5 Latine MOVE 3 1 de. 
uo ſuo loco. 
Agqece proprie dicitur ſpuma , TY. quae ate fas 
3 Fiume adhaeret. Eſt enim proprie pro ads quod ; 
PEEL taFus, id autem ab dra, tango, 
igt notat promendo haurio, ut etiam productior | 
: Forma «@vcow. Mihi quidem videtur factum warum — 
| / ſorbentium. | „ 5 
Axa genus menſurae, forte ortum a aan vel ae. „ 
? n hiſco, par. „ 
Ndrre ſcilicet „h. sic nempe dicitur lapls " = 
euere pretioſorum, quaſi dicas, Jui nullius coloris Ins. „„ "kB 
g 


igen eſt. Videtur, nempe; nomen ortum ex « 
Erivativo, & nomine x4: unde ortum verbum 
Y artu, indigeo, de quo ſuo loco. | Nominis aw TY 
| autem origo eſt Xaο Latine Hlsco. e I = jag 
ö Aepdos ſpins quaedam. Forte ortum nomen 2 i 8 
1 yo, quod, ut poſtea dicetur, idem proprie atque — 
. atinum Acus; atque inde bind. „„ FR nao PE 
q Axels Latine Populus alba. Oritur a ſimpliciorl 5 

7 £05 % quod ab a . . | = | 8 | 
Aeg onus, Ab 4 ortum 185 6 peperit nomen F 
Pie, Latine onus, g uod fertur; atque inde trans- „„ 
Inte quoque moleſtiog. - ; W 
N a videtur proprie eſſe pro e; quod ab- 2 
age, Latine moeror. Inde a moerorem quaſi ! 
2 trend, atque inde eximie alt quqedam An 1 8 
. : = 
A proprie foam, eſt ab 4 aper, quod pro ae! B 
hoe ab a aue, quod. idem atque dug. Unde FIT; 
Ra | M 2 re 5 eximie 6h 
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po eximie cus dicitur vel glam, vel venue ſpicae in. 
lucrum, palea, atque porro quicquid tenuiſſimum ing. 
cumen exſurgit. Unde porro varie transfertur & de 
omni fere re ponitur, quae benulſi ima Levi get i 
e rerum quaſi Moreſcit. 55 
Axes proprie idem eſt, quod & doe. Vidimus au. 
tem ſupra, vicina eſſe d %, d, & dx. Inde 4%, 
aeque atque æ, notare potuit acu pungo. unde trans 
latum x0 dolorem notat, qui inſtar Acus pungit. 
5 Axgat, ade, pirus ſyloeſ ris, 5 Neſeio : an ut au. 1 
5 aue ab d. Videant Botanic Ne. 
Ax vp palea, acts , eſt ab CEE F Vide ad vocen 
da: ubi ſimilis translatio. . 
Ax MAanans capitis vulnus. 
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V idetur proprie non 
: multum diſta Me a nomine ines de quo ſuo loco. 
F orte ab & ye & * quae vicina verbo ? 250 ſunt, 
nomina haec orta ſignificationem acceperunt a di 
coſitate, quae eſt Apts five ſeniei, e 
fluidorum. „„ | . 
e retro, eſt ab Ar, 4 quo lupe. i F 
aliud eſt, quam & contractum: ex quo itident 
aro praepoſitionis loco uſurpatur. T. H. Videſw 
pra no, pag. 153. Videtur igitur end; , contracte 
oh, Proprie eſſe caſus e abſolute poſitus, 
uti =o & 74) pp. ſunt caſus Dativi vel ABlativi. 
Simili fere ratione contracta ſunt ts. 3, 4, de 
quibus infra. E. S.) 
Aude, berbae genus. eft, quod e originem forte ha 
ber a verbo COS "Videant Botanici. . 
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Ut autem a Latino FLo nomen 


ſimili translatione, 


1 
d uro 


tur ab #, quod ab 
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| 5 


Ar proxime ori 


; ſexſpiro , exhalo. 


De hoc vide ad verbum «a, & 
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270. 
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B media liters eft inter tenuem n * adſpiratem 55 
4 quibuscum ad literas labiales pertinet, &, pro dt 
verſis dialectis, non raro commutatur: quare etim 
origines & ſtirpes, his literis tantum diſcrepantes, 
n non eaedem, faltem cognatae haberi poſſunt & de 
bent  [Conferatur Analogias Cap. XVI. P. 20 
—208. 3 
Boa in: rerjeftio eſt, ſonum ridenti, vel hun 
5 inclamantis,  imitans: :: A quo adeoque repetenda var 
eſt. 8 1 
_ eſt genus quoddam ; radizis; dequo videan 
Botanici. VV 
Basa papas. 8 Von fact a 0. 5 
Bw Latine Toquar Proprie verbum lactum ef 
g ſono incondite clamanris & geminantis S; unde por. 
ro loquendi notio a Pottis i in primis huic verbo; gene 
a ratim adfignata eſt, „„ dl. 1 
Ba N, Proprie Aae fere eſt, quod 6494, noras 
que fundum, feu potius imum alicujus rei unde als 
quando ponitur de loo penitiſimo, intimo, & qual 
an alicujus rei. Vulgo tamen, latius ſumtum, 
: * Nauen, generatim defi guat, Varig 


qu 


= 
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3 | Bae, . 
, 3 I f ö 
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go, quod a ſimpliciori Sal, vel Ha,. Latine NITOR. 
| [ 25.2 26. E. S. * 


due verbo adlignata gradiendi „ incedendi, eundive. 


3 A 


4 idem ac Sala Premo. E. 8. F- 


Þ 
: b 


b: 


I. 1, p. 678. E. 8. 


| Naturatis inveſtigatores. 


Benn, 3 oh 1% 


E aue inde factas meipfere patitur. Orkut 1 4 


3 6/30: itaque proprie eſt, quo tanquam fundo & imo 
E res innititur, [vel quo res ſidit, deſidit. Confer, fi 
unti eſt, Difſertat. noſtram in Cantic. Hiskize, Pe : 


3 Balou ortum a lire ads;- cujus vis s propria ſita 5 
| let! in moru, qui fit nitendo in aliquid: unde variae no- 
tiones propagatae ſunt. Uſitata maxime virtus eſt 


4 "Bade proxime ortum eſt a Salo, 5 vel Gal memoras TH 
* Inde Bade proprie non aliud videtur eſſe, ac 

q | gradatin incedens, vel paullatim incedens: & ge · | 

© neratim idem valet , quod paucus, unde porro valet 

I | aliquando unum, vel frequentius etiam parvum. INR 
| ſi a gd, Paw, premo, Paws pp. ſit compreſſus , hine 

| porous 6 &c. uti etiam ipſum PARVUS eff a run, quod 


ae ramus palmae arboris el. Vox autem pere · FL 
E grina. Etiam Balor dicitur, unde plurale Bala 5 
vangel. Joann, XII, 13. Vide Albert. ad OB ch. 
Bzairæ neſcio, an ſit a 8 Blake; FR & nomen acces 
| perit a condenſuto 2 pedibus calcato corio. Quicculd 
| oft,  Baira notat laenam, ex corio * pelibus co 1 5 
ads piscis genus Py De e dure videant : Hiſtor, 3 


bare 1 vel ral tear temen: 5 de quo vides. 


dag 56. ro Theater 


| Palanan, A verbo « ral uro, ardeo, nomen el We 
Ag, quemadmodum a dd, 9 Noe A mHwy A, & 
ſimilia. Inde %, inter alia, eum natat, qui ar. 
get in de nos ein, gui malieroſus eſt. A vn, Prackixg 
, £494 itidem is eſt, qui ardet in venerem , muliert: 
7 ſus. Praefixo autem denuo 8 (ut ſaepe, in primiz 
in dialecto Laconica, fit) ejus loco pronunciatun 
eſt n, Quum artem eunuchi & id genus homi. 
nes in venerem- proniores putentur, lieet non pos. 
ſint, factum eſt, ut etiam illi Baxyau aliquando fink 
4 dicti. [Vide etiam infra in bartaue. ] 
8 Deluge,  Bacearis, herba We eſt, de qua 1 vi 
5 5 deant Botanici. 
Banruęia , Lac: Aus, foemininum oft a Game, quod 
gr lg a Baur, & hoc proprie a Baxw, ſimilive 
forma, cujus ſtirps ge, Latine xrron. Ab eodem 
verbo eſt Latinum BACUS , ejusque diminutivum bas 
culus. Baculus ergo & ge, cum vicinis nomb 
nibus Parner & Pei; 2 2 vitendo denominat 
Tunt. TS | | | | 1 
We EL 5 10 Bs, quo proprie notatur N 
5 inconditum B& edere, oritur nomen e, &, in- 
 ſerto 3, Eelx⸗ Lee. Eximie autem Gange dicti ſunt 
gcc antes, » Car umque Deus Prueſes Baccnus 
bebe Balneum. A nomine Balda vere qui 
dem repetendum noſtrum Paaviey , » ſed non iſta no- 
tione,\ qua glandem notat. A verbo ga nempes 
ſeu Baw » Jacio , Gl doc eximie olim ſignificavit pet 
ſulum, abicem [qui valvis quaſi. objiciatur, ſive ws 
oy e 7 Inde] pu ene is eſt 2 qui, jr 
| „ 
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aaassde ſenſu includendi [ſive Pelſulis occludendi] 
5 4 Mobhane, ¶ in Avib. vs. 1189. & Eccleſ. vs. 


mus ſuo loco. a | 
4 BetAcwos ortum a gde, cujus loco ufitatum gane 


[ zubore eximium eſt. E. S.] 
bah, & notionem accepit ab injiciendo, | 


deant Botanici. 


| FUrrergs 


dhe — Det / ut 


T7 4 9551 ; obdito, inoludit; quemadmodum , 


361.1 fuit poſitum. Jam vero a PE, productior 
vox eee, Vi ter minationis ſuae, locum notat, in 
| gem alios, Jyudſi obditis Pellulis, includat 5 gadεοs% 
atque inde factum eſt, ut /ocus ſecluſus, quo veteres 
lavari ſolelant, 5 niniſtrante balneatore , dictus fuerit 
E aw; quum rudioribus temporibus &caut3u fe = 
arent tantum homines; de qua voce lupra na 


| eximic notat peſſulum, ſeu ferrum, quod init c woe 
Wa, eique quaſi injicitur, Inde translatione facta 
OM oblongi, durioresque. ; formam peſſuli habentes, 19 
bahalel dicuntur: Ci in primis quidem g/andes guer. 
cuum; unde porro ad alia transfertur. ¶Niſi forte 
: ſimpliciter Gade. glandes dicantur, tanquam dejiculli, 
| quippe a quzercu excuti Lee ſoliti: quod i in ea 


Bad mar ſupium velcrumena, I ortum eſt averto - 
Bahανi˖, dicitur Nos Punici , De lime . 15 


bang. A verbo 3 : quod proprie ortum a lis . 
noſtrum Ba proprie idem fere eſt, quod Ge , 
linen, ſeu generatim : ge id, quo nuitimur, „ nempe 7 
vel wade nitimur. Uſu autem factum, ut Pa; 
nataverit regulam in Bale, unde ger es ET 
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8 196 . | 5 | | Ba. = — egg. 


de quo dictum ad verbum ga. A notione moveny; 
nüitendique Bas cam accepit ſaciendi, a OVER! js 
culandi, emittendi, ſimilesque. 


de qua videant Botanici. 
| nici. 


pro Sag, H ante labialem literam inſerto. Ver 
bum factum eſt a ſono balbutientium. . | 


ES Haie, unde factum nomen gad, Latine caminm; 
” £ de quo ſuo loco. | Inde gel vacos & Gal au de 20 dici 
5 poteſt, quod ad caminum pertinet ; atque inde opiſer, 
| 7¹t 19 17116 ad ops ſuum ulitur, Galvcuo eximie dicitur; 
ut ipfa e/usmodi opera ga . Porro latius ſumt 

. vox artificem quemeungue operis for didioris notat. 


ro, Proprie notat nitendo deorſum moveo 5 inergi; 
a deoque inde porro notio zingendt, inficiend; color 
9 aliisve rebus, nec fon tend 5 popes _ 
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| Bad proxime ortum eft 2 Bade, & hve a be, 


Bahr ¶ Marrubium nigrum. H. ]; genus plantae el 
Dangahon, „ e E Et de hoe videant Bai 


Badia idem . quod FIVE : Bok autem hoc 


Bevavroc, Videtur proxime oriri a Ahab, & hoe 


| Boinrw mei go. 8 A verbo Bale ortum Bal mo & A 


. proprie vidernr heus YE FA res un. 
muntur, gravitate ſua, quali, Ortum a verbo anti 


quo Szezdw, quod idem ac Gepd De,; gravor, Þremor, 
Oriuntur autem haec a nomine ga, de quo mot. 
Hine porro foſſa terrace profundior & eximie quoque 
locus, in quem capitis damnati dejici ſolebant, Athens 
lie 7 Miegbarurs. * tandem notione broken eſt 


5 905 


mats Bereaites IT, - Þ 
kenertlis ill „ qua exitium , perniciem notat. e 5 
Baggapes fine dubio a ſono facta vox eſt, qualis — 
edi videbatur Graecis ab jis » quorum linguam non 


intelligebant. Dicti autem antiquis temporibus ii 

omnes Bag B ge, gui lingua Graeca non loquebantur. 

poſtea autem varie translatum non tantum ratione is 

© ſermonis, { ſed etiam morum ruditatis & facoitice , , f uit . Ci 

| poſitum, = 5 

t OH» arboris ; genus elt; de quo 1 videant Bo- = 

| taniel, — ol 

1 BopBrror barbitus, | Sup obſcura & forte pere- 1 

nn. 

| Bzpis 7 nawigium. Stirps peregrina. [Vige ad Hes 

i feb. T. I, col. 695.] 

| Bapor y pondus vel onus, J 2 verbo Gale X & hoe a 2 = 

| rior, ortum eſt. 

| Bzoavos fic dicitur lapis Heracleus , vel etiam quat- ” 

1 fo, tormentum. Stirps obſcurior eſt, etſi ortum 

| videri poteſt a vocis bc, Mquot ita pertinere ad 3 

| . WW „ 

bacheos ejusdem formae compoſitum eſt; euſus 

Ane quod tanquam nomen proprium ſuperett. 

Sine dubio oritur a AE antiquo aw, quod idem 

| AC ed, vel Atticum Aeg, Vel Aude, Hopulus. [Val- 5 

de dubito. Bacinsbę a 2 unde PBaivw Ser. gradior „ | 

incego, pp, notaſſe videtur gradientem, atque ade W 

primis Ducem, qu ante "yn e, dein re- 

. E. S.! e 

| Baoxotive IN uſu valet eximie oats * lingi 2 noce- 85 
u, atque Hops interficere.  Ortum-3 autem videtur Bi 
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1 do nahe, proprie notante pungo vel mile; te 
quo ſuo loco, Syllaba autem g praemiſſa repe. 
tenda videtur & explicanda e diale&o Cretenji, 
ubi g idem ſignificaſſe arbitror, quod in aliis voc 
bulis 89, ortum ex e, & ſignificationem intendiz. 
ſe. Sic Cretenſibus proprium verbum tribuitur, a 
3 Grammaticis * Gactaßica pro crapicai, Barrpayynira pro 


quoque, quod ſupra vidimus gau, ut fimplicite 
| fit compoſitum ex g, & e. 3 autem in noſtr 
: verbo, ut multis alus, interpoſita eſt. 


8  Lexicis peti poſſunt. 


= etiam bojulo. Oritur a Ga: : unde proxime Gier, 
7s eſt, q nititur vel in quem aliquid nititur. 5 Ind 
Bards memoratas notiones accepit. s 


a Graecis dicitur. A verbo 84e, niter, nomen 6 | 
765 verbum produxit gart, quod eximie [ut Belga- 
rum zre eden] de coitu animantium ponitur. Ab hoe 
autem non, niſi forma, differens 1 Peperit 1 no⸗ 
0 ſtrum Baran 


videtur A Badu, 7 premo, in primis pede, ” ccaculco. ut 
of praemiſſa ſyllaba ge, de qua dictum ad verbum g 


nah. Videtur autem tic Gta 1 rana 2 fono pero & 
en ca quem edit, N 


rg ſimiliaque; atque ita forte explicandun 3 6a 


| Baoooha.. | : Origo obſcura eſt: notiones diverſaec 3; 


| Baoraltu Porto, „ vel portando pondus exploro, 5 - 


Baran effoeminatus, eximie idem, qui raramiqa, 


Ba ros rubius. Ratio nominis aber Py ortum 


Peres rubus a conculcanda dicatur. E. S. J- 
Barpayer, Forta ſſe dictum a TPRrYos,. vel made, 


Bar: | 


[ 


1 Jalbutiunt. ED 


aum, vel baubantium: ut etiam Latini loquuntur. 


dan. Wd: : 15 : 189 : ; 


3 Burr. Nomen proprium regis Cyrenaeorum; 4 
Funde poſtea de tis of apps fult, aut four . * - 


SE ters mn 
— * 


dad. Verbum factum eſt a ſono canum e 


baus delicatus. Incerta origo, niſi fortaſſe ſit pro 8 
ease, & id ortum a do: ut ignificatione quo- 1 
— conveniat cum voce Bat rah; de — 


babies. 5 Idem videtur proprie elle 1 quod Bios 3 
Fa , in modum arae eaſtructus, unde fornaæ, Oh... 
mnus eximie dici potuit Bz5vec. Ut autem PR pro 
En fic ados pro avec dictum; oriturque proxime 
ba Se quod a Bow, Eadem autem translationis ra- 
[ro eſt, 7 8 vocis Ae Latine n fimiliumque, 


g Ae, Pay & 2 effertur, obſcurae Lirpis 
ry niſi forte, mutata pronuntiatione , ſit pro a un- 8 
7% vel PEYPH de quo verbo dictum ſupra. Solent, | 
nempe, litterae labiales, g & u, fic aliquando com- 
nutari. A autem, poſt g, ſaepius interpoſita vo- 

| cibus reperitur. Quidquid fit, ſignificatione con- 
venit eum verbo eu. | Analogiae magis conve- 
niunt ea, quae vir cel. poſtea dedit ad Luc. XVI, 
15. „ Verbum 8%” inquit ,, inter alia notat ZH 57 
neo, vel zerreo: unde formata verba Bru, Pikes _ 
| Be, Hoe enim a vicina forma Gaal profi ciſci- 
tur, atque, inter alia, redditur zremo: quae notio 
indem adſignata fuit verbo derivato Bucow. Unde 
data altera la fignificatlo, Wade verbo Gos e 
Tolet : 


„ WEE . r Aa, 
N Job s : ins — dn WW: rp SS 
Fe) e 2 * » 
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ſolet tribui. Sumitur enim 1 vulgo, pro abominan, 


vel deteſtari. Eandem notionem ſequitur inde fie 


ctum nomen Ge » nec non BIenupoe,” Flactenus 
ille. Que fi vera fit clariff. auctoris obſervatio, 


inde ſequi videtur, literam By in verbo Bdw, ab 


initio eſſe adſcitam, augmenti cujusdam inſtar, ne. 
que adeo ad ipſam pertinere ſtirpem; quae hoc pa. 


"Mo fuerit 94%, vel q Conf. iterum Analogie 
N Lennepianae Cap. XVI, p. 206—208. Porro 2 
notione zremendi repeti fortaſſe poter it illa laftis co- 


pioſe adftuentis, cum 2; emote quodam: : qualis notio 
ab 4. Schultenſio, Orig. Hebr. T. I, p. 300. de- 
monſtrata fuit in Vd, 5M, min &c. E. $]. 
5e „ niſi originis peregrinae verbum ſit, quod 
8 tamen vix crediderim , noſtrum Bow cognatum oft 
| verbis ge, tows vel it, ſimilibusque formis, de 
quibus ſuo loco. Poteſt certe commode repeti a 
verbo g, Latine ferveo. Litera, nempe, in g 
mutata ali iquando reperitur; quemadmodum in v. 
du pro pig, idque in primis repetendum eſt ex 
dialecto Laconica, ubi, loco paſſim 9, & in pri 
mis 9s, ſive geminata 9, reperitur. Praeterea lite. 
ra g vel praefig 1 vocabulis ſolet, vel etiam in me- 
dio eorum poni. [Milt verifimilius videtur, ver- 
bum gat, ut Lat. PEDO, A ſono factum eſſe, quem 
edimus foetorem deteſtantes. E. S.] Ut ut eſt, 
proprium in primis verbum noſtrum videtur 718, gt 
odorem graven emittunt, & ſoetent. Inde eximie iis, 
tribuitur, qui latum ventris emittunt,  pedunique 
unde Porro transfertur ad timorem & merum, 
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| : | plicato Bebo 9 quod a gal nitor. | 


dioſi. . „„ 


| G immiſi, „ inbaerens, & excrucians, 


—_— * — 


155. 186. 2. 


a nitendo in orbem vel gyrum. 
BipSzec concha. Vox peregrina. 
Bae herbao genus, de quo Botanici, L 


big. ines | by | 191 


aloe; : Pabilic, firmus. Ortum eft a verbo redu- 


| 3:&2; piſcium genus eſt [etiam alibi Py & 
Þ piuGpats dictum. ] Videant 3 N aturalis ſtu 


Bines telum. Proxime oritur 4 verb * 84 
vicinum alteri Bdaw , unde N Jaculor: de quo ſus _ 
pra. Metaphorice autem xo: dolor dicitur, e je 5 


bps oritur a SS, quemadmodum Signage 2 
Fo Ut autem prog eſt a pig, fic lorros a. El- 
th quod idem ac ga, de quo ſupra. Beatepos er- 

| 20 proprie eſt, gui recke jaculatur, vel, ut etiam 
ponitur: 5 fignificatione comparandi, qui reftius me- 
, jaculatur, & ſcopum ferit. unde paſſi m, meta- 
| poorice poſitum, Prudentium & judicium reſpicit; ge- FE 
nerali autem notione valet idem, quod melior, prac 

] | fantior „ fimiliaque. Un Lexico Hedericiano repeti- 
| tur ab antiquo Sende, , ov, hoc autem a verbo &- 
. Aw (unde {it Binouas & Lat. vol) ut Seer . fit 
id quod apperitur, quod voluntas ſequatur,” Con- 
| ferantur Rudimenta Struchmeyeriana redacta ad . 
syſtema Analogiae Werde Caps IN p. 5 


BY turbo & Biut. Sic dieitur pro e. Bits 


| quod proxime ortum 2 84g. co, & hoc a eG, Cu- 
jus ſtirps go: de quo ſupra. Bing © autem dicitur 
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1 92 WE, 5 | Bede, — . 


: beds beff inen genus eſt apud Parios. inen 
habet verbum %, mito, unde ſimili ratiene ad fl. 
gnificandum veſtimentum translatum eſt, quemadmo- 
dum Graecum «a, & in re veſtiaria utuntur au. 
Frog & ſimilibus. A verbo nempe e ortum ver. 
bum #W nomen peperit io, &, praefixo B, more 
5 Laconum, Geo: inde autem noſtrum ged dos. [Con- 
ferantur omnino viri wool. laudati ab Albers. ad 
Heſycb. T. I, p. 72³. e 
B. vox imitans ovis balatum. 5 . 
| Bude lime n domus. Ortum eſt 1 ibs; 3 ut t h, m 
RET fimiliaque. | Confer dicka ſupra ad Ao Bax 


MY. tas ” Oritur a a gie, 101 ane, Lat 
| . ne tuſſio. Hoc autem factum a ſono tuſſientis, 
Bug lapidis pretioſt 1 . Videant Hiſto 
| riae Naturalis ſtudioſi. 
5 Bi cas, ortum nomen a gde: unde a Dieuntur 
autem Gee eximie loca in monzibus prota, 5 2 2 


Ts dendo. 


"Blas Verde 84 vicinum eſt g * quod eſt Lath 
num vio; unde vis, viro, vir, virtus. A Graeco 
ſunt, cum alia, de quibus ſuis locis, tum noſtrum 
| Bla, vis, fic dicta a motu | vehementer nitentis 5 vel 
5 violenter urgentis. - 
Bides; liber, idem proprie eſta ac eder, papyrus 
de quo ſuo loco. | 
Bios Vas, in primis Fr urna onſuts] oerium · Stir " 
: Er [Pura dabunt viri docti ad ek. J. 
* 


2 Bute) 


: „ Doe. lab ra. = 7 193 


, Se, & ſimilia. 
tes vidum, bona,  facultates-: praeterea g 
eum accentu in tima] arcum deſignat. Prague 


enero repetenda eſt a motu nitentis; cujus no- 
tio ſubjecta Stirpi Boz de qua ſupra, ad vocem Bite 


Wonificationis ratio mihi quidem obſcura eſt. 


er, /ocors , frultus, & ſimilia. 


do. 


5 iendo dict um. 


Indica, De hoc videant rerum naturalium ſtudioſi. 
BN genus calceamenti eſt. Nomen forte repe· 


n irpe Paws incedo. 
1 


Ble cos, a Bros quod idem ac Bibs & vieinum 
Z . premo veſligia , hinc gradior, porro coco, ut 
Epclg. zreden.] Sunt enim vicinae ſtirpes Pies Ci, 


ic in uſu vitam notat, &, translate, 95305 vlan = 


bk Bixioos valgus, diftorta habens crura , niſi ſit a Sd, 
unde verbum Nel, noceo; ut Brace: ( inde fa 
um Av) ſignificet atterendo nicens: ſtirps & _ 


Bat repetenda vox videtur a Ga h quod idem ; 
Bc G inde San contracte GN Bad 19 4 pe- 


Perit Bet, quaſi dicas dejeflus, ee , pints he- 


Macro, lacdo, noceo, eſt a e quod 1 Pak, 5 
0 primo cura, dein Phamrw, Fron elt cru 


Maga germino. A verbo Pade eft nomen Brandy | 
emen; unde Bazcdyw, Videtur autem hoc Bax * 
kinum Taps Bale, de quo ſuo loco. Non tamen 


filkteor, poſſe repeti e a Blas ut fit a re jt 


| Ddr. : Os anterius narium Purpura & concha 


endum a G, ea notione, qua hoc convenit cum 


La 


rai penetrations INE 
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, tur a Gh, & hocaBaww, quod ut Bavw notat ſeat, 
ri, ſtirps mihi obſcura eſt. Dicitur autem Pa j 


inde porro ad / ſeultum transfertur. 


num verbo Pao, quod five ipſam ſtirpem pon, 
. five a Buaw repetas, patet tamen, [ET avs emiiten 
&G ad viſum translatum eſſe. 5 7 


Cao, quaſi dicas ad oculum Lertiuens: hoc autem: Y 
1 Badges ſimilive form a; quod a Gps. 


vw vel GNA, de quo dictum ad vocem S. 
* oe iraque eſt vim babens debil; tandi , MET 2 
7 


5 hue omnino o Falckencer, Digref. : a  Theoer., p. 21 


219. E. 8.7] 


vandum, terminationes verborum in B, ic, i 


tis, differre. Burr igitur & H eadem ſunt. Pot 
10 2 pro © poni in diverſis dialectis, ſupra notatun 
| Burrw erg & qi eadem verba ſunt: hoc auten 
Doricum eſt pro dige, Latine grams de a0! Y 
loco. 5 


; ejiciends ſecturioz puto tamen, verba Salo, E 


BN . 


BA Miegel, Niſ Gn hee 0 unde hoc noſtrum) otin 
uſu mucus, & quidem, ut videtur, a featurient 
prema Adfpicio, intueor, Oritur a Batu & hoc Vick 
De Palpebra. Proprie adiectivum eſt, 1 8 3 


DνeνEö , balo, factum a ſono ovium. 


Wy 


By adiectivum eſt quaſi a ON, quod bl A 
Jus, vel, Paſtive „ debilitatus ,adeoque debilis. [Conf 


Ba. Toy genus oleris eſt; de quo n 1 
Bairre ufero exprimendo mel, aut ſimilia. _ Obſer 


4, io, LOrY & irrw, non, niſi pro variis dial 


Be etſi a Bak repeti Poel, ut dene qui 1 


ſus 
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Poe rectius repeti a ſono aq: Joni gi 4. cturientls; 


ease, de quo ad verbum Bg. 
Þrare potuit protubero; unde Bro, in uſu, eximie 
Wnotat buccellam, quae os quaſi ? protuberans efficiat. 


Ein primis viget in derivato Gaps eltts. Indepor! ro 


I magis ac magis /urgere 1 in altum, & veluti cres- 
Puoque advenio. 


| Kono eſt. 


quaſi accurro. »ſuccurro , auxilior ;[propr ie cum clamore. 


Wide Valeſten. ad Euripid. Hippol. p. 246. B.] 


ue ſic noſtrum a7, inde factum, proprie eſſe 5 
arurio. quae notio quoque propria eſt in Latinis . 
A , fluo, flo. Ab iſta notione transfer tur, in qui- 5 
Ebusdam derivatis, ad prima g er, ning, 7. ſtar ag, ae le- 5 
iter ſeaturientis » protuberantia : ut eſt in nomine | 


made ortum eſt a Bxcw, quod, nt Bw; 15 gnif- - 


; my . hoc repetendum a [Row , Pr ozubero: un de 
Porr notat protuberando itt alum cre SCO ; quae notio 


cue (ut verba pleraque i in c-) notat proprie cres- 
Were incipio. Quoniam autem eminusa ccedentes ſen- 


; rere, videntur, factum eſt ut bende ſignificaverit 
F Bodo, Boa, > Latine 300, clan; verbum fo aum n 


| Bord auxilio denio, eſt "x 8 e auxiliator: & 
hoc quaſi a BoyYw, quod a {impliciori 80 hoc au- 

ſtem pro auwilio ſupereſt in quibusdam compoſitis, 

IK proxime oritur a g, quod idem ac Bw, & eſt 


379 805 proprie eſt a Bide, unde der ivatum g. Dun „ 
quod ut g Ne foveam notat. Oritur autem a gl: ut 
ſupra vidimus, a Bow, vicino verbo, oriri nomen 
m 


1 > 
by . 


* 


3 


196 1 dag. gde 85 


| BY prof unditas, Noftri nominis ratio repetent I 
_ quoque a endo deorſum. e e 1 


tendum a PBonogs ut pertineat ad verbum 35 A quod, 
ut vicina g & Bin, notat Jacio » Þrojicio, an ve 

. "v0: (3 pracfixo) ſtirpem habeat 53 TOR unde 7 vu 
Latinum voLvo. Quidquid fir, ratio nominis 4 
rotunditate petenda eſt; ea autem ſive a volvendo, . 
ve etiam a I. oficiendo profecta tatui poteſt. Efe | 7 
tem in uſu £ 2 Ng quicquid fere rotundum ft, & ex I 
Y mie quidem radix rotunda. _ - 


n abu lt. 


Baſs bulbus, Vix dici certo poteſt, Hine rope. Z 


. Jo; factum elt a foro, quem. quoque notat | B 


Bivgrng 42 imat ſoloaticum.. 0 rrum videtur a G04 t 
ujus loco in uſu Peres Latine « collis 3 ; de quo fu bc 


p exit imic notat Pabel I arorum. = * Proxine 


; de scendit a 5. b, quod eſt Latinum voRo, & oriti d 
8 a 250, Latine Paco; quod a congeny mats ut poſi ; 
dicet ur, distum oft, „„ dots oa At 


bee Sep lin, proprie e e tie ro8 Fa 


pPulre escente & ebullieube; N & quidem ab ejus factun 1 
ono. „ N 5 | 5 7 


ng notat fer epitum ego, & f ne dubio a ve 7 


5 50. eſt: quod faq UN a4 ſono BBE ut *οj,ũ Us ejus- bc 
dem ſignif cationſs verbum 0 (unde nomen roger cpi a) A 
2 ſono e ge 2 4 925 pg 7 a lonO Bo, Rap * Qt acque his fi * 
milia ſunt. T ribuitur inde noſtrum Bop2orv Cw ex imie be 
inteſtinis murauranibus, quod ipſum Latinum nut. qe 


a Are 


Beg 0. — 


num eſt. 5 
5 I Bootz 5 Bere aquils, oritor a Rmplic iel Pigs, 


ada vel vorar, a natura vent? iſtivs. 5 


15 ; plexts & inflexis tribuitur. 


men videtur habere a paſcendo. 


«2 
— 


Peertior. IU tut eſt, OK * co genere nominum eſt, 
an. ae colle&iva vocantur „ ut de Sey, & fimilia. 


aum Br Nel els. 010. 


BS] 
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burore „ (fam a murmur) valde noſtro verb» ) vic | 


„ Ft quo ad nomen er 7 dictum. 5 Dicitur basta, quaſi : 


L: Begpuyo” . cincinnus, proprie dicitur pro nee 5 
auaft dicas pertinens ad Birew, unde gd eximie | 
dicitur Pedunculus in extremitate mnflexus, Hroveniens 5 
2 palne , a cujus ſimilitudine Borpuyes e eximie e 55 


LE Borpve botrus, tine dubio ortum eſt a Btw, & & no- 


4 55g. Vs inguen, 5 tumor circa inguina, ortum vice- DH 
uur a nomine Bre. Ratio tamen ſignificationis in- 


,, confi lium 5 baud dubie eſt a She: ; unde Me- Hh! 


He“, Oſt a Bw, quod dictum pro Pans more . 
Vonum. Supereſt autem illud g in Latino voLo, | 
EG proprie idem valet, quod alp, 22 Jac io. Me- 
dium itaque Bowen PT oprie eſt memet jacio, vel ant- 
num meum adjicio, atque fic animum meum adjicio a 
boliquam rem, adeoque volo. [Si conferas verbum 
Ew, itidem Latine volo, veriſimile admodum acei- 
leet, verba , & Gp, (unde GN, gene) con- 
venire, & ftirpem eorum primigeniam eſſe ?w, cum 
ſeognato ſuo d Plura vide infra i in 1 S0 ſuo lo- 


note collis, aber, Gcküm pro ede; & hoe 2 
N 2 CR. 
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Pow , quod convenit cum Salo. Eſt autem Ode! ind 
proprie quidvis in altum eaſhructum „ in quod adſcend 
mie vel nitimur 3 unde generatim eſt cumulus, acerty 

: Wal. ara, atque eximie collis. Confer dicta ad vocen YT 

” BYges gebs frudtus 1 genus, de quo videndi Botanici | 
rec, bos , contractum eſt ex Bcc, quod a cw, Ja 
e: unde 27; 15, gui Hascit, vel Pascitur. N 
Bd, pasco, convenit cum ga, gie & c. de quiby 
jam ſupra. Praeterea vicinum eſt verbis ad, Tin 
_ xi, cet. quibus generatim eadem notio, quae ve 
bo Bxw, vicinisque hujus formis , propria. Inde nan 

alia premendi, . in de condenſaudi, farciendi: quae 
quoque noftro 24 notionem peperit Pascendi; ei 
ius verbi Latini ratio explicanda eſt ex Graeco nu 
vage judex certaminis. Qui conſideraverit, v6 
cem Pops ſacpius ad dignitatem transferri , videbit, 
commode etiam inde repeti poſſe noſtrum aſc, u 
| fit conrractum pro felabes & hoc a Gaga, b 
5 Be'poc : _ 
. glg, prune De Videant Bote | 
Bu ee raucedo Faucium, proprie idem eſt, quol 
| Bad: Ie, & 661A „Latine fauces: unde noſtrum ext: 
mie ad morbum Jolle iuin translatum. Oriuntur auten 
nomina haec, ut videtur, a verbis Gg, & vicino 
Prot, quae proprie ſorum imitantur, qui addull 
Faucilus ediur, vel etiam faucibus adductis una cin 
rebus erun 1pemtibus fit; atque haec quoque ratio vide 

tür; CUT eee . 5 interpoſito Ys Bee yxos fauces di 

cantur. Dee vero & inde factum g gave; 
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j Jatum videtur ad ſignificandum /aqueum vel reſt1n. 


| _ 55 


3 pentium, unde varias admittit notiones. 
2 dicitur, ut & Gapuroy: ex quo facile apparet, 


; Potanicis expediendam relinquo. 


2 eximie &r achium. 


. ſupra dictum. Generatim autem porro notat 


res undas, quauc cernuntur in br evibus. ; 
que a ſono factum. | 


1, nend quoyue translatum eft ad minas. 


q feb afoera arteria, a qua notione porro Brides trans- 5 


FBzöados tardus, eſt contractum ex Begadvs, quod 
Van effertur Rasse, unde facile apparet, ortum | 
q To 1 Papal , ſimilive forma; hoc autem a nomine 
Pg eee unde commode translatum ad rardi. 


%% vel e Hines eſt a %% rerum 7 erum- : 
4 Bo/dvberba eſt, quae Sabina vocatur; quae etiam N 
a Bagos repetendum eſſe. Rationem fignificationis 
beagle brachium. Dubitari nequit, quin ejusdem 1 
Lens nomen fit, cujus ſunt comparativi ra 
2 rav Gedi A Heads. | Bexyloy ergo, a Bea, | 
valet breviorem, ſc. hartem, vel membrum corporis ke 
haus brevis. V idetur proprium eſſe ei, quod ſu- . 
ure & breviter ſiat 5 quaſi dicas in una er ruptione , ſi- 
ve 3 BY Prager: qua formula notatur ſubito, bre- 


Videtur, nempe, ortum a verbo f4row, de 


brevem. Subſtantive autem poſitum, paνð’ vel plu- Et 
Inle Bear, Latine brevia, dici videtur, ob brevie ge 


Dpa ſonituim ed vicinum eft verbo Pros, &quo- £5 


Bite fremo. Et hoc a ſono en Dein 2 55 
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. nullus dubito, quin factum ſit a ſono, quem fr 
quentius! homines arrog gantes, vel etiam irati, ede. 2 
re folent, cum quadam oftentatione. Inde auten a 
= tanhitun: = faſt um & arroguntiam. #: 9 — pavll FT 
Hemſterb. ad Lucian. T. I. p. 368. DB]. 
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: ni mortalem. 


nis, cujus eſt 2 | unde 4 %⁰ Latine infans, qui 
in viero geftatur: 1 quod repetendum a g, quod, ut 
ſuo loco dicetu ir, oritur a Bayer, adeoque proprie no- 
tat grauem vel gravidum eſſe. A Br autem acou 
rift dann E b ac 8 3 & illinc cquidem Wee Una 


Habierſüs. A pren endo deorfum ea immergendt, | N 


notio Profe: ta videtur. Ortum autem verbum 2 
lee unde Bap, b, Pros Auen edu 
| agus 1 oe (d, S 0K. | | 


OSS quzmadmodum : 2 & eg conveniunt. _ Contra 


cum autem ex Bays eſt, quod idem 1 proprie ac fi 
8 gr. 's, vehe emens. 


onde ers ad robur en notat robuſtum reddo, 


\ 


—Bpuo'w, 5 


BD Noe. Quicquid de 1 voce, & erde I: » 
Hai, quod huc refertur , disputant Grammatici, MW, 


Bor y Latine fimulacrum bumanum, vix videtu 


differre, nift pronuntiatione , a nomine Gros: quo 


>ximie veteres Pottac hominem vocarunt , ut Lats ir 


vr Soc foetus recen eins. Tiusdem r origi 


noſtrum 72: o. 


t 
D e idem quod 2 pv as proprie elt, unde 7 


inde porre o made efaciendi (quae verbo g C436 tribuitur) 
B; eſt quaſi a G: & 2 quidem, idem quod 92 


Fido convenit origine cum memorato FO &, a 


vel 


LIC 00. | By eg. Bo 201 


i * 22 ſum: inde porro ad potentiom transfer- : 
ur. 8 
Feige poſt tem ſonim gravatus 2 7 Oritur 2 


f Paßde vel vicino E gravis. Inde 8. 5% & „ contra- e 
| Ke, Paieo proprie eſt gravis ſum, vel res graves „„ ˙ 


| ur; atque inde extmi emo grovatus deorſum 
yd. 355 5 . | 

| I Bed convenit eve: ſua cum n praecedente verbo gp 
& notat quoque proprie gravis Jum, deorſum vergos 

nde inclinor vel inclino me, atque fic porro 3 5 
Praeterea eſt onuſtus ſum; inde plenus ſum, ac Porr 
Nabundo. Praeterea translatum, timiliter fere ut 

1 & ita notat polleo, 5 

J ydadele, fremo ira, a ſono factum eſt, & proprie 

ix differt a verbo 5e de quo ſupra. Transker- — 

tur autem ſimili quoque ratione ad minas. „„ 8 FA 


3:50" 1 $$ 


* Wi genus echini marint eſt, de J Hiſtoriae Na- 5g 
Eturalis inveſtigatores. Bi 5 

„ee guttur. De hoc id um ſupra ad u Roe. 

N 


Be- tonitru. Eſt quaſi a verbo Obe, quod a 
= & hoc factum a ſono tonitru erumbentizs. 

1 Beoros g mortalis, eſt a Beco, unde Pewonw, Latine 
edo, de quo ſuo loco. Bpcros itaque proprie eſt, qui, 
Live putreſcendo , ſive alia ratione exeditur & con ſumi- 5 
tur, atque inde eſt » quod gr. dicatur /anies in vl. 
ore. Eximie autem pore; pro homine ponitur, ob 

te Emortalem natiram; ut a : Latinis pores & Hiftoricis 


My 


or talis, 8 „ 
a2 . vox Joniea « eſt, notans genus quoddem locu- 
93 N . 5 N 8 | x Farum. 
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ſtarum. Et quidem oriri videtur a bre, Latin 
mando, mordeo. 


2 edo, & ſic a Bibo, f Latine VORO, tive elo, ry quod Vide 
0 vocem Pope, 
NG: rum bibentium, ac ſorbendo ſonum ſimilem efficientium, 


__ ſao loco, & notat quaſi abundanter pullulans , lub : 
intellecto nempe nomine @vr0v vel ſimili. 


ſccio an fit a Hi, ut, nempe id, quemadmodun 
Prvike , funum bibentium imitetur : atque ita in Beuzo, 
. 5 a ſono bibentts, ad ipſam potronem tranſierit verbum, 


is, qui prac jrigore colliſis dentibus fremitum edunt; 
ctum verbum eſt. 


gravis ſum, atque inde onuſ/ts & plenus ſum; & fic 
tandem allundo; fie quoque Byvw, ab eadem ſtirpe MW 
profectum, ge eneratim ſignificat abundo prae plenit. WM 
; dine. Unde varias & elegantes habet translationes ; 
5 quae in Lexicis reperiri poſſunt. 


& hoc 4 ad de quo ad vocem Bord. : 7 


- Dpalowat, 


B20 x05 laqueus. Vide dia ad Ad paves: « 
Be rie ortum opinor a Bopdro, hoc a g. 


Bed & Peco, „ verba ſunt infantum, , den Pueruls 


_ Byvov MUSCHS vel algae genus. Eſt a gb, de quy 
Bed & furor , | genus potus eſt ex bordeo. Ne 
Beuge ft devs ftr ideo, eximie aliquando tribuitur 


quemadmodum fit 3 in Jebri: a 000 ſono ) quoque fs 


Bev ſcateo. "Quemaduodum 58 a Bahoc  notit 


Be Wc » greveolentia , foetor, & quidem proprie i 1, 


git oritur à cibo in ventriculo corrupto; unde porro 1 
| Htius patct. Oritur autem a B, comedo, _ N 


Biwouw 5 comedo, factum eſt a Bpow, quod a Big 


. 


BY! 1 


Bias 550 avis e Nomen accepit al ſora 
ien edit, quem verbo Roger Gr acci,bubulare Latini, 
| exprimunt. 


3 Aegyptia. 


Poco. 1 15 


os pertinens, atque ita eximie buccind. 1 
Buco 57 U * Origo forte peregrina. 
Buw proprie convenit fere cum vicino S4. 4 ge- 


unde reliquae notiones facile explicantur. 


Sy | vim vide i in vicino &. Inde eximie g/ebamnotat. 


| Baud baſis vel ara. Oritur a Bw, & notionem ha- 
E lber a nitendo, quam verbi \ vim vidimus in vicino 


[10 * & ar 5 


er. 2cC0 


= Buſncs PAPYrus 1 ex qua chartam confielo- 
ant. Proprie non differt a Bice, niſi ſeribendi „ 
tione. Origo autem vocis peregrina videtur, K for- . 


e fundum. Vide ſupra ad Ades, 194 ut a 
T9 nitor, fic hoc. a go, vicino We de quo ſuo 7” 


Buran oritur fine dubio a fimpliciori Pour Fe unde 
A Latinum BUCCA; & Bone quidem a g ortum vi- 
detur eſſe; ut adeo Ponce fit eximie os impletum & 
clauſum, adeoque BUCCA. Inde PBuxalyn proprie cf Gd 

bun. De hoc videant Botanici. 5 Forte eſt a . 
nerali autem notione aitendi gde eam accepit fer- 


ciendi, implendi, implendove obſtruendi , clandenique: 5 


| BuAcg contractum ex Galohoc, quod a Ge. Signif- 
| cationem autem habere videtur a condenſando, quam 
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204 . OO Taye, mma, 


eee pole e ane. 


5 Gage, Lyciae.. 


„ verbo alibi: : inde, nempe, ortum nomen you pro- 
ducere potuit reduplicatum varun, &, inſerto ' 
325 Yeu. Res tamen dubia eſt. 8 


fo quogre compoſita voce yν dicitur. 


voss ſub cute naſei ſolitum] ſine dubio eſt pro ya 
5 , & hoc forte, reduplicatum, pro v Incer 
tius tamen videtur, quae ſit nominis origo. Fiel 
poteſt, ut repetendum fit ab antiquo yaw, cui vi 
eina ſunt Pew > Mache, Pte, de quibus poſter, 


edo, eredo, corrumpo; de quo ſuo loco. Inde ro- 
men 32% 0G & productius eo - cujus foemininum 
pal contracte yourra, Idem autem, reduplicatun, 
- eſt - v ere, „ inſerto 22 v fu. | Proprie El 


| £0 notat malum J quod Artes corporis ſanas ee 
| & corrumpat. 


Ds 


reylen lopidis nomen eſt, qui fie dicitur af 


re 70 un ſagina ſive reze Shecatortum,” forte oritur 
A you, Latine explico, & explicatum capto ; de quo 


rag ice Gemmae nomen eſt, a fluvio Gange, unt 


ra ici hervi contorſio [ſive zuberculum, circa ner 


 Tayyans gangraena, Origo eſt verbum 5e, 


1 


145 


Tate. raue. „„ 2 oO 


q | 19s Gaza, VOX Perſica eſt. . 

Taiz terra, proprie foemininum eſt a maſcntine. 
$ lis; unde nomen Proprium apud Latinos, cjus. 
ft autem hoc a ſimpliciori yo" , cui vicinum geo; , 
Funde eic & Atticum yew; 9 in compoſitis 5 ſupereſt. 


2 pandendo, explicando ; unde porro notio Hiocendi, 


ö | = eximie notat terram late patentem. 


3 


: olentius exſultantis , & ſuperbientis, eſſe; quae no- 
(tio poſtrema in primis noſtro Y adjunta eſt... 
"i modo vidimus ad verbum Ja, 


arcrolun inveſtigatoribus. of 


EPracterea inde focminina %, & yaa. Utrumque 
: eontractum producere potuit 34, quod eſt i in Dort- 

3 ea dialecto, &, ejus loco, Jonicum +7, quodinde | 
Etranfiit ad Atticos , & vulgo apud ſeriptores o 
Elutae orationis reperitur; cum alterum ele Pottis 

| familiare fit. Oriuntur autem 7 o & yes a verbis | 
Evicinis 2 & i, quae, vicina verbo zd, pro- 
ppriam virtutem habent in motu, qui fit extendendo , 


batendi, capiendi, & ſimiles. Inde ” & 2 bro. = 
Tis: : me rmnaturde. e forte pereg ring 
1 Tae ghorior, ſuperbio, a impliciori yaw ortum: 
Ede quo "dium. ad yeiz. Videtur autem yew ab ex- 


Plandi notione translatum ad eam nizendi, ſplenden- 5 
Vive: inde ad Iaetitiam, atque porro prae lactitia in- 


] rab lac, nomen videcur habere ab albedine niten- T” 
„& quidem ortum eſſe a yd, cujus notionem 


. redn feles, catus. Etſi originis Graecae videtur 5 
eſſe nomen, id tamen exp! -icandum relinquo rerum Us 


ro- 


dos rain. Tart, 


razr ferenitas, 5 tranquillitas. Ouemadmodum: 
| ear x; ge & ce ſic a yal Rue 2 ſimilive forma 
yermoc, yori, quaſi dicas nitorem habens ſive expl; 
catum nitens: ut adeo ain, ſubintellecto Se, 
 l{imilive nomine, Proprie fit mare quietum & ſic er 
: . ac nitens: ut eſſe ſolet tempore ſereno & 
5 {ranguiitlo a qua notione porro latius ſumtum tram 
iit ad ſignificandam tranquillitatem, ſerenitatemqu. 
. Conſerantur huc obſervata celeberrimi Se a 
Phalar. Epiſt. p. 308. ; 1 285 . 
raziedlie, Fruteæ urticae / milis. | De doe vide Þ 
| Botanici. 5 5 * 
reel. Sic dicti ſaeris Cybelaeniti, Vox auten 
a en videtur. NVE 
Tah glos, vel forve- mariti. : vo ox e quidem Gras 
cae originis; ratio tamen ejus obſcura & incerta. 
| | Tapſtpes gener, eſt pro valipos, g interpoſito: hoc 
125 autem pro valuepo e, quaſi dicas ad nuptias pertineni, 
Eſt autem factum a nomine Nh, nuprige: de quo mox. 
Inde autem eximie gener /q. aangerromed / fic dicitur, 
reo uæorem duco. Oritur a nomine yz wer #1 
tiae; quo proprie deſſ gnatur feſt ivitas nuptialis, chi. 
5 Hi, nomine orto ab verbo 4e, quod ſupra vidi 
mus /aezandi notionem, inter alias, habere. Inde 
vox noftra eximie translata eſt ad feſlivitatem nuptis 
lem & epulas, ac porro ad ipſas er, , W 
ꝛndurimonium, quin etiam concubitum. OO 
rauua eſt nomen literae zertiae. Origo, ut rel 
quarum litterar um, ex oriente repetenda. 5 
raiocs Iaetitia. Oritur A os & ' proprie quidem 
ET | notat 


* 
1 
1 0 


3 notat nitorem, vel ſplendorem: quae notio, , ut ſu upra 
m vidimus, verbo 4 adjuncta fuit. Inde trans- 


1 de quo poſtea. 4 19 


Cap. XII. 1 


. 
B 


| te poſtea generalius plenum eſſs ſignificavit. 


ren. — V raęyæ 285 | * 


q fertur ad laetitiam, & porro obleckamentum, cujus 
generis translatio quoque c cernitur in derivato pad, 


rap enim. Videtur e oft » ye & 2 ap, FRY 5 
3 BY ſuo loco. (Conf. Cl. . Doctr. Partic. g 


F Tagyaips. : Male verbum Koo reddidit nodter; SCA- - 
Þ PULA per ſplengere , | deceptus corrupto He, Frebii lo- = 
if 4 co, ubi legendum pro yepy Riow , pepueigy 1 quod eſt. 
| undo, & a noſtro plane diverſum. Hoc autem 
in uſu vulgo notat repletum eſſe, & quidem proprie 
þ videtur factum a ſono, vicinumque eſſe verbo 24 — ” 
Fi. Praeterea origine non valde differre putem "EY 
erde yegſo , quod Jonice pronunciatur 2e „ 
auemadmodum nomen, unde deducitur proxime, 
*, vox. Factum, nempe, opinor y & verbum 

| y1e% , praeterea nomen ydpyapec ejusdem formae, cu- 
jus Bai Ha gog eſt, ac tandem v e 9 ſimilitudine qua- . 
dam obſervata ſoni 3g guzzure expreſſi. Inde certe 
manifeſto oritur nomen yapyacwv, de quo ſuo loco. 
A ſimilitudine autem iſtius Joni &. ſoli cr epitantis , | 
E motu pedum, 4 multitudine congregate facto, „ ad ip- 
| fam multitudinem translatum videtur, nomen yelyapze 
1 Tzoyoiptiy autem, ut & le poſitum inde eſt | 
[ de loco hominum frrepentium multitudine repleto; un- . 


| Tapyanico, fitillo. Etſi dubia quodammodo vide- 
1 i poteſt verbi hujus origo „ & hoc tamen ortum 
f | | quo- ÞY 
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„ rap rena. 


ſub alis, five ilia, five alio loco corporis titillare, & 


3 1 -verbum transfertur. Practerea n YEgyenGia 


2 PE TAR. EL nd NEE ors 
5 2 ˙ A 
- 


i generatim yavaos vas eſt recipiendis rebts abtun, 


quoque apbitrwr⸗ a ſono, quem titillatio, una ad . 
riſu hominibus exprimit. Proprie enim, ut Lat i" 
num rigillo, ſic. noſtrum j, notat fricands tive 


ita ad viſum aliquem cogere. A 7i/landt autem ng 
tione ad quamvis guctnditatem & voluptatem porto 


de preritu aliquando aecipitur- 
 Fagyapiwy gurguleo, gut. Manifeſto eſt form 
tum a /n repetito yep yep » gulture expreſſh; quem: 
- admodum verbum Yapyapignr | inde een Fon 
pro gargaris . 125 | 
rade garum. Ratio 1 nominis mini i quidem Parun 
 expedita. = IRR. SSCd bob Fu! 
Tag venter, oritur a 7D Sl, tertia praef. perf 
Pal, verbi ys vel yaw, quod inter alia idem notat 
quod gentle, cabio, vel excavatum , expanſum recipin 
Dicitur autem eximie ſic venter, quod cibi receptacu!un 
oft; - [reve receptaculum cibi notat a h, Verbi 
vd ſigniſicantis capio. In Lexicis vulgatis hoc ver- 
bum non invenietur, ſed tamen adnotatum eſtab 
auctore Lexici Etymologici magni . * 221, 
628. l. „ 
rauh mulctra. Et hoc videtur a yolw  repetendum, 
unde , Y, » gyaudce. A notione nempe capien. 


; atque inde eximie mulcrra ſic dicitur. Praeterea hoe 
nomine aliquando eee miri eu, ut & 
entina. i 5 ITY 
ee laber bus. Viaimus ſupra, 1 verbum ) alu, 
| | La- 


E 66%! . . 


raucdy cu * 


j uuns cum derivato ſuo; noſtro youre, 


Wepit t eapletivam „ut vocant. 


inmum eſt. Certum videtur, verbum ve fa- 
Wedditur clare vociferari. ; 


Kita, 


| roprie explicor, > vel memet explico ; 3 atque adeo 


* : 


CY | 1 $69 ; 


W atine che „ a ſimpliciori ydl ortum: Eſt autem 
Wii vicinum.yev , unde noſtrum yetIpor atque inde | 
Werba 9/44vpow & yovee; quae fimiliter, ut yew, ad 
briandi & en 5 nee notionem trans- 


vum, infortum. Forte & hoe remitten- 
* a za, quod, ut vicinum «aw; A notione er- 
andendi eam curvandi acrepiſſe videtur , 5 eamque 


E re eſt a no, quod, ut vicinum, ita communem 
um verbo yaw notionem habet explicondi: unde 
5 oftrum ye, particula uſiratilioa en vim ac- - 


I r. Quicquid de hujus verbi origine e praeci- +. 
unt Grammatici , a ratione linguae Graecae alie- 


[ tum eſſe a ſono incondite clamantium; unde vu algo 
n. vox Hebraica eſt Ferlproribus- frets uſt 


|; 22 gignor, le., Verba viciha Gund v 
K yu, quae, ut ye, inter alias, notionem habent 6 
| 1 Inde yirw. & vive Proxime orta. A Pr 1 
ge eſt Medium Yvon, &, ejus loco, veipobiai, 


: bſcor, gignor. A poſteriore eſt reduplicatum vi 
| C Medium YiYivouesz 5 & idem contractum Yiweuss ; * 
uod antiquioribus Graecis uſitatum, ut vou TE. 
Entioribus, A prima autem ren, „ 5 . Fi 


| 210 CG 765 Pays 


notione facile 4 04 deducuntur. [Vid. & uli 


ad Eurip. Phoen. p. 470. E. S.] 


reuey ſuggrunda, Projectura bee. Videtur e a yi 


_ explico, extendo. Re 


" Teirwy vicinus. A nomine antiquo- Vac 9 quod eu cun 


l & ñ, de quibus dictum in q, convenit, pro 
5 xime oritur % unde ven (contracte ve,? Pro. 
prie 15 eſt, qui in eadem zerrae parte habitat; unde 


eximie ſic dictus vicinus „ac porro latius etiam Ms 


- "0 4 quovis ſimili. [Ut apud Latinos vicinus d. 


ducitur a vico, 11que vicini vocantur, qui in eoden 
vico propinquas habent habitationes, ſic etiam js 


ty 5b vel da, (pro quo dicitur Yi) quae voi 
in genere quidem notat rerram, ſed in primis terran 
cultam. Ponitur ergo yh etiam pro dico, atque inde 
"itn: (ut origine, fic etiam auen voc 
Lat. vicinus reſpondet. To TEE: 


Tele eſta ſimpliciori 5 iws. quod; ut; vd, nota 


| exp! ico, atqueinde ad ſplendorem vel nito; em rei expli 
catae transfertur. [Conf. yaucus, mari quieto tri 
butum ab Aeſebylo, in Prometh. vs. 90. E. 8. 
Inde yaw, & nomen yiawe ut & noſtrum verbum y 
da proprie dicuntur de re aitente & ſplendente; Uſb 
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ſeulino 16er ca. Hoc autem contraftum, 5 pr 
Wputov0; » quod repetendum a verbo p- ſculpo, „ Tad; 
| unde yewrn 75 ſubintellecto re ro 1 eximie Caverna, 


pra, notat hiſeo, expiico: unde noſtrum eximie ui 
tat / Ham, jugerum, aroum & ſimilia. 


que proximo derivato % ineſſe vidimus, ay 
derivatum eximie notat volam, vel etiam ome 8 


| ſimſlia. 


8 Pando. Inde eximie membra majora, manus, Peity 
due yviz dicuntur, quod eaplicari, & extendi poſſunt 


| Eft a %%, ut videtur; quod inter alia, ut vicinun 
Fo 7 4e ſignificare potuit idem. quod; NC capio. 35 


72 v, quali dicas explicatus ; unde notat aperzun 
nudis n, inermem, & ſimilia. ” 


verbi 94u & yew, ig ignificantis X96 eau, , od nem 
PE virum vel ſemen recipiat, 


bo 70 ineſt, eee ut fit quaſ a derivan 


To proprie eſt a wo, quod, ut yaw 5 de quo ſy. 


rue A notione biscendt, quam verbo v, eil. 


— 


Toren Membrum.. Et t hoc eſt a Verb 70 biſeo, th 


roi Vaſculum militare, ad reponenda neceſſari, 


Tyres nomen Participiale eſt, ortum a Participi 


ron forte oft a we, vel derivato 7⁰⁰% vicin 


 Tveyaber caniſtrum, Videtur eſſe a nomine oats th 
curens, ut fit quaſi contractum pro verlas. 3 
Toei Pollen. Origo incerta. EY 
roch pultur. Forte a capiendi notione, quae ver 


ne 


1 | 
Tuches expſum.. Ratio nominis ; obſcurlor. 
EVE Fences; tuſtra ſerarur. | Videtur eſſe 510 

- 1 


F 2 „quod cum 7 convenit. 


ſangulum notat. 


q I 


ut Waere a {ono ſubſannantis. | | 


A 5 
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ec "£1 
Is 


vet. 
Vail 


> pſ0 


Vid 


Tala. Tops 9 5 7 a1 
PR & hoc a ingulart: panel, duo derivatum "i 


rama. Forte eſt a yew, vicino verbi / yew explico F 

& explicatum complector, capio. Inde forte proprie 
b | notat locum anguſtum inter duo latera extenſa, vel 
3 in cabitate. Unde porro locum eee, * etiam 


m. ſubſanno. Weiden Laconicum oft, facum 
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"Adidas PAEDALUS , quod nomen proprium ar 
qui Cretenſium artificis ſtirpem pr imam haud dubit 
habet verbum das, de quo ſuo loco. Neotat auten 
dale inter alia Ando, unde Sana, gal do al Ng (re. 
duplicata de) porro daidahes, & verbum ada, 
& quidem Side) oe ratione originis, proprie eſt 
# r, ſcil. lignorum, quod recte in artificem illun 
quadrat, qui rudibus ſuis temporibus artificioſiug 
c ligno ſtatu as ſeciſſe dicitur, pedibus nempe div 
ricatis, quum ante id tempus ruditer fierent pedi 
bus junctis. Inde jam Jada is Porro notat at ant 


cioſe facio. 
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CTtior forma da. Videtur in primis in noſtro deriv i 
d ſpectanda notio dividendi, diſtribuendi, quae ef ; 
verbi Jaw vel gal: ut adeo Jeiuwy proprie ſit 4%. | 
butor, quod in Deum & genios recte quadrat. Sache 
enim Deos dais vocant ſeriptores. In primis t 
men genus quoddam medium Deos inter & ho- 
mines, qui #49: vocantur, hoc nomine inſigni 
untur. Hlabebantur autem hi quaſi diſtributores 2 


norum & me! forum, quae hon niuidus obtingerent; in. 
1 de 


ertuna. 


Wo 
1 
4 * 


þ aer. ſapore mordeant. 
M 


hi derivatum notat N Din mordends hai CNS. 


* pe, dengue, cujus neutrum Fevngy Subſtantive notat 
bn "(os „ uod e acy HNO7UGIR O 4 mem ha- 
— b FOR proprie form diminutive eſt a Amplicion 1 


ho- 155 
5 Paſſivi Sed verbi Jalnw findo, 5 mor deo. Inde rode TE 
7” r radendique notionem habet. Hinc porro euros 
bi 55 
ve valet morſus, raſus; Agive 1 vero 9% radi 


| Az eur. Sees 7: 221 
be porro: nata notio, qua Aae idem kere eſt ae u | 


F Aa Oritur a ampliciori Ida , 40504 formas ha- 
bet vicinas qe, do, doo, Wo. . Horum notio com- 
nunis eſt vebementer movendi, & movendo ſeparandi, 
i vel penetrando findendi: inde porro combur endi virtus 
Eprofecta. Praeterea a notione penetramdi translatum 
Feſt ad Peritiam, quam quis alicujus rei acquir at, at⸗ 
Ine inde eximie valet quoque dixcere, doceri. Imo 

| 2 dividendo profecta quoque notio epulum praebendi, 
uod antiquiſſimis temporibus eibi inter convivas 
ſistribui ſolebant, & ſingulis in partes diviſt apponi- 
3 ad Oritur a ſimpliciori dau, unde proxime 
e & Mites, 1 quibus nominibus animalia mor/# lae- 
Jentia notantur. Eſt autem qa a verbo dan, cu- 
1 $ notio findendi Jam ſupra notata : 2. inde illa mor. 
a unde dein translatum auoane ad res, 8885 5 


. Ga. Vidimus ad verbum 1 nomen al 0g OY 
lex origine ſignificare eum, qui morſi laedat. Inde 


dem contractum eſt 94x55, &, mutata terminatio- 


Lang, quod derivatur e tertia perf. Practeriti perf. - 
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| deſcendit a verbo qa (pro quo in uſu 20 dan 
oro, , dilanio) quod denotat cibos  dixcerpendo dio 


222 oaude.deradu. 


unguibus, nempe. Inde autem transliſſe notio vi 


detur ad digitos, qui forma diminutiva eximie 9 


we diti: ab articulis vero digitorum uno longing 
K duobus brevioribus , „Fes deinde metricus Solurvac quo. 
que dictus fuit, quod na ſyllabs longa, duabus ven 
5 brevibns conſtat. Reliquarum autem translationun, 
5 quas paſa VOX noſtra eſt, ratio facilis. 
| Azpoe. Oritur etiam hoc a ſupra memorato ver 
bo 4% dit 1, findo. Unde dal nomen, pugna, & 
Ju. dio Hoſtilis. Inde autem dau idem proprie, quod 
Latinum inde ortum Doo, ſeu efficio, in partes ciꝶ. 


cidendo, vel conſiciendo concidendogue ſubigo: unde 


f porro notat occidere, vel, alia translatione, imperi 
. ſuo ul Hicere, & generatim idem quod domo, ſubig, 


ados donum, vel munus. Oritur a qa [five dau 


quod ſuperſtes in lingua Latina, in verbo contrady 
do & DANO apud Plautum, Captiv. Act. IV, Seen, 
II, vs. 39. & alibi. E. S.] notionem accepit ab i. 
la dividendi, in partes diftribuendi, „ & diſtributun 
: proebendi; unde generatim mag dandi i 
e : IT 
Aare e Ma. Proxime oritur : a 10+ 
mine dame ſumtus. Eft autem hoc foemininum 4 
qa raos Latino conſumendi vim habens, profuſus: hoc 
vero Adje&ivum derivatum a nomine qa, quod, 
ſuperſtes in antiqua linguae Latina, exiinie Pau 
notat ſive opriparos apparatus epuli aut in dete 


riorem ſumptum partem , cibos nefandos. a veil 


denit 


I ntum Jam verbum qu divido. 


ers autem vocis mihi non ſatis expedita. 


F hum dar’ - 


2 

ds 4 pronuntiatum quoque contacte Sehe. ; Videtur au- 
ri j tem verbum compoſitum ex Ip vel daf, quod idem 
70, |: wotat ac Segal Pellis. : Inde Igbo & qe d proprie 
1 gnificaſſe videntur Hernere pellem, unde dein, per 


Þ 


| wa 


10. kractum ex % hoc vero a Tat Plenum facio, d--< 
m 4 quo ſuo loco. Inde ae proprie valer quz dale 5 


hoe Pepler, nimis quaſi urgendo atque ita gravis eſt: un- : 
00, Ale arrox dicitur E autem; > ut in Gmilibus, inter- 
unt ponitur, | | 185 | 

ere MR aao denſus. Onum ft I ER divide: | inde ede 


abet apices, in quos fit diviſum, Hinc in uſu no- 


dio t Piloſum, birſurum $ en, denfun arberibus , & 
mn | üimi- 


aneh. darde. N 223 


F audadue vorare F Aenne. stirps enim ef memo- : 
7 E Admedov Pavimentum. Sine dubio «1 a Bmpieie8l 
amor» ejusdem ſignificationis nomine, ſuperſtite in 


compoſitis bene multis. Videtur huic vicinum eſſe 
nomen dane, quod in uſu idem notat quod rann. 


Aar. De hoc e ſufficit dictum ad ver- | 


baba. Eft a Sinplicion verbo Jabal, aut vici- 
hum dapbic, quod idem eſt ac Sapabicw, cujus loco : 


3 guram conſequentis pro antecedente, ſigniſicaſſe 
en, idetur in Pelle ſtrata dormire, atque ſic ſimpliciter 
Vormire. Eſt autem noſtr um e a forma vicina 


Aacmis. Eſt: 2 particula os (quod ut & Ggnifica- 
tionem in compoſito intendit) & æι quod con- 


proprie opponitur glabro, quaſi dicas, quod multos 
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1 ſimilia. Reſpondet huic etymologiae linguae ſue 
SGa.c enim gov birſutum notat, Odyſſ. E, 51. ad quem 
locum referenda eſt gloſſa Heſychiana., qua per ny 
explicatur. Vide: & Heſtod. Eęy. vs. 514. Porto 
vox Latina denſi I eandem habet originem . Iba; 
5 quod cognatum eſt alteri g DENSus cette iden 
_ valere ac garde probat illud pottac d Cicer on. ae 
5 Nat.  dgor. L Iy426 ung nr 5 
OO Sylveftribus 72 e denfa. 5 
& Ovid, III. Amor. I, 32. E. 8}; 
4 Aameopes figura dictionis eſt S: qua eadem res s pluni iut 
7 vomit rebetitur. Factum eſt a Aari&,, ſignificante 
imitor DIN, quod hominis Perſae proprium 10+ 
| men, a quo ortum Arier ulhoc. ; About." viri e 
Abel in voce Aa rig. E. 8. 38 5 5 
. Aaæc os berbee nomen. Dicitur forte. pro. en Rf 
_ rs quo dictum ad verbum Ade, nempe ab acrimonu 
fp [Vide Kuſterum ad Heſych, T. 1 p. 
1 1 34. E. 8. CC 
„ NPY, Og Juurus: 5 Dicitur fic 3 Jairn 
dero, comedo, & quidem ab illius Praeterito perfect 
— 8i824a, Ratio nominis autem repetenda forte 1 
_ eonſuetudine vatum, qui oracula reddituri laurun 
comedebant: unde etiam Pyuhia , ſacerdos Apollini 
a poœtis JaqrÞdyes dicta, 
 Aarlians largus, abundans. Proprium eſt epul & 
0 n opiparis convivjis, ortum a nomine 40 , de quo bh 
ctum ad verbum Strada 
a autem, vero. Notiones 8 plains a di iden 
*, ſejungende; dude ſignificationes ſunt verbi gw, 
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* quo örichr. ee mea em ex ſententias 


Eclar. Hoogeveen , Dor. Part. Ling. Gr. p. 242, prima- 
Friam poteſtatem quaeſivit in tigands, ſeu connecten- 
e, quae perquam manifeſta eſt in verbo d Con- 


| erantur etlam quae dedit L. Bos, in Exercit. ad 
uc. XII, 1. 2. Conjecturam vero Burgeſſii ad Da- 


Pave). Miſcell. Crit. Ps. 517. minus veriſimilem ar- | 
bitror. E. 8. 1 


. Acid limeo. Ortum elt a fnpliciort FR nad: a = 
: ex quo nomen dos metus, Vidimus jam ſupra, 


Verba dale, gie, Jo notionem primam communem 

pabere, eamque eſſe poſitam in movendo, penetramdo. 
inc tranſiit ad fugam vel periculum „& ortum inde 
herum: quae notio in multis derivatis cernitur. : 
daes otendo. Oritur a ſimpliciori d, 40504 85 


idem eſt ac q: hoc autem ſuperſtes i in verbo Lat. 
50 DICO. Propriam notionem habet jaciendi, ferien- ION 
% ſcopum, ut ad vocem di dicetur: atque inde 


potat proprie, quaſi, feriendo ſeopo, N five N > fiv e 


2 re monſtro , g Mendo. 5 
bf Ay rempus pomeridiumum, nde Col vergit ad Sad 
| heeaſum. Proprie femininum eſt a masc. debe de Te” 
quo mox dicendum. Eft autem eh, fell. , 


rimie empus illud, quando lux debilis fit, & ſe ve | 
1 Wti inclinat. n 


Ae timidus, ighavus, Propeis notat eum, , qui = 


5 Hyg vel 12 fugam conjicit prae metu: unde 


Nimie notat 2imidum gau; ſignificatione orta a 
Homine dogs vel verbo d; cujus notio, quae hic 


Ir Þ prinis ſpectari deber, plane convenit noſtro bo = 
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ua, 9 quo dicendum ad de cu: : ratio tamen ſimi 
cationis mihi quidem non expedita ſatis. [Aw 
tione /igandi five compingendi quae eſt in da, reps 
tiit D. Maſtingb, , in Diff. de Authent. quorundu 
8 Cethibim, p. 19. nempe ut Jeu „ eadem ratione | 
translatum ac Hebr. "Wy & Belgic. tien, quibusſt 


oy gendi. quod denario numero minores anam in ſun 
„„ mam, & quaſi unum in faſcem colligentur & cl 


E. S.] 3 Ce OD A 


226 e dad. Alls : 


gico 4007 gaan. Porro Funds inde notat debilem, miſt 
TOs Aa & malum. 


' hewoc, Ut Seid, Paſſive, is dietenr; cui metusis 


oa cutitun: ie evo Active, qu merum affert. Und 
: porro notat terribilem, gradem: praeterea ſollerten 
$9  prudentem, e & generatim qui magnam vin 


effi caciam habet. Originem eandem 888 haz 
vox, quam praecedens dds. 
Ackryor. Monui ſupra, gal eſſe vicinum vi 


ts . atque ita vicina ſunt quoque inde derivata 4. 
gane & dene, atque inde ortum Iz77w, quibus on: 
nibus notio eupide edendi ineſt. Inde Mog, CUI vi 


cinum 44a; (de quo infra) peperit nomen Saw, 


neutrum dinwiy, unde dave, & drrvoy eximic, i 
Es . de c 9 . : 
derb. b E. S. * 


V ide tam en ninfra ad Vocen 


Aera, vel geieca, be Hercus. : Bede derin 


tur 2 del quod eonvenit cum Keie ſuumeclo, » dequ 
Too loco. : 


fra decem. Ortum em eſt a 1 Ng unde 0 


; niſicatio orta „ ex illa conſtringendi atque conpit 


55 Pingantur.“ Plura vide ibidem & infra in Huli 


| Abng —angd: N * 


: Alpen Bea. | Quemadmodum a Mu nde; a be- 
3 if Jong, Ic a GA eſt JA & inde qe, AA | 
autem & q, & inde Janu & dhe, inter alia notio- 
nem cupide edendi & vorandi habuiſſe vidimus _ 85 
pra. Proprie itaque eo & dereap Cibeis eſt, que: 

4 cupide comedas. Inde in uſu gd eximie eſea, qua 

3 © animalia capiantur. Nomen autem de latius trans- 
latum nau Fallaciter ſtruitur ad e an. : 
1 . : 8 
at herg Far. : Eſt proprie ab 6bſ vlew verbo ae; 
Wenoa a es: hoc autem convenit cum gabs, quod 
in uſu, notat titionem, facem; ortumque eſt a to = 
urg. ac A Autem a q itidem © Wnbeh poruit } 
cem, atque inde gente face colluſiro. Unde gehe e 
þ propric inſtrumentum eſt , quo quis ſacen lacef enten ge- 
ſtet, atque adeo laternam. N 
dura eſt nomen literae elementaris. 5 Stirpsaurom | 
ex brientee a 
aha porcellus. Ortum elt a ale, vel he 
W erus. Inde %, vi terminationis, proprio 18 
Ir, qui magnum uterum takes VV 
\ oh au Videtur ita vocari, quod piſcis fgura fn 7 
repe ter ſimilis eſt. Vix enim, niſi Torn dutert a : 
10408 Lane. | TELE et | 1 1 1 8 
1 den Sb uterus, Pacer 5 Ortum quidem v vid etur * 
Ya, vel inde orto Jaw, quod jan fupra vidimus . 
in ratio tamen ſignificationis mihi quidem obſcurior. 
TVerbum Jeauw , cupide edere, pp. videtur eſſe i. q. f 
cu volvere convolvere, complecti *  Capacitate ſua avide 
Ext [conprebendere: unde fortaſſe e notio cn five volvae 5 
„ ˙!n!! = quae 
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N qua ipſa vox Latinis quoque ab val nicks fue. 


E. < . 
alda ineſco. 1 1 oprie volvo, involvo, Vide in vo- 
ce e ſuperiori & conf. Analog. p. 209. E. S. 


lic. Stirps dt eſt, quod idem ac da divido, In. 
dle autem notat divi/um , & ſeorſim in faſciculum 
quaſi colligo. unde porro vinc iendi & ligandi notio. 
oy nem habet. |  Afuas itaque, inde ortum , proprie qu: 
ſi compages corporis colligata eſt, atque ita potiflimun 
apud pottas en vox. [Hine porro tu; in 


| ſtar, Iliad. A, 595. 
pro dupp. E. S.] 


«0 73. Kc. uti Hebr. — 


all flratum, Eecrus. Eft ads ed. le; acu- 


5 jus Participio dedeuives nomen ortum eſt gen & de. 
rivatum Seu cujus neutrum Siu pp. notat ex 
8 ariis partibus Juntis & colligatis exſtructum: K 

Hine eximie / 

OT ipſ um Lat. LECTUS eſt a lego, quod idem ac Jig, 
8 colligo. Vide plura in Schediaſm. noſtris de bay. E. S.] 


Iratum , lectissve dicitur. [Nempe, uti 


Au Et hoc ſtirpem habet 9% ligo, vincio. In. 


de Sim vinctends , ligando exſiruo , >  compono; qu 


lic cedifico. . 5 
Ad. Neſcio, : an | originem communem babes 


cum voce %%, de qua ſuo loco: ut ſit reduplict- 
tum dedpa, pro door. Quod niſi verum fit, ſtirps 
mihi quidem eſt obſcura. [Stirps fortaſſe eſt 3g 
decortico: unde gechkpo, Jed g, Sadr. * 8.1 


Awe prodr vm. Vox Jonica eſt, quae proprienon 


diltert ; a communi das: ſignificationem autem 2 ac: 
cepit ab atrociiate verborum. 


: _ 
. : 7 : 


Ach, = — TE 


: Ts 2 Oritur a dexedar accipere, de quo ſuo lo- 


| lan accipere. Inde ad manum dexteram, K dex- 
teras partes, tanquam boni ominis & acceptas „ trans- 


eat. Unde phraſes dextram capere, dextram preben- 


ua. E. S.] 
© Heſych. & 0 TS dee Ge To Tops repetitur. 4 $ 'S; * 


| ccina. 


z loco excoriationem animalium ordiri ſoleant. Etiam 


3 dla. „ I 


lperpringere. 
1 1 . quando 


Alfa. 1 229 
ebe ſell. eie. A mafculino delice neceptus, bene 


Ponitur autem hoc eximie de bo omine, ut 


fertur. [Nifi forte ſimpliciter dextra manus, Jets, 
dicatur ab accipiendo, quia in congresſu d luorum o 
E minum , ſei invicem /alutantium, manus haec capi ſo- 


© dere cet. A notione.autem dextrae mumus, ſive de- 
}, trace partis, 5.04 Tauſi 4 ominis 5 videtur duci: : non con- 


. # Ama poculum, & patera.. Ortum forts a denz de = 
© quo jam dictum alibi. [Verba glue, unde d, -. 
a & den, vicina videntur. Itaque recte apud 


Ae. oritur 2 ew, & hoca deo divido, fepar 0. In 
55 de geh videtur eco notionem accepiſſe: un- 
de debe poltes pellis dicta, „ & e eximie pellis ls 


Alon cervir, collum. Proprie vanity fere cum - 
LL. pellis. Inde cervix fortaſſe fic dicitur, quod 
pellis in plerisque animalibus £0 loco laxior, & qua- 
f ſeparata a carnibus videtur. ¶ Vel quod eo ſere 


cRRVIX ſimiliter a ; Kige 5 e idem ac reiße, di- . 
Alen video. : Bana non et, quin oriatur a 46 


Fw, atque Proprie ſignificet oculis veluti caedere . 
Eſt enim Sega, ut vicinum dave, uli- 
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230 | . N Ac cio. | Aer. 
quando idem quod caedere, verberare , quaſi die 


in noſtro verbo transiiſſe ſignificatio videtur ad eo, 
qui, æcumine oculorum & viſus, facillime liquid 
penetrant, atque ita veluti pelle denudant. [Malin 
eceuaquidem ſimpliciter a findendo five acie penetrund, 
quae prima notio eſt verborum Jaw, de &c.) ad 
acumen viſus tranſitum factum eſſe, quemadmodun | 

in Hebr, MN. Quid quod & ipſum Lat. vivo, fie 
five VIDO, uncle Practer. perf, vipr, eandem acu 
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verberibus excoriare, atque ita nudare pelle, Unde 


3 ö 
” * 


minis penetrantis vim propriam habet? uti apparere 


bored, vel ex ſolo collato verbo altero Hudo, rin 


Itaque Sep necg c Pottis pp. idem fit atqueacie 


e e m /e fe penetrare in rem, quod alio ex etymo, 
L per eg, explicuit Etymologus. E. 8 


Atrios menſis Junius, apud Macedonas. Nome 


pe Or tum videtur a drow, quod a Sew ligo. 5 


ace dominor, & dominio alicujus pareo 7 Op 


5 ponitur v verbo neden „ & eſt forte repetendum 1 
dew bicino, ut ſit qui vinti dominus eſt, [Nempe 4 
neo verbum eſt factum e futuro verbi bernie, unde 
quoque derndrss, ex 3. Pract. Perf. Paſſivi. Arnis 
porro a dec, quod a gene, pro gc, Lat. DEp- 
So, ex qu, cognato alteri Janw, Proprietas verbi 


PSO & productioris formae J4w ( Odyſſ. M, 84.) 
eſt in premendo, & cum preſſione ſubigendo , unde no- 


tio poteſtatis ſuperioris, cuncta ſabgentis, & quali 
mperio ſus prementis, Eandem tranſlationem, in V0- 

ce Hebr, Dd, obſervavit 4. Schultens , in not, ad 
Exe. lama. p. 491. E. 88 | 


+28 


aer. Ardregr e 2315 


de 4 unde forte ad dulcedinem translatum. Kiy- 
„ Emologus magnus reddit nomen de3%o per 2 Y, 
d verbum autem Seu per S: quod idem fere no- 


0 b gebu & avi Origine ſua convenire: ut alibi lite- 


au ras & 4 in pronuntiatione permutatas eſſe con- 
m fat. Vide Salmaſ. Plin. Exerc. p. 903. T. Q 5 


0, 4 pacto vera ſtirps fuerit Aw, unde nevw, & deu, Per- 
co Wow, deo: atque adeo notio dulcedinis a leni titilla- 


re tione & mulſi Gone fuerit repetenda. Simul obſerve- 

bt | tur & ipſum Lat. DULCIS, ex eadem Stirpe, unde no- i 

ie ſtrum deb nog, eſſe repetendum: alteram autem vo- 
„ cem yτe, quam adhibuerunt Graeci, ou eandem quo= 
= que etymologiam admittere, modo abjiciatur litera 8 
en ö 7 ab initio adſcita. Conf. Analog. Gr. P. 213. E. S * 

= asg buc, in hunc locum. Ortum eſt a gebe, quod 7 
p. idem pp. ac Ji, Jie moveo, adjungo, accedo. Inde 
2 Winperativus Ade, & contracte Arg, pp. idem quod 
2 | accede. Ejus Pluralis Ade ſupereſt, ſenſu hot wandi, ED 


de quaſi dicas accedize! Videtur autem Anse propric 


. per contractionem. . 
bi 1 Asa reo proprie eſt qui accedit ſeeundis. Ouad i in- e 


ſum Latinorum SECUNDUS, ortum a Graeco 27 


10- vel 5 TY proprie non aliam fignificationem haber. : 
af [ Eſt autem Azvrepo; forma productior a A:37 , quod a 


vo- verbo Heede accedo: de quo modo dictum. [Quin 


ad ; etiam dicitur Atiraree pro ultimo D videntur pr OPT je Atv TT 
— , & Nel rare eſſe Comparativ! 10 & Super lathe us , du- 
N GP = „ _ 


7120 


Aebrbe hilkeds.. Videtur effe a Jerw rrigo, irrigando 


tit ac awvoow. Ex quibus perquam veriſimile fit, ver- 


00 | Jeſſe factum ex memorato Lv 3 & Particulis - 0 4 „ Ca OY 
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cdi ab obfoleto N five contracto es. Hoc a auten 

a verbo dw, quod Etymologus col. 259: 16 expo. 
nit Ne relinquo, Hae lege gedreno & Jeurarog f0. 
rent magis vel maxime relinguens, vel reliftus, Pro 
ſecundo & ultimo vel Poſtremo. E. S. * 
Ado à notione penetrandi ſignificationem accepiy 

- ſe videtur embuendt , „ tingendi , rigandi, ſabigent; 
8 Ortum, nempe, a Ju quod vicinum verbo Oo „ Ut 
jam alibi diximus. | 5 
a ον ortum eſt a ſimpliciori Wu, & a notione k 
wide ndi, vehementerque movendi, eam accepiſſe vide. 
tur comminuendi & conficiendi; atque inde porro illam 

. molliends.. - Partim inde proprium eſt coriariis, qui 
pelles mo- Rendo praeparant, partim ſenſu obſcoeno 
8 ſeriptoribus ponitur. Proxime pertinet ad 9s 
es, unde DEPSO, asi. Afrw autem cum alpinen 
one Jeu. Vide in Azrmew. E. S.] . 
as accipio. Vidimus jam ſupra, e 
| dum verba 9g & 4 dandi, tribuendique notionem 
acceperint. Non alia ratio eſt verbi Seu, & dey 
a Jew Orti. Horum itaque formae Mediae Nd ol & 
Seel (quarum altera Jonica eſt, altera commu- 
nis dialecti) vi reciproca proprie notant i zribuere 
atque adeo accipere » fuſtinere, eſpectare cc. 
Ake ligo, vincio. Vidimus jam ſupra, a dividends, 
5 ſeparands, | Uigenda, notionem ortam eſſe Ligand. 
Inde porro ea eſt in vincula conjiciendi: unde denuo 
nata illa eſt, qua quamque geceſſitatem reſpicit, qua 
is conſtrictus veluti Zeneature AC modo vertitur ab- 
fats weſt x modo 2 05 Pa modo indigeo Pro variis 
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% &c. divido, ſeparo, eandem originem habuiſſe ac 
© ligo, jungo, vincio, vix credivile videtur. Itaque 


pro adfinitate Titerarum & A, idem ſit, ex origine 


Econfruo viam, id eſt munio pp. Jungo mibi, ſive con. 
ngo viam Eleganter dicitur. Vide Weſſel. ad He- 


F fab. in Suid. III, p. 306. E. 8.4 


tw: ratio tamen ſignificationis valde vaga eſt. Ni- 


& nirum, uti wi ze dicitur pro wis, five uu, pp. 3 
nove, apage, fic A ſane videtur eſſe pro Abe, vel 

ya 7» + pp. junge, adjunge , propera. Quae vis particulae 
s ſentiri quodammodo Poteſt in phraibus: 0 75 9 q 


* 7 e. E. 8. 


EE, 8. 133 


Y . . 3 . 53 NY | : Cals 


. 99g 


1 oquendi generibus Werle. [stirpes Ru N, 


diſpiciendum, an forte 9% ligo cum derivatis ſuis, 


ſua, quod Aw, AC Ale, unde lego, ligo &c. Cete- = 
um a ge factum eſt, per reduplicationem, Id, 
THO 9 unde 40 x; ligavit II. Ag 108. Etiam deſuci d 


rod. VII, 446. p. 599. Conf. porro eundem de 5 

un compages, ad L. L. 72. p. 84. & alibi. — Cete- 
rum Ale & Ac Precor, pp. idem eſt ac adnctto vel 
aſnello. „ adhungo, mibi, Hebr. WAR. Vide de Mo - 


* TY ſane, profeFo. Stirpem quidem habet Ada, vel : 


| Arora: decofta, Eſt vox Latina medicls uſitata. 
ride omnino o Foef a, Oecon. Uippoer. p. 91. : 


Ame Lad: -Videwur ortum eſſe 2 Ars, 6a 
Iproprie notat wrens, urendo lucens, lucidus. Ortum 
ft a Az», quod (ut ſupra vidimus) inter alia notat 
Wo: unde Nies, & Arise; quod poſterius, proprie 
elt; igne vaſtare, Similiter jam Alt proprie ſgniii- 
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care potuit uh vel incendendo laid; „ noceo. Up ac cor 
de profecta notio generalis laedendi, quae porro ein 4 „4 
deludendi peperit. [Conjecerat 1ſaacus Voſſius, Lat. 
DELE®O idem eſſe ac noſtrum hoc Graecum : cii 
: favet quodammodo quod & prima in DELzo fit lou 
ga. Sed multo rectius Lat. DELEo pro compoſity 
5 ver habetur ex de, & leo, unde in Praeter. per! 
 delevi, uti a lino (quod a is, „ Vicino alteri 760) & 
in Praeterito levi. 0 Contalantur de & 75 * 
Geft nerus, in voce. E. S.] 
Ae Pp. contractum eſt ex e quod ortum 2 
do uro; notatque lucidum. unde Eeneratim eſt 45 
Ads mamifeſtus, pesſpicuus. 
f uos eſt a deo, vel gal ligo. lade dae propt 
_ Populus dicitur, five bominum multitudo, focieta 
Vvinculo colligara, „K in civitatis formam redad 
lIqdem autem, mutato accentu, (anos) Tedditt 
: pinguedo, lets.” quae notio profecta quoque 24 
Ko gando vinciendove , quod, nempe, c carnes & offa n 
. corpore animali conſericta veluti tenentur tu 
i e quam cellulaſam vocant, * ſedes prope 
dinis. e 
Av diu, e Sine dublo eſt 1 a particul yp, 
adi . Ratio tamen notionis valde vaga & incer- 
: [Proprie videtur eſſe Accuſativus Singul. pro 
f 1 a Nominativo obſ. d, 65: uti a 5, , in 
Accuſ. eſt giv, ejusdemque caſus adverbia ſunt 4 
| 2 rad; 5 , n, rA &c. | Notavit autem ob- 
ſoletum gd, 97, pp. Junctionem, adjunctivnem, unde 
| natio kantigen 5 continuationis: ut an P- denke | 
EA 20 


Ae 


ac nb, five continudtione. a Conf. omnino Iliad. 


4, 416. $12. 2 131. & Alibi. E. S.] 


Amapior Vox Latina eſt. Latini enim non tantum 
DENARIUS dixerunt, ſed etiam DENARIUM, in neu- 


tro genere: unde apud Plautum eſt, centum denari 2 


E. S.]! 


mo, Penetro. 


242247. * 8.1 


Adder Herbae genus 1 0 hot genf. „ Ex FER 4 


& drow Vinculum, à Jew High. o | idem oft, 


| quod gaq ru: - quomodo olim dicebatur vinculun , = I. 


vel ſaſcia capitis, quod regum inſigne. . 


Aveicopes telam perficio. Eſt a g divide, dixcerno. 


Inde Sil co S d, 5 lo. 
Videtur autem; non diſſimili ratione ratione ac gebe, 


to illam irrigandi. 


Alana. 5 235 


Philippea. Vide Gronov. de Pecun. 85 et. P. 136. : 


Aivos Conft lium.  Videtur- proprie eſſe ron Hom, 
quod ineatur ad inveniendum aliquid, ortum, nem- 
pe, 2 9% inbenio, quod 2 dale vel %. moveo, Pes . 


A proprie notat per, & Ateitur a | permeando , REN 
quae notio verbo dia, perinde atque Sal & Sw, Ad- HE 
eſt, [Nempe do, pro dz, PP- eſt Dativ. Singul. 4 
| | obſoletae vocis dis, five Jn. Plura vide in Rudi- 
mentis noſtris Struchtmeyerianis, . 8 XVI. v. : 


Ac Ortum eſt a qiclo, quod a 1 & Hoes a Flo. | 
eim bumeFandi notionem accepiſſe, e inde por- 


laura. Eft hoc eſt a {0G proxime ortum a Ae = 
vel Kae. Ab humectando forte primum tranſlatum 
el . vitfum conſuetum. Vel a rribuendo proprie dicu 
: | | T % 5 


= did. : Porro a dew, eſt done , hinc Jong, Lat. Do. 


236 „ ale. An. = 
| BY 
r dicitur, qui, vel quae vicusrationem veluti pra WE ©* 
Bet & praeſcribit: unde generatim porro notat Vitas Hine 
inſtitutum. Altius autem inde een notat quo 3 


que arbitrium & alia. 


liche S. Compoſitum eſt 1 & dak, de qu etian 
ſupra, ſuo loco, dictum. Inde diane, & interys. Avi 
ſtito , eoque ob ſequentem labialem in u mutato, “: 
= Grams 5 proprie idem N e in e TE 
deoque in m. By „ aidh 
alarrao percribro. preprie notat perfil lite fan bend 
: Eft, nempe, compoſitum ex due . „ & ardo, quodi bus, 
ae, de quo ſupra dictum. | q As 
1 Aidol doceo. Eft a Jaws unde A, Ae, on ejusd 
7” facio diſeere. Vide quae dicta ſunt ad ver quaſ 
bum Ow. {[Vicinae formae ſunt gal, dw, go. Tan prom 
- vero, utia dw, Futur. de eſt diouw DISCO, „ fic1 T0 ta! 
Ow, F utur. dag, galcno, &, reduplicatione fach. = 


TD rv 
Elatun 
ac g 
| Ai 
: verb. 
Etſi 
| dixin 
en in 
ta O. 
in lo⸗ 


* 


co. Unde apparet, i verba eſſe 8 0. 
00's & geb F. 8. 1 
Aus; geminus, duplex... , Compoſitum ex A & 
. > quod a dvw ſubeo, de quo alias dicetur, 
| Aide do. Oritur a You. Mia ſupra dicta ad vo⸗ 
cem Avec. 5 5 | 
diigo quaero, Ft a Abe % perſequor,, 4 quo 
. ſuo loco. Inde autem quaerendi notio profecta. 
Nine ligo biſidus. Compoſita vox eſt ex di; & 
uz, qUOd a xihaw hello, illido, [Ex ſtirpe us, 
cognata alteri , unde xe/w , did Lat, caedo E. S. 
Ratio fignibcationls latis manifeſta. 8 | 
Sia 


etiam ad jus, juſtitiam, Pboenam & ſimilia. 


Alara Vel dirHο forte ortum a dire monſtra- 
zus, quod a qu, inter alia idem ſignificante quod 
7 cot monſtro. Inde derallcs & iro vel glxralu- | 
0, eximie dicta videtur berba cujus uſum in extra- 
? hendis ſagittis , poſt vulnus acceptum, cervi homini- : 


bus, ut volunt, monſtravere. 3 


; Aber. A verbo ic Latine jacio, five tertia 

; ejusdem Praeter. perf. Paſſivi gegn, factum diere, 
quaſi dicas jactus: more vero Aeolum, loco Deere, 
pronunciatum Marvs neutrum peperit dixrv, hoc ve- 


ro tandem noſtrum dizrvev. Ut adeo reſpondeat Lat. 


tete jaculum, qua denominatione uſus eſt Plautus. N 
Uu tamen factum, ut generatim fere quaevis reti 
gera dicerentur. Itaque ſimili ratione ad ere trans- 
ntum eſt, ac Bo a verbo Bonw vel Bow, quod idem 


ac fh jacio. Unde PM itidem rete. 1 
All Jacio , ferio. Vidimus jam ſupra, oriri hoe: 2 
verbo Jiw, cujus poteſtas quoque abunde explicata. 


Etſi autem verbum a, in ſignificatione ea quam 55 
diximus, feriendi rarius reperiatur, adhibuit tamen 


ea in notione Pindarus, profundi valde ſpiritus po- 


ta Olymp. Od. . vs. 86. l K05 ms ETG lapidem = | 
[3 longum projecit , ad verbum, longitudinem feriitla- 
Lide. ee ita diu, in n teſebio desen PBoldaew y 
* | | TILL . 
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Al ortum eſt A FL unde Shu pp. Jacis , "forts, | 
Hinc Finn quaſi dicas, quae jaciat, feriatve, vel 
quae feriatur. Atque inde tranſlatum ad judicium, 
cauſam, acłionemque, quae alicui impingitur, vel 


ite poſitum, a maſculino Jv, quod ex eadem el 


vorꝛer dictus; quemadmodum apud Latinos vorter 


pi. 376. A. E. S. 5 = 
| 5 „ * I At 


dolore officio. Inde Abovuooey Oui fovem laedendo dolint 


| 239 | * A; 1. ar. 1 | 
Cirred. {quo loco plura Jabunt * viri dos. hen, | 
Albert. T. I. col. 995: E. 8.1 


Abu Vortex. Ad jectivum Woamis innen eſt, abſq, I 70 p 


5 lipſi nominis Subſtantivi 5 itidem Subſtantive adhi. 
berur. Stirps die, unde gu, cujus productiore 
5 formae ſunt Jay , ewe, Swag &c. volvendique, 8 
#n gyrum ca cumagendi notionem habent: unde gy 


à vortendo, ſive vertendo, Conf. Valck. Diatrib. in 
- Tur rip. Dram. p. 39. C. & Adnot. in Adon. Theoct 


Adv cee Bacchus. Vox compaſita eft ex 4. Gerd 
5 tivo vocis 7s vel potius antiquae voeis As, de qu 
| Solis. Exercit. Plin. p. 423. b. F. J & vdo quod 
ortum a wd, vel wa conpungo, pungendo lad, 


i alficit. Videtur eximie fic dietus Bacchus, quod m- 
tris Semelae, fulmine percuſſae, alvo eductus, Jovi 
15 f emori infertus fuerit, ibique ad maturitatem Pets 
ductus, atque fic tandem in lucem editus. [Apps 
ret, hanc etymologiam longe veriſimiliorem eſſe ei 
TI. quam dederant S. Bochart. Geogr. Sacr. Cap. XVII, 
cob. 440, 441. & 2 Noll. 38; Toms Paſtor, þ 
78. E. 8. 
Amador . Senates elt on *% bir, C 
we, de quo ſupra dictum in Ahd. 2 
Al bis, Eft a 4% divido, ſeparo . unde %% for 
: 1 Inde die proprie eſt, quaſi /eorſum duo di: 
cas. [Nimirum vocula as videtur eſſe pro Uh 
| 015 


we aaf. — A. ä 23 9 


115 Dativo obldleto vocis 4“ gie, ortae a 2 id 
eſt ſecunda perl. Praeter. Paſſ. verbi 4%. Aye ve- 
0 proprie eſt a qi, quod a 4 Ake, verbi d, de = 
quo ſupra. Ceterum de 906 & od, in compoſitione. , 1 ED bs 
40 Palmer. Exercitat. L. I, p. 6, „„ 1 
Alco discs. Eſt pro u a verbo a, 40 JACio. [A » | 
das eſt di'xow &, per metatheſin, 4. cn, ut ſaepis- 
ſime alias, ab imo dico, Lor pro inow, a An, Agora _ 
&c. Vide de 9owas Kubnium in Indic. Perizonian 
ad Kenn V. H. & laudatos 2 Leiſnero ad 4. Bos EE 
Antiq. Graec. p. 85. E. S.] . VFC 
digg, dubito, compoſ. ex I, & cow vel vg, 55 i 
g proprie eſt, quaſi, dupliciter Info hh & inde eſt an- 8 
cebs, dubius ſum, bit. 
| Aidaw Proprie repetendum eſt a * 1e 50 idem 
ac 7, ortum quoque a div. Verbi autem 4% l 
i Praeteritum dhe PEPenit noftrum verbum 9.8 pa, 1 
notans ſtudioſe quaero. „„ . Tl 
aid ep pellis, exuvium. Proprie formin: eſtas; $- CE Ie, 4M 
| Spec, & hoc pp. notat bis corruptus, putrefactus. = Eo 0 
de Db pp. pellis praeparata & quidem eximie r 
dhe membranae dictae, in quibus feribitur. Ori- e 1 
tur autem a die, & Mel 2 vel SED. 1 8 5 5 1 
| Apes eſt ex Ji, & ers quod pro Gpor 3 vel 5 „ Hal 165 


4 ” - 
2 cum od neg tr to — ů — — * 1 


b. Ortum eſt a q4w, de quo ſuo loco. Hine q #8 


pos pp. dicitur qui duo fert. De ſignificatione N 1 
| antur Lexica [de origine vocis autem Euſtath. ad r 
| Uiad. P, p. 1154. E. S.] „„ 1 

al M fi lis. Eſt a & g vel A are, dec quo dictum 1 


—— —— — 
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1 ad Ae. - Stir ſic dici ab ardort & 2 
5 qua quis potum quaerat & deſi deret. [09 ny 

e Quidquid vehementer movet, aut moren, 
ex uno in alium locum penetrando, dicitur Propris 
Jen, ut jam notatum ſupra, in vicina ſtirpe 9 
Inde eximie 94 0 notat celeriter curro, Porro uo, 
inc zimeo, quin etiam curſis Lee, & inde de 
| nuo eapetlo, abigo. : 

| Ai ortum eſt a 9 Sido e 8 nf 
= perſeguor: quae notio jam explicata, ad 9iw, iv e. 


atur L. Bos, Exercit. ad Rom. IX, 30. p. 114. & 


DArnaud Animadv. Crit. p. 37. 38.] Inde que. 


LO que notat expello, abigo, en eæilium mitto: dein, ali 3 
ratione translatum, idem eſt, quod Perſequor Jud. 


cio, reum ago. Quin dicitur qnoque perſequi oratis 
"Mts Xa ad animum tranſſatum, ſearis. 0 
7 adſectare. e 
Aude magnus, i Sine 40 compoſitu 
eſt ex ds, & verbo antiquo ,, quod ab i d th 
tus, vel folidus: de quo ſup loey:;..=ns 4 
- Avorans g manibus agito & excutio. ER, ex Free, & 
radu gen. Horum prius convenit cum d, de quo 
ſupra. Poſterius eſt a nad, unde mew quatienii 
dDibip, atque inde luctor. 
5 notat buc illuc quaſi in gyros movendo agitare. 


Ayo $oc tenebrae. V idetur eſſe pro veos 3 quod iden 


ac vihx. A autem praeſigitur , quemadmodum ! in 
euadem hac voce, praemittitur 2, ut lit nico, auch 
1 vide e ſupra tug loco. 8 


"Ph 1 


; | Air 


AvoreaCew itaque Proprit . 


* gar porionis. F Vox ipſa Latina. he 
| bait Piſtillum. Ortum eſt a 9%, unde KNeew, gu- 
cw, Inde Jwdvz, & deidvy 5 inſtrumentum, quo res 
. ndendo arvidas, & comminuas. Eſt enim ea notio 
verbi q, ut alibi dicetur. = e . 


(quod jam vidimus ad Segel,) nomen eſt $ox0's & 


cs ad eam eæſpectandi, Oer va. adique trans- 


1 


. translatum, notat quoque putare, arbitruri. 


dens, ac proprie eſt Puto, eæiſtimo, cenſeo, vel, 
ſenſu neutro, videor: id quod quoque dendlfopas no- 


Jeldnando oi  doutvres dicuntur, qui in opinione ſunt, 
Efive ergo. Hac enim loquendi formula Graeci u- 


Efive honore, five aliis rebus „ in bonore babentur. 


doctos, a Wolſio laudatos ad Galat. II, 6. E. 1 * 


Enotatque eæſpectationem, ſbeculationemque. 


| Al, — beads VO is 241 


doe obſervo, exſpefto. N verbo 4 ge, RY 5 
linde verbum gung, quod, a- notiane accipiendi ex- 
Praeterea, ad animum, & quidem ad inteſle. 


| auto, Et hoc ejusdem originis eſt, cujus antece- 2 
tat. Unde, verbo ad exiſtimationem nominis translato, N 


tuntur de iis, qui prae aliis eminentes ſive dignitate, 
lconf. Gatakeri Adverſ. I, 3. p. 189. 190. & viros 


Adcude trabs, tignum. A Joe etiam nomen hoc 
elle, jam dictum eſt ad verbum dne. Proprie ita- | 
que valet gui eæcipit, ſeilicet, pondus aedificit, trabs , 5 

3 adeoque tignum. Idem metaphorice anime rribuirur, 5 


| Acaryes longus, HProlixus. Haud dubie ducitur 3 
: 9:>%c, quod idem eſſe ac Xa, fi formationem ſpe- 
Res, obſervavi ſupra ad vocem dau. Ubi itidem 
. eins Kirps poſe © eſt, Inde forte ded * prim um 
FC 5% 
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en die, unde qu vortex , & quo in orbem vel gyrum mo. 
2 gyrando movere, agitare. [Adde dude, unde 125 


5 quo dckum N 


242 g SOD | | ears — At wv; 


| foit dickum de ſpatio longo, quod, deeurſu ſuo wols 
ſtum, prae longitudine curſorem fallere & deciper, 
poteſt. Ea certe notio valere videtur, quando 3. 
du, Subſtantive poſitum, certum curriculi ſpg. 
- rium deſignat. Inde autem poſtea /ongum ſignificare 
potuit. [Favere nonnihil videtur quod 9oauye! tan; 
965 dicantur, Th quaſi ſhes TR” en tamen. 
1 Ade * De hoc dictum ry W 8 
achat arundo. n Haud dubie eſt a ov 3 at agitg 
| tionem notat in compoſito roh dvs. Inde ea 2 
motu undulante arundinum, vento impulſarum, di. 
caa ipſa arundo videtur. Inde porro N ferip 
torium & alia ſigniſicat. FR 
Auto agi. Oritur a memorato ; wo wi; E 
" labet originem verbum 9, quod vicinum verbo 


veo. Cum his itaque ſignificatione ſua fere conve 
” niunt Jovor , & orte, ac Foveve , notantque huc lu 


Theocritum Idyll. NI. P Jeder. E. . 


| | Aoprov videtur eſſe pro See ros, 5 anos a ko, p 1 
dentro decer Po, carpo, colligo, de quo ſuo loco. In. 
de goneo pp. eſt quaſi collectio cibi tive fate coll. 

: darum, decerplarumve. _ 
ac. Eft quoque hoc a Kew, vel Wow, e 
5 pellem denudo „ vel decerpendo nudo. Inde dog eximie 
eſt ramus decerprus; unde porro baſtam notat. [Quit 


ſractum Rec, pp. quaſi vic dicas: u 90 e Herd uin 


| 375. Clartium. . 'S; 3 
guis in curſu veluti excipitur. 2 
ki: videtur, oriri a Ne excipere. : F Tal is nyem- 


npetu ſuo reckd vid ruens, a variis o9Paculis, it: 
Winzur, ut modo buc modo illuc feratur cue. 
\ Vide omnino loca Homeri Il. 11 148. . 116. & 
Vos doctos ad Heſych. T. I. col. 1028. E. S. 


Sony ex Jroaxw » unde ortum Her acute cerno: de 


Wiſus. [Vid. Fof. Laurent. Var. Sacr. Gentil. Thel. 
Pronov. Vol. VII. p. 169. B. Obſervetur autem 
© codem Jie, aut a vicina forma dee, etiam ca- 


22 lea 


n 
on 


ASR. — Sd w . £43. 


& unguem animalium rapacium, ex quo uſu pro- 
prietas vocis magis elucet. Vid. D Arnaud Ani- 
madv. ad Aeſchyl. p. 223. Eſſe autem gc ba- 
ſr, non vero "pln, probavir Schelius ad Hyg gin. 1. P. 


Fu A PR 49%, vincio, 5 ortum Has; & con- 
genotat. [Nimirum ut ipſum quoque Lat. ſervus * = 
er, (deft Ep vel h, PP. necko, inneti ch, prima 
prigime nexum, vinFumve notat, quomodo etiam 


ps | fervus. BEND dicitur, „ a benden ve bind den. : 


Ages „ Radtvs'x rei i ollifae. . vox eſt haud dubie fa- | 
t fin 2 ſono. [Vid. Iliad. 7 455. & i bide em uti & 


_ Aoypuos obliquus. Forte dictum eſt ab a; 28 quo Ke 
It ut eſt, certum 


be, translatione, ut Joywd; pp. fit exceprus, vel ex>:: 
Pbiendus; hinc autem dicatur de eo, qui 85 u * oy | 


© Apzucoy PP. Participium eſt verbi eduw , ; quod con- 


uo dictum ſupra. Dicitur autem graco ab acumin? 
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| 549 | _= pelo, — elbe. 9. 


pream Graecis N nde dici, quia animal eft Chad 
_ Vide Bochart. Hieroz. P. I, col. 925. E. S.] 
955 Aga manu prehendo. Componendum eſt cum 
agen N * colligo, . quod a iow, ut noſtrum 1 
gg: de quo ſuo loco. Accepit autem Jeaccs 1 d. 
cerpendo, ca: rpendoque notionem e arm. 
5 ripiendique manu. 1 
bay proprie : non multum differt 1 nomine 447 
pct 1G e habetque originem eandem, verbum 
nempe 0 Sohoows. (Conf. Salmaſe Exerc. Plin. p. 188, 
n ad Vopiſc. p. 416. Porro Snell. de re Nui. 
mar. in Theſaur. Gron. Vol. IX. p. 1579. & P. Mal, 
555 ad Longi Paſt. p. 88. E. S.]! . 
gala facio. Proprie oritur a * notatque * 
lem detrabo, denudo. De quo verbo ſupra. Inde 


Jet & degade, contracte Spe, dpa: quorum hoc? 


ſpeciali notione ad generalem tractandi, Faciendi, 
agendi, per petrandique transiit. Praeterea ad illan 
Jamulandi „ miniſtrundique notionem propagatur 


lcqdem tamen, quum notatfuugio, componendum eſt cum 


verbo 4 fugio: de quo dictum ſupra. Inde, nem 
pe, derivatum noſtrum verbum, ejusdem 44 fig 


5 ficationem per Varios derivationum flexus retinuit, 


| Apinw carpo, decerpo, colligo. Eſt a decem, quod 
15 a Jegice, & hoc a Jiu pellem detrabendo nudo, de quo 
| ſupra dictum. Inde autem verbum noſtrum illan 
| decerpendi, ſimilesque notiones accepit. | [Cott 
Salmaſ. de modo Uſur. p. „ 
I Beds A verbo Jeg ortum epic, | & inde Helo, 
peperit nomen %s, > quod eximie ad eas res omnes 
vas 


N 


ie. cet. bo 245 0 


| ecanslatum eſt, quae acumine ſuo vim habent ſeean- 
tem & decerpentem. Unde valet idem fere quod acris , 
rebemens, & in primis quidem ponitur de g/, cri. 


liem, ad animum translatum, fignificar utum, = 


| prudenter „ acutum. . 
| Apdoog ros. Videtur litera / . hac in 1 voce, ut in 


| quibusdam aliis, aliunde adſcita eſſe; tum autem 85 
TELE derivatum eſt verbl pow uo. Inde ſpeciatim 
quidquid guttatim fluit ge dicitur, atque fic ali- | 

quando /acryma, ſpeciatim autem ROS vocatur. {vi i. 


| de Valck. ad Eurip. Hippol. p. 180. E. 8 8 


core. Quewadmodum vidimus, a verbo ies 5 
1 eſſe deem, lic ab eodem verbo Sepc quoque 4 

N et, &, inſerto 15 dbb. Facilis autem translatio 25 
fuit ab illa notione excoriandi ad hanc tacerandi , la. 
niandi, quae ſubjecta verbo gr a [Vide Schra- = 


der. ad Muſaeum, p. 113. 114.1 


ad. Proprie omne genus arborum hoc nomine 
ö comprehenditur, perinde atque nomine dae. Yo quo- 18 
cum etiam communem originem habet; ut jam ſu- 
pra obſervatum. Haud dubie autem, hac in voce, 
| litera 4 praefixa eſt, & 705 adeoque contractum ' RR. 
eas, orto a verbo, d, ut ges a vicino cw, unde or- 
tam eſſe vocem 4h ſupra dixi. Verba autem 
pow K give, praeter alias notiones, eam quoque Ba. 
bent rzgend:, qua, nempe, aliquid 2igidum & obus 
um eſſe dicitur. Itaque hac ratione vox 4dr, vi 
| originis ſuae, idem plane valet, quod Latinum (ab 
eadem ſtirpe ortum) robur : 05 nomine Latine 


J LL on 


pid & Se, A verbo gie oritur. 
TE Pe nd, decerpendi, 


candi pilos. 


— Ado. 
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quoque mojores arbores & ſpeciatim quereus aliquan 
do deſignantur. 15 | 
' Apurat medicaments 001 a verbo Moy quod, ut 
A pow autem or- 
tum Jwnrw produxit nomen dad, cujus Genitivus 
doro peperit nomen %, quod a notione car. 
quam ſupra vidimus in vicing 
verbo ${rw, eximie translatum eſt ad ſignificandum 
medicamentum, quod vim habeat decerpendi ac vell. 
[vi ide omnino 7 _ Emend. in a Suid 
1, lo- 111. E. 8 
Seil A verbo . Me mergo (de 450 o loco 
; dicetur) AK proprie dicitur id quod nos mergat & 
= immergat quaſi in aerumnas: : unde aerumnae vel in- 
_ foriunium ſimiliaque hoc nomine deſignantur. (Vid, 
 Salmaſ.. Exerc. Plin. p. 61. A.] | 
Abreu pp. verbum eſt a dow, [five Medium afor- 
ma productiori 2] pp. ſubeo, ingredior. Hine 
debbie, quaſi dicas ingreſſus ſum ,  immiſs menut , 
translatum porro eſt ad notionem potentiae, atque 


ic notat poſſe: unde reliquae verbi hujus aner 


tiones provenerunt. 


, vel duw ſubeo. proprie eonvenit verbum ai. 
: cum reliquis formis vicinis, quae jam ſupra variis 


locis explicatae ſunt, Ja, Sw &c. habetque notio- 
nem primam poſitam in motu, qui fit in locum Peno. 
Inde ſponte nata eſt notio ſubeundi, ingre- 


trando. 


5 diendique, verbo noftro ſpecialiter ad{ignata. 
Eft a verbo dv _ ut in 25 numerum 2 
lem 


Ave duo. | 


obe Aster. e 247 


2 ortum effe vidimus a notione / tparandi, dividen- : 
dique: quam inter alias habet %%. Sic nempe Sven 
vicino ejus verbo Iva ortum eandem Wosgue notio- : 
nis rationem habet, n notatque eximie puo, - 
E Av; in compoſitis varie notat, ut Lexica indicant, Ss 
Eſt autem a dd vel dow, eſtque fere eadem ſignifi- 
cationis ratio in hoc vocabulo, quae eſt in nomi- > 
q ne gun, de quo ſupra. 3 
T- Ad pov. 7 A verbo dow, contracte 3%, 5 eſt „ 
; du apoy 2 contracte dope 5 donum: | cujus bgnificatianis 
i caulla manifeſta. ” 
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1097 
"E Het Exclamatio Jolentis. Factum eſt a \ fm e e 
qui hac litera repetita editur, Ubi vero? prono- um. 
men reciprocum sx notat, proprie eſt Accuſativus none, 
; caſus ejusdem formae, cujus ſunt pronomina 42, Wis: a 


, & eandem rationem habet cum nomine s, & eum 
. calibus ejus obliquis, quam i cum ws, c cum runt 


"how: antiquum e, vel t ſum. [Plura dedimus in 


Et proprie quidem eſt a forma obſoleta : ein, vel nico 
cujus neutrum 5. Originem autem habet ver- Nun 


Animadverſionibus ad Agog ee * 55 5. 
=O E. 8:1: 5 | prot 
Ms Utuntur hae voce pro Interje&tione. Ef b E 
autem! proprie Imperativus contractus, pro ae, 2 fe, 
verbo ea, Latine ſino, Permitio. [Quod ipſum so 7 
cognatae quoque originis verbum eſt, ortum ab und 
.] In uſu autem voculae % eadem ratio eſt, quae lim 
Imperativorum dye, thts Jie, ids, & ſimilium: rep 


5 08 omnia naturam ſaepe induunt Particularum. 
[oy ſi. Compoſitum ex „ five el & 4 a, 55 ut 
= imeay quod Jones. dicunt pro Ems) av.” l. Hoo 
en Dor. Particul. Cap. IX; p. 370 ſeqq.]. 
lee, Ladine VERs ortum eſt ad © - vel ws quod, 

ut 


% (de quo ſupra) notatque-emizzere, mittere. Ex- 


Wide Erymol. col. 511: 19. & 380: 7. Lufiath. 
by. 1851: 42. & viros doQos ad Heſych. . 1058. & 


P VER. E. S. Þ 


Tab forma produdio: YL orta ab ! 800 Lat. mit. 
nde ed eximie notat ee Ti 20: 8 7 


2 Wien „& ſimilia. 


5 Iponſio. Eft a e 0 yes Lat. F 
| fdejuſor. Et hoc videtur ortum ab 27 Lat. probe. 


hne itaque eſt gue prope una adeſt, quaſi praes. 


unde eximie tranſierit ſignificatio in/pon/orem. Ma- 
um equidem retinere vulgarem etymologiam, qua 
J N ab i, & 9 4 five * » Manus 1 . : 


r o loco dicetur, convenit cum vicino verbo 


Ie autem inde dicitur ver, quod iſto tempore ter- 
Fra, veluti aperta, omnia rurſus e foecundo ſuv gre- 
i emittat. L Eo etiam notat dentum & ſunguinem. 


$1097. Quare veriſimilius mihi eſt, voce ag, ab 
Bis emitto , exſpiro halitum, adeoque halo, exhalo, 
| um ſanguinem ſpirantem, ac ventum, quam exbaia- 
men terrae vernam, ipſumque VER vocari. Pro 
u, autem Atitiei dixerunt quoque i. Acoles r, 
eum digammate praemiſſo, quod Jones protule- 
{ runt Bip, teſte Varrone apud Volſium, in Etymolo- 
| gico. | | Eſt adeoque eadem haec van Latinorum : 
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; 5705 e Ut ſupra vides; 2 verde | 5 Sg : 
1 inſerta litera » ante , varia eſſe derivata, 4% &. 
; ſic quoque a verbo vicino {yw derivatum % pe- 
, Peng nomen e, oi a notione adducendi, quae 
3 4 8 SE verbo 


derivato conſpicua eſt, Verbum autem g ita pro 


5 pereſt Medium tyeouas , quod ejusdem ſignificationi 


PSE dicunt eYeipe Agne id eſt concitare, vel eæcitan 
Martem. Speciatim autem verbum noſtrum tribui 
tur iis qui aliquem e ſomos eæcitant & c. Etian 


s bo 7 Lye aeque ac 4% ineft; , Eximie Lignificas 
prope: quemadmodum fere 4x: & ſimilia, de qu 
; bus dictum ſupra. [Conf. omnino pag. 43. 44. 

Fb) ebe, Lat. eacito, convenit fere cnm «yz, & u 
Jos ab de formatum, ita ab tw, typo eſt. Exini 
autem, a notione agendi, ea ſurſum agendi in noſtr 


nuntiatum pro #4 (quemadmodum in multis fe 
ctum eſt) peperit etiam contractum %%, unde fi, 


eſt apud pottas atque tyzigoua, ab eig. Produxit 
practerea verbum {ow alind #y24w , cujus Futurun 
©y210w novam verbi formam peperit *yp1cow, quo v 
tuntur pottae pro vigilare, quod vulgo Graeci ver 
bo, ab eadem ſtirpe orto, , ſignificare (6 
leut. Noſtrum tripe ſenſu excitandi cernitur n 
= Phraſi ef ei noguey excitare bellum , quod poëtaeſie rere 


__ 


verbum hoc 4 yalpey „ ſecundum vim propriam, ebe 
ganter notat excizare , ſive ſurſum erigere, aedificiun 3 
Conf. El/ner. & Palairet ad Joh. II, 19. E. S.] + 
E inteſtina proprie eſt Plurale, ab obſolen | 
15 bann hu, quae vix differt ab a d yu de quo ſupn ter: 
dictum: [quod ipſum! rag etiamnum fortaſſe fu ortu 
pereſt in Adverbio iu profunde. Sed rd tyre in Neſt a 
1 teſtina tutins dixeris eſſe neutrum plurale ab uſitato Nexen 
ee Ut autem tyuw & d ww Originem habent 
of vel a dn: lic noſtrum ? 17, vel! he, Ca notione, 

5 be 


Hara ex imie Vi/cera incurva notare videtur. 
; Eyuoraw Latine coitum appeto, compoſitum eſt 


A 


; 2 appetente. E. S.] 


bas miſtum. Videri poteſt compoſitum ex %, & 


ere potuit noſtrum ie. 


| onen laudatoriam. 5 


ortum ab « & yeipw ut yoo ab e EE by & utrumque 


rns. — Bypryer. : 251 


» in detivatis res curvas & & vaſa reſpicit. TY 


bx & vi? quod a xoow, hoc a 4, cui vicinum 
. turgeo. de quo ſuo loco. Inde ens pp. eſt gra- 
Wpida ſum & iyniroole gravida eſe cupio. ¶ Vox dc no- 
dat appetizum vehementiorem & picam. Hujus ſtirps eſt 
3 F cr0, Y moveo; unde ad motum alacriorem Picae, 
Wpperitumgue , facilis eſt translatio. 1 Porro u KITTH ap- 8 
ce Fortius, & compoſ. eyn¹ν,α Ei,, in primis dictum 
elt de foemina jam gravida, & res : vebemen- i 


Fps. Sic dicitur opus piſtorium, variis ex re- 5 


, quod poſterius conferri debet cum verbo ngolw , 
N el xrgd/vwpu Lat. miſceo. Ejus vicina | TOE an 


Em, A nomine nd proc vel alu, Lat. vic, 
Vox uhu. peperit compoſitum tywwwe;, cujus neu- 
[ rum ep eximie notat Iaudationem, quae Publice 
In vicis fit. Unde poſtea generatim lignificavit 07 ora · 


EF 'Eyeryoetw VOX compoſita oft ex antiquo ; typos & 
ye. Habet autem %%, Ut verbum ! : gel in⸗ 
iter alia vim eæcitandi, ſimiliter ut d pe, quod 


[eſt ab %, & yu. Poſterior autem pars «yet (ut | 
lex multis vocabulis, jam ſupra ad literam « anno- : 
ſtatis, apparet) deſcendit quoque ab Ew. Proprie 
wa ex ſtirpibus iſtis nomen 177 yges fignificat | 
_ 0? 


uh 
3 
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= pl. Eh. 50 


| quaſi « qui excitatum colligit, vel agit: unde? Eyenyed 
_ quaſi eæcitatum e colligere — n Conf, ſq 


| 5 in Eyeiga. ! 


, & hoe ab v, quod ab , cujus Medium 9 
O notat adhaerere: de quo ſuo loco. Hine {yay 
pp. eſt tenaciter alſhaerens: unde eximie ad naty- 
ram anguillae translatum eſt. [A curvaturis, Qui 
bus glomeratae volvantur I dictas potius putem an. 
. guillas. Conf. ſupra in L UOTH | Latinum anguill 
eſſe. ab anguis, Viderunt dudum veteres. Jam ver 
anguis itidem eſt ab dy3w: ut ANGUIS & d gn eas 
dem origines agnoſcant, ab # V7 Ci 7. Vide Suln 
Exe. Plin. p. 60. .. S.] 7 


1 quod ab tyw. tenco. {An potius ab impellendo, ut 
ſtirps cenſenda ſit q, vicina alteri 4 E. 8. 


Alteri & C ο Eſt itaque 2 & ejus loco, Pronut 
tiatum us. PP. qui agite unde eximie tranfit al 
 primam per ionam ageniem denotandam. [Hoc pad 
ö 0 foret dict Un Pro integro ty Wl g in forma Pariith 
DPiali; quod ipſum h lervant Aeoles (qua de u 
5 vidcatur Koen. ad Corinth. p. 114:) fed ſyllaba j# 
vel wy in pronomine e, ad pronominis hujus m. 
turam non videtur pertinere. Confer ſis Animas 
verl. ad Analog. p. 285—288. E. S.] 


ue; quod ortum ab td, & hoc a verbo i, ci 
vicinum æd, unde adi placebo. Eda itaque , ud 


Eyed anguilla.. Eft proprie ab fakes Inſert 


. "Is 


EN 4 bafta.. Inte -rpoſito. „ Gin eſt pro! 818 


2750 tine. dubio oritur a verbo 7%, quod vicinun 


"Elva dona ſponſalia. Videtur contractum eſſe el 


Tc 


1 


- 
4 
I be 


Lu, ſeilicet Ae, pp. Hons fine , quibus Jeeben 

nam alterius captare ſtudeamus. Inde autem doe 
aucli. [ Eco adjectivum contractum eſt, quaſi 

q dixeris dapov tdavey donum graztum. Antiquithma 05 
haec vox vetuſtum ſeribendi morem ſervavit per . 
poſtea etiam . . 1„ ide; „ dane, ve. 
Ir. H.] 5 
2 E vicinum eſt 50280 Us, cujus etiam propriam 15 

| ſgnificationem communem habet, ut jam ad ver- 

bum zd, hujusque derivata, dictum eſt. Eximie N 
autem noſtrum S, A notione Premendi, conden ans 


htum fuit, & quidem proprium eſt ipſis animali- 
Abus, quae dentibus molaribus cibos premendo & : 
N Ag comedunt. Eſt autem idem Latinum obo. 
: echt. A+ verbo? S mitto verbum id, unde La- - 

| tinum SEDEO & Graecum TOR ela: : quod poſte- 
rius, vi Media, PP- valet memes mituo deorſum, adeo- 

| av ſedeo. . 
; "Baca caeſaries , proprie Adjetivum a; jintellecto_ 8 


= 5 
be 


nomine 96s. Oritur ab ? mos, Itaque : idee eſt, 


di, atque ita comminuendli, ad eam manduc andi trans- 


aua, coma ad morem comta. [Verbum 8 idem 


pp. videtur ſignificaſſe ac Is &c. pono, compono. 


An hinc Neige COMA compoſe ta, comtave? E. S.] 
1 


U EYSow pp. oritur ab 200 conſuetudo. Inde ad 85 


5 
3 


Cap. XVI. p. 205. ad ſynonymum ND Tecunirt Vt 
x infra in OD E. S.] . 5 
"Ever gens, natio. Pröptie contradta vox eſt eXR 

Fo quod: ab des mos. Hine 10 0 dicitur 1 , 


| luntatem translatum. [ Rectius vir celeberr. Analog. 
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qui dem moribus vivit, _ Hebr. dich 3 a 55 
conglutinavit pp. notat nationem conglutinatam, & hine 


foederatam (qua de voce vid. Schult. ad Prov, | 


141. & alibi) fic noſtrum e forte eſt ab 73, 2 
compono, five 1. q. #dw, condenſo, combingo. unde 


| plenius 89 O0 Act. Apoſt. . 26. ubi 
conf. Palairet, p. 316. & Lenn. ad Col. p. 101. E. 8. 


Eos, wos, ortum eſt ab antiquo 0 quod idem 


” fere videtur ſignificaſſe ac vicinum &w, dw, quaſi 
dicas frequenter, & ſic eæ more facio. An ab #3 com 


pPoono, ee ut Latini dicunt conponere mores} 
E. S. I e 


, Ortum eſt ex verbo? ko ants, vel fam Ins 


des idem valet quod / fit, eſto! Unde tanquam par. 
ticula condirionalis invaluit. 


| praemiſſo FF factum eſſe Lat. SEI, „ viri docti 
1 8 monuerunt. 


[Ab eodem hoc a, 
Vide Valli 7 Etymol. | in voce. 


Fla e. Particula hortandtt. . Proprie 1280 valet 


5 quod? :«; de quo dictum ben Inde autem, infer 
- 20 % „ [Nempe uti ia, pro Zac ab idw, fic e pro 

dae ab edo: de quo in voce ſequenti. E. S. Poitis 
Latinis dicitur ea, ut Horatio Serm. L. 5 Sat. I. 16, 
Eja quid ſtatis? L. C. V. 1 5 


Fix xiev loc ius zumecrus, e | Participium pro- 


prie eſt verbi e, quod fere convenit cum lau ir- 
| 7%, hume&o. Eſt autem ortum ab tw, quod ab 
so, cui cognata ſunt % & vo: quorum poſterius 


- quoque ſenſu bumefandi Ponitur, „ ut ſuo loco a 
e TITS | 
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mn, &. E. 8.] 


hicula Tots. Vide infra ſao loco. 


el ad ſpeciem: quo ſenſu adhibetur 5 in Epiſt. ad 


FOR video. Eft idem quod %, &? du pp. ſedere 

; io, vel demittendo figo. Inde eximie ade valet 

b-ulos figere atque fic videre. Ad animum translatum 

de porro valet intelligere, ſcire. Verbum ede pp. 
Lidetur eſſe Aeolicum pie, unde Lat. FINDO, in 

ſ aeter. perf. FID. A findente autem Ferri acie trans- 
hk atio facta ad aciem oculorum, cuncta quaſi perda- : 
Wentem. Hinc notio videndi, ut apud Hebraeos in 3 


bag ſtatim. 0 Compoſitum oſt ex ede & 4 op. "Paw: 
Rerius vidimus jam ſupra. Prius vero convenit 
um dra deinde, quod compoſitum eſt ex , & Far- 


ruf temere. Proprie eſt quaſi dicas facile cedens 
* & quidem foemininum eſt, in caſu tertio poſi- . 
um, a maſculino ee, quod ortum ab «uw cedo , 
2 e loco. [Niſi potius lit pp. Accuſat. pluralis con- 
ſractus pro eite a Nomin. obſol. Elkas y cixtcc, quod 
em ſignificare potuit atque e & elne ft militudo , 85 
f ecies: ut eh, pro tic eh, pp. ſit ad ſimilitudines, 


Rom. XIII, 4. Gal. IV, 11. Coloff. I, 18. E. S. :. 
1 a Haud dubie oritur ab , & hoc 

| I cls. Ratio tamen ſignificationis mihi quidem ob- 
cura eſt. | [Quid enim obſcurius in linguis, quam 
Emificationes pleraeque nominum numeralium ? 
Nuoc fi in re adeo difficili conjectare quidquam, ſe- 
tundum analogiam, liceat, expendant harum minu- 
ſizrum arbitri, an terminatio i in £01, pp. fit ter- 
i Mnatio Darivi Pluralis >” ut ure in ors 2 TE7Copon = 
J | Ty | 417% 
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7” terminatio eft caſts Aecuſarivi. Videant porro, 
an dei hoc & dra, per aphaereſin primae Cyl 
| bae, dici potuerint pro gr, & Joe, ab antiquy 
| Nominativo dixos „ gero r cognato alter i „ uod 
apud Latinos ſupereſt in accuf. Singulari decem, fl. 


adeoque vicina fuerit forma neutrius generis, inſe 
cunda Declinatione dixcy , unde in neutro Plural 
GBraecis d. Denique diſpiciendum ulterius ef, 
an forte «, in «#:, conferri poſſit cum Aeolico x, 
unde Latinis beit, vel bini, Br item in Biceps, u 
duum Kc. His admiſſis, noſtrum £00 contradtun 
: habendum erit ex ITY pp. bis decem, ri Ul 
tem ex re pp. ter decem, vel tres decades. Tus 
I dem hoc pacto Lat. viginti fuerit pro giginti, & Th 
ginta pro TRIA ginta: GINTI autem & GINTA ex 6 
5 werra, formisque huic cognatis, de ſumta. E. 8. 


: cane. - Inde ſignificat cedo, vel non repugno: we 
etiam, alio flexu D ad Convententiam relatun notat I 
mmilis ſum. 8 


quod proprie notat, quaſi,  pertinens ad e fi 
gregem, iurbam, hominum congregatorum. Eft a 
tem i idem fere, quod hose, Ortum ab h, quod 
idem atque %, AW verfor + ut alibi dicetur. Ind 
eximie «emi, [Cil. dais, convivium notat opiparun, 


dem noſtram compoſitam eſſe conjiciebat ex , & 
rien. Apud Eiymologum exſtat ejusdem derivat 


. 


PPP 


ve gun, decim, in tredecim, quatuordecim &c. Hi 


| Blew f milis {um ortum eſt ab? exc, vel 5 ico venio, Ute 


"EiAgrivy pp. foemininum eſt A: maſcul. bid d Rh 


in quo complures ſollenniter adſunt. ( Euſtathius ö. 


quite 


W DIY Ela, = WS 


| qnacdam oro T8 ehe eig 7 edyJunriov dus malware | 
Idi etiam viros doctos ad Heſychium, in voce, & 


| Clark. ad Od. a, 226, E. S.] 


bed ver Lucina, dea parturientium. | Progete for : 
ma Participialis eſt, pro «aw9vz, quod foemininum 
| eff ea maſculino ew, & hoc a verbo zd benio, 
cujus tempora quaedam ſuperſ unt, & a Grammati- 5 
eis verbo ? o tribuuntur. Eft itaque E/xidvi, 
Teil. Zea , dea, quae adeſt vel advenit , auxilit, nem- _ 
pe, ferendi cauſſa. [Plura dabit Etymologus, col. 

3 | 298. A quo etiam dee! Jvc adfertur, redditurque py 
1 i doro, quae nondum peperit; nimirum , quaſi Luci. 
nam nondum paſſa vel adepta. | Quia tamen non sο 

C | Oui per e fed CF OSTTY per E dea haec dicitur, | 
rectius fortasſe vocem hane derivaveris ab #3, x 
dee, unde eber miſericordia, & tae! miſereor, quod 5 
 contracte efferri potuit eb, & hinc productior for- 
ma exiſtere e. Qua lege 'E1nziIviz pp. effet 20. 


: miſereatur, nempe parturientium Ke. E. 8. 
Fh eſt ab ww, vel be, Latine voloo, ber, 


1 coarcto. : 


4 voce Euſtath. ad Homer. p. 295: 23. 297: 34. 


unde ehe involvo, &, mutato accentu, nw ciroum- 
$  volvendo „ quaſi 2 aut involvends 1 in arctum e unde 5 


rb. Apud Lacedaemonios * "Enwres dicebantur 
; eri, quaſi dicas capti, a verbo , Latine coor a, 
cogo in arctum, vel capio. Inde etiam cognatum &a> 
F Cw capio notat: de quo ſuo loco. [Conf. de bac 


11834: 28. Salmaſ. de Modo Uſurar. p. 874. 
3 tan. ad Aeliani V. H. L. wth c. 20. Valckenar. 
3 R 3 . F 
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Digreſſ. a Theoer. p. 268. ory: ad Herodot, 
B. *508; 513. p. 695. 696. E. S.] 

| Mea fratria, Puto dici ab tv: de quo ſuo lo. 
co. Quod vocabulum quum denotet veterem, the. 
| rebes dictas eſſe arbitror e | vel e 2 nat 
grandiores. 55 

1 Eloyw. A verbo? tow YL bro, e ep, quaſi 
: Je" poſit to vel exclido, „vel includo. Atque inde mo- 


do notat iucludo, modo excludo, vel arceo : : quae no. | 


tiones diverſo ſpiritu diſtingui ſolent. 
en pax, a nectendo. Eſt autem pp. foemini 
num, a maſculino, ebe, quod ab e eo, CUJUS vici. 
num lee, Lat. amor, ſive vinculum amabile ſociets- 
> M8; ͤ Orr” autem ab eb necko, de quo ſtatin. 
[Cont. cel. Lennep. ad Phatar. Ep. p. 30g. & Nei. 
ners, in Bibl. Brem. Cl. III, p. 967. 968. E. 8. 
Bos ortum ab toc pp. neus. Inde eximie 8 
5 quac nendo neckitur, tex vocatur. 
he nefto... Ortum eſt ab #@, qu od vicinum verbo 
dow, de quo dictum. ſupra. Accepit autem verbun 
5 noſtrum, „a notione arte jungendi, aptandique, it 
lam nectlendi, unde porro protecta ea eæſerendi, ea. 
 zrahendi. Praeterea inde valet d icere, quaſi dicas 
SERERR werba, vel diſerere: unde dein profecta no- 
tio interrog gandi. D Ab de, srRO, ſunt Lat. SERMo, 
- SERIES & alia. Vide V. in Etymologico. E. S. 
'Ejowv PP- fic dicitur is, qui multos ſermones ſeri, 
vel nefit. Unde eximie che is, qui multa d:/7 ul 
te loquitur, vel qui aliud fentis, aliud loquitur. 
Eis ortum eſt a verbo # , vel s b mitto, „ eh, 


Ur 


* q 


habet autem notionem ſuam Praepoſitio haec a Ho- 


vendo in locum, unde porro varie transfertur. [Vi- 5 
detur e contractum fuiſſe ex ec, quod in uſu re- 
manſit tam apud profaicos ſcriptores, quam apud 
| poctas: & pp. eſt caſus Dativus, a Nominativo ob- 
1 ſoleto eic. o eis Attice | 8 adhibetur 5 ntl, pro 
integro eto, dixerunt ech. Conf. de tow & k Fa 0 


ben. ad Euripid. P hoen. p. 166. 530. E. . 


pro quo, mutato ſpiritu, dein adhibitum «ui ſum; 


: us. E. 1 


I Quorum prius eſt ab ? s, ut jam ſupra vidimus. Ra 


Accuſat. pluralis neutr. generis a ſing. tire, quod, 
mutato tantum accentu, duci potuit: ab tray deft, 


ucebit etiam convenientia quaedam noſtri «ra cum 


| BY Latine nu. Sine dubio oritur ab 2% mitto: EE 

ö By ad wnitatem eximie translatum eſt. [xh con- 

| trackum eſt ex bes, quod ſervavit Theft odus, Theo- 
: gon. VS. 145. "Ez autem ex origine ſua proprie eſt Os 
Participium maſc. gener. verbi Zu , contracte ds 15 
| five exo. Ab «wi certe, in Parzicipio, pro vulgari e 
i , Acoles dixere te Exiſtens a autem dicitur eximie 5 5 


Eira Poſte, dein. Proprie 0 eſt: 5 &: r. 


tio translationis in hac, & ſimilibus, welius ſentiri, 8 
quam verbis exprimi poteſt. [Quid fi S pp. ſit 


vertia Praeter. perf. Paſſ. verbi us mitio, vel etiam 1 
(200: ut era proprie ſit migſa, praemis/a, poſitids, & 
dein adverbializer adhibitum, quaſi dicas, praemiſſis 
vel poſitis his, id eſt tum vel poſtea. Hoc pacto inter- 


Latino Ita, & ITAQUE , quaſi «7 e. Conf. Clar. 
EECEDE * OTTER... . 
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| Hoogeveen, Dor, Particul. Cap. XVI, Sect. xr z 
Srephanum , „ Albertium , > ac 8 ad — 
1 XII. 9. E. S. 
EA vel E, Lat. Ex. Oritur ab 7. Lu? hoe autem b 
tw EO, venio, vel ſimile. Inde praepoſitio haec lo. 
cum habet, quando aliquid veluti ex aliquo venire, 
Ke proſiciſci intelligitur. [Si ad accuratiflimam am 
logiae normam exigere velimus voculas # & ke, fu 
cCile apparebit „eas cadeni ratione differre, ac Latin, 
3 & Ans, quae haud dubie ducta ſunt a Graecis an, 
& Ad, pro env. WED nempe, five , dixere per 
contractionem pro eie, t# vero pro : ut prius lit 
Accuſativus , poſterius vero Dativus Singularis, ablo⸗ 
Jute poſitus. Non aliter Graeci e, dixerunt pro a, 


er pro 2, Latini autem yur pro reg &. Conf 


Palck. ad Euripid. Phoen. p- 133. 1 34. E. 8 
5 Exc. Oritur & hoc ab tw venio.. Inde noſtru 


1 Adverbialiter ſumtum, opponitur ad id, quod 


Praeſens adeſt. Eximie notat procul. [Veriſimiliu 


© 2 mihi videtur, id quod ipſe cel. Lennepius jam admo.- 


nuit Analogiae Cap.: XVI, p. 203, magnam olin 
Fuiſſe cognationem inter verba 7 Ew & xiw 3 adeo qui 


dem, ut utr iusque verbi primitiva forma fuerit , 


unde , xiw &c. ne item, he & c. Itaque a no- 
tione movendi, quae eſt i in ae & ul, Orta mihi vide- 
5 tur illa removendi i in A, c DO & c. unde ac ſimpli 


citer pp. notet remotione , dend vero remotione Verſiit 


5 ſuperiora, id eſt SUR$UM. Unde apud Ariſtophann 


: mn 6-5 at VS. 18. Sezen allet avixes eig Toy oy 
E. 885 e ns 


Eags.—— . „ 


Hidbtt proxime oritur ab bots, atque inde ? 42508 
dicuntur you procul ſunt, qui inter ſe abſunt , vel ſe- 
| jungunrur., atque ita ſenguli. ¶ Euasos, cum ſpiritu 
| aſpero, pro Luo forte PP- notat ſe eparatum; & di- 
oiſum ab aliis. Stirps r, vel v, unde ye2u pp. 

| fndendo /e eparo: in prima Praeter. paſt, Nacha, in 

| tertia Nase, unde ? Ne Lug 5 Ex qua origins | 

| vocis etiam explicandae ſunt phraſes els Lnugoe, ü- 
eie ne, aliaque, pe ab A. OY) & 1 5 Sea- : 


la. E. 8.1 


} lieres Pprehenſis manibus me ad /e trahebant , „ fnaTion was 


: | percipietur. - E. S. 
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j Lare alieruter. Vox compoſita eſt ex 2 a, quod 8 
; Þ ab + Macy. ; G rep vel ? erepos. Hinc proprie valet, : 
| quaſi dicas, feorſum alterum, | velalterutrum: ac prac- 
| terea etiam utrumque, utrumvis. De poſteriore vero 
voce Lrepoc ſuo loco dicendum. 1 Era repos videri queat 85 
forma Comparativa, 1 b Adjectivo Poſitivo edc , 
plane ut ab 7705 eſt % reges, ab zr, eiu reges &c. 
Hoc pacto, bea rege PP. eſſet remotior; unde de non- 
nhil a ſe invicem /eparatis, duasque partes, ſibi h. 

| TI tas, - conſtituentibus , dicitur. Vis vocabuli ſen- 
Þ tiri poterit ex illo Luciani Somn. F. 6. Dude 2 


ba Grate, Quin ex Odyſf. h, vs. 321. (modo lectio 
dana fit) eadem haec proprietas multo etiam clarius 


6 Txardw centum. Derivatur ab : 1e „Lat. nent,” In- 5 
de : dure 3 neutrum xt quaſi dicas remotiſ mum Re 
6 | calculum i in numerando & inde eximie centum. L 5 
| ſtirpe PET") deſcendit darο p & praemiſſo TY tears 

: eon. in aas. A cognata ejus forma u videtur : 


: = > 2 * 2 — 
A SEES: n ST ati tar” 71 * os be ES 8 
— LE rhi 2 
- F A = Hey > » t 0 


- 3 A * % - dy „ 8 * > 8 — ä 
"A * " 1 2 4 ea s — 2 's 4 ER 4 —— 7 7 : * F = * is » 7 4 = 4 £ " 43 8 
4 AY AE + 12 x - Pn} MY „ - 2 Lei 8 bs * * - A o g 8 
AS Fu 2 9 4 * > s r hy * F > "I * Z _ * F 2 8888 9 
„ v 1 \ 1 4 ” oo \ 8 * l 1 * 1 i 3 * . . N 2 A „ — 
by PPS —_ =Y = th 5 * KT * — en IS; LA ner. A * N 2 3 py 3 BUS. 2 Vx « 8 Na o 
W p ö 3 — a 2 — 8 N 2 3. Ob . * 9 — 0 2 > m3 


262 e Erro. | 


factum verde, &, inſerto ys nevrocs cujus neutrun 
eſt Eat: CENTUM. Conf. Porto Vai 7 nc. in vo: 
"FE CENT0, . 8.1 


leto os, quod non multum differt ab ie. Ejus Da. 
tivus eſt ze, valetque, in uſu, alic, quaſi dicas, 
in remotiore loco. [Nimirum ab ku denio ſi ve cedo, 
eſt CITY cello: unde Dativus ns) g ker, - quaſi Cicag 
ceſſtione, hinc illic & iluc, Matth. III. 22. XXIV, 
4. ubi confer. Entſner. & Albert. Obſſ. E. A]: 1 
de adjectivum Sue Latine dicitur ile,” quati dicas 
eum qui illic eff, vel qui remotior eſt. | Refertur, 
| nempe, hoc een ut Lat. ILE, ad remntin 
ſubjectum. = 2 


rum movet. Proprie eſt, quaſi ſponte veniens, ni, i 
Flt, mitts &c. | Ortum ab ixw Venio, | 


- Jan's , cujus loco dg, vel, forma vicina , ines peperit i . * 

| Lat. SOCER. Eſt autem xve,, cum terminatione Ly 
conica, pro Fro, quod haud dubie ab 2. Ratio 
autem translati nominis ambigua. An ab auxilio, 
quorſi um mariti pater venire genero ſuo dicatur? He- 

braei certe /ocerum dixere an ab amore, & officiis, 
quae genero ſuo praeſtat. Conf. vocem ſequenten 
kid v. . De] +; IE | | 


eſt verbi : u- Lat. venio, Eſt enim idem quod 1, 
u & c. quae a verbis? *u & 4 oriuntur, 


| Lala. _ 


tum 
TR 
tame 
j dear 
dem 
aute 
F ita ( 
voci 
Kc. 


Enel vos Lat. ile. Propel derivata VOX eſt ab. ob 


Eubos eum notat, qui quictus oft. & nil abi 


"Exvpcs ſocer , mariti Pater. Ortum eſt ab obſolet 


Fs, voluntarius vel volens. | 3 Participiun 


EAgia Lat. | olea, oliva, J Vie ajetivan, ors 
e un 
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tum a nomine Bos vel . quo eximie deſignatur 


Y pales: ut adeo tas dici potuerit paluſtris. Quae 
tamen. noſtri vocabuli translati ratio ſit, Botanici vi- 
deant. [Graccum el Lat. OLEA , OLEUM &C. ea- 
dem ex origine derivanda eſſe facile apparet. ö 
autem “ oleum Hebraeis dicitur a N ſplendere , 
ita Graeci etiam & Latini ſplendendi notionem 11 his 
vocibus unice videntur attendiſſe. Conf. ve, 02s 


153 infra in Ehn. E. S.] 


N 88 9 

9 ON 
ett 9 

n 


Animadv. ad Anal. Lennep. p. 269. E. S.) 


ö F. 
1 


n. Hier. I, 3, 17. col. 883. E. S.] 


R 4 e ton 


Hain abies. : Proprie dicitur 2 dura in = y 
gum. Eft enim ab Hares, quod a zertia Pr acteriti 1 

| perk. Paſſivi verbi 2, quod a ſimpliciori 2. , no- 
tante Huc aluc agitando volve; adobe moveo, velvebenien- . 
b ter agitando in longum produce. Inde eximie N E =” 
| | dicitur ramus, vel arbor Vrocera, & ſpeciatim quidem 

| | abies, germen palmae , „ baſta ex abiete facta, ſimilia- 

F que. Conf. Iliad. E, 560. & quae prolata ſunt 1 in 


Fx oritur ab ENGLW quod ab N „ de quo modo = 
I | dictum. Inde autem N modo notat agito, modo 185 
inc ito vel Himulo, vel equito vel exagito; practerca 
; | fatigo , vero, verbero » expetlo, & UR : QC tan- 
1 dem etiam duco , ſeu malleis agHando duc! ale 4 40 5 


3 Faches cervis. Proprie notat azilis:. ortum 5 nem, 
pe, ab g, D vel c dra, quod ab ole , ati 10 634. 
70; de quo modo dictum. Inde eximie , ob _ 
ellen & velocitatem cervus appellatus. 1 onf. 5 


Dafs, ur, deriyatum eſt ab EN (alli, Te- 


TY Inde ad 1 Keltern rranfertar, &, ut Lat. evi 
i varia ſignificat. 


Brays; parvus. Prokeind deſcendit ab algo, 900 


4 en niſi forma, differt ab adh, Lat. duco mallei, 
vel malleis ducendo altenuo, minuo. Inde g 2 Pp 
quaſi attenuatus, atque hinc parvus. . 


"EMJeueu Cupio, appero. Proprie oritur ab ? Lau, 1 


gnificante inter alia capio. de quo ad verbum ep nh 
dicetur. Inde eximie Endouas cupto vel appeto, quod 
| ipſum Lat. cuplo proprie foima tantum diftert ; 
carlo. [EA vi Medi: pp. notat trabe me, » 
add imo, ideſt Promoveo ad me vel tribuere mibi cupio. 
peo. Vide infra in Fang & conf. Iliad. T, 15 5 1 
wo &e. - ; ; , vo 8.] | 


[Keck, five Palas, nomen avis, quae & Vein 


8 dicirur. - Videant hiſtoriae Naturalis ftudiofi.] 


De lamentatio. V idetur vox facta a Jon ejuilan. 


 ti0m, Dieitur autem eximie carmen elegiacum, quod 

etiam azyeiy vocatur. De hexer conſule Beatle, 

5 in Reſp. ad C. Bo a ſubnexa Phalar. Epiſt. p. 277. 

279. Porro verbum 

| Mentor coimmnodeo, unde miſeratio, commiſeratio. Quo 

pacto: ae noſtrum pp. fuerit carmen miſerabile,quem- 

? admodum Horatius, hac ipſa voce uſus „ Odar, 

1. 3 33, 2. , miſerabiles decantare elegos dixit. Vide 

in voce N x, ubi haec plenius exponet 
da ſunt. E. S.] e 


m yo duci potuit ab talw. „ vehe- 


PN videtur eſſe pro N), e 7 quod 


- ab Nc proxime oriri debuit: hoc autem for- 
ma tantum diverſum eſt ab ars, & qui 


dem 
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"8 ortum ab Wa, cujus vicinum e & te Fo; 


ſatque en argumentando, in aliquid nguriratur. 


Piari. E. S.] 8 
Fp U Eleleu! pp. exclamatio eſt hominis commi- 


b Ariſtophan. Abs; vs. 363. E. S.] 


Widetur autem noſtrum Ne» a notione attenuan- 
bi, tranſlatum eſſe ad ratiocinia, quibus, ſubtiliter 


Inde modo ſignificat demonſtrare „ arguere, coarguere; : 
nodo reprebendere convincere ; modo coercere, aſpers 
uri; modo ſciſcitari accurate & ſimilia. [Ex mente 
rel. Lennepii origo eadem hoc pacto foret, quae eſt 
R Hebr. e's _ obſervante Sebultenſio 70 ad Prov. 1 
EVIL, 12. XXIII, 30. XXV, 27. Neſcio ta- 
nen, an- eadem proprietas verbi hic tenenda, quae 55 
inipſa ſtirpe z, five wy trabo , „ Protrabo. Inde 

1 enm prono alveo fluunt N oy N 5 NN: . ut 9 LT 

ö en pp - ſit protrabere in lucem, n ita arguere. . 
| Conf. EI. ner. ad Epheſ. V, 13. Abreſel ad A- 
| schu. p. 493. & Callimachi Hymn. in Del. vs. 88. 

q bi anta eſt propriae hujus notionis evidentia, ut 

, magnis Bentlejus ibidem, pro hex legi juſſerit | 5 

: CE Vide Erneſt, ad h. 1. Ceterum idem hoe 

| eh alia quadam metaphora, convenit cum La- 
tino raptare, id eſt contumelioſe rraftare , 3 0 convi- 


Werontis, „ vel ejulantis , facta a ſono. [TereaownazPs; 
Vrupius ad Suidam P. 1, 125. monendum legit ' ERen eh“. 


den Helena. Proprie adjectivum eſt, & fignificat 
Edits, neque differt, niſi forma, a voce oehivys 
Rua eximie luna deſignatur. Oritur autem maſculi- 
* cares ſplendidus a nomine geg cujus foemini- 3 


8 F 


| 266 5 | = dess. — "Edaothw. 


num Uo ſupereſt & ſolendorem ſignificat : eique w 
cinum A peperit Graecum oiaog, quod itidem ple 
durem notat. Eſt autem omnium origo Verbum Au, 
* quo ad vocem „„ 
debe miſericordia. Sine 4 dicitur a motu, we 
commotion? animi ex miſericordia profecta: ut aubiu 


nullum fit, quin oriatur a verbo gw, vebementt 


can eo, a ah; Nos T ut Hou. rng abunde & 
-> +a menſa coquinaria.. derten originem \ habe, 
: quam vox antecedens; a qua accentu tantum diſtn 
guitur. Videtur autem ſignificationem ſuam habe 
a n werſatill, quae vis, ut vidimus, verbo 1 
ineſt. [Conf. T. H. ad Lucian. N p. 370. & 
Tou. ad Anthippi Comici elegantifimes verſicual 
Fpiſt. ECxiticae, p. 126. E. S.] 1 
Fe Ehebgtheg liber. Proprie . et. 2 nonine 
bete *zv2n, quod proximum derivatum eſt 3 
verbo Veld, cujus tempora quaedam adjununtu 
verbo EN. Ipſum autem formatur ab cs, 
quod ab , cujus ſtirps L. [Vide Meragit A- 


-  moen. jur. Civ. p. 297. E. 8.1 Inde autem es 


S idem quod verſor, buc illuc me moveo unde ai 
S:gec », Oppoſite ad Iv, ſeu viadlum, eximie ie liber 


: hon in em notat. 


OO Edeaigey lake „ -onitur a fimpliciori Each v, 
quod ab eax9, cui vicina forma eſt Zaaxes, Und 
__ortum Aeg 2», &, contracte, tapes Lat. levisg 
dg quo ſupra,- Fandem notionem ſequitur noſtrun 
| We 8 | proprie idem notat quaſi « dicas zollend 
"Ve 


ten jemand apligten. 2153 


inimali, ex Oriente in Graeciam translatum. 


Is gata notio ſplendoris. 


mM & c. Inde Pune” eximie notat verſari Hoſe, 
lnoart, cuncturi , otiari, & ſimilia. „ 


| Parte eſt i In noſtro ? Nude. | | ES 
W  "EAz0s wleus. Quamquam oritur 5 tw, vrobo 


g enim bo eximie transferatur ad pondera, vel Jances , , 


= 


„ 
= 
my 


"Eder. D ws Hout. | | $07 


* 1 ſublevando dotoſe aufero , vel Pons , quod; nos di 
*pxihas Ele phas. Videtur nomen, una cum ipſo 


EN calor e ſole prodiens, idem eſt atque . FE 
uod ab dy vebementer moveo vel duco in longumagi- 
2 Inde eximie 2% dictus videtur trafus , ; feupo- 5 
tus oolumna lucis radiorum ſolarium; unde Porro . 


b EA otior. | Oritur ab ne; 3 quod abi; Iles, Lat. | 
fever. Hoc enim non, niſi forma, differt ab h 


Dudes ramus. Videtur ortum eſſe ab bie, quod | 
Len ſignificare potuit ac vicinum A, unde vidi- 
| mus ortum eſſe nomen e, inter alias ſignificans 
| ramum oblongum. | ; Eadem igitur tranſlationis ratio 


ou temen videri poteſt tranſlationis ratio. um 5 


Equae gravitate ſua deorſum vergunt; non incommode 
Nuidem ad cer tranflatum videri poteſt nomen no- 
trum, quod dolores ſenſum gravitatis vel gratedinis 
Glcrunt, Mihi tamen veriſimilior ratio videtur , 2 

A dici, quaſi fulcum, in carne latentem, ut notio- 

| nem ſuam habeat a trahendo in longum. Inde certe 7 
Epud Graecos daxce dicitur-$ULCUS 5 à quo propric 
Pon differt, niſi forma & pronuntiatione Lat. uIcus, 
IC, prockixa litera loco ſpiritus, ut fieri ſolet, no- 

3 % | 85 . TI men | 


„e 
1 * "Sa A ”—_— 


1 
W 


<4 — 
8 


i 4 
9 . * Sn. 
8 Fee 9 
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8 


an; 
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: men SULCUS. Trenka paullo aliter. ENA 27. 
| bere dixerunt Graeci pro diſtrahere, diſtrabendo lat 
rare. Vide Theoer. Eidyll.I, 135. & Salmaſii Exer, 
cit. Plin. p. 355. b. F. An inde #as diftra@io, at 
due adeo /aceratio cutis? Conf. omnino Il. a, 100 
cum vs. * "TO 217. N 8 A, ye 8 Ce 
B'S]. * 
Ch aber Eſt a ſtirpe 7 Ss Lat! moveo , agi, 
Auco in longum, unde rrabendi notio, quae poi 
eam peperit, qua fignificat aha ſew inclins 


- "oy & ſimilia. 


© *Exaw Hellen, nomen flii Deuczlionis: unde Cul 
cos EMD dictos volunt: quod tamen falſum. Nen. 
pe EM derivatum eſt a nomine "EAAvcy quod Fut 
proprium antiquo populo Graeciae, qui, poſt lil. 
vim Deucalionaeum, ſedes collocaverant i in Thes- 
falia. lidem autem, praefixa litera 2 D dice. 
bantur: atque inde deductum nomen * eiden 
populo proprium fuit; idque poſtea Graecis, in uni 
verfum omnibus, eſt adſignatum. Nomen autem 
ue etſi valde incerta ſit ejus ratio, veriſimile tt- 
men mihi videtur originem ſuam debere voci hr, 
Latine palus, ut ita 32x ſint, quaſi, in paludibus 2 
_ gentes, quales alio nomine dicuntur &: neque ez 
ratio aliena a natura loci, quem antiquiſſimi SELL, 
unde partim n ſunt ſti Graeci, olim incolu- 
erunt. „ ü YR a: T7. 
ee bi mnulus. On aa toc - eff videatur, 
Mtibnem tamen ſignificationis mihi obſeuram eſſe 
fateor: niſi forte eadem fit, quae vocis s, de 


4 3 


3 
F 


. 

3 
"26 

4 


= fupra. | 


* ag ito. 


ia, Lat. loquor. 


tata, eg. 


Utrumque certe primam ſtirpem habet 
Multo minus pro certo ſcio, unde idem 
b mutun ſignificaverit, quanquam non ſine ſpe- 
| cie veri eſt, quod quidam volunt, eſſe idem atque 
La}, quod repetunt a ſtirpe , quae vicina verbo 
Inde enim compoſitum, praefixa _ 
| pracpoſitione 3 x, &, litera x, ut fieri ſolet, in a mu- 
[ab LA agito, moveo, in primis motu | 
verſatili (de quo vide in "Exzes) analogice deſcendere 
| potuit , & hinc g pp. gui mover fe, vel qui 
agiliter & in gyrum movetur , in primis hinnulus: quae 
ipſa vox Latinis diminutiva eſt ab HINNUS , 


hoc au- 
tem a Graeco hee, (quod exſtat apud Heſheb. „ 


col. 49. & hinc allatum eſt in Etymol. Voſſiano): 


hes vero, pro quo & 7 bye legitur, eſt ab i; wo, 0 ſtirpe 1 
*, quae cognata fuit alteri do, unde he, Haw, - 
a. Quod autem e etiam mutum denotat, vide- 
ant philologi, an a motu manuum fit, quo muti ſae- 
| pius ſigna dare & quaſi Joqui ſoleant: ut ex Lucae 
| Evang. Cap. I, 22. de Zacharia, & ex communi vi- 
Apud Heſiodum, in Scuto Her- 
| culis vs. 212. Monas iy de male reddi videtur mutos i 
Conf. ibidem Guietum. „ 
ERN⁰ν,t, Jumbricus, oritur ab #aw voſeo, ogito, & 
| Gici videtur ab agilitate „non diſimili ratione ac Lat, : 
lumbricus a lubricitate. 
FERog palus. 


ta os ſatis conſtat. 


eite. 


F. S. 


lrortasſe ea ducta eſt ab exhalando. 


Baud dubie cognatum fuit alteri d Vide ad vo- 


Ortum quidem eſt ah tw: mihi ta- : 
men non ſatis certa videtur ratio ſignificationis. 
Verbum #2 


cem 


8 "OS OY 20" 


cem (ante pag. 10g. 104. a 22 in . qu 
ſuſpicatur , Latinum quoque PALUS praefixum 5 ha, 
here, ex digammate Aeolico ortum, quo pacto ah 
eadem ſtirpe orta vox foret. Cetera conf. Sana 
Exc. Plin. P. 224. A. F. & Henſt. ad Eran Plut, 
p. 56- F BS | 
Erg ſpes. Proxime oritur ab hre, quod oft ſis 
rare fac io: hoc autem ortum ab ?aw, unde ſupra v. 
dimus e cupiendi ſenſu, non valde diflimili u. Was 
tione, translatum. [Conf. p. 264.] Videtur auten Neri 
noſtrum transferri ad ſpem rei i futurae , goam cupias, | 
& ad te movere ac capere deſideres. [Nifi fort Wi 
Doro PP- idem fit quod d trabo, permutatis literis 
„ ut alibi ſacepe literas has, inter pronunch 
” andum ,- permutari ſentimus. Hoc pacto #AT1; pp. 
fuerit brotractio lenta ſpei, 5 quod ipſum nomen Lat. 
sps quoque eſt a ce, cognato alteri onaw traln. 
Eleganter Odys. N, 390. ral vr U e FATE omnibus 
guidem procis ſpem dat Penelope, (pp. omnes quiden 
protrabit) mens autem ei verſat alia. | CF. de hoc loco 
: Jenſi Lection. Lucian. p. 108, Hinc etiam H 
Pp. duco mihi rem, id eſt meditando ſubigo, „ autumi, 
n Conf. Iliad. h, 353. o, 701. Heſiod. Fey. Vs. 273, 
Porro hinc apparet „qua anſa etiam #a7is pro metu & 
e xrigen pro metuere, quin & pro ſimplici ohinatione, ut 
Lat. ſpes & ſperare, poni potuerint. - ProzraFio enim 


j 2 
| Edici 
fro 
cete 
| en 
not. 
Fetia 


animi > & Protrabere, hoc pacto aeque de lenta medi. * 
tatione & metu, quam de lenta exſpetatione, uſurp- WM, * 
verunt. Vide exempla apud Euripid. in Oreſt. vs Wi: 


857. a 9 1 5 Vs. Tye * Vs. 348. Helen. * 
155 


2 6 1 


EA. 8885 mf. 5 err 


75 ag! gpl. Av. VS. 957. aun Exe. Plin. | 
936. b. E. S.] 


42 


abu: de qua vide ſupra ſuo loco. Grammatici for- 


* 


N 


: UI | E. 8. * 


11 „vel; N ee Eſt ab? Ae 1 protra- 

Io, e contraho. Unde che pp. contractus Belgice 
un cen getrokken atque ita provolutus , q convolutus. e 
*" omnino Iliad. a, 510. Odyſſ. 1, 433 3. "B91 
Aired ſive he, cognata ftirps eſt alteri 42», five _ 


mas, de verbo hoc noſtro reſiduas, ſubjunxerunt ak 
Eecri verbo apt, orto e ſtirpe a 4g, atque eatenus ad- | 

; ini noſtrae ſtirpi tw five « 4, quatenus, nimirum, 

4 Fliterae AGe ſaepiſſime inter ſe permutari Tolent. 
| Abe Fre) igitur eſt Aoriſtus ſecundus, five potius P; ae 

| Peritum Imperfe&um , „ eh pro ov &c. Notio oe 
Vendi, huic verbo tributa, videtur eſſe ab ea volvendi, 

} [7 rovolvendi, atque e medio removendi. Conf. Iiad. ©, 
P73. A, 489. &c. Porro tau concluſais II. N., 

| 524. pp. eſt convolutus, atque adeo contractus ſive 
anracfus, quod ibidem fequenti verſu 525. #9y1pas 

| Edicitur, 2 ſtirpe % (unde py, dey). cognata Do ---: 
ro mu, De origine autem verborum A „ iN, SA 3 
ceterisque vide in primis T. H. apud cel. Rebn- 
; hen. ad Timaei Lexic. p. 52. 53. & Yalck. in Ad-. 
Enotat, ad Theocr. Adoniaz. p. 247. 248. Adde : 
| etiam Burgel . in Indice, ad Dar weſti 22 Miſcell. voce 


E "Enug captura ortum 4 ab? Z Aw capio, 5 lob. attrabo. 
„ Saepe e ; inquit Scapula, „„ wp d 22 
[cha Conf, omnino Hebr. and trabe re, antrua- 
bere, 


+ mula... DRIES 
here, de ranibys interkectorum cadavern raptonti 
Jer. XV, 3. E. S.] . 
Fi bomo. Proxim oritur ab? Zu » "an vicinun 
. cognatum eſt verbo 4 , de quo dictum ſupra ſu 
litera A (in Aua p. 120. ſeqq.] Supereſt auten 
Gr aecum "Ex » in lingua Latina 35 quemadmodun 
etiam Graecum [ps pro 4. ex] apo, Ab my 
autem compoſitum eſt eæimo. Et proprie quiden 
e ſignificat attrabendo, atque ſic ducendo, » Congerd i 
ls num, ut facile patet ex iis, quae de verbo 2 ſunt 
dicta. Inde tranſlatum noſtrum e ad notionen 
vomendi. [Hoc ipſum Latinorum.voao quum {it re 

| petendum ex Aeolico ru, cum praemiſſo digan. 
mate, ut alibi laepiſſime: manifeſtum ſatis eſt, ſti. 
pem ejus eſſe cw, adeoque cognatum eſſe alteri !, i 
unde e 8 lt. Ceterum EX ſono: votnentium verba hace: :w i 4 
& duo ficta putem. Latinorum autem emo, enen 
(cognatum alteri amo) pp · videtur eſſe complecli five 
conmprebendere, » manu , & hinc per metonymiam pre 
tio ſibi rem comparare: cui conjecturae favet, quod 
apud Feſtum habetur, Lat. .EMERE olim denotalſe ; 
een E. S.] : -- 
rhiradtla, curo, oritur a \fimpliciori « undo, po 
Jdew atque ena, cui vicinum'snw,. quod ſignificr 
tione ſua non multum differt a ſtirpe verbi noſti 
ao, unde Medium *rouar. Uti autem verbum re, 
in compoſito dine, transiit ad ſignificandum admin 
rare vel curare: lic noſtrum bene. curandi no! 
tionem accepit. 


. 5 3 f 1 


| ba , 174. Od. z, 205. E. S.] 


| [Vide plura in Bochart. Hieroz. P. II, p. 56 58. 566. 


Parnvit cel. auctor ad vocem "Eprmvoate 8.1: 


Ejusmodi',* quod usque he aliquem videatur. 


B. 8 


an ut e, &, hujus Nee contractius, 2 b. 


klares. — EY. | 273 | 


2 ſive zune, tamen. Sine Jable. eſt pro ras , 

i linlerto „ Videtur eſſe idem fere quod d, de quo 
Jalibi dictum. Ratio autem ſignificationis non valde 
perſpicua. [Nifi forte as fit dictum pro {ure , 
hoc autem pro end, pp. in omnibus, ut Belgae dici- 
mus over her gebeel. Haec certe ſignificatio aptiſſi⸗ 

i viderur locis IIiad. A. 562. , 297- H, 196. 
Heſiod. Key. Vs. 143. Vide etiam 1 Clork. ad 


| Euro culex. Eſt quidem forte pro g le: ratio ta- 5 
nen ſignificationis mihi obſcura. ¶ Notat haec vox 
pp. culices paluſtres, qui ab Emre ou i. e. ſequendo no- 
men videntur habere, quod 211 ſequi ſoleant. 


& Appendice Theſ. H. Srephant; collatis iis quae 


| "Eurzca Empuſa, ſpectri genus... : Proprie foem. 
participium eſt, inſerto 7 pro tnvou,, quod a verbo 1 
| aw, unde! Ero Ü ſequor. | Eur itaque eſt ſpectrum 5 7 


; * tamen e in voce „ & ibidem no- 


. in. Videtur pp. nihil Ad fe,” quam yeu- . 
rum maſculini «, quod Participium [Acolicum --: 
8 verbi ſum, cujus loco «uw & k magis nota 
unt. Pro e, poëtae frequentant pleriiorem formam 
+ , uo pp- videtur eſſe Dativus vel Ablativus Sin- 8 
pularis, a Nominativo eu, ut ar, ab au, meg) 4 
1 rele &c. *Evis autem. ab s 9 e ſtirpe? Ew. mitto, im. | | 


= eſt exe & PIT zollo: de quo dictum eſt ſuo loco. ¶ li 


AY. 
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a immii one „ inſertione. Ceterum pro e EY, pos 
"me etiam pinguius nonnihil nee 2% & 


en. E. S.] 3 
"Eva occido, * interſieio. Haud dubie compoſitun 


8 que e proxime reſpondebit Belgico noſtro aanrij 
gen, „ aan de ſpies of de de gen 7 gen. Vide Iliad. e380 


0 Ty 97. », 480. E. S.] coe 
1 Fab cla; WW; Wompoſitum eſt ex oy „Ke l qui 
quod ab pd ſplendides: de gue ſuo loco. [Quer nor 
admodum t vernuin e, eve, Evapncs. Sram: ee B [ 
unt, ex praepof. %, & vocibus «uy, Aοον wide 
(pro quo in uſu eſt σι Kay, ſic eagyns, enden Per 
5 analogia, conflatum ex praepoſ. 5 , & obſoleto ax C non 
7] ' ſplendor : ut proprie notet eum, % in Hendl fn 1 1 
et, vel conſpicitur, „ adeoque lucidum, „ fPlendidum 1 tun 
clarum, evidentem.. Videloca Iliad. T, 131. 0d. 7 BY 
: 290 " Ag 841. u, 2016 - 0; 167; E. . ſttic 
5 Evdios meridianus. Vox compoſita. x e % & * qu⸗ | nun 
pn hoc eximie notat coelum ſplendidum lucidundus, | quo 
Eft enim proximum derivatum a 4%, quod, aequef tiqu 
ac vicinum dew, ſignificare potuit 7, luceo. Inde luit. 
5 autem ortum non tantum noſtrum ee „ ſed Latino F endo 
rum quoque vocabula DIvs & DIES, quorum prius no Pera 
tum eſt in formula / bio verſari , & ſimilibus{Mplex 
Quando autem 29 notat generatim i. q. iar gil Iphra 
ive diverſorium, oritur quidem etiam a q, ſed auß nun; 
notione; ea, nempe, quae verbo vicino da, Lat grur 
ſubeo, in primis adliaeſit. [N empe, uti a wow, era 


. eſt ? : Urs 5 5 a ated: 2 meirum 2 Fperpes 5 a ride 
| te 


3 
t . 


—_ 
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lun, liebt; 3 der, nonifeſtu, 27 Jung; a ue, 
populus, uus: ſic a 9%, vel 9%, eſt deco, ia, ic. 


| de autem (pro que, ut obſervat Yoſivs in Etymolo- 
gico, voce prus) pp. notat @ Jove oriundus, five 


ad Fovem pertinens. Porro, quum a Jove lux omnis 
repetererur (unde Heſychins laudavit ald 0 ye „ id | 


| eſt tuega's) hinc ws dixerunt pro in luce, vel ſub 


coelo, agens, & in primis meridianus. Ceterum. * 
; quod ue neutro genere, dicatur diverſorium, id | 
non univerſe videtur accipiendum de quovis diverſoris 
| ® quod aliquis ſubeat” > fed de manſione ſubdiali. ? Vi- | 
de omnino Euſtath. P. 1165: 34. 1505: 13. 15, 
} Per ellipſin igitur in voce tdior 1 ubaudiendum videtur 


; nomen ſubſtantivum ou, Vel ſimile. E. S.] 


Eder intus. it quaſi a maſculino dee, quod o or- 5 
. tum eſt ab ig. de quo ſuo loco dictum. E ſt autem 5 
my adverbialiter poſitum, ut natur am Praepo- 
ſtionis habeat, ſignificantis 22. pf um ENDO Lati- 
num [pro 2 Jo, antiquo caſiu Dation] idem plane eſt, 

g quod noſtrum 2% , [pp. caſ. Accufativus] &, in an- 
tiqua lingua Latina, in compoſitis idem quoque va- 
luit, quod poſtea IN: ut in endoperator , [en opedi1's / 

ö endogredi, endovolans , endocoepius] quod poſten im 
Lperator, { impediri „ ing gredi, involans , incoeptus]. Sim- 

W plex autem endo ſupereſt quoque apud veteres in 
; phraſibus endo coelo, endo foro, endo ftlatu cet.” Pro- 
nunciatum etiam INDU, quod idem plane eft. Inte- 
rum vero indu remanſit in vocibus Latinis tndu- 
ia, & & induciae : quin & pro indu dixerunt indi, in 
Pp be 8 2 : 5 voce 
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voce indigena. Vide omnino o Paſhun um zin \Prymol, & 
Furcellinum in Lexico. E. S.] 


3 — ade" 25 47 8 
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is quaſi dicas penitus: ab meg dais quod ab dle, 
induo, penetro, ineo. 
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, & : particula N cujus natura alibi explicabitur. 


Vfdies dnabròg tempus annitenſurium. Id autem compo- 
ſitum forte ab hes Lat. Ax x us, de quo mox: niſi m. 
ee Praepoſitione fy primam hanc partem repetere, 
. Poſteriorem autem partem /avro; male repetunt plerique 
ab urs: eſt enim haud dubie a verbo lava Cinmoror, 
verſor; de qub ſuo loco. Inde facile apparet, quem. 
admodum: iviewros ex imie ſignificare potuerit anni 
5 farium tempus. [Neſcio tamen, an verior ſit Pla. 

. ronis s ſententia, in e p. 416: „ buicurer 5 Compob 


Euro 9. 


*Erdvitus redditur prome. Videtur proprie ele, 


do celeriter. Videtur eſſe compoſitum ex Pre- 


pPoſitione „ & Lat. quo [ut pp. idem fit ac no ter 
ſtrum rusſchen beide in, ter loops. E. S.] rin 


Hera Videtur proprie eſſe nomen Plurale, a Lin. lt. 


8 gul. obſoleto 7 evexas „ quod ortum ab? even, forma vici. dic 
na verborum be & $234 , CUJUS tempora quaedam 1 
tr ibuuntur verbot. Significant autem haec proprie I tra. 
geſto, &, latius, fero. Quando igitur dicitur % que 
11% alicujus 1 rei cauſſa, vel gratia (ut uſurpari VOX 11 
- ſolet) pp- idem fere valet, 9048 dicas', latione, vel & 
* elattone licijus 1 rei. | HE. 8 col. 1 
43. E. S. 


Kode hic.  Compoſiram eſt ex wy. de quo Cup 


Eviaures annus, Proprie videtur eſſe, quaſi dict 


tall 


tam vocem eſſe cenſentis ex , pro &, & pronomi- 


tini annum vertentem dixerunt. E. S.] 


quem perveniatur in numerando, id eſt, decem. 


& in Indice. E. S.] 
& ww. Conveniunt autem, ratione ſignificationis, 


num ANUS, ani, dicitur, qui alio nomine podes Vo- 


; raecum %, nec non 2vy95 „ quaſi, dicit, quod ra- : 
tione lenporir retro eſt, rempus 2 actes Hum, vetuss 
[atque inde eximie Anus, ans, dicitur mulier annoſs, 
Auae a nomine vezus etiam diminutive vezulz audit. 
| Ende porro ad certam temporis periodum relatae ſunt 


pigs — "Evoc. 125 277 


| ne durds, quod, nimirum, in /e quaſi redeat : ut La- 


| "Eu aliqui. Oritur ab 5: unde tw dicuntur, 

| | quaſi dicas, uni Plures, [ut Belgice eenigen. E. S. 1 5 
N uta, nodem, eſt quaſi a Singulari * ; hoc au- 
tem idem quod: tog 5 &, forma diverſum, ? ann . 

| riuntur autem ab %s: quo nomine deſignatur eximie 5 8 
. ultimtis terminus in aliqua periodo: de qua vocemmox 

| | dicetur. Inde ws pertinens ad ultimum tum termi. 
um, atque inde eximie ad numerum ovenarium 
Iransfertur, qui pr oximus eſt ab ultimo termino, ad 8 


lconf. de twis Bochart. Iieroz. P. II. Pe 637, 10. 
Eyes. Vicina haud dubie kunt! hoe bros, ANUS, F 20 
| axxus: & quidem orta ab dw, & h; quorum prius 
ham ſupra expoſitum. Vide in primis ad voces 
Efcre noſtra vocabula cum ea notione vocis, qua re- 
err ad id quod retro eſt, ſive ſit zempus, ſive ra- 


3 Kione loci dicatur. EK quidem, , ratione LOCI, Lati- — 


featur; ratione TEMPORIS, autem ANUS, anus, & 


| Pc voces. i, nempe: - Pravierilt's ANNUS dici- 5 
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cjus foemininum {ra vel % (Latine vetus, vel Pres 
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tur, tempus exactum annuum, dub etiam Gracch 
e aliquando deſignatur. Eximie tamen toc, ſiye 


terita, ſeu quae retro eſt) dicitur ultima menſis, ye 
 tunae decteſcentis dies: quae ſic quaſi, vetus dicitur, 
quod eam ſequitur via 2002, quomodo eximie dici 
tur prima dies novilunii. [Vide in "ew, infra pag. 
. 279. & conf. Palcken. in Animadverf, W 8 N 
p. 196. 197. E. 8]. 1 
dure pp. nomen Plurale eſt, & quidem, ut vi 
5 detur, a Singulari obſoleto e, quod ortum a ver. Netia 
| bo? %, cujus ſimpliciſſima ſtirps 2 Videntur . N 
tem ere dici, quaſi, quibus inditur corpus, atque | 
Ita zegitur: unde eximie hoc nomine dicuntur arms 
Cognationem vox noſtra habet cum Particula , & 
ſimilibus. [Non quaevis arma, ſed clypeum, galean, 
Lori cam, ocreas, er, five b, dici, Suidas & 4. 
 thenaeus (a el. Kuſtero laudatus) docent. Vide quo: 
que D'4raaud Animadv. Crit. p. 90. 91. & infra in 
ſtirpe , unde veriſimile videri. poſlit, ren pp, 
1 notare rotunda, five orbicularia arma. E. S. 
*Evros intus. Et hoc quoque eſt ab tw, quod co· 
gnationem habet cum ww, unde ortum „ „ « ll 
milia. 5 „„ 
Ew, Bellona, hand dubie oritur ab 29 0%, quot 
Forma tantum differt ab 0 (cui verbo inter alias 
; deſiruendi notio tribuitur) orto a verbo due: ut fur: 
pra jam obſervarum. Ab ejus vicino 2 eſt noſtru 
E Inde igitur "Env aptum. nomen deae bell, 
POE 3 bu 


(citur. 


notione autem nitendi ver ſus ſuperiora eſt alia notio 
eb, & celeritatis, quae in derivatis hor um ver- 


NI (cum Digammate Aeolico) pro ENIO clare de- 


. 


Erchenditur. Porro a gitenuo verſus ſuperiora eſt 


] que eros Ke. quaſi orbis dierum nen item NW, 


us (in Genitivo anus pro anvis) Latine ve 


„ 7; 


Je vocari ſatis manifeſtum eſt. Confer. cum his, 


rk, skx, haud dubie oritur ab? 22 cautfa tamen 


veriſimile eſt, pariter &? dictum fuifſe pro 21 „ N 
lu, ab 7 x Does. acceao. . unde porro Conjiccre ali. 


Ty. "BE. 53 27 ＋ 


Ene omnia n & vaſtet, Latinisque Bellona di- 5 


1 kira deperdita 3 ; propagata forſan ab he. 
3 oprie videtur notaſſe idem quod dw, ww, &c. 5 
noc eſt 15 verſus ſuperiora, adeoque vm exſerere, A 


porum eſt conſpicua: & in Latinorum quoque Vi 


etiam ſignificatio rotunditatis & circuli, in diminuti- 
. Ivo Lat. ANNULUS ab ANNUs, quae vox pp. circum 
| riemve videtur notaſſe: ut Latinis aNNUs, Graccis- 


] 8 nw, „ pp. vertens, COnvertens , a a Maw vertit, con- 
| Evertit, "redite in ſe) dicti videantur. - ' Quod autem . 


Enotat, SENEMQue in maſc. gen. vocant, idem hog 
ortaſſe eſt repetendum a notione rotunditatis vel in- 
curvati dorſi, uti & nos vulgo gerate, vel annie, iu. 
euros dicimus: podicem vero item anum a oel. 4 


quae dedit Guijerus ad Tefych. Albert. voce krete, 
: _ eſt, evg Th e Tom. 1 col. 1659, E. 8 ] 


Penificationis nondum mihi aperta. [Ab ## Ver eſt 


VE ſextus, uti ab ? 2.8 ſixe 28 ex, eſt :«7cc extra. Jam 5 
vero, quum dixerunt 25 pro exc, contracto ex ehe, 
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quis poſſit, numerum ſeenarium nom en ſortitun MW . 
fuiſſe ab acceſione ad ad quingue. Eo enim numer, & 
abſolvitur digitorum numerus in manu humana (qui. ſeq 
bus guingue digitis in computando primi mortales vi. & 
dentur uſi) ut 25 fortaſſe dictus fuerit, quaſi nume. no 
Tus accedens ad quinarium. Sed talia, omnibus in Ca 
linguis, adeo incerta ſunt, ut vix {perare certi aliquil lar 
ex tenebris his Hees , ee 
bi Deinde, vel ordine. Proprie Genitivus > Ba 
_ foeminini generis a maſculino iges „ quod oritur 23 20 
1 verbo Se adbaerere , vel ordine ſequi. Hoc All : lic 
--.- em Medium eſt verbi * , de goo ſuo loco. — E igi 
Alio loco cel. Lennepius * oY Ab? £ x habeo, contines, = 
Medium EN ſpecintim in uſu valet adbaerere, 8 ce 
8 quaſi contiguum ee. Ita cum Genitivo conſtruit Pls du 
. to, in 2 heage > £0 ev05 0's 1% 4 tou adbaerens tbh, 3 ve! 
25M quali, noxu quodam conjunctus. Ab A eu fit T4, ub 
cujus foemin. ken unde Genitivus 2876, per ellipſim * 
= e *r, pp. eſt continua ſerie , cobacren. N ex 
1 omnino L. Bor, Ns Graec. P. 4⁰⁰ de 
„ | in 
Bop: foemininum eſt ab & tegros , quod oritur ab! Ti 
: excito, concito: unde topry ſcilic. 1uige dies dicitur | tra 
magna fr equentia hominum in unum concitatorum cel. 
 bratus, vel celebrandus, adcoque dies feſtus: unde tur 
7 N feſtum quoque dicitur, „ AC praeterea feria: No. F nec 
| [Confer. Analog. Graec. pag. 152.] | pot 
75 = Emapporec » Ordinis Honeſtioris famuli (de qua voc ier 
: 7 alcken. in Animadv. ad Ammon. p. 100.) Hau qui 
| dubic a /equendo, fa, nomen acceperunt. ES) 
e 55 
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Fas! po gu. Nn differt a Praepoſitione nl, 
E communem ſtirpem habet verbum ?7w, vel Le 


ſeaui. Inde #7 vel Particula eſt zemporis conſequentis , 


hoy Hogevenius , „ Þ. 400. „ id agere“ 1 dicit, 


Kubi plura. . S.] 


n, feſtinandi. 


| & notat ex que, Paſ quam, vel cauſſae conſequentis & 
notat, quoniam. [ Clar. Hogeveen „Doctr. Partic. 
Cap. XVI. Sea. XII. p- 396. conflatam eſſe Ra 
[am cenſet ex ir} & . "At; 85 quod pace viri Gtr : 
| ce eruditiſſimi dixerim, en & ene), ex origine ſua, 
haud magis videntur diverſa fuiſſe, quam d & 
, atque adeo unum vocis caſum (Dativum, vide- 
cet, aut Ablativum) olim conſtituiſfe. Rectiſline 


„ ut probet 79 ie CONSEQUENTIAM notare.” Inſpi- 
ce jam loca Iliad. A, 57. 153. 274. cet. & vide num 
Iaubitare poſſis noſtrum ere, ab in pp. conſecu zo, 
vel conſequentia, deſcendiſſe? Vide etiam in bn, > 


: ETelyw urgeo, el. Videtur compoſitum eſſe 
BE nl, & dyw, quod ab? 27% quocum convenit 4yw, 
de quo verbo abunde dictum eſt ſupra. | Notionem 
Þ inde propriam habet perſequendi & urguendi fugien- - 
en, unde nata ea impellendi, &, eee neu- 


rxngedgu incummodo afficio.. Haud dubie compoſi- - 
um eſt ex z, &,, quod haud ſcio, an perti- 
| neat ade dete, unde oritur grid „& ſimilia: de quibus 
4 poſtea dicetur. Tum autem ET peat Ge pp. valet gravi- 
er incumbere, urguere, » ogttare: unde ad quamcum- 
aue moleſtian & inJuriam, E 88 tam verbis, gu re 
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fiat, verbum videtur tranſlatum. [Vide . Stele 
ni Theſ. Appendic. in voce noſtra, & altera Erifen. 
Et Elfner. ad Matth. V, 44. E. S.! 
Eni notionem primam habet a. verſando, „& te | 
do: de qua videndum ad verbum s, unde oritur, 


Inde autem varios uſus habet haec Praepoſitio: quo- 


rum plerique e Lexicis cognoſei poſſunt. [Ex, & 
se, de quo ſupra p. 279. Proprie ſunt caſus Dativi 
à2à Nominativo obſoleto ex my Nexus, ordo: ut ab 
schie in Dativo eſt 74, & d. Itaque noſtrum al 
pp. notat e ru, vel additione adjunctione, vel ſequela, 
inducbione &c. Sentiri propria vis poterit ex illis 


Teji ods Ee. vs. 644. nigdos e bd. Et Homeri Iliad. 


„8 26 0—265. _Odyff. M, 209. ubi haerent inter- 
pretes. Vide Clark. Conf. & Lucae Evang. V. 36. 
8 Matth. IX, 16. & Valcken. Diatr. in Burig Dram. 
1 289. Denique ? e pp.  additione pro inſuper abſo 
lute poni potuit , ut idem fit, ac #7. Vid. Euri 
. Oreſt. vs. 206. Stirps eſt Lo nefto: unde ins 

. Bs pp. necro „ adnedto „ yel adjungo m me, id eft SEQUOR, 
- idle forte natum eſt ab POT ES cujus v ocativus 
eri (ut in ſimilibus fieri ſolet) Nominativinaturant 
acceperit. Z autem interpoſita videtur, ut in multis 
vocabulis fit. Porro illud ewe; a ſimpliciori form 
ES, £75 „ vel ſimili, ortum originem habet verbum er, 
vel sr ſeguor: atque inde eximie dies, qui i ſequitu 
feſtum aliquod, «ried dicitur, ut abunde docet 
1 Me: 170i US, in Graecia Periaia, ubi de feſto agit, quot 
5 dicitur Krume 2 
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fue loco dicetur. 


pt auæiliator. 
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Conpellun eſt ex en, & OY 
Ty quod pp. Jonicum eſt pro rpc de quo nomine 
Hic autem in primis ſpectanda eſt 
rranli notio, quae verbo ap, inter alias, tribui- 
tur. Imo ipſum Latinum cuxæ nihil aliud eſt, quam 
beraecum g. foemininum maſculini 4g: : unde 
Era is eſt, I alter opera ſua * cura ? adeſt, adco- 5 
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Friſfoxs Adverbhatiter ponttür pro in | bats, , in 2 
Proprie voces duae ſunt, nempe en. - 
ns quod poſterius Genitivus eſt nominis roh fu. 
| perficies, in qua quis verſatur. Ortum, nempe, eſt 
a re verſor, ab Activo ae, de quo ſuo loco. 
| | (Vide T. Hemſt. ad Ariſtoph. Plut. p. 478. 
*Emrrndis idoneus, aptus. Vox compoſita eſt exer;, 
& mom, quod pro radu: hoc autem a 14%, cujus 
} verbi poteſtas eadem eſt quae vicini c end. U- L 
ſtirps communis eſt 74, vel . 
: Inde ee pp · valet, qui atendi vel intendi in_ali- 
1 | quid Poteſt, atque inde idem lere valet quod Lati. 
num apt. 5 
| Erd SEPTEM. | Haud dubie Pluralis eſt a Singul. : 
Eſt enim £7TT08 ab? b co- „ 
gnato verbi 47, unde Latinum ap rus. Quare autem 
ie numerum ſeptenarium vocaverint non ſatis per- 
ſpicio: niſi in cauſſa fuerit notio perfedtionis , quam 
iſti numero attribuerunt veteres. 5 
Tao cognatum verbum eſt ſtirpis d7w, & Latini 
| antiqui Apo. De verbo d dictum ſupra. 
| \Froptia poteftas x verbo noſtro tribuenda eſt. A no- 
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. tiones  diverſae huic noſtro verbo  fignificarionen 


tione autem attandi. , quae in primis verbo fofteg 
convenit, ſive apte jungendi, verbum L notionem 
quoque accepit dicendi- Medium vero s, pp. 
notans memet adjungo vel memes ſecundum aliquem agi. 
to, exinde ſeguendi virtutem accepit. 


Esa terra. Ortum eſt ab h, quod vicinum verdi 


ch (de quo jam ſupra dictum) notionem habet ny 
wendo adaptamdi, 9gglutinandi, , attrabendi; & ſimiles 
Inde autem noſtrum e videtur tribui zerrae , quaſi 
dicas molem firmiter compaclam & nexam. Ita certe 
dilflerre videtur a 7 (de quo ſupra in voce Tai) 
EY terram late e deſignante. 15 Eg , te ſte/Zejy- 
© ohio; eſt 9/1 na y mode terra bona, terra amoena, 
1 Videtur proprie notare terram ſativam, „ five con/itan: 
T 1 0 autem eſſe h, Latine SERO, ſevi, ſatum, ſere- 


_ Vide omnino loca Homeri II. 2. 550— 557 & 


Len Epy. 420. 421. E. 1. 


Egaros collectitia coena. Vox derivata eſt ab ? my 


- quod idem atque Lows amor. Inde ? erde pp. notat ad 
anicitiam pertinens: atque hinc eximie coena collecli 
lia ſie dicitur. [Conf. Plato de Legg. L. XI, 915 
5 | Gatakeri Adverſ. Poſth. col. 855. 856. Salma. de 
(ar; þ . 50—59. & Bern ad Euripld. Helen, 
. po ES]: 


ca amo. Oritur ab? Epos amor, qui fic dicitur! 


Fg necke do, attrahendo, agglutinandove. Stirps 2, de 
dua poſtea dicetur. [Ceterum confer huc ono, 
Han. ad Ariſtoph. Plut. pP. 217, 218. E. S. 


"Egyov OPUS. Haud dubie oritur ab e s, cujus no· 


- 


facile patet, n e ld opus zerrae colendae & 


J terram coleret: ut antiquiſſimi homines ſolebant. 


Foen. Trapezit. p. 488. Elfer. ad 2 Tim. II, 


3 


7. E 


"EpiBrIoc. Cirer, lamm gens, [De hoe vides 


deant Botanici.] 


pe gos Erebus, orcus.. -Haud gde oritur BY tle i: 
quod ab he. Inde tau & eto notionem trabendi pri- 
mum acceperunt, „ac porro eam extrabendi, evacuan- 
* naniendi, Climiles. {Vide Seluna. Exc. Plin. 5. 
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| r1ebere potuerunt. In primls autem videtur ea re- 
| petenda a nectendo 3 aptando, ſimilive. Inde etiam 


orandae nomine ye antiquitus fuerit deſignatum. 
Nempe dg, unde Graecum a & Latin. aro [pro 

ö ande] pp. nihil aliud ſunt, quam noſtrum % unde 

| ee, [forte pro Tapyor 9 uti :Jyov pro Wav] Ut au- 1 55 . 
Item Lat. ARARE, & Graec. «ey propria funt in 

| «indy , ſimili ratione ? ye ibidem ſedem colloca- 

vit. Ita, apud Homerum, *pye God boum labores de 

| [erapirs dicuntur. [Vide in primis Od. = Z, 222. 
nn 365] Ab eodem-nomine compoſitum &v: he, 5 
ex dure & * 2 eum ſpeciatim deſignavit qui %, 


f Conf.“ Lenn. ad Phal. Ep. XXII. Salmaſ. Exerc. Pli- 3, 
nian. p. 262. b. GC 416. a. de Uſur, p. 299. de 


15. E. S.] Patet tamen vox tyo in uſu latiſſime & 5 
1 quodeumque opus denotat: quemadmodum egyelgechat = 
Tr nv pp. notat terram colere; unde; » tranſlato ver- 
bo, etiam see. mv Nh, pro navigare dici- 
tur [uti & Belgae dicunt de zee ploegen, de zee hou- 
peer, Vide viros doctos laud. 5 ad Apoe. XVII, 8 
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3 autem noſtrum egedo in primis notionem ſuam; 
| rellen, ti morn, „quo quid as giletlus, five, trabendo five 


| Sue irriture, lacelſere. 0 


7 5 do, diftrabendove ſrango. | Oritur certe. ab eg, & 
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236, 85 5 18 | ran, "gangs 


306. b. F. ad Jus Atticum & Romanum Cap. IL 
Gatakeri Opp. Poſth. col. 855. 956. E. 'S. ] Ind 
Lego, ſeilicet ro r vel ſimile, dicitur proprie Vora: 
380 immenſa, inanis & Vacua: & quidem eximĩe vacug 
luce, unde ſic orcus, vel etiam tenebrae infernales di- 
cuntur. Hac EX. etymologia eluceret » Vocem Seeg 
origine ſua fere convenire cum altera Eels, five, wi 
olim ſeribebatur, pews; 5, literis Iabialibus 4 & g, 


8 ſaepe alias. in pronuntiatione, permutatis. Sed ve- J ur 
"5 rifimilior eſt Bocharti bf ententia de hac voce Geograph, 3 nc 
: Sacr. L. JI, Cap... col. 705. 706. quocum cor ru 


fer. quae, Salma. Uellenift. P. 372. haber de Fg or. 


JP ger. 75 . 8. - 2 1 ri 


leide proxime oritur ab bee, & hoc ab ?, eo. 1 & 


attingendo, five alia ratione: : Mus inde i in uſu he 


*Eptidw, | Et hoc ſtirpem habet ple „& L. . "Ret 
autem Grammatici propriam hujus verbi poteſtaten 
ponunt in contentione vebementt , 5 qua. aliguid fiat 
(Conf. omnino Ariſtopban. i in Pace. „VS. 31. Eeclel, 
Vs. 612. Theſmoph. VS. 495. E. LT Inde, nem 
pe, notiones huic verbo adfignatae 1 20 uud 
nitendi, &. ſimiles. 8 


Egels frango.. Proprie videtur elle, duaſt, nale 


hoc ab ?w, de quibus jam dictum aliquoties. | IIa. 
bet autem ran quandam cognationem cum verbi 


ee Sony. & fimuibus. | Lan Pierſon. 1 


ry  Moeri 


1 Moerld Articiſt, b. 194. in Teen. E. $4: 


d. | originis. ; SIC autem pe & br in Or ig ine conve- 


I * alia ſimilia. + 
| von? & niſu comedentium aliquid. 
; [i opus facit ſub alius auſpicis, miniſter. 


” Eproxextw cavillor. Haud dubie convenientiam ha- 
| [he cum verbo eig, de quo infra dicendum. Stirps 


os » == 28 em 


—=z 
2 


| Lquaſi dicas proprie, contendo verbis atque ita cavillor. 


iS comparaveris verbum coe labriuin part libra- 
nent demitto, quod haud dubie compoſitum eſt ex 
a par aequalis , „ & xd, „ a e labrum; pro quo 
vetes 


4 


— 75 —— 


A tia everio. | Et hoc quoque ortum ab? ECW 5 quod 

ab de: quorum verborum notionem, quae hic i in pri- 
mis ſpectanda eſt, vidimus ad verbum #iidw, Inde 
noſtrum bei eximie notat ano quaſi zmpetu corruere 
; facio, & labi, vel etiam, neutro ſenſu, corruo, la- 

L for. [Vide ad Phalar. Epiſt. p. 18. 19.] Componi 5 
ö autem hoc verbum debet cum vicino irre, vel b % 
unde nomen pu inperus. Nimirum verba, quae 
non. niſi vocali ab 77, aut addita, aut omiſſu diſſe- 
unt, proprie ſunt ejusdem , aut faltem | co gnatae, 


riunt, quemadmodum 1 urn vidimus i 1 5 & e f ae, * 


Felrro, comedo, eſt ab kp, 8 abe pb , de quo | 
= lads dictum. Notionem habere videtur : a conten- 


Fpicco remigo. Et hoc eſt ab : ego. > "Nationem au- es 
1 Im habet a continuo contentoque moti remigum , quo 
3 © remos impellunt. Hinc? eps Temes, & VTHpzTHS qui ſub | 

| Þ alio remigat , vel generatim qui cum contentione , & H f 


peſt eb, cui ineſt ſignificatio contentionis vebementis* _ 
| atque inde primum EX, 5 eg & tandem ep N | 
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virtutem verbis beate & e gcc adſignatam fuiſſe vidimug 


. Sue ſeu fuxus ſanguinis, nempe , in ore, atque inde 


29d 1 | "Epi — ttb. 1 85 


5 veteres etiam Aer *, unde TY adm 
: dum veriſimile fiet, etiam noſtrum #eryz2u compo- 
ſitum eſſe ex 172% vel ſimili quadam forma, & ye 
Aw, quod idem ac yeriw , ut PP. ſit iuimioitiam labiis 
exerceo , hinc ſcommate illudo. E. 8 | 
Efeu, ructo, propriam notionem wide movend 
vel extrabendi, evaruandique cum contentione : quam 


ti 


ad vocem "Bees. Eft autem ea vis in primis con. 
= ſpicua in verbo gd, quod illis vicinum, ſuo lo- 
co explicatum eſt. Origo eft e e de 9 85 dictun 
| abunde: „ | 1 2M 
Feder, 7 rubor , proprie nihit ud elt, quam 7 


. fanguis veluti fuſuſus: unde Porro rubor. Oritur, 
nempe, ab ters - quod 1 ſtirpe ? sp. Hic autem rur- 
n omnino obſervandum eſt, proprie ſtirpes vicina 
eſſe cas, quae non, niſi vocali in initio, differant; 3 
quemadmodum ep, tots „ igeve , p' pieve,. & ſimi: : , 
lia, quibus omnibus notio generalis motus content tio 
5 continuique ſubjicitur, unde #' fag notat. 58 5 no 
verbo ſuo loco dicendum. N | vin 
Egeusde inbef-igo. Dicitur a contentione -& contre 757 
mitt, quo aliquid aſſequi fudeas, Nempe Ab eis, EE 
-.. an edo, nomen ?pea dicitur indagatio: Hine a auten þ 


NN indago, inveſtigo. ee Lb DC bes 


FPyplch, obtego, pr oprie eſt quaſi e in unun | tas 
0 farcio, atque ita tego. Oritur a ſaepe memorato T7 
Toko, quod, ex obſervatione ſuperiusjam facta, cons lia 

Vententiam habet cum verbo fd, 2 quo p ve 

£ | Fam | 


Inde jam porro de tectis aediun ponitur. 
|. "E2ypcrs. deſertus, oritur ab tau; de quo jam di- 


pp. eſt vacuus locus, adeoque deſertus. Ad Lominen 
poſtea translatum eſt, ſimiliter ac Lat. DESERT US. 
Le Adjectivum eſt, formatum ab tn, ſive, 
Tit inculta, Inde een & yi, inter ſe opponuntur: 


I Ip. 151. T. H.] 
bo, de quo ſupra. 


| voſtrum 7 86, in compoſitis, tantum uſitatum eorum 


; cum, T. 1, cot. 1427. & ſeqq. E. S. 


| vet. E. 8] 


Epc — 


Tr attrabs ; ö unde eximienotat ths; inſuends obrego. 


| um alibi. A notione autem, iſti verbo ſubject 8 
evacuandi noſtrum typos » ſubintellecta voce vc, 


[97 namque terram notat foecundam & cultum. Eęree 
| etiam de hominibus uſurpatur: uti ſolus & ſolitarins 
E homo dicitur , qui aliorum fugit conſortia, Signifi- 
L cat etiam hominem defertum & deftitutum alior um au- 
| xilio. Unde tpnue; yrs =p ide ee, ad Anton. 


J For inbibeo. 3 Eft ib 7 Cores, quaſi dicas 22 hit US . 
| oltrackus : hoc enim oritur ab tporw 7 abs, vel ati 4 5 


4 Fos eſt ab tw. A contentions autem, (eujus n no- 
tio lubjecta verbo #&, ejusque derivatis multis) 


vim intendit. [Vide permulta 8 rug 222 - 


"Epiveos caprificus. Proprie vox compoſita eſt ex 
E & „log diciturque, quaſi, valde juvenescens „ vi- 
rens, vigens, vel luxurianter crescens: quae proprie- 
| tas eſt iſtius arboris. [Origo forte alia eft. Etenim, 
| ©nd/Jz etiam vocari ficum ſilveſtrem, auctor eſt Scho- 
| liaftes Nicandri: quod huic etymologiae parum ſas 5 
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do, quae notio ſupra notata eſt ad verbum 'x/3,, 

N quocum originem communem habet. Oritur, nem. 
0 PE” proxime ab a 45 % vel vicina forma: & hoc ab 
S p [Eames pp. indignans furor. Egoryey fignifier 
bat, apud Arcadas & Veloponneſios, prae ira furer, 
Hoe tribuebatur iis, quae a Latinis fl uriae dicuntu. 
9 Hae enim putabantur eee ſeelera, & 3 i 
77 ſeveriſſimas. . 


notat, ortum ab ibo. [Ex collatione verbi Lat. 
sxnRo (quod haud dubie factum eſt ab k, five pt 
tius ipſum noſtrum eſt g propria notio hujus ver 
04 appar et eſſe neckere, connefere, combponere: u 
a deo 7 ep FIT, apud Leocritum, Eidy II. "V's 23. Pp. 
ſit conſer uit conſertionem , id eſt, certamen commilit 
Aive litem contulit, qua phraſi uſus Horatius Sem. 
3 5 5 54. Itaque & 2770 cvyẽ Hue dN Iliad. A, 8. 
eceleganter dictum Fe contentione COMMISIT , | ut jt 
| gnarent. E. SJ]: OO 


As; quod vicinum eſt alteri pre, & ei, quod 
ſupra vidimus, ep”: unde 7errec pp. eſt quaſi jad, 
atque inde pairs recens, & eximie heedus. ¶ Neſcio, 
an rectius dixeris, Sb hoeduin vocatum a commiſi. 
= certaminum, vel ab mpetu ſive con greſſu frequer- 
ti. Unde apud pottas hoedus Pelulcus, tenero laſc. 
vior birco, & ſex centa talia. ae tes unde 1 


N ic Cc. L 8. J 


„% ne — e. 


Ee Erinnys, furia, nomen accepit a /7 umulat. 


"Epic contentionem & quaſi Kn ad certanduy 


Epichee Hhoedus. Hand dubie ne oft 2 velbe 


glas Jule rum vel  quidquid firuandi gratia ſubſ 
„„ 


| F E. 8. 


| FY de quo mox dicendum. 


| &fundamentum, quo aliquid innitatur. Igitur te Vi- 


orationis, quae unicum Pabilimentum ſocietatis eſt: 
aun imo inde dictus quoque inter pres, cujus fide ve- 


te Graeca in primis illuſtrandae ſunt. [Ab egw 7:6 


dicendo nomen habere, miro conſenſu ſtatuunt Phur- 


| Cur. ad Acta Apoſtol. XIV. 12. E. S.] 


pr. . . 
gro SERPH, vel REPO, Tann polterius; per: me- 
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eitur. Oritur ab ? pw, CUJus derivatum bits pepe- 5 
t nomen vicinae ſigniſicationis noſtro pz, nempe 
ect. [A neffendo , > conneclendo 5 videtur eſſe notio > 


plum ede inter pres. proxime oritur ab "Epp is vel 1 


| ene quamvis ab Zw dico repeti pot 8 dubito ta- 
nen an non alia ſit ratio hujus vocis. Eſt certe ea 
| | eontracta ex pat». quod non poteſt non derivatum 
| efſe a nomine du, ſimilive forma, de qua ſupe- 

| ins. „Epi autem notat quodcumque Hal lilimentum 


| Lone. dictus Mercurius, quod praeſes habitus At 85 
luti ianituntur diverſi populi, inter ſe transigentes. 

| Reliquae notiones huic voci aſſignatac ex antiquita- : 
0, conſero, committo, fortasſe , pp. eſt quaſi 
N commiſor, „ conſertor, five derborum & orationts - five. 

| partium adverſarum , quas conciliet & conjungat. RN 
T1708 Dorphyrius , alii. Vide eos apud Mollium , in : 
"Eevog ramus. Proprie dicſtur quaſi vigens & 7 1 


* haud dubie ortum ab b de quo dictum fu- _ 


þputheſin literarum, ipſum quoque Graccum eſt h 
7 pe] b eſt pro. rere, Gig ab gw Obfer⸗ 
p< . W 
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vandum autem rurfus, vicina eſſe his ro & t 
ut facile appareat, notionem propriam repetendan 
eſſe a trobendo & quaſi proftuendo. [Itaque ? ea est 
Protrabo me atque adeo SERPO, quod de anguicuh, 
| dracone, cochlea & c. proprie dicitur: unde & skg- 
PEN s 0 Latinis in forma Partic. eximie dictus | 
_ anguis 5 vel draco, qui & plene ſerpens araco apud 
Suctonium in Tiber. c. 72. A notione porro ſer. 
be eſt illa leniter pr ocedendi „ leniterve accedendi, 
& quaſi adr ependi, quod etiam dixerunt i In conten. 
ptu. Vide Iliad. P, 447. d. „ 158. 2, 190 
ITbeocr. 1 IV, 56. . 44. 45. VII, 2. 21. 
e. Valck. adnot. in Theoer. p. 400. & Euris 
Hlippol. p. 227. 268. Horat. Serm. 1, i} 25 Ni. 


340. Culic. vs. 104. Origo rralendi, vel attrabent 


che elucet ex Lucretii L. VI, 118. E. 8 

2 2 . p05 Jupiter, Haud dabie pro Epos, Id eſt Up. 
nus: ut Juno B, pro b HERA, eximie dicta fuit 
De quo infra, Vid. ad TRI. T. I. col. 2446} 
E. S] 
"Eppw, varias habens notiones, in 11 ben notats 
broptie ſimilis fere naturae eſt, cujus ſunt 9 40% j* 
r ep ie: de quibus dictum ſupra. Eſt autem 
noſtrum UH, ab } bh, geminata litera Ty ad emphy 
fin quandam huic verbo addendam: qua, nempe, 
_exprimatur” verbi hujus poteſtas , „ diverſa ab ill 
verbi trav. Habet enim hujus notionem in deteriti 
econderſum, ſive ita, ut ſemper cum pernicie conjunits 
_eſſe intelligatur : ſut in illo ee ereus! Iliad. e, 
264. Conf. omnino Od, K, 285 75. Porro Graee, 


9 3 © 
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% | ſupereſt quoque in Lat. vero &c, Vide 


infra in ſtirpe E, & Erneſt. ad Od. k, 72. In 


compoſitis quoque eg ppe eſt perrerro . perre 970 3 
& metonymice perreptans quaero. De quo verbo 
Vale. Adnott. in Euripid. Hippol. p. 268. K con; 
fer, apud Heſychium T. I. P. 446. Has, quce . 
| exponitur gh ants bos, W dicas gre cdrep- 


Kal E. S.] 


yen [Vel hey] ros. Onur ab? 46%, cui ex antedi⸗ e 
als apparet vicinum eſſe verbum e pow uo, unde : 
| deſcendit Lat. ROS, eadem translatione, „ qua, ab FE, 


LH üb dicitur. 


Egoxs inbibeo, contineo. | 5 Oritur ab ive rrabo ; >. 


| gud, ut vicina toow,. ww: &c. oritur ab 3 % | 


| ne autem vrabendi, extr abendi, er ipiendique eam ha- 5 
I | vet ſervandi, cuſtodiendi, ſimilesque. . {vr Hebr. 
; a pp. eſt extraxit, dein ſerrat vit, 405; J. Porro, in 6 
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"Evo, trubo, oritur ab dh: ut dictum. A notio- 


© Medio , eſt. 6c 2 ad — II. = S, 422. *, 152. 
c. E. 8 


e venio, eo. Eft quoque ab? Z, cuſas ver- 
bi ſimiles notiones jam vidimus. (ab? tw, Towns 


; cum adſpiratione ? N, eſt Medium 7 SN, PPs 770 


wn 


| | cod, Heſiod. Theogon. vs. 27 


== 


| 


| bo me, in primis lente, atque 255 lente procedo, in- 
Une generalior 
| notio Procedendi, veniendi, ee autem cſt, 


| verba tpw & LA, uti ejusdem fere ſunt ſoni, (pro 5 
varia, nempe, pronuntiatione literae e) ita cogna- 
tae olim Tulle ſigniſicationis. Ab ou facta ſunt 
5 . 8 : = S 7 5 wy, 
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LE inpetu. 5. 
b. Habet verbum eg varias notiones, ut 604 
ſe fuendi, 4 retrocedendi, inbibendi, MP aliasque: quae 
omnes, ex comparatione formarum vicinarum, 
auas ſupra Jam vidimus, facile poſſunt intelligi. : 


Eu Ep. | | . 15 | * 
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ue, © FAV G Ie dS; d, quae poſtrema vert 
tempora c/j9z7 dederunt noſtro Leucht. E. S.] 


[Ep ſtirps eſt obſoleta; cognata fuit non modo 


:  aliis formis 4%, % &c. ſed etiam verbo alteri 2, 
wo de quo modo diximus, in "Eprouatr. In origine re. 
miotiori pp. notavit nectere, adnefere, conneftere; 
unde porro orta eſt metonymiea notio next m ira. 
bends, Þroducendi &c. Latini ſervarunt noſtrum? £34 
in ſuo sERO, feri & ſerui, ſertum, ferere: Graeci au. 


tem in ee, tw, quae vide fupra; uti & in a 


fs PP. ab rule; unde & T0208 Had. 25 348. Sim. 
plex forte notio reperitur in illo Heſychii“ Pg, a. 
, quod viri docti perperam ſollicitarunt. Et. 
iam ab 26% eſſe Lat. QUAERO docet 8 Ammon. 
Jur. iV. p. 338. . S:F- 5 


Epo. Pt oxime deſcendit ab Hwy . quod ede 
Hoc autem proxime ab tw, quod ab 


Epo roi proxime oritur a nomine epo vel : 0 Ta; , 


; quod derivatum eſt verbi . Hoc autem componen- 
dum cum for ma vicina iis quod verbum, inter alia, 
notat 7nterrogo 
| hine CEET eſt, ah > gut quaeſtionem proponit, in. 
terrogare. 


Inde #wrys 75, qui interrogut, C 


[Originem ab , nedto, propius de- 
monſtret phrafis ? per Ayes pp. captibſas zuterro- 
| gation Wwe, ex guibis conceſſis coneluſiuneu. 
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ENS. 


F deducantur. Vide Henfterb, 0 Leciani Neg 15 
„p. 233. E. 8.] 


petendum ab 29% vel tv: &, ratione ſigniſicationis 


W922; proprie ſit, qui Iabores vel certamina ſuftineat , 


| jc tolerame , dicitur. E. S.] 


Auadam derivatione? Vide Analog: . 467. 103, 


F. $i 


*r vidimus ſupra. Inde jam beneges VESPER propric 


| lem accidentem ſequitu;.. 
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2616s bonus, aud dubic eſt pro 79706, quod re. 


; c formationis, componendum videtur cum nomi- 
pe d ubi vide notata voce? Ae OA * Ut adeo 


Prenuus adeoque: quae propria olim vocis poteſtas 
uit. Inde autem generatim porro bonws , i obus. 
del qui i frugi eſt. [Neſcio an e326; hocce (unde vr 
« ariimus repetit 20 $205), contractum fit ex de- 
e, ab kN voto; haud fere diverſa metaphora ac 
Þbclgis WILLIG., de viro labores in ſe facile ſuſcipiente | 


5 e edo. : ſt proxime ub. Yew, futuro Verbl 5 
, quod convenit cum se, ede, de quo dictum 
uo loco. | [An ab ide, $dcw, ed ed, Proniort ” 


Fenegos e Forma producta eft a ab⸗ kene, un? 
bs: Lat. VESPER ſupereſt. - Illud autem oritur ah 
222 quod eſt pro tron « ſequor; cujus Activum | 


Aicitur is qui fequitur ; Thats inde eximie 15 cle, , 


sia pp. Foemininum eſt, a Maſe.” Eres. nat 
Rice qui pertineat ad ſamiliarem victum. Viderur 
enim ortum eſſe ab 70. lude certe Jioitur convi- 
um faniliare, quo quis excipiatur apud larem do 
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1 5 (Ab + 45 vel i, (quod a Saw, 54 „ Sl non 


ſfedes ſtabilis & certa quae caufa eſt, cur Ann 
babitationemque idem vocabulum deſignet. Difſen 
tit Plato in Cratylo, p. 276. Sed nihil eſt, quo 


illi, in rimandis e non nimis OY 
| auſcultemus. T. H.] 


quod ab 2 contineo. Inde eximie focum note qu 
ignis continetur; unde deinceps cum ad alia trans 
latum eſt, rum etiam ad def; gnandum Pidg 
muliebre. [Conf. Valeſt. ad Ammon. Anim. wn 
XL. p. 47—49. & omnino Salmaſ. ad Solin. 7x 
eercit. Plin. . . p. 126. B. ex cujus obſer 


tions proprius intelligetur, cur hac voce dun 
70 & 1907 


- haet CH, 


forms; qua deſignatur qui et, vel verus. Inde fe. 
grail notat deruim exploro, vel in rerum natura . vo 
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br; dixeris.. E. S.] 55 
8 ro cubile. Ortum eſt ab ede, unde ſupra CV 
dus oriri z % dormio. Ratio ſignifi cationis eadem 0 
hre oft, quam ſupra vidimus ad verbum Woe: J 
buen communem habet mitto. C e PE. 
vor Eros. Vox facta eſt a ſono, quem edebant W 
Lechantes deo ſuo Baccho acclamantes. [Conk. 1 
þ hac vocula Boc hart. Geogr. Sacr. L. I „ 1%, r 
40. & Hierozoic. P. 1, Libr. 2, e. 36. p.369. B: S 5 1} 
© Evorro Euripus , vel fretum recipe geum maris, Ilaujg̃k( 
6 bie dicitur pro se, quae vox derivata eſt ab = 
. Hoc autem forma tantum differt ab femme li- 
—_ verbis, de quibus dictum ſupra „ 
22 Dicitur autem waa a 2 crebro, „ CU imperu Nö 4 
| ſWcedente & recedente. „„ 1 1 
5 Topic invenio. Proxime oritur ab epi, quod idem, RY DE. 75 i 
[gue wWgiw, Utrumque a ſimpliciori 7g eſt, cujus = 
| pperfectum ſupereſt ee, Hoc autem eſt a ſimpli- 
ori % Ratio ſignificationis noſtro verbo ſubje- 
hne repetenda eſt ab ea u beſtigandi, quam notio)ß']ũ] Þ 
En m explicui ad ejusdem originis verbum Egevva. ; 1 1 
Piferentiam inter £0 pen & eòpiog c, in forma Media, =— 
Weganter explicuernnt Dawes Miſcell. - Crit. p. - 
65 _ Valet. ad Herod. I. IX, v. 65 93. n. =_ 
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tus. kuh ĩtaque proprie notat, 3 aui late ctarus cl 
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ort um ab e p trabo 5 attraho, unde iger & * 0%; eximis | $ | 
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© Bupuratee Componendum eſt cum tow! , fo: 5 
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| peras pro epa eſſe, & hoc pro epo rue, quod a ver 
0 epo. Hoc autem eandem, quam te, Originen 
haber. 'Evewre; igitur is eſt, gui fluit eximie fuvin 


1 Unde fic nominatus Huvius Laconicae in Graecit 
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_ Hedericus: ſed de re muliebri ſermonem ibi eſſe, pus 


bavit Toup. Epiſt. Critic. p. 149. 150. E. S.) 
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ore quando, quum. parum e videtur th 
ee, & cum a, fimilibusque particulis, componer. 
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bs dicas adbazreo precibus vel votis alicui: pendeo ab 
þliquo. [Verbum antiquum ed pp. notat pero, 
ou: a quo fonte verbi Medii poteſtates prono 
curſu derivantur. Apud Homerum wys$u« ſacpe 
ponitur, pro zxauyd dm, aye (ut Heſychius expo- 
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E. ven, hac tamen peculiari virtute, qua no- 
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r Notio agendi pr opria in verbo s clare per 
ſpicitur, ex illo pottae Iliad. , 516. ws Meas 
Ex. 7% 60 K O xs. Ceterum EN Trios env 

Medio eſt ſi irmier venere, , apprebenſum teuere. Vid 
e ad ebr. VI. $ 25 346. 347. ee : 
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Eurip. Phoen. p. 268. 269. E. S.] 


, vel agitando ſubigo, &, eximie, coguendo 22 
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: Ab eodem porro 4% factum eſt be , ec, 
* tram," unde tow, Lu, BST, quod etiam adhibe- 
tur pro licet, quaſi dixeris, ef} facultas „ oft occafta, | 
bel ſimile, quod per ellipſin reticetur. F 8. 
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uod Ufur. p . 488. 455 Ab ? * autem, praepo- 
12 c (loco firtus) videntur fluxifſe c, ooyiws 
Pl, oxiwy x9, iow &c. Conf. etiam Valk. ad 


d coqquo, proprie _ um eſt a verbo ! zo, gg. 


, & emollio. | De verbo! en dictum eſt ſupra [yo 
o. . „ 
Vicina verba funt 4 du, fo, is &e. propria 
| try 5 poles eſt in ſatu, vel acre moto cum ſono 
i, qualis fere litera ? pronuntianda editur. In- 

he varie in uſu ſignificat: &, pro diverſo ſpiritu, 

Bn derivatis ſuis notat vel mere, vel ire, vel eſſe. 
[Ab % hocce vel * & cum addita vocali „ eſt 
* contracte ep! 2. ut a vicina %, vel vu, fa- _ 
Rum eſt ſims, & (ultima vocali reſorbta) Latino- Ss 
Ap spr; ab 1% porro , vel u, eſt ſimi, dein 
| por, SIS, srr, licet haec forma, i 2 vel is potiffi- 
um conſederit in verbo altero inc propag to 
7 eo, cujus Plurale eſt WR Tre, 6. Ab? ow porro 3 
actum 58 cum digammate Aeolico Few, unde 
my ſunt FORE, FOREM Cc. ut ab 9%, rue, 2 


; Tones heſternus. Oritur ab tc, (quod idem at- 
* aw, vel nor) eximie renpus matutinum vel a 
.. Oritur autem ab Lo, viciuamque habet for- 
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mam e. Urs, Jr ants ſuperſtes atem ahtiqu 
nsr, cujus loco poſtea pronuntiarunt HERI. 4 
beſe derivatum remanſit Beſiternus, quod contract 


a forma vicina ec. (Ex comparatione Latini verij 
baereo,. haefi, Merere, (quod nemo dubitaverit qui 
ſit noſtrum ) admodum veriſimile fit, voculan 
7 obſoletam? Le & Latinam item obſoletam HESIS, und 

in Ablativo Le . geri), dictas eſſe a nexu indivuly, 

- quo cum die antecedents quaſi nectantur & cobaereant 

Similis origo eſt quoque vocabulorum en, » 0 

| _ E. 8 — 


eſt befternus , que in uſu idem, ac noſtrum d 


Faliquando praepoſitio Ji, huicque reſpondens La- 


nec. . 83 2 ö 
[zagꝛoe adnodum eder, 1 vcrar. Contackrwor, 
| | riderur ex Capo, Haec autem compoſita ex @ 


Þ alide, & Pesos edax , quod a eg, Lat. voRO. 
r ele paſco. E. S.] 


| ſubjeta erat Heolica. Mirum itaque non eſt, ſi hic 
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RY Taud bis penn ins: cognata wY 
& nepoſitioni : & quidem ejus. ratio videtur W 
Epctenda ex dlalecto Aeolicu, ubi; pro di, 2 pro- 

Hnuntiarunt. Transiit autem ex iſta dialecto, in 
Epaucis quibusdam compoſitis, ad alios quoque 
EGraeciae populos: & quidem in compolitis (ut 


unorum PER) verbi figuificationem augei, & idem 
| fere valet , quod æ &yev e. [De literae z vera 
þ poteſtate vide clar. Burgeſ, ad Dawes» Miſcell, 
© Critic. p. 385. & Vilto; . in Indice ad Auecdoca 5 


| Ejusdem formae eſt, ac Caſdeerog admodum abuiidank = 
daſcuis, quod item compoſiturk ex 80 & beate 


24% & ga ſalr. Wees vox Fron eſt; 7 
atque adeo Dorica, cui dialecto tanquam generi 


| quoque ſyllaba . orta ſit ex compoſitione cum N 
praepoſitione Jo. Oritur, 5 nempe, „ vox ex parti- 
ale 6, 5 K nomine obſoleto 0 = inſerta a ante 1 
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tera „„ ut in | multis geri ſolet. diu autem wi 
proprie convenit cum nominibus ; xAovs, & uf 
tato #wawy quo deſignatur truncus, vel ramus arbo. 
ris abſciſſus + : oriturque a dy, unde quoque ſuper: 
ſtes eds, quod vinculi genus erat ex ligno. Vi. 
einum quoque ., dicunt ramum. Propria ay. 
= horum verborum poteſtas in frangendv poſit 
eft. Inde jam 2z2-a1. proprie. dici potuit ram 
3 zuliduls, vel etiam ramus. lignumve quo 
= nie fſeindntur franguturque ſeges, atque adevffic 
eximie Falæ dicta fuit a Siculis, &, à guru fali, 
(quam inſula Sicilia 'referebat) - ipſa Sicilia Sou 
tus quoque zy fuit difts, 
s K Zaygbe „ Hiſcalceatus." Fortaſſe dictum pro Cache 
kee, quaſiuwalde. compulſus, wunlde agitatus. Conf, 
dicta in voce Ac Nifi malis ſuſpicari, da 
pp · eſſe value compumctum pedesque laeſum: ut 45 
nie in 3 em. lite ee _ ab a oa 
Pungo. E. .] „ „ 0 
= of ang Halde 1 ' Compoſitum e ex 2, 4 qud 
5 Lupra,, - [Wc quod ꝓro OY ex & ſbiro. In Ac 
euſativo habet g, non autem d Vide omnj 
no Toupii Emend. in Suid. P. II, p. 1—3* E. S.] 
: "- Zantꝰerides TUpae , vel excurbitae ; 5 ab, obſolets 
4 Singulari Che. Stirps forte xa > unde , 
Lat. czLLo, moveo citius, depropero: ut Gantrids 


5 5b. un: quali ito ci auen. Videant otic 
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uo per ellipfin- Subſtantivi . aqua vebemepttbt agt- 


Ius, aeftuansque , (#fignatur. | Ceterum compo- 
lnenda haec VOX eſt cum aliis cognatis @ Aog 5 Cndatine 5 Is 
Lac. | oriundis a primitivis g, de Kc. Cognata 
fevoque eſt alteri oaxo5: a quo nomine, nanu . 


, prona admodum analogia, fieri potuit abs, 
£ ſcripſerint poſtea Ga. E. 8. 5 


Zachis ſimplex , vel rudis, ruſticus.. Dated. : 
rum eſt ex , & nomine «&{s, quod ortum ex 
Ee, eujus loco uſitatum eſt 4 geit duſero. In- 
* , eximie notat, quaſi, audum, ſimplicem, 
ape autem valde nudum & / 1 e 5 uncle 88 4 


Id mores transfertur. 5 — 


- Zaw vivo. Verba vicina font. FT 7 ts Ke. „ 
ue facta proprie a. ſono liquoris ferventis, velut 
. „ in laminam candentem metallicam infuſar. In- 

: translata ſunt ad fervorem rei cujusvis deſignan- 


um. Verbum Ga ßporro adſignatum fuit vitae 
Eonimali depingendae, „ quae /angvine ejusque care 
. rontineri credebatur olim. Atque ſic factum eſt, 


Wt verbum Civ in uſu aeque late fere patueriss. ac 5 


Latinum wiver e. | 15 EET ao 4 = Ig, 


rm zea, far, zordei genus: 4 quo mülta habee_ 
Stephanus in Appendice ad Theſaurum ſuum. 
N Uuum fit a dl ferveo, an 2 vox pevegrina, | 


Wideant Botanici. E. S. „ al 


Hy ſagulum. Erat genus veſtimenti laxum ſim ul 
1 craſſum; haud dubie dictum a calore, quem ad - 


| era corpori. Originem habet verbum gie, cu- 


Nas notionem propriam. vidimus in 240. [Niſi ve. | 
: V 2 e rior 
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rior tie" ie dun veterum honmultcrin, bs aut 
Bday giga, eſſe pro cup »s hoc eſt formatan 
vocem cum bY praepoſita, ut Jedes pro p'orog Ros, 
_&Hmitia.-'Fa vero lege gigs (live drags) dictin 
Tuerſt eſusmodi pallium a e ſive connetter. 
d uy Ty har eſt Groth e ae 2 85 ni 
Ke. E. S.]! 
eh verbum produits eſt 4 PTA quod 
CU, cuſus derivatum proximum eſt e jlgun, 
Eft autem huic vieinum ien unde nomen ge, 
itidem JocoNt notans. Et propria quidem pote 
ſtas nominis Gycy e eſt, qua vocatur gum, quy 
Junentoruns colla junguntur & premunttr in arand 
terra,” Quum igitur haud dubie verbum Gy Off 
ginem habeat Gm (quemadmodum 6 655% eſt a Gain 
vel gte) ratio ſiguiſicationis in nomine e She. repe- 
| tenda Videtur a is vel fervore, qui cx grandi 
terra, 55 -fimllive labore difficiliore , oritur. A notio. 
ne autem 7. multiplicibus modis vox noſtn 
transfertur, haud alter. atque in voce Lat. jugun 
accidit. Porro- Graecorum Gvyw peperir verbun 
antiquum Latinum 7ugo-+ ubi eadem ratio eſt lite 
rade z in Latinor um Jod mutatae, quae eſt in 
nomine Juhiter, ex Graeco zee repetendo. Por 
ro Latinum vetus juco peperit nomen Jugum, & 
verbum Jugo. [A verbo Gvyw el νο hoe pace 
| Heri potuiſſe Lat. Jugo, jungo, haud improbabib t 
eſt. Potuit tamen utriusque verbi eadem fere e tg 
"fe origo, ſed multo remotior. Stirps nempe g 
TS, mio: ; unde, Praefixa v ut in ber multis alis, 
; 7 - * 5 ban 


reo. 7 5 e 309 7 


tum. cle, hinc gebe, oevyw, mile, Pita Jui 
vero ſtirpi tw alia cognata fuit , ex qua fler! 
potuerunt ws 5 10%, Ju Oo, Jux GO. E. DS] pe pong _ 
'26% Jupiter. Variae ſunt formae nominum, qui- — 
bus olim Jupiter, deorum ſummus, appellabatur; 5 
hut Zee, Zu, Zavs, Alg, Atos, & forts: alia: quae 
mnia mihi quidem videntur unum idemque no- Ht 
men fuiſſe, dialectis diverſorum Graeciae. populo. 
: bum diſtinetum. Apparet certe, Jonibus fuiſſe vos bt 
eatum Ziva y qui ab aliis Graecis diceretur zur, _ 
Iporibus autem zu erat. Porro nomen Za Acoli> Wl 
ey antiquisſimis temporibus, in primis proprium 
videtur fuiſſe, nec aliud fuiſſe quam aus, a 
Intionem en habeamus. Vidimus „ nempe, 

um ſupra ,- „apud Acoles loco 4 fuiſſe- poſtum, 
praeterea communis terminatio fuit Aeolibus vr 

Hoco os: neque commutatio literarum e: &, rara 
Feſt in diverſis dialectis. Sie, quem Athenienſes Fn hs 

J 3 dicebant, is a Lacedaemoniis owe dicebatur. : 
rat autem Laconica dialectus, aeque ac Aeolica, 

i Flubjedta Doricae, tanquam. generi ſua, ut ſupa 

m diximus, Ex his ſimul apparet quodammodo, 
inter ipſa hacc nomina & notiſſimum gebe, ma- 
gnam cognationem intercedere, imo omnia hace 8 
bproprie unum idemque vocabulum eſſo, dialectis e 
untum diſtinctum. Inter hace, nomen ese, At-. 
tieis proprium, communi uſu poſtea tritum fuir, | 4 
tanquam appellativum nomen Dei cujusvis: reli- 
dua autem, ceremoniis religioſis primum conſtitu- 

: wo ua proprium- nomen Jauis de orum ſummi, 
. * 3 e 
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videntur invaluiſſe. fe- wbcabulis Zeve' & Ou; 
omnino eonſulendus eſt Herr. Stephanus in Thel. 
L. Gr. T. I, col. 1023. 1517 — 1819. Salma. 
Exerc, Plin. p. 70. 423. aliique, quos laudavit 
J. Alberti, ad Heſych. T. I, col. 1577. voce 24, 
 Phurnutus Cap. II, & Heraclides bY 441. nomen 
20g repetunt a verbo gt ferveo, ob fervoren 
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cet obſervatio doctiſſimi Burgeſſii i, ad Dawes Mis 
cell. Crit. p. 386. antiquiſſimam pronuntiationen 
= fuiſſe ges, unde cum « praemiſſo odevs, & tandem 
C0. Comparatio Genitivi Graeci Aws ceterorum. 
que caſuum obliquorum maxime hoc ſuadet: 
reſpondebuntque hoc pacto longe rectius Latina 
pus, & Dis, & Graec. debe, de * voce infe 
rius. E S.] „„ 1 
Ztchogoe Liu Proprie o dicitur 2 «cola; 
quem affert ventus, cui Zephyri nomen eſt. Pro- 
xime autem eſt ab obſoleto nomine Cecee, cujus 
origo g, de quo mox infra dicendumn. 
ue ferveo, bullio, Eſt haec ipſa propria verbi 
poteſtas „quam ſupra ad vicinum verbum 7x ex- 
planavi. Transiit autem praeterea hoc noſtrum a 
Fervendi ebulliendive notione ad eam ſtatendi.. 

Zũj No aemulatio. Proprie fic dicitur ardor., ſeu 
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noſtrum Whos idem fere eſſe proprie, quod g, 
(unde proxime defcendit nomen Eu) arque o 
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. proprie dici potuit vapor calidus, qualis in ae 
| ſaepe exiſtit; inde autem transferri ad a&rem tents 
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eſt. Porro, a nomine A verbum noſtrum Com 
eing gendi notionem habet. 


let t, quod fervens, fervidus: atque inde eximie 00 
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na dον, C Re. ferveo. Eft verbum frequent: 
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en, Doctr. Particul. Ling, Gr. N XXI. XXII. 
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a logus M. col, 417. poſt alia, y ens 18 BeBmilvar » 
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poſſit, verbum & (Bw five paw idem olim fviſk, 

quod poſtea &, five ch,: ut fortaſſe apud Is 
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ab ardore amoris dici potuit. E. 8. 


os hoc autem ab % dur. Hujus ſtirps eſt G, & 
quo ſupra. Inde v modo ſignificat ductr, 
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do antecedere: modo ad animum translatum un 
8 cat idem quod ducere, eæiſtimars. TE 
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| Clar.  Hoogeveen Doctr. Parte. Ty XXII. 5. 50 
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| [It Codd. ME. diverſo ſpiritu notari ſolet, quu 
i alii habeant 5 fra $ alii M* , quod rectius. Stir 
mihi eſt 7 (i. q. i) mtto: unde in perfecto i thay 
Dorice 5z«: quod ex. ſe videtur propagaſſe vez 
bum e pp. ſubmitro nie, atque ita ſenſim lenteqy 
advenio. Unde porro jxza & xo ſubmiſſe, ſenſin 
Vide loca Iliad. r., 155. L, 596. 2 440. Oak 
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dupa, ſic quoque Ae eximie. ad. duerfen homing 
Es | Ven referuntur. 1. 4 £34 * ft - EIT 


l xs , quod non differre ab bee docet analogiz 
J quam, ſupra. vidimus ad varia vocabula ſub lite 


tem notat, & quaſi; tractum ducts feu radivrum lu 
. Inde das Splendidus:. unde eximie Mac Vorg 
„ fals -tanguam ſubſtantive, dicitur. N 


te ortom eſt a verbo amrw quod idem ac arm 
vnde iroos lacvigatus; quorumrorigo eſt vue laerig 
de quo ſuo loc. Inde dad. dicitur id, guod, vl 
Duevigatun alter endo „& hine calcei geu Us 


tando due, adduco. unde Jae eximie notat ci 
vom, „ + on res in vn] auducantur N comping 
f run. Vo tfitin ws 5 FY . | 


autem Sch ab Activo d „ vel e % quod ab 4 
mitto. Unde u pp· eſt mmemet mitio ene „ 
out adeo ſedeo. 


oy notans; quod ovaries oriturque ab -ETW 5 , C0 
idem atque «7%, de quo dictum ad Ap avari 


ſe late, Praclixo 43, ut in multis fleri ſolet 9 


* Vu 


G Allein 111 Atque ita inter ſe. a hu 
Ani & undiaos . Un. auteſn. name atque ipſun 


v 4 2 * . dp. bh 


1556 ol. Sic cheitur pro Ses hoe autem 6 


A. EN vero, ut fuo loco dictum eſt, blende 


ua calceus. Sic dicitur pro . & bac fi 


Hag cl adus. Oritur ab Aenne SN ak a 


Hua, fe. 5 HJ e eſt ex 20% 
8 cujus tertia tara in dialecto Jonigs cernitur. Ek 


. ©: ky.o- 


85 2 1.4 5 
aer 


IIe Tc indignor. 5 Verbum Io onicum eſt; itn 


23 
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Videtur autem primo pro erte pronuntiatum ful 


— 


W : 


Oe ee 1 


kibulis. Dein ex eo factum eſt Snare 7 praefi- , 
o 4, &, pronuntiatione Jonica, Ie. Ubi 


tera 4 eandem fere vim intendendi b quam 


| pya in 4 vu r, 5 | | 
n Conjunctio cott en fs & ud, cut 


reſpondet. , ſimili modo ut uw & 4, [De 7 


us 9 wy Kc. vide Cl. Hoogeveen, Doctrinae 
| Particularum Cap. XXI, Sect. "Ek P- . ; 
F. S.! LE 
Halba hes. Poemininum eſt 78 Ines, de quo = 
mox. Hoc autem ab antiquo 22 2 quo leviter 8 
differ uſitatum poëticum nuap dies, Oriuntur au- 
fem ab 5 1 140% ſedeo. Inde 1 llepoe Placidus, 4 lebe. autem | 5 
quaſi tempus placidum, & eximie dies. [Sunt 3 
omnibus linguis multa nomina 5 quae tanquam 
Jubſtantiva ſolent uſurpari, quum ſint maneant- 
que Adjectiva, quorum Subſtantiva omiſſa ſunt.— 5 
Ppertinet ad hanc claſſem & nomen e. Olim 
Edicebant ue d, vel juba al ois „ Haiiduth Iu- 
men, amabile tempus, oppoſite ad noctem, emble- 
ma ied, Tempus igitur, in viginti quatuor ho- 
tis, anabile, jucundum, per ellipſin dicere ſole. 
ont "Hutpav. Adjectivum eſt 5 1 UE 9 * „ Tn Blau- 
ans, lenir, amabilis. In Heſpychii Lexico reperitur? 
\ netz- "Apripuder IniFerer , » Dianae cognomen. Sie _ 
namque dicebatur Diana dea amabilis, blanda, lenis, 5 
puellis utero laborantibus. Apud Horatium, in 
Carmine Secular, L EN 18 Lorlia tuere . 
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uicoe , cui vicinum Ace. Origo eſt verbum pls & 
His transco. Vide ad vocem Miooes | 

Huss quando. 8 Eſt pro dH, quod pro ue, 1 
5 autem componendum cum wu, & pronomine pri. 


mme perſonae; ; de quo ſao loco. [Neſejo, an re- 


ctius repetieris a prima Perf. Paſſ. npuay pro tum, 
verbi s, ſive tw mitto, remitto. Quo pacto eadem 

fere translatio erit in hac vocula, quae eſt ; in Brit. 

tannico Still. 5 S.] 

Hud inclino, 5: cado. "Clear: a uw clade ond; pro 
prie magis, minuo, inclino, atque inde claudi 
[Nalim ducere a Kirpe e & mmitto remitto : Unde 5 

les repetivimus. Ab ie autem juiuy. quaſi di. 

cas re, lun ſaelo. Conf. Thad. By "US" By poll 

Ty. 405. E. S.] . 

I fi. Vicinum videtur voci oo. & hand dubie 

| ejusdem ſtirpis eſt. [Nimirum # I contrate dictum 

eſt pro iv, quod ab obſoleta verbi forma bau 
unde in tertia Plurali Praeſentis Jonice ſupereſt 


tang. (pro vulgari ert) & in Imperfecto Medio 
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?aro, quod vulgo contracte effertur 5 CLIN Quem- 
admodum igitur ab (ones ſive Bat, in Participia 
Prae ſenti dictum eſt gg dsc c Ly: ſic ab? f 
8 factum tec, sc, E; quod tpſum : iy » dedit 4 ag com 
5 tracta forma. E. S.]! 
 *Hvenys porrectus, protentus in Hongitndinem. Dici 
tur [cum praeſixo c intenſivo pro du & hoc 
pro vixys, quod a Vir hoc autem a vo, Cul TG 
ſpondet Latinum Noro, & nefendo in longum pon 


7g, protendo. ; Inde Proprie valde ird notat 
3 Du 


83 
3 


* , 4 2 2 ” 
2 e R a n 88 23 2 2 


ſanpus translatum,  perpetuum. 


pronominibus Jemonſtrations. - Eſt autem , ortum 


| ariter oculos, vel a, in rem, videtur eſſe re- 
petendum. . S. __ 


| care lorum frent, quo equi regantur, 
ie quum, quando. Vidimus ſupra, vocem ? 8708 
loco pronuntiatum Jonicum 5», eadem ſunt, Ab 


| Plurale Mh, &, ſpiritu mutato, via, quod, de 


Ui, [Cont Etymol. Magn, in voce. E. S.] 


"By, N ns 1 323. 


1 50 porreffum] Porrectum i in lungem, R & idem, „ ad . 


H ecce, Eft pro zy, additos majoris et phaſbnd 5 
ecauſſa: ut fieri quoque ſolet apud Atticos, in 


| a verbo d, vel du: niſi mavis a ſimilitudine 7, 

| ut alia, dici. [Quemadmodum Graeci dicunt , 

: pro , (quod pottae ſervarunt) Latini autem, _ 
pro e {ive & hocce Graeco, dicunt N: ita nul- 

| lus equidem dubito, quin Graecorum , fit Lati- 
norum EN, i. q. ecce. Porro ut 2 pp. eſt inunis- 
lone (Redi ad p. 272, 273. 274) haud aliter FO 
pro een, ab eadem ſtirpe t mitto, immitto peculi- | 


| this babena. Proprie foemininy im EY ab 80 e 
quod ab due, & hoc ab 4%, verbo antiquo re- 

| petendum : unde dvar & ſimilia oriri ſupra vidi- 
mus. Facile itaque apparet, 4viav proprie lignifi- 


& Latinum annus , ſimiliaque ad tempus referri, 
| Jam autem dee, quod eſt Latinum anus, & ejus 
iſto autem nv productum j viros peperit neutrum 
; pers adverbialiter poſitum, pro quando invaluit. 5 
| reg bepar. Fortaſſe repetendum eſt ab &rws 


vel 4 dero. Cauſſam ſignificationis explicent Me- 


X CS. HE "Bru 


2242 
S 222 2 2 — : - 
. * 4 — Re a — en. Batt Lo wn _ * = 


35 ee. "rhe. 


"Hrte1ges continens terra.” | Proprie ſic Ateitur « fra 
d neipos, quaſi dicas quod non habeat Tiara, , id ef, 
Hes, five terminos. Eſt, nempe, was js 
— whims, ad quem progredi & zransire poſſis, n. 
mine orto a hee transadigo,  transeo; de quo fu 
loco. Hinc Fro proprie opponitur #nſulae, & 
quameumque rerram continentem notat. In primis 
autem pars Graeciae olim“ kee, (ermus) xine 
e 
po” ixiſcasgai eſt rider: primus Infinitivi Medi ver. 
1 bi j ανπνε quod videtur ortum ab &mdw , lectione 
5 Jonica, vel potius ab 444. Hoc autem ortun 
5 ab d d ro, Jungo, nec fo. 
Habe genus Jobs fevioris, Non Aubito, 5 qui 
ortum ſit ab #77105 clemens > placidus , : & intell 
ctum habeat perde febris. Dug: vox etiam {i 
aucdienda eſt in prag, rerapracos. Vide Scboetgt 
Ac L. Bos Elipſ. Graec. p. 241. E. S.] 
1 Hu A Idem verbum eſt, lectione Joi, 
5 quod * aut inde factum 1 praemiſſo e, Que 
vocalis ſaepe ab initio ponitur. Vide a : 
206. & p. 204. E. S.] „„ 
© "Hoa ee Videtur ſtirpe ſua convenire cum | 
nomine "az & ſimilibus, a verbo & g Ortis: de 
5 quibus ſupra dictum eſt ſais locis. In Primi : au- 
tem hie ſpectari debent vocabula a bein, & dps, 
Aab eadem ſtirpe nata. Simili enim fere rations, 
ut ea, translata fuerunt ad praeſtantiam quandam 
deſignandam. Noſtrum 4% translate eminenticn 
CLI reſpicit „ & ; proefianzian : ut manifeſto 
. | apps: 


Heeg. — "Rn 8 325 


| ;pparet ex views Latina, ubi vox appellativa re- 
manſit HERA, & maſculinum HERUS, quibus deſi- 


| militer ut, pro For, bbs. Ab iſto nomine i, 


. ſuo loco pag. 292. E. 8.) 


ö de i in ſolo Ablativo ſupereſt Hercle. a 


de ad verbum ge. 


gnantur domina & dominus. Fit autem herus ipf um f 
maſculinum e, cujus loco (introducto in con- 
ſuetudinem „) Fan fuit Joe, [HEROS] fi-- 


| (quo eximie, ob praeſtantiam, deſignatur genus bo- 
ninum illuſtrius, ſeu medium auoddam deos inter 
& homines) ab iſto, inquam, J ductum foemi- 
mum ahn (ſi naturam nominis ſpectemus) non 
i pronuntiatione & forma diverſum eſt noſtrum 
ita, quod ab ea notione, qua notat HmRAM vel! 
nulierem Praeſtantiorem eminentioremque , „ eximic 
I transiit | ad deorum reginam, Junonem, denotan- 
Poe [Pro ? kes, cum ſpiritu leni prolato, etiam 
dixerunt es: quo nomine eximie appellatus fuit 
Jabiter, i „pas IIERAE, id eſt Tuponis , maritus. Vide ” 


L Heart, contracte . Hears, Tlrculit. : Videtur 5 
| inegra Vox olim fuiſſe Ta, eliſo v „ ut in 
Ara, pro AKA TIS 4 Latine Aesculapius. Su- 
pereſt illud v, in Latino Hercules. Pro Uoaraie 
autem, eliſo etiam a, Latini dixerunt Hereles: 99 5 


Hpeuos placidus, initis, quietus. Dictum eſt pro 
| Aetubg, Ne ab & h 5 unde & 644.60 places, out” no- 5 
ſtrum Jpewos Placidus. Rationem e e vi- 


10 ſebulchrum. Videtur convenire cum voce 
1 cacumen montis, praefixo 4 VI Similis au- . 


r ' 4 4 * 7 * 8 
* « # * ” »* A * * K þ ns” A „ ei a hd. Rd 3 
3 „ . * * N ; ; ” a6 2 ö . * - 
5 5 : . <> — 1 3 2 
- ——— — 3 * ” ">< 8 . a. : N n 4 : . 7 
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2 r why a 
2 . . , 
b - * „* - a * ws * x 
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tem fore tranclatio eſt in hoc nomine, atque in 
Latino zumulus, pro ſe epulchro. De ratione ſignifi. 
cationis plura dicentur in voce eo. | [ Vide omni. 
no Yalcken. ad Theocr. 883 15 125. * 33. 34; 
edit. Anni 1773. E. S.] 

ee genus berbae, &, ut videwr « 4 propris 
5 magis villus dependens a mento bircorum. Forte con. 
venit cum voce p'vy N en, aruminatum eximiet 
de qua ſuo loco. 1 

Amas HEROS. Vide dicta ad vocem ['s ww, 6 
"Hoo „„ 

IIc minor. 5: ufer. ; Etſi Cindy, abe 


EL tur, proprie tamen forma Participialis eſt verbi 
5 ij, quod notat deor/um fedeo , ortumque eſt ab 


dsa, quod ab , vel 200 felt de quo dictum 
5 ſuo loch??? 5 
cus quietus, EY proprie magis 4 | fedatur; ; nn 


. porro 24e dus, rranquillus. Ortum nempe eft a 


os verbo 5 nu edeo, quod ab 2 7%. Ut i uα abe £W mit- 
22, in forma Media pp. fit mitto me, demitto ne, 


FR Gallice, Je me mets. E. S.] 


Urn cor. Recte derivatur a verbo de, vel po- 
tius 4%, de quo verbo dictum ſupra. Inde etiam 


dens ee . e in -Lexico: ba en, fe 


quuntur , 

*"Etrpuay & 7 Ireen , | quorum prius  redditur famen, po- 
5 fearing wmbilicus, Rationem ſignificationis haud 
ſatis perſpicio. De. priori voce vide cel. Rubn- 


ben. ad Timaei Lex. pag. 98. & Yalcken. ad Eu- 


. Phoen. b. $76, Cramer autem videtur dictum 


—_— 


e 


* a geanu, five deniitiendo,, quia rette demi 


Jun defignant. E. 8. 


3 rum aerariorum ſic dicitur. 5 


Pen vicem obit in Fabulis Cc. 
Lu, doe, contracte 3, ., Eocbo, ſonus r 


modum praecedens 3%: ut {it quaſi vox e 
Jide cel. Lennef. in voce praecedenti. K-81 


\ 


| *Harrors =— 10. 327 


ur, atque adeo protenditur: #7 Tpoy vero umbilicus, 
1 qua pars ſive inſtrumentum „ quo demittatur infans. 
Nomina enim in 1b ut notiffimum eſt, infiromen- 


Ha %, Latine 8 Proprie videtur hoe 
4 omine ſignificatus fuiſſe faber gerarius, ſive qui 
4 metalla contrectaret, „ vel zundendo traftaret , „ 
b emalliret. Ortum, nempe „nomen eſt ab a $aw ο. 
| pos contrecrando mollio. Inde eximie deus Fabro- 


Her ſonus, Proprie fic dicitur 2 e 7 
$ quaſi refradtus. ER» nempe, ab ax frango. Idem : 
vir celeberr. alibi: „Nomen J, & ei vicinum | 
%, pp. /onum notant reciprocum, ſeu repercu um, 
Equalis verbi cauſſa edi ſolet in vallibus montiuim. 
PLatius tamen ſumtum 5 1 N in uſu ſonum deſignat 
I quemcumque, qui alicunde ad Menus aures de- 
fertur: non ſecus atque alterum 2 quod pro- 

| priam notionem fervavit, Ita de ſono reciproco * 
ſiſtulae cantu adhibuit Haß Ns, in Scuto Hercul. 
| Vs. 279. rep! de D & xyvro IN. | Ubi verbum 4 * | 
, Latine frangebatur, Proprietate ſua exprimit | 
Enaturam /ni illius reciproci. Hine porro nominis 


q lus, Vox repercuſſa.” V idetur a ſono factum voca- 
Pbulum, Poſſis & a Hongendo repetere, quemad- 


X 8 3 Hag 


828 5 : i e ok 1 


Hag aurora. Ef pro eos.» 3 | quod. idem atque 


Atticum 7 b. Oriuntur autem ab & 4 00 „ & 2 £02 Oh 


bus yerbis inter alia notio ſplendendi ineſt: ut ſy. 


pra dictum. Idem jraque ſunt proprie Latina ay 
RA & AURORA y & Graeca 10g, Gs Ct . 


1 3 & hoc a Op SY originem haud dubie habet 


[7 Ituarius deſignatur. 


15 recenti matrimonio juni: nomine orto a g,, 


| ence cards. . | Qoo melius vocabulorum, 2 0 n. | 
Ipientium, pateat ratio, notandum eſt, verba 
Priginalia Jaw, Olo, 2 Jow, NU notionem pro- 
hriam communem habere, poſitam i in motu, qui ſiat 
7 0 cum ampetu, magna copia, & quaſi tumultuo- 5 
. Poſſunt autem alia derivata cum vicinis ver⸗ 
A 25 incipientibus, componi, alia cum aliis, 
era quadam vicina incipientibus, quaedam de- 5 
aue etiam cum verbis a & & incipientibus; 
m quibus literis (pro diverſis dialectis) litera 
Wiquando fuit commutata. Noſtrum Says: (ortuma 


. Videtur autem fignificatio ejus profecta „ 
ö 2 | od; eoque verſatili: & fortaſſe compos 
a ndum eſt cum Spale , E777 Ke. - quibus ſouttus 5 


| ** thalamus. Proprie fic dick viderar locus, 
iy quo verſantur, vel quaſi florent, ſponſus & ſpon- 


aua voce eximie dicuntur homines Aorenti aetate, 
per translationem, nempe, a virendo & germinam. 
|; quae notio 80 verbi nen unde proprie Da- 


22 mare. Ortum videtur 2 2 „ quod 
| 3 . X 5 con. 
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Gracca p- 25. E. 8.7 


a So er in impetu moveo , feror,  emergo „ Curti, 


830 e e eau 


contractum peperit verbum Onde, fignificans Quark 
fo, concutio. Unde mare dici videtur eximie «,; 
Auageæ Ob motum undarum magna copia conquaſſats. 
rum, quemadmodum ob eandem cauſſam mare exi. 
mie Tav@aucBs dicitur ab Homero. Eſt autem 
memoratum 9zazw ortum a Joaw, & hoc a Ne: 

& ſignificationem videtur aceepiſſe ab impetu ruentis, 

: erumpentis, rumpentisque magna copia. _ | Neſcio an 
verior ſit ſententia clariſſimi L. Bos, repetentis ab 

d bass, pro e ſpiritu aſpero mutato in , d. 
xerint gahasscu. Vide e Digertat. de Etymdl. 


Ol vireo, Pullulo. Manifeſto apparet diet 10 
5 erumpendo, , quae vis ineſt verbo „ eee e 
WED & Sal Ab. 5 = 
; Gale feveo, calefacio. Frophle' ortum oft a 90 
z, & quidem primum videtur ſignificaſſe viren 
901 pullulare facio: unde eximie fuerit poſitum de 
5 eee calidis, vel calore, quo plantae vireſcun. 
Inde autem translatum generatim inen 0g: | 

calefacere vel ſovere. | 


Ola C7 ebe 0 s F equenter, | Hau dubie ortum F 


accurro, magna ſrequentia accurro. [Vide tamen 
cel. L. Bos Diff. de Erymol. Graec. 18 IN in! Vo 
"6p" Salherge. E. 8. * 

5 Olde,  flupor prae eee Dicitur "| 
Sec, quod a gage vel Jon accurro [retail 
cgi, & inde ¶ Dectaculum contemplor , admirir. 
| unde notio Valeri 1 admiratiune. IDxx vir ce 
GLA . . leben. 


Hd in voce Ti9yre, 
2 Proprie contractum eſt ex gνεε, & ortum 


% cum impetu & magna copia emergo- unde 


1 'E 3 eximie denſum fruticibus. 


%h & proprie non niſi forma differre, _ 


|: eximic Saying 0 nomen Ti. 
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der. alio loco. 75 oa. dicitur pro daes, 
ö jt uαν pro ru avoy 5 *oνjbᷣ PT. O rom, x9Yu2y pro 
%% Kc. Ox porro factum ab antiquo 342, 
b ui vicinum dam unde verbum Danrw fe Hello. 
; roprie autem San ſignificat obruo : quod iptum 
: erbum in Praeterito 1e347@ ad ſtuborem & metum 
usfertur. Ita enim Homerus, & alii pottac „ Tis. 
n dixerunt pro Kaba obrutus Ss Vide He 


aue. denſus, ut Yau, nomen | accepit a frequen. 


1 my vidimus verbum Saw pullalo, vireo, pro- 
Wciſci, Ut mirum non fit, $2w; fimili translatios 5 


| edrru ſepelio. Ortum eſt a Sunn, quod a Sl 
Wotio repetenda a copia terrae runultueſe oggeſlas 
b: docet ſignificatio verbi 94. Quando autem 
gem verbum deſignat ſupeo, ejus ratio repetenda 
a notione fupendi cum admiratione: quam verbi 
. eſſe vidimus ad nomen e. Ut adeo pa- 
t r, verba Jew, dar, & 3477 , natura ſua eadem 15 


ab Thargelia: nomen feſti apud Graecos, 75 
Wnde menſis Oagν,l 7, hargelion dicitur. Oritur 
tem a verbo 94 quod alii vicino 5:w reſpondet, 
Wonificatque calefacio , uro. Inde obſoletum ge 
q 2 compoſitum cum nomine i peperit ap- 
;, proprie dictum de zempore , quo fol ſegetcs : ur ts : 


Sa pcs 


in currendo: quare etiam, a Grammaticis Grae. 


d; unde nomina remanſerunt Sa5pe, & Doricun 


332 mw LY 95 eld, Oats; : 


+ Owpoo; fiducia „ animi praeſentia. Dicitur ab 4: 
dore animi, & ortum eſt a oye” * 858 Fe modo 


Tu, EE 1 
©. @avpalty miror, admiror. Ortum eſt a 920 va, un 
. quod a Javw vel Na. Od autem ut etiam d quc 

(quod peperit Naddel) inter alia eximie tribuitu cu. 


Hs, qui frequentes accurrunt, Hheckandi conten plan 
dive cauſſa. Hine Savus res dicitur, quam cun 
L adimiratione aer, & inde verbum Nau aliquid 

Gdmirationi habere, „K inde admirari. Alle loco 
Cel. Lennepins : Origo remotior eſt verbum Jaw, 
cui vicinum 94. Propria hujus poteſtas poſita ef; 


eis Heſychio aliisque redditur per n Ab hoe 
Des Jonicum fluxit d & Dee, nec non _ 
cujus Medium Dede, una cum nomine derivat 
Dia, aliisque ſimilibus, quae in Lexicis alt 
translatum fuit ad /peacula, ad quae ſpecl anda cu 
currat multitudo. Eadem ratio eſt verbi Jow, &, 
quae inde formantur, Nato, Jau, & Dorici E 


Sala. His autem proprie ſignificatur res, ad quan 
Spedandam accurras, adeoque ſpectaculums: id quod, 
alia nominis forma, ſpeciatim . $%ua dici ſolet; 
quum Sed uſurpatum fit de co, quod aliquid mh 
raculi babeat: unde etiam rem miram, & interdun 

= een notat.—— Inde porro Nauf ge mirit, 

rem miram dico, vel facto, „quae vis eſt termin 
tionis oy in verbis a nominibus factis, + tit 
Oe au 
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e ſpefto 3 contemplor.. Eft a modo memo- 
; Into S. 


N uno. . 
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27 pereutio.. 5 Videttr proprie eſſe af eufven oY 
aum, vel ad motum incito: verbo orto a 9: , de 
quo jam dictum, auodque inter alia eximie notat 


| 6 mulceo, elite; © Hud 5 ortiim et; 2 
Bow, & hoc a So, quod, cum inter alia etiam 
Pr bono , F colloco, forte inde produxit deliniendi ü 
Fnotionem. | ; [Verbum Slayw etiam eſt debilito G 
$522. 594. &c. Origo quidem videtur eſſe dhe, 
N ed hoc ipſum Ohe manifeſto factum eſt ex ?, 
unde, cum digammate Aeolico Fh, quod dedir 
* ole 0 pro velere) velim &c. tempora tributa 
Frerbo volo, vis, velle. Quum autem % pp. ſit 
5210 (quod ipſum volvo ſtirpem habet Jaw, cogna- 
um noſtro dae) notio vero volvendi, hoc in ver- 
0 ducta videatur a primitiva trabendi , atiraben- 
i aliquid, ut volvatur, uti verbi gratia Jie rotuu. 
2 globus CC. hincconjicere auſim, verbum dr 
lex remotiori iſta origine trabendi ,  attrabe, 2dique | 
*3 repetendum. Unde notiones mulcendi, mot- 
[ bens, debilitandi. Quin, fi vera fit Lennepii obſer⸗ 
Patio (in Analog. p. 208.) literam i plurimis ver- 
Pis eſſe praefixam, nihil impedire videtur, quo mi- 
, nus ſtatuamus, ipſa Lat. mulceo & mollio e ſtirpe d 
| r adfinitatem quandam habere cum noſtro Den 


; Eras: & Sad? volens . 1 voluntariut. EY OR 4 
W eſt a N, vel productiori bujus forma % 
1 N. | 


Ld Ce” a 
„ * 
5 3 
922 oo 22 ů —— — 
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dive cauſſa. Hine $avue res dicitur , quam cun 


cis Heſycbio aliisque redditur per mpixzwe Ab hoe 


332 e og, ohe. | 


; Degree fducia, animi praeſentia. Dieitur ab n © 
dore animi, & ortum eſt a ark 85 _ ed modo Wi rat: 
| dictum. 8 IDE. | | 
 ©aupelte miror, admiror.. Ortum eſt a Hale, ; Hun 
. quod a ae vel Sow. Ode autem, ut etiam 5, qui 
Gs (quod peperit gel) inter alia eximie tribuitur e 

Hs, qui frequentes accurrunt, ſpectandi contemplar ff 


audmiratione ſpedtes, & inde verbum SavudZw aliquil 
admirutioni habere, & inde: admirari. Alio loca 
cel. Lennepius: 5 Origo remotior eſt verbum Jang 
eu vicinum Oe. Propria hujus poteſtas poſita et 
in currendo: quare etiam, a Grammaticis Gre une 


Die Jonicum fluxit Det & Deleo, nec non Os, rer 
cujus Medium Nedeheu, una cum nomine derivatoſcs!: 
Sta, allisque ſimilibus, quae in Lexicis exſtant, tan 
translatum fuit ad ſpeFacula, ad quae ſpeci anda cu ¶ bo 
currit multitudo. Eadem ratio eſt verbi du, &, 
| quae inde formantur, Oak, Javw,, & Dorici 93 
4%; unde nomina remanſerunt dad, & Doricun : 
Sdapa, His autem proprie ſignificatur res, ad qu eſte 
; ſpeAandam accurras, adeoque ſpeHaculum: id quod, 
alia nominis forma, ſpeciatim Nau dici ſole; 
quum Sad uſurpatum ſit de eo, quod aliquid mh 
raculi babeat: unde etiam rem miram, & interdun 
5 Torte, niuimm notat. —— Inde porro Nach mint; 
rem miram dico, vel n „duse vis eſt termim . 
tionis GW, in verbis a nominihus lactis. 773 


mens 
Oes ou 


* 


Sella —= e, Oy. 


ode. Heco : contemplor. Eft a modo memo 


| rato 9% 


Oeiyo percutio. | Viiett pre oprie eſſe od ; curren- | : 
; Jum, vel ad motum incito: verbo orto a $%, de 
quo jam —_ 4uodque inter alia eximie notat 


| eurro.. 


ed hoc ipſum db manifeſto factum eſt ex S A 


nde, cum digammate Aeolico Faw, quod dedit 
at. velle ( pro velere) velim Kc. tempora tributa 7 
verbo volo, vis, velle. Quum autem d pp. fit 
ma (quod ipſum voloo ſtirpem habet za, cogna- 
Gem noſtro #aw) notio vero volvendi, hoc in ver- 
l a ducta videatur a primitiva trabendi, attrabeu- 


i aliquid, ut volbatur, uti verbi gratia i rotun. 


2 globus Kc. hincconjicere auſim, verbum Kaya ; 

lex remotiori iſta origine rrabendi, „  attrahendique 
Er. repetendum. Unde notiones mulcendi, mol- 
N debilitandi. Quin, fi vera fit Lennepii obſer- 
Patio (in Analog. p. 208.) literam y plurimis ver- 
bis eſſe praefixam, nihil impedire videtur, quo mi- 
nus ſtatuamus, ipſa Lat. mulceo & mollio e ſtirpe Sau = 
= adfinitatem en habere « cum noſtro Sa . 


5 0. E. 8. * 


| Leude & 9 volens, 5 e Haud . 
nn oft. a 5 vel productiori hujus forma de- 8 


Awe 


| Ce mulceo, delinio. Haud Andie ortum eſt 2 
Pe, K hoc a Hu, quod, cum inter alia etiam 8 
2664 pono, „ colloco, forte inde produxit deliniendi 
Enotionem. [Verbum Yay etiam eſt debilito Il. o, 
322. 594. &c. Origo quidem videtur eſſe Nea, 
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Alo. Vide omnino 2 bupii Emendat. in Suid, P. l 
N 
coCuag vola vel cavitas manus. Etſi haud dubis 
briatur a, B, & hoc a Olo, de ſignificationis 1. 
tione tamen minus liguet. [An vg Pp. eſt manu; 


pars extenta, vel Porrecta # _ Vide Il. k, 339. A 
notione hac extendendi munum videtur ea eſſe per. 


ut 


1710 


0b 


| 107 


pot 


2 cutiendi in Vervo % i Unde Teſychius Over Lerne, 2 17 


Sede Dnus. Ortum eſt a 8 5 
currendi notione, five ab ea collocandi dici velis, 
non admodum differt. Prius tamen malim. 45 
loco cel. Lennepius. 35 In primis eorum placet ſen- 
tentia, qui vocem hanc pro proximo derivato hi 
bent verbi 9% curro, nec non pono, diſpono, cond 
ut adeo facile inde nomen formare potuerint at- 
: tiquiſſimi Graeci, ad deſignandum DEUM:: ſive fic 
eum vocaverint a diſponendo, ; five a currendo al i 
ſimillitudinem lic, Junge, ſiellarumque, quos dr Nur 
opinantes in continuo motu vel curſu videbant . 
[Comparatio vocis Latinae pus, cum Graeco 4. 
ce ilimor, pro quo d (cum adſpiratione literae 0) 
dicere potuerunt 9:05, ſuadet, ut credamus , er- 
N Graecis dictum fuiſſe a timore & metu, quem i 
tonitrua & fulmina, ex aethere miſſa, „ Tnortalibus hu: 
incutiant. Eadem fortaſſe ratio eſt vocis d E- 
bim ud Hebraeos. E. S. ” Herodotus L. II, Cap 

1 52. amo 1s gew, "= vel n nh „ Concinno "or die 
collocare & disponere, Yes a Pelasgis dictos eſſe ti 
dit: in qua quidem origine nihil eſt, quod quem 


| Oepanus; as = 335 


quam merito poſſit ofendere. To ro Oiveu mos | 
ov Aa vai 8 - ut obſervat Athenacus Libr. 


I, p. 503. Hoc pacto Jeos erit conditor & ere- 


ator ee Non deſunt tamen inter veteres, qui 
potius a Jews Dee (cujus Medium Decca, curioſe 
cum admiratione ſpecto, tantum uſurpatur) Se 
deducant, quod omnia ſidera divina religione culta 
] 1 quidquam hominibus proebeant ſpefacts 
| Fandem originem Philoſophi paullo ſubtilius 
| 3 | Quum enim 9:49 & Ire de men- 
ts contemplatione frequenter, a Pythagoreis & Pla- 
| one, ponantur, 9ecy dici voluere, quod ſola cogita- 
5 lone cognoſceretur, nullisque niſi mentis oculis pate- 
Pet. Pythagoracorum haec eſt egregia ſententia: . 
po Oed o ure Ars oearis, NE log nee, o N A 4 
F you . apud Stobaeum in Eclogis Phy ſieis, 
Cenſent alij viri docti, ex voce dee 
Tegyptia Graecos ſuum $+% efformaſſe: quod ve- 
Erumne fit nec ne, in his rerum antiquarum tene 
bris, discernere non licet. Id certum multis vi- 
Wetur, a dees Latinorum DEVUs emanaſſe: quan- 
uam dubitari poſſit, an non potius a gebe, pro quo 
| ſpoſten dictum fuit ge, deſcendat. Quemadmo- 
| um vero Chriſtiani patres, in diverſa VOCIS Sec, 
en veteres tradiderunt, origine luſerint, egre- 


p. $5: — 


tie docet Petavius, Dogm. Theolog. * 1. Libr. 
| III, cap. 8.“ T. H. 


| Oda miniſter. A SO How calfaci orta ſunt 
| Proc & deer, cujus Participium Activum eſt 
. ern, pp. eulfaelur, > adeodue qui fovet atque 
Fomers 


A 
n 3 ES As oe be CS, BD RS Gs, 
* 2 2 23 9 . 88 * 888 N 


* he, n 
art 24 4 nn aricts 
, 5 2 * 
” 2 - - * 
- "IT" ** — " < * 4 1 
4 = 97 ons ne wed Ds N 6-2 N 3 
— kx * * . _ - 9 -t — — — * Ty - - 
* 5 . . ntfs gr —— gs 4 © * uo 


a 228 KS ER ESTI WES -— RES 2, n nin 2207 
: I N F: rh 4 ** * 8 
/ * % : 
: 5 < — — * * 
2 „„ 0 — 4 p — ' 


5 * 5 Shs = Blom = 


| 3 rabefact." Unde partim ad medicos, - parte 
ad miniſtros ſellulos, transfertur; a fovendo nempe& 


eurando. Alio loco: Miniſtri fideles in primis di. 
ei funt Nepd roy reg, qui domino ſuo, non tanquan bes 
 fervi, ſed ut amici fideles, aderant, eumque omni. Wi Ce. 

bus modis colebant & veluti fovebant, Aliud! igi- AN + 

tur eſt 97, quam 9, eoque multo honori, Mil ef 
| _- Heentivs: unde ipſi reges ab Homero, aliisque, | n0 
=: dicti Nepel or cee Aide, quaſi Jovis adminiſtri. Similk | ad 
ter Cupido Veneris comes & filius dicitur 5; 'a4,.}ſſi 

| Werne dd NN. xa) eg Confer Platonem in Co pr 
Vivio, p. 203. pertinet huc etiam interpretat | ex 

| Ammonii, qua depel ονα dici notat Tov vmoreraypln 1 Le 
ben, id eſt, amicum, qui aliquem omni obſequl be 

5 genere colat omniaque ad nutum ejus faciat. Fu 
Oipoe geſtas. Ortum a O6 calefacio: iſtom a 

ore. Stirps mihi videtur eſſe deo 1 Fntendu vic 

Vide mox. „% -P ten 
Oi calefacio. Ortum 4 Ol „ & quidem die Ine 
videtur a moty, „ quem ſupra jam diximus ſignif: Tur 

cari verbo ©. Inde translatum eſt ad caloren Ee. 

| porro ad notionem medend! : fimiliter ac Seid. 4 re 

[Vide inferius i in Oo. E. S.] . 

o | Oeopos NN. Ortum eſt a Ot 'pono + wide quoqut Þh 

ortum Hu Fus. [Conf, Germanicum Gezers. E. S 
Olen vaticinus. Ortum eſt ex Oe, & verbo au, 

end „ quod cum ?7w dico convenit, eodem mode qui 

ut * & cr [pro cigw, Praefixa o ante £148 Pet 

vr c ſimiliter {it pro c, ex sr. A cr ot Ja 6: 

3 


. eſt ons & compoſitum Senn: notat aer! 
W 5 | 


— 


Olo. Eren Onur _ | 832 | 


£77 diving loquitur 3 eſt vaticinator, 3  vaticinus, 
eie enim formi tantum differt a bees, ortumque 

| eft 2 bow. Apparet hoc manifeſte ex compoſito 

her ao 2. Deo dictus, & ſimilibus, [ Uti beonehog 
deo ſimilis factum eſt ex dee pro bee, & eas bo 
breche, „ haud aliter beo videri poſlit contractum 

| eſe ex bee, pro beds, & ms pro is: ut litera 's. 

| non adeo ad poſteriorem compoſiti partem, quam 

ad priorem, pertineat. . 5 —_— 
Olo curro. Propriam verbi hujus notionem lu; DDS 
| pra explicui. | [ Vide in Sage, pag. 329.] Inde 
eximie notat curſi feror, vel curro, (Diftinguu! it 

| Lexicographi inter % curro, quod in Futuro kW 
| beat heco, & alterum inuſitatum 64% bono, quod 1 
| Futurum faciat bow, Addit Etymologus tertium —_— 
Ie, intueor, quod alias bs pro bed. Omnia haec W 
videntur repetenda a ſimpliciori verbo vd pp. i 
Ltendo, intendo: unde, dein, varia translatione „ 9 
ne ſunt notiones currend; % quaſi. intendendi cure —- Cl 
[ſum five contendendi, ut Belgae dicunt rekken, "Na 
Ce. . intenſi us currere; porro intuendi, acie contenta, 
N eee; Ponendi, quaſi manu eætenta defigendi &c. 
Pro re enim cum adſpiratione prolatum eſt bee 4 
ut folet 2 adſpirarum 9 ſcribi. E. S.] . 
Seupde SpeFator. |  Compoſitum ex FER & 68 % „ 1 
. quod ortum ab » b, unde og video, 0⁰ N de 3 8 2 
| quibus poſt. Inde noſtrum proprie eſt obſervator , vel 1 
Hecrator divinorum. Unde variae notiones. [Malim 
a bes, cognato alteri ect, pp · intendo vum. E. S. 4 . 


| 3 Lire acuo. Tropeis £ non niſi forma differt a biyw 3 
. 1 


Bo 
— * 7 has 


hl — 


, 520. Od. a, 385. 433. O, 421. Y, 166, 
9 a, 201; Heſiod. Aſp. VS. 4. 10. &c. E. S. On Ge 
5 1 proprie vocabantpapillam Ty 2 Jy ut Tlefychins ait, 


Ie. Ipocos; „ aal Serrax, Hinc facile colligitur, quan 
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& ab ene Ba notionem Md: Propti 
autem poteſtas quaerenda in moti. vehementi, [five 
zendendo ad coticulam] quam notionem propriam 
eſſe vidimus 8 da, unde ortum dale & inde 
91 | 90 15 | 
WEN papilla.” "Componends.1 vox 1 cum gabe 
unde ſupra vidimus oriri 94% vireo, propullo. Haud 
dubie noſtrum dicitur a protuberando [vel protenden 
dio, demittendo. E. 3.1: 
ebe ſoemineus. Ratione originis convenit eun 
ITE ortum nempe a Jew virco, Unde Juoque 
ſignificationem habet. [An g repal yvreunte Idem 
forte, quod Belgarum ble -tjende maagden ? Vide ; 


-T'6:: & #p0v "= quaſi TV S 5 Tx l Calenus dixt 
Tom. VI, p. 51. Sed & ipſas mammas ita dicunt 
Origo vocis ab antiquo ga alendo foveo, & Foren 
- facio. Unde gignuntur non ſolum Jew, Jeni, 
Daren, dd hdu⁰ν) , in quibus omnibus eſt gratae ci. 
jusdam & Noreutis laetitiue poteſtas, ſed & 5a, 
dvegetandi vin habens: quo pacto apud Homerum 0 
ayfl. Ex 467 & Heſiodum in Clypeo Herc. vs. 395, 
(Cubi videatur Cracvius) She treo 705 foecundan, 
vel, ſicut Heſychius exponit, RT Dale TF018800 T6 Or. 


ad foemines ſexus ſignificationem hoc Adjectivun 
transierit. Hinc etiam oritur pari virtute praed: 
tum Sade, cujus foemininum dae, in Subſtantil 
fol. 


pr 


Fi 


0 — Saver. © 839 


J formam » 9 ea, qua diximus, poteſtate | migrans 
produxit verbum gag. In ejus uſu Attici a 
Y communibus Graecis disſentiunt. IIli ſolam ma- 
ven dicunt O Se T0 reid inf, antes lactare 5 mum. | 
mam tis praebere; unde hdg Saploeli & Eupolidi Op 
eadem „ quae vir, vel reochos, teſtibus Polluce 
Libr. III, Segm. DX, & Heſpchio: hi contra non 
minus de enfantibus, catulis, aut pullis uſurpant . 
qui lactant aut ubera ſugunt, ut Romulus & Re- ” 
mus hdl gor xes To 0h luac ubera ſugentes. Vid. 
oro. ad Luciani Soloec. p. 734. &c. F. H. 
| Ore fera. A be curro ortum eſt, & a celeritate Wi 
| dicitur. [Acolice efferebatur ig > un nde Latinis 8 "I 
Inna, ut pro #221 efferebant pag.; pro huge, b.. 
. Vide Vaſe it Etymol. in voce FERA, & 60980 . i 1 
de Litter. Permutatione: porro Maittaire Alpha- — 
bet. Dialect. p. 397. Originem utriusque vocis re- ial 
| petimus ab imperu fervidiori, quo ruit quam notio- 1 
nem propriam in Latina voce ERA n vidit % 40— „ 
| 15 apud Voſſium, 1. L- . S.] 1 5 _— 
Ons operartius , ſeu; qui mercede \ condufus opera ain 5 
oi Ortum haud dubie a beo; notionemque ac- © 
| cepit a collocando vel locando, quaſi dicas, gui opus 


bocatum fen. e He pp. idem eſt quod bels. 
F. 8. . 
Orraugoe ns” Videtur diet 1 pro OT 15 
y oriri a verbo be, ut proprie ſit vel quod re- 
conditum ft, vel locus ubi reconditur aliquid; atque |} 
| L inde e eximie theſaurus, five copia rerum pr etigſarum ® : | 
12 multo tempore reconditarum. [be propria no. 
1 OS 3 © tions 
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tione vocis pid i in pr imis 2 Hop 3 Exercitationes in 
Matth. II, II. In origine autem ex oriente repe. 


tenda, humani quid paſſus eſt idem vir clariflimus, ii 
Conf. ejus Diſſert. de Etymol, Gr. p. 26. E. 8. 

_ Oizoos proxime ortum eſt a Saw , quod (a fin. WF 
pliciori die factum) proprie non differt a Ne, 
vel Jeu, quae oriuntur a 94%, unde nomina 903 of 
& gebe. faves itaque proprie ſignificare putem iſ 5 
multitudinem hominum concurrentium, vel congregs wy 
torn, ad res divinas celebrandas, & eximie inde Ph. 


ad choros Bacchicos celebrandos. Quumque frequen 
uſus „in facris deorum, eſſet ſaltationuun & comi. 
viorum, inde porro notavit coezum rripudiantiam, 
vel condivium celelrantium: A . * ipſum cone 
vium. e Tr e 
15 Sie tango. Dicitur ab. ircitando, _ fit 140 
& fatis accurate reſpondet ejusdem ſtirpis verbs 
Latino rango vel rago. Unde facile patet, non 
Adifferre a verbo 22 quod ſupra vidimus. Sttk⸗ 
pem autem vicinam habet dee, cujus notio jam: ai 
5 Patefacta eſt. 5 . 
ou acervus, cumulus... 7 "Had Aube . a cog. 
ciando in unum, & ſtirpem habet modo memo 
tum 9%. [Poſlis etiam | repeaters. a reponendo C al 
ervado. . e ; 
ON contundo. Grin a dendo, quod a Has 


& hoc 2 Iu. Notionem habet a mozu vebementi, 


uti facile patebit ex Lis. 7 85 notavi ad vocen 
Sahagg. {16 


3 fremi,” : Ortum eſt a Ne ty quod fere cor 
bale -» + Mr kk ;vth | ang 


oc. — ode. e 341 


| repetenda. 


hoc 2 [TY de quo alibi dictum. 


E ruhe. Porro Iliad. H 409. 
Fri Lucian. T. 1 p. 357. 
Phoen. . 60. 


„ 343. 


rium! Nm, doo Kc. 
8 8. J. 


Ooh . . 


Odd ſordes turbidae. Ortum eſt a d, quod, 


2 in orbern. 
res, tum in primis ad ſordes turbidas notandas, 


| Oro celer. Ortum a tow celeriter tuo, vel feror. 15 
vel erumpo &ex/lio. [ Notio celeritatis, ut in Hebr. 
| d, orta videtur ab illa acui LES ſive ace; cun- 


| Fl obſtacula pervadentis. Itaque Heſhehius: beer 
1 Bot, © Ioyugov, raeαον 
3 Rhodio laudat 0g uche » Acutos clavos: 


f eic , inquit ,, JHlomero-flliad. 5, 619. K, 309. 


yenit cum IE ; unde quoque fignificatio videtur 


Once morior. Ortum eſt a favaw, quod a 1 & 
Videtur autem 
Imriendi notio repetenda eſſe ab illa eætendendi: 
quae ſignificatio manifeſta eſt in verbo ae. [Conf. oy 
arabian Pp. extendere ſe, vel extendere pedes, mo- 
Tri, & Iliad. N I 654. 655. G58 CRANE in) cin nero. 
 Hemſterh, 
Palcken.. ad Euripid. 
Eandem effe indolem verbi 9 
apud Hebraeos, ex comparatione vicinarum ſtir- 


attendenti fatis apparebir. : 


Proprie ortum N a „ „ quod 
| eximic notat celeriter accurro ad ſedendum. Unde 
Pune, hl conſe um notat: 13 hinc aute m n 72 lum. 


Inatum e verbo dd, a motu vehementi & celeri 1 
Edetur accepiſſe ſignificationem mott freguenti agitau- 
Unde Ge translatum, cum ad alias | 


. Sſepbanus ex Apollon. ys 
& boa! = 


£ 996. uy 665. BBs. 166. id eſt Gem aculue: ob | 
1 + ©. 55 
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by promontoria, quae habent, | zn abu morem ac. 
minata. E. S.] 


zus 2000 Jonicum 89e fupereſt, & notat zumultus- 
= 5 fe inſiliens, Tuens. Quod a g= tumultudſe inſilio 
Stirps autem 9cw, de quo modo dictum. 


a 5 ad vocem ©cguPore = 


tem videtur , quaſi a verbo Neale quo a {im- 
pliciori Opel; quod, quemadmodum. Opto, notat ſr 
itim obſcurum & tumultuantem edo de quod ad 
: verbum Opt dicetur. Inde eximie notat obſcurun 
— wurmur edo, & guidem convenit lis, qui in ten. 
plis quotidie aſſidentes tacito murmure deos ſuper: 
ſſtitioſe colant. Inde porro ortum nomen Op no. 
— Tar religioſum, vel potius ſaperſtitiaſum. Similis jam 
ratio nominis noſtri proprii o videtur eſſe. Gris 
ci, nempe, eo nomine uſi videntur fuiſſe ad iſtun 
populum defignandum : : cauſſa ejus repetita a cul- 
tu uuſtico deorum: „ab Or pheo Thracio ad Graecos 
85 propagato. [vide infra T. H. ad Sen.] 


res rumpatur & comminuatur, F. orte Aa ſono, „ut f 
milia, factum eſt. 4 


” gniticatione autem proprie non differt a vicino g- 
Fire 5 quod eſt cum impetu ſalio, vel infilio: unde 


| S0gvPBo; 7: 111 5 Ortum a ſimpliciori dh; a 


Ode, live Hegko, ſalio. Vide, quae modo dicta 1 


Oe 7 Brau. Nomen proprium oft: ortum au. 


 Opavey frango. Dictum videtur ab impetu, quo 


Opal. Ortum a fimpliciori 90 vel Sus: fl. 


porro ad ſedendi notionem transit. [Haud aliter, 
_ 8 


erl. @proxesu, e 


ague in Hebr. * & Arab. 9) atom notio o 


liendi ad ſedendum translata fuit. E. S.] 


Opto haud dubie factum eſt a ſono obſcura homi- 


num , In unum congregatorum » & murmur edentium, 


Inde autem eximie notat murmur edere znſs or tumul. 
T2228 multitudinis : unde porro ad inconditum cla 
mem transfertur , vel potius ad guemcumque Ja- 
| furrum vel etiam ſonum plorantium. Ex hac origine 
nomen Ogdes contracte Hs. eximie rumorem notat ho- . 
num tumultuantium, [Iliad. Ay 5 467. ubi vide . 
Sschol. & Heſychium in voce.] Atque inde 4 f 
bomines dicuntur, 41 rumultuarie in unum locum 


canſlurerunt, conferti. 5 


Oyñ vos luctus , lamentutioz. Proxime ortum eſt 1 5 


j verbo Seu, vel del, quod de ſono vel voculis Plo- : 


| rantium eximie poni modo vidimus. [Hine etiam 


nitur: ut probavit 1 bop Emend. in Suidam P. II, 
Lv . . 8 5 5 
| Opyonevee ſuperſlizioſs 1 DEUM Pe 8 Ortum ett a Sees 
| us, quomodo proprie dicitur is „ qui in templis 
3 murmure DEUM clit: nomine orto 2 Sg, 
| quod convenit cum ET de quo dictum ſuo lo- 
co; & ad vocem @gxw. Inde porro notat /iper/tt- 
| ſum, peperitque verbum Sr [Grammatici 
r originem verbi groe en, & vocis Sproviias , 
4 Tay Oepancoy, vel Opn 2 ut Suidas, in voce, 5 
Fenn 0 Gregorius Nazianzents Orat. XXXIX. ; 
p. 665, & Orat. I. in Julianum, & Nonzs, five 


Alerinur, ad eum locum, P. 150, 7 Enrarchus au- 


1 4 5 ten 


e, tanquam Subſtantiva vox, pro Sewd® hb 


E 


| 344 5 = 27.7 Opn, 


bbc 


gis religionem metitur, cujns 


= 408. fel 8 C ELL 


Lo PEI FI AE WAS AGH es Ao” 


. —— ES 
- 


tem in Alexandro, p. 665. proprie docet ſuper 


75 Spvorevery: Y de rr, „ NI LT Y ¹ο ieoupyicn; 2 nee 
negari poteſt, Graecos hoe verbum plerumque po- 
ſuiſſe de immodico , 3 ſuperſtitioſo cultu. Sic na. 


tris deorum Bacchique domeſtica ſacra, quae leges 


ipſae prohibebant, Nynoreuces nominat' Phynthis Py. 
thagorea apud Srobaeum, p. 445. Princeps itaque 
8 vocabuli poteſtas, eſt Cerimonits quibusdam, facriz. 
que neee numing colere. 
E ut 4 Etymon, a Grammaticis probatum, certo 
nitatur pede: quippe quod Analogiae legibus mim. 
me congruit. Ad quam propius acecdunt hace J.. 
chi, vetuſto more Pere fenibentis. - Osec we 

| £57761 Decor diy Uv. Item Opec. avi. Es 7 eb 1 
, Que, etfi rariſſimi ſunt uſus, originem tr. 
men manifeſto ducunt a verbo deten, quod uſurps- 
Vit Aeſchylus, Septem contra iT hebas, Vs. 78. & 

| Jleſiebius quoque habet Os e: Oocen obſcura vo 
ſmurmure „ 
Beces voc is frafae murmur ; unde verbum N. bega in 
3 vangelio Matth. XXIV, 6. 
&, e in 1 mutato, Denen. Notum vero elt, in 


Multum tamen abs 


Inde & Nove lamentari, lugere, & 
_ Hine igitur Ogecter, 


ſuperttitioſis ſacris, etiam ululatibus & myſticis 


arcanisque carminibus, ſubmiſſa voce adimurmurotis, 
fuiſſe locum. 


Hinc lucem accipit Jacobus, Epiſt. 
Cap. I, Vs. 26. 27. nam prims- Show vocat Homi- 
nem, qui, vera caritate vacut ſuperſtitioſis nu. 
i *Tawy eſſe Oger 


pronuntiat; quemadmodum Bur ah, Stobacum p. 


0 Mox Apoſtolus, 
5 kochen 


* „p. 315. T. H.] 


. & tw, quac, ut 445, be & bebe, fallen 


euia vento, vel alia vi illata, proclinatus junc us 


Imox reſurgar & quaſi reſiliat. Sed vide hanc vo- 5 


cem inferius ſuo loco. E. S.] 


eau triumpbisc. Vocabulum hoc a poſteriori- : 
bus ſeriptoribus aecis haud dubie uſurpatum : 
fait ad exprimei... um Latinorum TRIUMPHUS: ne- 
Tz damen minus Graecae originis eſſe videtur ea- | 


VVV dem 


ena, Opvicuſooce Ef 345 


| leodem' ſorvato vocabulo ſed adjectis epithetis cor- 
| recto, docet, quae it biene ha % N iu . 
| Alioquin- ſcriptores facri, de cultu deruèe religionis, 
hic voce uti non ſolent: nam geg., Act. Apoſt. 
XXVI, 5. Kad Coloſſenſes II, 18. multoque magis 
j 00 RR ibidem . 23. Witte vertuntur. Hine 8 
4 Fn vocabnlum Lexicis ignotum, i eandem 
g Nha ſetantur . apud Soeratem Hiſt, Ecclel. — 


Se calculi fortilegorum. Nomina hau 4 indie "7 
We cin ſunt g, bai & 0% ſignification e tamen 
iner fe diſtincta. Repetenda autem forte a verbo 


Ia, e. liendi, inſiliendique notionem habere pofſi unt. 
Cuzenam tamen in noſtris vocabulis translationis 
ratio fit, non ſatis perſpicio. [eres calculos, dici 
Epotuiſſe ab exſiiendo, vel reſiliendo, quatenus in 
ſolum durius delapſi uf Hiant, nemo dubitet. Por- 
Fro lov folium ficulneum vocari videtur itidem ab 
lerſllendo cum orepitu quodam, ubi igni imponitur: 
unde apud Comicum, in Veſpis [vs. 434. Tod 
bar ro dc de quo vide IJ. Stephonum in voce. 
36% denique Juncum vel ulvam videtur win en 
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1 vide Toup. Cur. Nov. ad Suid, p. 16 


” xe, & hoc a Op: ut Iprude dicatur a /aliends i 
alium. Similem quandam ſignificationem vidimus 
verbi e ; OE Ie: ad verbum "On 


g c vi u. Forte fic dicitur a celeritate , qua exſurgit 


etiam OUS. = E. S. I 


7 ortum. ; Nonen autem habet a ſaliendo vel ſurges 
do in altum. [Adi 2 Sreplanum, de hac voce, 


$xcuBy in late dieunt, quoties a puerperio foes 
minis lac fluere deſinens in mammis denſatur, & in 
ENITUG fruſta excreſcit” &c. Nimirum a 9e{@ repe 
ti potuerunt Speise, Opeuge: unde Ops. E. S.] 


tur verbo ole £uuds quoque'! nomen W me 


| 34 eee. — p61: 


dem vox iriumphus , & quidem orta n 642; M ji: 


Hoc autem, dictum pro Opiaes, & hoc denique, | cf 

pro Oplacs, repetendum videtur a Oy; ut ita 3% WM 10 
auge, pp. dicatur multitudo hominum tumultuari WM in 
1 congregatorum. Confer quae de formis vicinis ver. WM. 
bi Sr dicta jam ſunt ſuperius. De NNO verſy X 


9 pinna murorum. Provims Gieltur pro 97 


1 Ogidat dee, Videtur ortum ry E ſalio 1 in ; al 


Oel Pilus. Proxime ortum eſt a Ipiyo, & hoe 
a eie. A mg in altum videtur Kiel. (Com. 


Oicugo grumus. Dicitur pro Spes, quod: a 97% 


CEE: T 
Theſ. rg Gr: T. HI; coE 168. 56 Op uo: pb. & 
rei inunam malſum concreti f; ruſtum. Derivatur enin WM tu 

2 delay ſignificante h., » teſte Euſtarbio. Unde C. 


| Opevey Hos vel venenum. Quanquam ortum vide: 


ratio 


xF eſt, [Quidni & be flos ab afſurgendo ? a Joris 
in quatuor vocibus proxime praegrefſis, E. S. I 


3 97% Utrumque ſignificatione Sedendi adhibi- 


S 


V 


| ratio. tamen ſignificationis wilde dubia & incerta 
rotione autem illa dene? Vide cel. auctorem, 
Opdvor Thronus, Vicina olim fuerunt verha : pot | 


tum. Inde nom ina Faves - & Npcvog: ; Quib! us gene- 
natim ſedes 1} ignificatur. * ſus autem voluit, ut 

: hae voces diſtinguerentur. Et quidem Spores fignt- 

| kcavit ſedem ſublimiorem, cualis eſt ſolium regis, 8 Jean 
us ant quodors ſedile; [in primis tamen feldes bona. 
ratior T. H.] quemadmodum: occurrit apud Ariftorba- 
nem: ubi etiam reperiuntur Diminutiva Seay G 
baridcy, inde orta pro ſella vel ſellula. Idem %] b 
ue, pronuntiatione Jonica, effertur ho v5 „, apud 
: Homerum II. Z, 240. & alibi. Specintim etiam 

| hav dicebatur locus in nave ubi fedebant : remiges, 

| propterea dicti a Graecis bea. {Vide hic S. 

| mii Ob. ad Jus Attic. p. 681. E. S.] Ilujus 
\ quidem vocis duplex innotuit forma Bene & out | 

| ig, — Verbi quoque forma fuit duplex Joc | 
& bis. | Verbum Medium 0oca ta ſedere forte for- 
tuna repererunt Grammatici i in unico loco Philetae 

| Coi. Hine illud nobis cuſtodivit Athenaers L. V, p. | 

| 192. & ex hoc Luſtath. ad Odyſſ. p. 148, — Eft 
autem beo contractum ex gapaw , hoc a 3 | 
quod a ſimpliciori dau. A r. Nan, Praeterito Per- 
fecto verbi hujus ew, (pp. Pono, depono corpus at- 
que adeo ſedeo, me colloco) eſt gdxos ſeclile: uti a 

| droductiori forma Daa ſupereſt Salas, & cum a 
3 3 i 


—ä „4% mand tl HR 


. . 


ry 2 To . 


n 
— 


Fe. 1. C. V. 


tw, quod idem ac bee, „ quod idem ac ,, 


& hoc a feve. Significationis autem rationem ſi. 
milem habere videtur, quae eſt verborum ru, 
. . hei, de quibus ſuo loco. 


vicinum verbis 9% & bee &, aeque atque in, 
fuactum a ſono, obſcurum murmur ſignificavit. Ita 
que noſtrum 6gvaace , proprie admodum ſaſurrut 
redditur. 3 Oele, affine aliis bot, Gu, 
pp. notat frans IIinc e & Bvancs Pp. 74mm 
7. adlus & 7 e Dicitur aliquis 0 Cen v quo 
5 ſaepe in ore bavet, unde r Fguoyueve quae freguenti ſere 
mnone hominum teruntur. T. H. An hine etiam 5% 
CN verbaſes genus inſtar lini, a frangendo: & dein 


ellychnium, ex eo factum. Vide apud Hagen 1 
I, cob 1736. E. S.] : 


a ORE r 3 2 A 
JJ % ⅛ lc . . ]⁵.Unn . 


5 ferre a boioys dictum forte ab aſe endo: n Altun 


Ogre frango.. Facile accedo iis, qui dici volunt 
8 ſono rerum, quae cum vi quadam comminunniur: 
Ut ita proprie non multum difterant 22 boa » fir 
80 „ ben, & ſimilia. Porro a verbo bedr 
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W bud. Spur. 


inſerto «4x , ac. A ba, ſedendi virtute; 
apud Homerum ſuperſunt quoque baorw & Wt 


OpvorRls ellychnium. Ortum haud dubie oft a ver. 
. Forte dicitur a radiante vel aliens la 


[Vide & in OpuReg. ] 5 
9 ſealpo. Haud dubie oritur a 9550 


| ©xvAncs ſuſurrus. Ortum eſt a verbo TER 5 -quol 


Oh Juncus. A bo. "Parts: parum videtur dil. 


{Nitt malis a ſrongendo. E. S.] 


608 


quo poſteriori verbo ſpeciatim, in eo negotio, 
utuntur Latini, ut Frangi deliciis, voluptare , > quod 


b. 33. & cel. Perſebuir Ob}. Philol. p. 5. E. S. J 
gde ſalio, ANlio. Proxime eſt a 2 & hoe 


i | dictum ſupra. 


@uyerrp filia, gnatg. Tandem ſormam habet. 8 
quae eſt nominum nere, Tarn ſimiliumque. 0 
ade videri poſſit ortum ab antiquo verbo Spe 5 
Jam vero ex multis exemplis patet, antiquiſſimos 
| Graecos literas Go $5 35 79 9 „ quadam ratione vi⸗ 
einas omnes, varie nonnunquam , pro varus dia- | 
| leis, commutaſſe. Veriſimile itaque mihi eſt, 
| verbum noſtrum 2 componendum eſſe cum uſi-⸗ 
; tato verbo coydlo „ quod vicinum verbo vl. 
Ut ita Juyerre dicatur veluti a fugo ſive Jungendo. = 
E Wine procella, Ortum a vw, ſimili ratione, ac 
| ſupra vidimus a verbo 4 oriri dhe, Inter alia 
| n 2a tribuitur Fumo Vet; aert  renebricaſo ſubito - 
EE erum. 8 


mino „ in  minutiſh mas partes contu,x, nomen : 
rein in uſu paſſim translate ſumitur pro luru, 
quo homines veluti commintiuntur & franguntur: 


| reſpondet etiam verbo translato $pv77e22 Dicun- 
tur nimirum ſaepe a Graecis 9pvmrevur , cum ©. 
| qui voluptatibus franguntur , „tum etiam 72 delica- | 
uus vivunt, & continuo luxu fruuntur. Inde autem 
| apta. translatio verbi in eos fuit, qui prae luxu & 
| nimia rerum adfluentia inſolentius ſe ger unt & fe- 
runt: quod hominibus faſtoſi s convenit. CV ide & 
II. H. apud Ruben. in not. ad Timaci Lexic. 
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 erumpenti, & cum » impor lato. Inde ſponte fluit no 
a6 ee & procellas noſtro verbo adligmat. 
. L. [os Dill. Etymol. P. 27.1 


ſuſſimemtim een Hoc pacto dictum fuerit 
Ja acrificando „ Vel 22 endo, quae notio quoque 
eſt verbi den. {De formis hujus vocis O, 9 

AI five dude, & Fraus vide cel. Rebnkenium ad 
Callim. lau datum 755, Emend. in Suid. P. Ill 
. 93+ 94+ Erat autem ge PP. ſaccus ſeortens, 
. in quem farina vel panes condebantur. Vide J. 
H. dd Ariſtoph. Plut. p. 256. Unde apparet, a 4 
cumendo perquam commode dici potuiſſe. E. S.] 
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Do Bo, & hoc a 9% ſuſſio, odores ſuccendo. [Vide 
luatis, voce Odlo, & infra in Oh. E. S.] 


uns, vel vupore denſo,  ſurſum cæſiliente. Anti 
quiflimis nempe temporibus, proprium hoc verbun 
fuit /vcrificizs, quae ex frondibus arborum, ſimilibus 


tabant. Poſtea ſenſim re mutata verbum remat 
ſit, & de /#fitz fuit poſitum. Quo modo tempot 
Homeri adhuc uſurpatum fuit. Tandem vero, mi 
| gis magisque more victimas imuolands increbeſcer 


 OVARxo; faccus. Ortum eſt a Ive. | Fuse tamen 
cauſſa Ye: ſignificationis , non admodum planum 
ell. Videri poſlit dici ab inflando & tumendo: nil 
mavis, pr oprie S !! dici, ut nomen Nun, do 
vaſe, nempe, quo, res ad ſacrificium pertinens, 


_ OvpBzor Herber 0901 ata genus. Dictum eſt pro 
omnino Selnieſ. E> (ercit. Plinian. , locis in Indice il 


tale ſuifi 0. Stir ps Sd Eximie poſitum oft do 


que rebus conſtabant, & funum denſiſſinum exc 


th 
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elde, ela. : 351 


lt. , de omni genere ſacrificiorum verkom TE po- 

ſuerunt. Tum autem, inde derivatum, „ | Iona 

| eximie adhibnerunt pro ſuſſire- ortum, nempe, 

proxime a nomine Nh, quo ſuffimen denotatur, 

ſeu idem, quod 9ves Lat, THUS: quae proxime ori- 

[untur a Ie ſuſſio. [Acolice pro 9vper ſcribebatur = 

rn unde Latin. ruuus. Vide e Exere. 

plinian. p- 355. a. E. . * 5 

| outs animus. Ortum eſt a Sys cum 2 imperu feror, FE 
Hine Graeci Nh proprie dixerunt ratione adſe- | 

tra in animo: quemadmodum Latini eo ſenſu in 3 4 0 

primis uſurparunt vocem animus. [Origo dw, _ 9 

quod vide. Eſt autem Oude i. q. Poe Acolicum _ 

Lat. FUMUS. Unde Noe pp. eahalutio gravior, 5 1 

dein lugs SPIRITUS ve, Conf. Salmaſ. de Trapez. „ 

ben. p. 669. & Exerc. Plin. p. 3558. 4. Ee -Patek; 

Diatr. ad Fragm. Dram. Euripid. 15 231. cum Pla- — 

Www in Cratyl. p. 419. E. 8.4 3jͤ;; 
odo Thymus. Haec VOX accentu difngnitar, 

12 douss animus. Erat autem Somos thymus frutex in 

Attica regione frequens. _ Multi exponunt caepas 

Ive allium: ſed male. N am thymus ab utroque {I 

nere, alliorum nempe & caeparum , differt. Ab At- 

ticis praecipue colebatur: in aliis tamen regioni- 5 

bus naſci quoque ſolebat. Unde apud Plinium, BY 

colnnellam, aliosque Rei Ruſticae ſcriptores zthymz? 

ſaepe fit mentio. Sed tamen praeſtantiſſimum hoc 

erat olus, five fruter, quod in Attica nascebatur. Hh 

Proferebat quoque thymus florem dulce olentem, 

ſuem apes decerpebant, quatre laepe videmus, men 
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tionem fieri thy. Lymettit , » quae naſcebatur it 
monte Hyineteo Ke. Saepe interpretes, quum gen 


zhymum intelligere debebant „ intellexerunt fu, 


animum; non attendentes ad accentus differentiam, 
Sic in Luciano ab interpretibus plus una vice fut 
3 peccatum. 5 00% De eſt Adjectivum (peer » con 
tracte b, &, 8 interpoſita, 00% be, quod in 
Foeminino habet bones, quae Thymo quidem pro. 
__ Xima erat, fed tamen nonnihil diverſa. 1 pro 

J Lbymo ponitur. Vide Salmaſ. 1.1. T. H. 1. 


 Ouper d, Videtur ortum a fs, & dici an. 


. endo: quaſi dicas Per guam feraris. [A bega of 


omen bupes; ſcutum deſignans, quia oblonga for- 


ma jamuam imitabatur , totumque fere corpus ob. 
tegebat. Hoc clypeor um genere Macacdones Potis 
ſimum ſunt Ui. Vocem Chaldaci adoptarunt 
; Nam, quod in Chaldaco interprete ſaepius Occurrit, 
Dex Graeco fonte manat: quod Buxtorfius i in 


F Lexico Thalmudico praeteriit: [notavit autem Lim, 
5 Caſtellus.7 Arabes idem vocabulum adoptarunt 10 
Gs Homeri actate bugeos ſignificabat magnum lt 


5 pidem, qui ad claudendum admovebatur. Odyf. 1, 
240. 313. EO reſpicit Heſychint ;- in voce. 155 Vide 
: & Thom. Magiſtrum. T. H.] 5 


| Ove. Propria notio jam polls eſt Cuperia 


- re nempe, ex origine ferendi cum impetu ( 
qua vide in % pp. eſt idem ac Lat. fumare, ut 
vel ex derivato doανε, Aeol. G Lat. ruxnus app 
ret. Hine explicandus Homeri II. A, vs. 439: Was 


une 


| KEY 


ſut Belgae dicimus, ' rookre van bloed. Pro Aeol. 


tone Iſidori apud Voſſium. Dein Ove tranſitive 
auoque notavit fumare facere ſive fumum excitare, 


Þ FIMENTUM : nam $ ab Aeolibus mutatur in g. 


nus dlis offerebantur. Hoc dicebant 9%. 


| þ poſten, — = Ceterum antiqua verbi Sven ſignifi- 


i 
Loimentum. torun abr 95; 5  SANGUIXE \ FOMArAT 3 


þ Qype: dixerunt Latini quoque FIMUS, a fumarndo no- 
tione formata; quod magis placebit credo deriva- 


LE, We 55 Oui pp. ſignificabat fufires unde dus | 
rns; id eſt ſuſfmentum. Ab eodem forte eſt Ad- 
ectivum Suns, & Foem. Suh, quod; Subſtantl- 
ve poſitum, pro ali mento , libamento. es autem 
Lformavit Latinorum FIO, SUFFIO, FIMENTU , sub- 


Proprius uſus igitur verbi de apud Graccos fuit 
in ſalimentis. Vetuſtiſſimi homines Graeci non ute- 


: bantur eruentis ſecrificiis , Ted flores aliaque id ge- 


Quum 
| nec poſtea eommutabantur & delice offerebantur, 


| verbum 9vay tamen manſit in factendis ſacris & i- DW 
1 pnificavit maGtare. Saepe factum eſt, ut verba, | 
z quae in antiqua ratione uſurpabantur, retinerentur 


candi virtus remanſit in compoſito den Prior ibis 
\ digitis tribus (ut liquet ex Ariſtophanis Ranis vs. 
org.) opprebenſum thus vel ſuſſimen 2 arne, aut 117TH. 
lo, imponere. Iloc enim apud Romanos etiam 
: proprium huie- ritui verbum, ut ergy Graecis. 
: Conf. Porphyr. Abſtin. Anim. L. II, 59. Sic au- 
| tem Tg N uſus eſt Ariſtophanes in Pluto, V8. 
41 5 Martyrologiis ſaepe traduntur Gentiles 
ene Chriſtianos ingen, thus diis aa lolere . 
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hoe facto demonſtrarent, „ ſe chRISTO renuntiat 

5 Sayrness. Epiſtol. de Martyrio Polycarpi, Art. IV, 

tum eſt. — Porro ex Oοe & verbo v vel 

; oe7y 5 quod in veteri Graecorum lingua erat ſeni. 

0s  Intelligere 5 dicti ſunt Suocαα flammae Uigoren 

: Ipectantes, „ qui alias Tx igniſpices. Utramqu 

vocem in Heſychio reperire licet. T. H. Conf. & 

cel. Rubnken. ad Timaei Lexic. | p- 105. Vie 
IT ee ad verbum @vwaw., E. S.] 


| vel ex gd. Notat ponere, idem quod ri3yw. A 
liquando notat ruere cum impetu, currere. [Con 
fer dicta de Ole, pag. 337. & vo p. 352.) Mods 
ſignificat autrire:. quo pacto ſtirps eſt verborun 

BD dal, S IAG, quae vide ſingula ſuis locis, 


D dicas mpoſitam mulctam. Poteſt etiam a mwulgends 
quae quoque notio eſt verbi bow [Eadem cen 
 meraphora eſt in Atayen » peryes & c. de quibus 

os diximus in Notatis noſtris ad Geneſ. IV, 7. p. dl. 
0. Sed magis placet prior derivatio cel. auoris 
uoſtri, quam praemonſtrare videtur ipſe poëta Od, 
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Tibi vero, ſener, G IMPONEMUS» Vide & Euſfi 


_ thium p. 953: 41. 1441: I. qui ſimul e ba 
| eſſe a ba, ut Conv a . | Sy S. 1 
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Paſſim in hoc verbo interpretando erty 


Os inuſitatum thema : contractum vel ex ba 


Sun muleta. Ortum a 99 bono, impono, qual 


B, 192. in verbis Ye} de, yiew, O ETIIOH TO 


Sog funiculis Ligo, Etiam verbe ro. Et bj 


Sire » Hfentior » ut & nominis 


Ole 


Sobek. —ůr ed. 385 
OW Ty borar. Origo haud dubie eſt mem oratu 


EM Quae tamen ſignificationis cujusque ratio ſit; 
nihi quidem non patet. ſ[@upat omnino videtur 
eſſe a hp ſive 00% id eſt, ſurſum moveo, cumi 85 
| inperu adſulto, quia pectus in du ã five reſpiratione, 
ilentidem ſurſum movetur. Notiſſimum r 
Inas nominum in ag, ax, hanc vim agree 8 
repetitae ackionis habere. Talia ſunt bau, leb, 5 


ow Ce. E. 8.1 


Oονον clamo. : Factum elt 2 beo, * aalen fers | 


lanes edunt. 


Leo zlandus afſen! *ator.. De hac voce legatur e 
by, ſelingius ad Herodot. p. 238. n. 36. Haud du 


bie eſt a bene, quod a bd quod, 1 componamus 
eum duo, impetum quendam & concitationem videtu 


potaſſe: : eximie autem alacritatem & fervorem, 9 


Pirui, ad nutum ipſius, . E. Be 
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45 %, vel vicino 4», Praefixo „ ut ſaepe fit 
Itaque, a remittendo, verbum iam noſtrum pp. 10. 
0:4 diſſolvere liquefaciendo ; unde calefucio vel Lei. 
ria perfundo. [Vide i in ſequenti 2885 & Pogji 2 Of 

: con. Hippocr. in Voce. E. 8] 


. geb lamentamtium. Wh ide & Foefun um in voce laks 


: 440. 00. . S. 


translatum fuit ad Petendi notionem, quemadmo 
1 dum factum quoque in ba Jacio. D Heſyebius 
- "LAs th TEVES gp hel, nempe, * x87 29% E. 8. 


dubie eſt, pro is, quod ab izw, Notionis 1. 
tio forte repetenda eſt a dickeriis, quibus aliquen 


verbo iaw,, & lara. Jam autem conſtat, ant 
quiſſimis temporibus Jambici verſus naturam Fuiſe 


'ponendum cum WIN» & remittendi, calefacieni 
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Aale calefacto,. Oritur a ab 7 2 remitto, mito: - onal 


Ieheues lamentum lugubre. Dici videtur a fa 


la Mitto, pero, apbeto. : Ortum hand dubic a 
ab ide, quod peperit nu. mitto. -A mittendo autel 


lange Jembus, pes metricus. Sic dictus baut 
petas & laedas. Quo ſenſu componi poteſt cun 


mordacem. [Aliam derivationem vide in Lexi 
Hedericiano. E. S e 
Lao medeor, ſans. Ortum ab l wet a co 
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que notionem habet. Inde trinslatum eſt ad me -· = 

| end notionem, ſimili ratione ac derivata a verbo br 
We. [Verbum io, in veteri lingua Graeca, ſigni- 9 
abit calore liguido, ſive vapore, foveo [Belg. froo- 85 1 
ven. Hinc verbum i, quod verbum frequen- W 
beer apud Graecos, praeſertim apud poëtas, occur- 

| Wit, ſignificatque W & liquefaciendo foves. A 
sic dicitur Kaivev T6. cu r corpora. Liguido ꝛepore 1 

x L puere quia veteres medici adhibebant /zguorem ca- . 1 
| Widum ad ſanandum. Unde ſanandi notionem acce - 8 _ 
; pit, idemque eſt ac begebe. T. H.] . 1 1 
| E lamro mitto. Forma fere tantum differt * %, 5 1 
; ba eandem ſtirpem agnoſcit: verbum nempe % ve! ; 
Wis. Practer petendi mittendique. ſignificationem, _—_ 
etiam eam haber zocendi: quae notio proxime ar- = 
R ſceſſenda oft ab illa petendi. ¶Neſcio tamen an C0- A | 
| [gnationem habeat cum verbis 7 ro, cr premo; & ; A 
: 1 alibi cum tro. necto: ; unde ic Gpyuow ab Luſta- 5 | o 
% p. 16: 46. & 275 12. Sanur per eren nal | = 
| | alzu. E. S.] | 
aua Jopyn. Nomen venti fantis ex Applia 1 
. quae regio inde Jopygia dicta fuit. Videtur autem 9 
i ap dici ab ic vel l Noceco. 5 . = 
, 1 | larrora) Heu! 'Þ actum eſt A; fono. repetito drr: 1 
n Ia e indignant tis, Factum 8 0 ono. 9 
| | laue commoror. Ortum ab ia: nifi mavis, Pres =. 
E fro % proxime convenire cum avw, de quo ver- 5 1 

̃ bo dictum. ſupra. Forte a e ee (quae notio i 

p verbi F170 et) translit ad notionem dic Ver: rſands, | - 
I | 2 3 „ qus x 
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a quaſi in ſtabulo. Inde forte gertvanda quoque f 
gnificatio dormiendi, quemadmodum idem vethyn 


ace hac ratione quoque dormiendi notionem ages 
pit. Id enim ſimplicitati lingua magis convenit, 
5 co quod ſupra diximus in Ade. 


7 He 


Lal co voc feror, „ clamo. Proprie notat claws) in 


conditum edo, & haud dubie ortum eſt 2 ſono: wg 


multum differt natura ſua ab” Ex. 
1018 claus in fundo navis, quo. educto efftua 0. 


: qua „ neſcio an ſit repetenda vox a verbo 9 vel 
dal, praefixo : ut fit dictum quaſi a gende. Vit 
' ſupra ad vicinum verbum, . 
4466 peculiaris, e Verba Us & 800 el 
dem proprie ſunt, ac ſpeciatim notant vidert 
Inde «9% & nom en 1940 ſpecies. Pro «9&5 etiam dj 
ctum 7c, unde noſtrum de & i9mog, cujus loc 
guoque 9% dicitur, Proprie adeoque notant /þ+ 
cialem. Inde porro q deſignavit privum, Propriun, 
8 e unde reliquae notiones oriuntur. 


1% incurvo, inſtectko. Dicitur pro iow, infer 


3; ut aliquando fit ante . Verbum autem bos, 
ſuperſtes apud Grammaticos, ortum eſt a nomine 
vos unde Latinum ina. [Plur, inae, inarum, Vide 
Salmaſii Exercit, Plin. p. 278. a. D. E.! * Ivor aus 
tem ab z eſt, Graece nempe bes dicuntur eximie 
Hbrillae corporis animalis, & inde nervi corporis, 
quibus vires & robur contineri credebantur. Origo 
autem verbum eſt ie moveo. Sie igitur a nomine 
Tos formatum nd, &, ejus loco pronuntiatum, 
5 Whew Proprie ſignificat nervis contrattis vel mots cor. 


Pu 
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ü krat. 
Þuttas emitto. Oriuntur autem haec ab 1% & U bo, 


deceperunt. 
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bus incurvare quemadmodum fieri ſolet ! in variis 
orbis, ' vel quando quis » lethali vulnere percus- 
us, animam efflat. Hoc autem ſenſu verbum 
hg, ab interpretibus non intellectum, acci- 
piendum eſſe apud veteres poëtas, ipſa vocis natu- 
hn & locorum , ubi oceurrit, ſententia abunde de- = 


| "ues ſudor. Ortum eſt proxime ab e, quod _ 
Lem atdue 50, id eſt Nuo vel pluo, Pillas vel 


be quibus poſtea dicetur. Inde autem noſtrum 
= & Lat. fudor (quod : a | Graeco iu 1 nomen 


Dy ſedere facio. * verbo b, mitto, ortum 
= & i, ut ab L „ ce & 0% unde 2005 ſedes. — 
Gimiliter - ab id tos, & inde iIpos ut ab 200 „ 2— - 
„5, unde uſitatum $a ſedes. Ab iſto idee autem 
bf: %, quaſi in ſede collooo adeoque ſedere facio. 
P in re ſacra pro oy. & dedico ſtatuam. : 


£95 accipiter, Hand dubie ortum e a nomine 
1 ſacer. Cauſſa nominis forte repetenda eſt ab 
Wuſpictis, in quibus harum avium ratio habebatur. 


Terminatio in ag videtur eſſe ſervilis, ut in Grae- 
ö eis „ * Latinis Juoque: har, fern, 7% 


rr acer, Neſcio an ortum fit ab. 1%, vel 3 
ito + ut ita proprie dicta fuerint cum alia anima- 
ad tum in 1 diis dicata; ſimiliter ut eadem 
1 2 4 3 dicta 
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dicta fuerunt & gere & elyera 2: verbis e &. 4k 
nul oo quaſi Latine dicas za Jibertatem miſſa vel mn 
nil Ita certe p05. Re. dicitur, qui alias & gerd 
ſacer. Sic itaque ies nomen a mittendo vel remit 
te ndo accepit. [Vox ies, ut analogiae lex often. 
dit, oritur ex iw, it mitte. Quod enim, Profanà 
uſibus ſegregatum, ſacrater , recte dixeris , 
des deo unt, eique volut proprivm addici. Oui 
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5 ab ws Vide ad verbum %% %½d Alio loco vir ck. 

riſimus: „„ Varia apud Graecos ſunt verba, Ori. 

„ vicina, quibus ſedends. notio adeft; ut um, 
M CH outs KDC „ Nha & Baden 5 -quibus 

omnibus ſtirps & origo communis eſt. Verba, 
nempe, i & i, quae forma tantum diverſa com. 

munem notionem habent nittendi. Inde verbun 


ee demiſſus ſum: unde porro idem valuit, 
quod ſedeo. Eadem ratio eſt compoſiti H. F 
: Pracpoſitlo | enim aar, in multis compoſitis, np 
i tum notat qui fiat deor ſum. Praeterea ab % ci 


Zo dere Fac io. f Medium itaque e notat memes ih. 


ratio liquidius etiam ſirmatur a verbo compolitg 


eadem pateſtas non raro cernitur in. verbo Th 


le Ill. Vox facta a o fubſumantis. 
156 feacre facio,  Convenit cum g eſtque ortun 


» habet Perfectum Pall. 1par, cum adjuncta figni« 


e, pp. notans mito aliquem ad ſedendum, vel ſee 


te ſere Vals . Wegaur fideo, | Similis ratio. compoſit 
5 „„ Kar 


is ES | 
| 5. — Favor. 2. | | | 38 


| TRY Ouum enim io cum verbo % conveniat, 
acile apparet, % quoque & tua convenire cum 
erbis % & Lot. Porro ab 1% compoſitum N 1 
7 pp. quidem Activam vim habet collocandi, ut 
bin conſuetudine loquendi | Atticorum quoque cer- 
nitur. Idem tamen ſignificatione neutra eden 
proprium eſt communis dialecti ſeriptoribus. Utro- 
cue ſenſu poſyerunt interpretes Vet. Teſt. Ale= 
Pandrini &c. [Vide & A. ebe Comm. in 
mw Satomonis, p. 130.) | 

1 Ja. Vox facta a ſono een 5 
ate faltataies ridicularii vel genus ſaltationis 
| Pn Neſcio an repetendum fit a verbo 8e 
* impetu feror. _. 35: [Uti #6 gauge dixere pro ropes 
ucto a voce up (de quo vide infra ſuo loco) 
Re noſtrum Ie magis analogice repeti poiſe. 5 
idetur ab id rectus, direFus. Quam derivatio- 
gem magis adhuc commendabit locus 1 lau- 
diatus ab Abbertio ad Heſychium , „in hac voce. . 
F. S.] . 
Dos redtus. Ehusdem gener ſunt nomina 9%, 5 
eidve & 5: pp. autem notant quaſi 12 longum pore 
ratum, promiſſum; & oriuntur ab % & i mitto., 
Inde notionem acceperunt dee atque hine | 
10 alia transierunt. 1 89 5 
ads idoneus, aptus.. | Ortum 10 2 he venio: de 
uy ſuo loco. Izavcs ergo dicitur, quaſi, qui con- 
benit, ſufficit, abtus . [Ita v. gr. in Lucian 
Ne. 10: 9. 0 Tins ixavos „ quaſi Belgice dixeris 
* bit KAN WEL GAAN D 18 geſchiſi genoeg. E. S. 1] 
4 3 5 . 0 Werz 
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| 962 8 dale. — ver 


13 ſuppler. 1 Proxime oritur ab: falco, av ab 


dus Vento, advent, accedo, Inde bars, pp. ** a 
= cedit ſupplicandi gratia. FAY 


Ius vapor. Ab d venio. For orte . habe 


a motu vaporis ruenris. [Belgice : wansſem , die wg 
opgeeft. Vide locum Iliad. P, 392. E. S.] 


ey tofu. Vento. Ortum eſt ab R „ quod ab; 1 


venio. Transfertur quoque ad eee notig 
- nem,” perinde atque b 


regio) abulatum. Haud nds hoc quoque oi 5 


1 venio, tendo. [. Etymologes : e via Tavta Te. 6- 

. hig uu g NA! 2 $8 T0 elg dos 4 HN Nemre 

ab kw tendo, factum he pp. notat quod recta tendit, 

ö ve: Jurgit. Unde ! Bages, epos: & apud Heſychiun 
e N r op Fü. Conf. Salmaſ. de Modo Utur, 


660. & Patch. ad Herod. L. IV, p. 320. E. S. 
Txrepos morbus regius. Ortum eſt ab k venio, 0 


: venio.. 5 Inde ITE Adverbialiter ſolet poni pro pro 
e vel 1 ubito, Huic vicinum kerne peperit beregog. 
quaſi dicas ſubito adveniens, vel occupans ſcilice 
morbus. [Unde Hippocrati vocatur reges d ak 
acutus & cito interiment. 5 Vide Eu 1 Oecone 
mia. E. 8.1 15 


lerb milos. Rave. & e vox herk (nota 


: muſlelam 7 loeſttem) oriuntur haud dubie ab i. 

[Ab unpetu, nempe , quo fertur, Conf. in ra 

Eft nomen formae dw, Bes, adeoque ductum 2 
tertia perſona Praeteriti Perfecti PREV: verbi (ut 
E. 8. * 5 | 


eh u. | Orcum 2 Simpliciori i ea, „ vel mitto, * 


| vel {66 10. 


| Daw enter * Non multum videtur dig. 7 
ferre 2 verbo dw, quod, ut Tupra vidimus, de 

| mſerfcordia- poſitum , ortum eſt ab {a volvo, vol. 
ah moveo. Cum Aw autem convenit he, unde 
ada. Videtur itaque proprie notare commotus ſum 
La inde propitius ſum. ¶ De & goa antiqui- = 
tus notabat hilarem reddere „ id eſt propitium, unde 
porro Ma ce Propitiare e pp. laetos reddere & propi- 5 
Lic. T. H. Inde & Dane pp · ilaritate perfunda, 
| Uilarem reddo. n Medio Ind oxa ua Propitium, pp. is 


Piarem , mibi reddo Deum &c. E. S. * 


pro calamitarum magna copia. 


ab alto ad inferna, nimia rotatione Cc. orta. Stirps 


496. & ibi Pierſonum, ac cel.  Lennep, ad Phalarid. 
Fei. p. 35. 36. E. 8.1 


bude Tias. Dicitur ab Di- Ilium, nomine pro- 8 
io urbis. Inde autem Homeri las dicitur. A 
talamitatibus vero, quae in Homeri Iiade comme- 
norantur, proverbiali formula dicitur DD — . 555 


[Dye vertigo oculorum, ſive capitis, ex ;proſpet's ; 


thaud dubie eſt hu, cognata aliis h, d, das 
de quibus ad vocem ſequentem es. Hinc he, 
Wu, five ho, hie & c. Unde promiſcue %s 
K bos, gyrus, vortex , age & ayyigy id eſt 
29 Nom, tp Vide A. Schultens, Comment. = 
ad Proverb, Salom. p. 236. Moeridem Attic. p. 


os oculus. Ortum 1 4 verbo Bus, quod idem 15 


, ks tw, „ & 9 convenit cum verbo ch, quod 
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ab tw beten un eſt, & notionem habet volveny 
convolvendi, torquendi. - Eximie autem oculus ſig 


| dicitur a volubilitate , vel etiam a torquendo oculos is 
: eximie ſrrabonom notat. I Vide omnino p. 269. & WF... 
: de verbis D, H, ele & c. quae habent T. Hen Wi 95 
| apud Rubnk. in Tim. Lex. p. 52. 83. Palcken, A oY 
f nott. ad Theocr. Adon. p. 247. 248. E. S.] ae 
. I limis. Eft ab b, de quo modo dictum, ,, 
: E 
| Videtur dici a vo en⁰νοο [Conferatur & hunde oy 
. 5 Provalvi, quod eleganter de fue, in coeno ſe volven Wi 10 
1 ; wm in Cratetis e laud. etre Hieroz. A to 
Ila . eee Triplex "oli: Subſtantivum u FR 
i detur fuiſſe ea, u, & ius pronuntiatione tar Will au 
A tum leviter diverſum. | Oriuntur 'haec tria a verbs ali 
ih 5 cognatis #w & i mitto. Differt autem in ufu a > 
1 & 1 2 2 quum ua -eximie- ſignificet Jaculum , » tv ſit 
ig vero & tua veſtimentum. Utrumque a mitrendo. New 5. 
i b _ pe % a generali notione mttendi eximie eam acco ö 7 
5 : 1 veſt? imenta .immittendi. „ adeoque induendi. | de 
4 Twas lorum, funiculus. Ortum eſt ab i min, Wi fo 
| _ emitzo, Unde derivata transferuntur eximie ad i 4 
in frlimenta, aliaque, quae corpori injiciuntur, five 1» 1 
I gendi ſive obſtringendi obligandique cauſſa. Inde 15 
1 igitur ſug; lorum, quod corpori injicitur, vel ri . 
5 culum, quo idem conſtringitur: unde varios. uſus ti 
a habet. {Ab % mitto, emitto, demitto, iuds forte | r 
; ſimpliciter vocatur in{?rumentum, quo quid enutiatur 5 
vel demittatur: unde pp. lorum notat, porro babe. | 


tam equi, funem nauticum. Ce, Vide, H. 45 


ua, & inde Diminutivum ſudvrio, ut ab Ta ve⸗ 


quo od etiam eu H E. 8. 


| autem leg c PP. mittere fe five ei mitrere . 
| eliquam rem, id eft concupiſeere. T's II.] 


b menſurae nomen. Proprie idem eſt, quod 1% 
ſin Genitivo vec, Latine] vis, quod ortum ab 4% 


| mito; Inde is ' fibram, atque hinc porro vim, quae 


| fbris. continetur, deſignat. Idem autem nomen com- 
ponendum forte eſt cum e, vel unum! atque fic 


forte ab wnitaze ad menſuram translatum fuit: quem- 


| admodum factum videmus in Latinorum As, As- 
81s, [Vocem * memorat Euſtatbius „ ad II. 5 p- 


| 1282: 5. & Od = Eg. Pe 17 753 I's tanquam verge Tly 


| $70 vH oder 1 u To „u, TS . Sed vide- 15 
tur vox eſſe originis orientalis, nempe Hebr. To 


| Eſt autem e unus manifeſto. contractum ex 8865 
| Participio verbi bn, Lontente eiu, fon. „ e 


b. 8 


reli. 


ehe — . e 863 
ret T. L £2608; 1890 | Ab uo eſt Dativus 


| finentum (quod & tua) derivandum eſt Hare, 5 


ao defidero. Oritur ab iu. Chas proprie EY 
aotatur 14 god ijectun ligat) nomen iu, eximio 
| defignans def? derium . „ quo quis trabatur tanquam 
7 pinculo amabili. Hine ropes eſt verbum noſtrum 
nero deſidero. De nomine was dictum eſt ſupe- 
| rius. [7 Ide cupiditas eſt 46 0 Twas » quod a Praetert- = 
Ito Perf. Paſſ. verbi ½, vel lo: unde Futurum 


| OW 5, Perfect. chi, Perf. Pail. N. 25 Sed quae de- 5 5 
| ducuntur ab iſto Praeterito perfecto, habent . * 5 


Is pp · Adverbium li eſt, notans 40. Unde 


nad. — "14h ; 


= 
* 
* ö 
** 


reliquae. notiones nic voci i adfignatae et 


ſunt. Origo haud dubie eſt l mitto, vel co. 
', fimulacrinn. Ducta vox eſt a prima Perf, 
paff. 1 (I ,iù verbi iddanu . quod auctum eſt ex 
ph „del, iy Aw. Veteres enim non duplicabant lite. 
ras. Sic daa Prius dictum eſt, quam «Mw, & 

"Zac prius, quam da. Ide autem eſt ab anti 
quo vi», quod ab % Ab id, praepoſito di 
gammate Aeolico, eſt Latin. vmo, VIDEO, Dixe. 


5 runt non tantum 1% „ ſed etiam El do, iS, elle, 


quod plane convenit cum Lat. ſpecio. A ſpecio eſt 
ſpecies. Ergo Idas ft nihil aliud eſt, quam sprcns, 
e Latine dicitur ſpecies Apollinis, id eſt; ſimula 


Gs crum Apollinis, & Graece AH Tz vs ideae men. 


tis i. e. ſpecies cogitandi. Eft e tie pari: mos 


do ab 1 % ic. by 75 1 


1 ve ortum eſt ab! 1g vel 7 17 3; a quo digum ſw 
pra. Ab inarum autem vel Rbrillarum motu vel 
evacuationt . , eximie Medici hanc vocem- transtules 
runt ad notionem purgandi, vel purgatione evact- 
andi, corpus. Aliam notionem huic verbo adfigns 
tam vide ſupra ad verbum 14%. EL. 
Annes Graece equuleus, qui alias doe. Vide infr 
1 fas agg ſupra p. 269, & Bochart. Hieroz. P. I, 
5. 232. 233. E. S.] Fe ” 
e | vermiculus vites lane,” Onum videtur ab 
Toes quod idem atque wad [Vide vocem equen 
dem.] 
"Thos viſcun, Oritur ab 7 3 * quod vicinun _ 
＋ 0 


ho er Haud dubie notionem accepit a continen- 
ah haerendo, quae eſt verbi ies notio. 


10 Z. P. I, p. 507. 508. E. S.] 
| PR noſtrum debet. 


_ T. HI 
0b Deu. F actum a . dolentis. 


prenendo deponatur. E. S.] 


rtumque ab 7 I, unde ſequens 7 Tra volo. 1 


this — keln oy 


los lumbus. Eadem hujus, quae antecedentis; 
yocis origo eſt, & a continendo haud dubie dici- 
tur. [Pleniſlime de hac voce egit Bochartus, Hie- 


1 lanugo. Drigine vicina videntur 2 Sf 
Adee & dv Nos. De poſtremo (43%, Hos) dictum _ 
Fupra: quocum forte, ratione lignificationis, etiam 


10 miſſile, Ductum ab 7 7 nb. : [Ab 7 1 be 
th verbo veteri, pro quo poſtea uſurparunt 7 1 
%, e mitto. Olim uſus adfpirationis promiscuus 


| 'Imvos Latrina. De hac voce legendi T. I. ”Y ns 
Rea Plut. vs. 816. p. 278; & Trupius Emend. 

Fin Suid, P. II, p. 36. 37., cujus ſententiaſi omnino | 
[vera fit , ſignificationem latringe ab in premo com- 
Inodifime repetas: ut ins Pp. fit locus, ubi alvus 


I ee Dici videtur a celeritate curſin Us, 


| "Inrapas volo, Origo eſt 7 re, quod componen- 

| n cum formis vicinis v˙, vu, premo, premen- 

00 moveo, A T*«w Ortum , & Medium een | 
dane volandi notionem accepit. Ab 77 eſt zu. 
10 „Lare, Inrapws | & hujus Medium inTapass . 

| quod ſimiliter translatum eſt ad volandi notionem. 

| LVerbo ; rah widr F uturum ee id quod 5 
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865 . Ir. — leert 


| magnam . praebet, ipſum quoque th 
61 . ages cum iriti aſpero, dictum eſſe 1 
Tropa Os forma vicina alteri werfe 
_Quum: 3 e Nανο pp. ſit pando, explico, br 
five plenius era, vi formae Mediae, fuerit x 


15 dens verbum, & forte a premendo accepit noti 
nem nocendi. * Txrecg opponitur alteri verbo mh 
I. As 454»: &c, Eft autem ire, ex lv vel i 
Dr emo, comprimo: Py unde 7 de vel eros muſeipula, q 
. mures capti premuntur, „ & rec premendo laeden 
Pro lar etiam legitur 7 Leco, quemadmodum pr! 
5 arte, „ recro; pro dre TW. Ex dialecto Aeoli 
ca Lee ru, laedere aligquem re vel dictis. T. k 
Conferantur quae dedit vir ſummus ad Ar u 
Put. Schol. p. 278—28. E. S.] 


eo ee 


tum certe eſt ab 7 Tees quod. idem ve 7 % vel a 
necko. Y | | 


5 rum. Forte ortum eſt ab! % quod, ut vicin 
io, ſigniſicare potuit 7 ogare, Ut adeo ho; ide 
fere fit quod, ,t vel ereirue, mendicus. [A 


- circumivit.. An cadem ratione 7 $56. pp. is et qui 1 
 orbem eat, ſtipem colligens ? Forma vocis Pall 


* me, vel alas meas , ad volandum „ atque ade 
010. E. S. A r 2 h ſunt i, n 


„Irre Hoco. e ab habet ac pracc 


"Igor arcus rarer Videtur dici a gelendo.. 0 


* Ipos Irus. Nomen proprium | mellat apud Hom 


maei mendicum vocant MD, quaſi circuitorem 2 N 


vel Media, in «, hanc fignificationis cauſſam not 


. 1% . 386 


ini! commendat. Conf. vocem tes; y & quae de- 


lit auctor in Ae. E. S.] 


4 


'1; fibra. De hoc jam dium ad 1. Proxime 5 
utem huic voci reſpondet Latinorum A: unde 
orro fibram notat, dein nervum.. Hine etiam , 

at.) VIS, ſive r0bur, eo deſignatur.  Ortum eſt 1 5 
b 70. [Conf. D Arnaud Animadv. ad. Callim. p. 


2. 83. & R Le TFTepVywy ali. in Pace Vs. 958 
bum prolatis ſuperius ad vocem B'S]. 


"Ions ſcio. Componendum 8 cum el 22 vel FLY „ 

io, quae, etſi ratione originis componi poſſunt 5 

tum verbo 2% ſedeo, ratione tamen fegnificationis 3 
ſectius fortaſſe componentur cum, verbo vicinae 
friginis %. Hoc enim ortum eſt ab d Ut no- 
Quemadmodum 
Iutem æto a notione ſentiendi transiit ad eam in- 
Eligendi, ita derivata ab J (ut noſtrum Ton) . 


rum primam ſtirpem habeat 7. 


| ſentiendo. translata vident! ur ad notionem ſciendi. | 


| Io ues Jabmus. TX A verbo 2 vado, eo, eſt ver- 
bum 7, quemadmodum ab tw, l. Ab l igitur 
boſtrum % pp. notat transitum: atque inde exi- 
pie 06 dicitur terra anguſta utrimque mari in- 
luſa, per quam ex una regione transeas in aliam. 
leu Graeci vocant quodvis anguſtum & ardta- 


um iter, per quod aliquid trajicitur. unde & gu- 


ur cibum Fransmittens iN u VEaTOS NN. icandro in Ale- : 
ph. vs. 80. & Schol. vs. 505. partesque vicinae 
ewe Poll, L. II. Segm. 98. & Heſycb. in voce. 
fomerus etiam monile collo circumdatum 7e, 
ellat, Od Xs: 299. ubi vide ſcholia. Strabo ſae- 
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| pius breviter contracts terrae partes ; quibus du 
maria dividuninr, 9 vocat. Vide Schol. Apo 
lon. Rhod. ad L. I, 938. Sed uſus evicit, ut v 


K. 


modum, in nomine «9s. & verbo eixw, 2 venionj 
. accedendoque, 5 ſignificatio transierit ad fi militudingg 
K. convenientiam denotandath,- Non diflimilis rati 
5 eſt noſtri be, quod proxime ortum ab 7 7% & i ori. 
origine convenientiam habet cum «wo, & veth 
dite. [Conf. Salmaſ. de Trapez. Foen. p. 282 
284. Valeſen. ad Eurip. Phoen. vs. 541 & Lenny : 
ad Phalar. Epiſt. p. 204. E:$.] - — 
et” flatuo. Non male quidem referdin ad ve 
bum sa, quod eſt Latinum sro [pro fa, Gt 
Saws 56] Illud autem Saw repetendum eſt a 244 

5 quod proprie idem ac r, unde rihw tendo. & 
lerui pp. eſt, quaſi, zendendo in altum ſtatuo we 
erig 30. quae maxime huic verbo propria poteſi 
; eſt. Inde porro proſectae notiones collocandi, 
: Pendi, inbibendi, nec non ponderandi & aliae. {Its 
que gail, in Aedio, pp. eſt colloco me. Qua 1 


net: de quo vide dicta ſuperius. F. S.] Quaei 
Primo ſunt robore ac vigore, & nondum ad ſeneut 
aut finem vergunt 1 Graecis dicuntur iraaX, Hin 
gagegde Hrmus, Horens * xodyoe icmpivoce. Conn 


5 ſeente, aper dees am media «live, intereunt atqui 
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*Icvos ſt WY aequalir. Vidtimus ſupra, quem 


voce litera 50% ab initio praefixa eſt, ut in n 


$Divew | & am ad ea pertinent, quae ſatu defiant 


1 


1666, 55 | = 371 


ortwater. 'T. H. Vide cel. Neben ad Ti- : 
maei Lex. p. 166, 169. Caeter ..n de verbo g 
pp. conſtituere lances, ſive gequuto examine lances 
½/inere (ut nos dicimus de ſebaal, of de balans, 
ellen). adi Palcken. Diatr. ad TIES: Dramat. ve- 
terum p. 288. E. 1 e 
Je0 malum navis. ape vulgo a FL „ quod y 
ab Lu, vel gal oritur: vera tamen ratio haec 
eſt, A verbo i” moveo, uti alia derivata , qua aedam 
oriuntur, cum adjecta notione movendi vel promovends 
lin longum & quaſi reckitudinem, ita noſtrum tos pp-· 
bil aliud eſt, quam miſſus, atque adeo proten/us 
in longum vel rectus, erefius, Eſt enim haud dubie 
Ederivatum a tertia perſona Praeteriti Perf. Paſlivi 
bn, quod non poteſt oriri niſi ab a, unde quo- 
que repetendum eſt Adjectivum dos, quod idem 
| valet ac vicinum erectus. Jam autem, ut ver- 
Iba 1, L , & ſimilia, proprio inter ſe conveniunt, 
ſie quoque, in origine , ab ipſo verbo {5 non 
multum differt ws Nempe conveniunt fere inter ſe ; 


lde, sd, & ſimiles: ut mirum non ſit, in dert- 
; vatis horum verborum tantam ſaepe convenien- 
Itiam n conſpici. | | Caeterum, ut ab erigendo exlals . 
Poſtrum loc pro malo navis ponitur, ita, a mots 

N franslatum ad artem textoriam, COLUM quoque no- 
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fanquam formae vicinae verborum 1, 18%, e, 


Nat - [Simplicius forte dixeris , ic, vi formae ſuae 5 


| eſſe tenſus, protenſus , rea collocatus. Inde au- 
em, per ellipſim nominis Subſtantivi, eximie ita 
i 3 oeuimalom navis eredtum, colum erectum &c. Conf. 
| Aa 2 ws ; Valck. 
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WE quo ſupra. Oritur autem a vieino verbo 7 Found con 
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Palck. Adnot. ad Theocr. Alton. p. 334. 335. KE. 8.) 
e "I5wp ſeie; 1. 1 5 Tt Hoe: est proxime ab 80 tertiq 
fing. praeteriti perfecti Paſſ. verbi 0: cujus ſigni 
ſicatio componenda eſt cum ea verbi derivati 10h 
cio, cognoſco. de quo dictum jam ſupra. | "I56p ity 
que eſt pp. cognizor, quaſi, vel qui ſciat. Ind 
modo fic dicitur judex vel arbiter, * cauſſam co. 
5 Enſears modo teſtis, qui eam ſciat. 
Lucas carica, ficus arida. 828 dicta eſt, 7 
Es firmilime adhaereat arbori. Ie enim notat , 
baerere. Hine dex firmiſſime aubaerens. Haec ratig 
eſt, cur ige, à Doribus, etiam fuerit poſitun 
1 onchora, quae, ad fundum demiſſa,  baereat val 
de formuter.. Comparentur, quae dedit e 1 
f Exercit, Plin. p. 658. 659. E: SJ: : 
Aci lumbus. Componendum eſt cum. EY & 


C8 Sunt forma tantum diverfa 7 e, xo, 2 

E 5 oi, oxhul, & ſimilia. 0 5 „ 
© "Toys cer, gracilis, Ortum eſt 5 7 Tego con 
neo. Nempe res exſſecatue atque ita condenſate, 
ut vehementius cohaerent, ita quoque azzenuat 
tur: ex quo facile een „ quemadmodun 
| sqvds a continendo. vel. cobaerendo transierit ad de 
ſignandas res graciles, zenues, ficcasque. De ore 
tione autem poſitum idem eſt, quod apud Latinos 

ſecca vel renuis oratio > Win A Cicerone in laydt 
Ponitur. 
Ic x roliur, vires. Similisfere ratlo translationi 
in hoc nomine elt, 1 in 1 antecedente. Ortum, 
8 . DRY 


pempe, 'E verbo ; 2 a continendo; 6 baerendoque 
transit ad ſiccitatem & ſoliditatein, adeoque ſanita- 
en carnis. Inde ad vires corporis translatum eſt > 
unde porro varie transfertur. | 
irie temerarius. Eſt haud dubie ab i mitto, vel 
br, feror- unde translatum videtur ad eum, 885 
ſenere rem aggrediatur. Te 
* Ius ora dicitur in ertremo dis rotae. No- 
. en haud dubie accepit ab eundo, circu meundoque. 
IOrtum „ nempe, a verbo! „ I Tve hinc eximie 
Kicitur ambitus clypei: non unbo_ cly pei, anti ob- 
; ſervavit cel. MWeſſeling. ad Herodot. IL. hg Ya,” p. 
556 n. 51. E. 1 


a eſt ab ive JUGO, Jungo. E. S.] 

Wo valide. Proprie videtur eſſe neutrum a a Masc. 
3 quod, idem ac derivatum bs, haud dubie 
ſepetendum eſt a verbo 77 vel L premo: de quo 
dictum ſupra. Unde noſtrum 7 2 Adverbialiter 
poſitum , non male redditur valde. Solet enim in 
primis, in compoſitis : ſigniſicationem intexdere. 


nt it, quod Adverbialiter adhibetur, notatque vel 


; ortiter,, vel vi. Sic iq: mwa dern cv Ui aliquem do- 


Fur, * exponitur ſormaſus, forma & Pulcbritudine. 
Proeftans, egregius &c. T. II.] 


| ah 3 Aa 3 55 tum 
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Hs 10 Mlecebrae , eff gerium:  motacilla five motia- 
Lil avis, Vide Satmaſ. Exerc. Plin. p. 622. For- 


Antiqua vox Gracca erat e, unde in Dativo ca- 


nare. Hine 2 „&, ex Acolica Dialecto, inter- 0 
Werto 9, J Dον, quod ad ſormge: praefionting refer. 


n Pics. Proxime oritur ab Ie, quod oh". 


1 4 . 

— K — - 

- — — 2 — — 
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tum ab 7 yo contineo: de quo dictum Apa.” "Bui 
mie fic dici piſcis videtur a continendo, ob cm 
5 jus naturam. 5 

er veſtigium. Ab 7 o contineo. eie ad ce 
gium fignificandum translatum eſt, ſimili fere n 
tione, ut Latini dicunt veſtigia vel greſſus firmare, 
x ſanies, vel ſanguis nondum praeparatus, ſive 


AHL 
qui 
Jon 
mu 
len 
leſt 


_ erudus: qualis quogues ſanguinis loco, diis tribue. Cn 
batur ab Homero. Dicitur autem hoc * 9 955 J 577 
* rare; ortum, nempe, ab iu. 3 
10 Jo, factum a ſono dolentis. | 
277 tegmen. Forte eſt ab iwyw vel dal, & hoc 
| ab : ut dude a4 dw. : Convenit cum 2 my | 
75 quod ab ave, Et hoc ad 7 4% referendum. Signifi- ff 
atione autem fere idem eſt, odd dictum ,, 
& verbum ade. Eximie inde 0 locus eſt in quo 
daiverſeris tecbus a vento Frigido: a qua notione re. 
qui uſus repetendi ſun ö 
1 vox. Ortum haud 4 eſt a . vun 
modis edito; unde modo flazum notat, Avance 
componendum proxime eſt cum verbis 7%, d, 40: 
de quibus ſuis locis. Proprie magis clamorem in 
conditum vociferantis notat. A verbis autem ſupra i 
memoratis repetitum, idem fignificare ori 105 I 
” ue fumum aut ſplendorem. | 
i Jon. Eſt nomen proprium. praeterquan C 
enim quod Abi filivs in antiquiſſima hiſtoria hoe 
nomine dicitur, Joxꝝs quoque dicti fuerunt Grac- WW 
ar in primis ii, qui in Aſiam minorem & Atth We 
cam, duce Neleo fuere deducti. Ipfa vox tamen ex 
25 | Oriente 


e 
Oriente videtur repetenda, Hebr. ſy. [Javanza( 9. 1 
tlium Faphethi, - Genef, X. 2. memoratum, anti- — - 
quifimum Jonem eſſe, unde & originem & nomen " 
n duxerint Jones Aſiatici, multo veriſimilli- . 
mum apparet. Si ſy, Javan, vel veteri more, vel! 
ſienita per dialectum pronuntiatione legas, ipſum | 
leſt 1% Ke. T. H. in Antiquit. Graecis Mſſ. P. I, 1 i 
Cap 4 p. m. 92-101. Conf. & Gatakeri Adverſ. 3 9 Lil 
Poſth. En 3 35. E. 8.0 
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Ke equus clitellarius. Proprie vox ſcriben; 


: da eſt, 25 per duplex | B, : r vel 5 r. Ef 
enim haud dubie pro werafurays, vel ner ra Hd, 
WE verbo a e » quod Doricum pro zerafau, 
Dicitur autem equus clitellarius fic haud dubie : 


ejiciendo, ſimili fere ratione ut apud Latinos cl 


rellae & clitellarius dicuntur a verbo CLINO, cu 
N lere reſpandet Graec. rarefdract d. 


Kaiſer menſurae genus. Haud dubie ortum TY : 
”, quod ſuperſtes eſt apud Latinos in verbo ca. 


do, cavore: hoc enim ortum ex Acolico «Pu, 
- quod vulgato uw reſpondet. . Latino cavo eſt 
cabus, quod eſt noſtrum xe, Eft enim literae 3 ih 
eadem fere inter vocales natura, quae Digammatis ſh 
/ Aeolici: ut in multis vocabulis Laconicis cernt 
tur. Dicitur autem a vel a cavitate (unde mul. 
ta vaſa nomen acceperunt) vel a capiendi notione, 


quae ipſa tamen profecta eſt ab ea cavandi. Ver. 


bum enim Latinum capio, & Graecum Af, or 
a ſimpliciori «47», referenda ſunt ad noftrum . 
5 Vice infra in ads & Salmaſ. de arab. cabal. 
res Exerc. Plin. p. 33. 138. 736. 775. E. S.] 


| Key al cachinnor. | Factum eſt * ſono of 


A ridentium, 


k 


* „s SE; 4 


222 calefacid, , are cio. Factum eſt per Te: 


be, haec a x, quod a yaw , cui vicinum uw * 


hictum eſt. Inde, prona translatione, verbum 


prac ariditate nimia, Belgice doen ſhlijten of ber- 
Wen wegens al te groote Aroogte. Haee certe meta- 
Pen notiſſima eſt in Hebr. PP — 8 


dem ſignificationis rationem habet quam Vox 2 
5 de qua dictum ſupra. 


| dine dispoſttis & comtis. Latior autem poteſtas ma- 


neratim ornandi exornandique- notionem habet. 


purgo, mundo. 


ee „ inſerta ſimul litera „, a verbo 2. 
, quod idem ac Jonicum Rh. Oriuntur, nem- 


unde uſitatum »={w 770 ,. incendo; de quo ſuo loco 


Toſtrum translatum eſt ad calefaciendi, arefaciendi-. 
ue notionem. [Neſcio an Prop? ior derivatio fue- _ 
Fit a &iveo hifco 5 ut” ra pp. ſit biſcere facio 


I Kae cadus, Vas Vinarium, | Ortum Aa £04 5 ean- 


lage orno, exorno. Ortum eſt a verbo Kai, 3 
beque ac rt, no, & reliqua vicina, eximie no- 
3 tat motum Pono, vel dispono. A arsponendo noſtrum Sl 
2 transiit ad ſignificandum ornatum quemeumque 
Fru tiorem , ſimiliter ut, a vicino verbo 4 ortum ,* 
Buy eximie uſurpatum fuit de crinibus conc inno or- 


nifeſta eſt in Latino comis. Inde verbum elf ge- 


C Kada purgo, mundo. Compoſita vox eſt ex 
| Bare & eiew rollo: de quo verbo ſupra dictum. In- | 
: de a N⁰ν⁰ notat Plane folio, hempe ſordes, adevque 


| Ke) proprie convenit cum Partieulis E & 5 15 
8 Dorico 2 ſimilibusque. Haud dubie orta funt 
SE „»; öõᷣ̃ 


| 378 s Kauddas. 1 wunde. 8 


a verbis Implieifim mis naw, M GK. Antiquiſtinz 
temporibus non aliter fuerunt inflexae &declina. 
tae ac Pronomina fimpliciſſima w, + ,"orta 1 
Nominativis is vel pz vel vicinis formis. De n. 
tionc fignificationis philoſophentur qui volent. [Ni 
Hil abſtruſius in linguis eſt quam ſunt origines Pax: 
ticularum orationis: id quod unusquisque, in ver. 
naculo ſermone ſuo, facile poterit experiri, Ve 
7 fie tamen audemus conjicere , Graeca as} & A, un- 
de Latinorum QUE, proprie eſſe caſus Dartvos vel 
 Ablativos, vocis obſoletae xa, quae orta fuerit 2 
nw, vel uw, Kue autem & ve idem fuiſſe puten, 
quod cognatum ejus ds &c. pp. pungo, compungi: 
8 unde ducta notio pungendo conſuendi, mdque adeo jun 
N gendi, conjungendi. Inde porro v & M, (Latin. Qt) 
uti alterum Lat. ac & xc (in ECQUIS) ab d, iu: 
quin etiam ET, Ar, ATQUE. Haec omnia vi ori- 
Linis ſuae notaverunt conjuncrionem, copulationen. 
Hine orta ſignificatio particulae copulativae: ut mn. 
nifeſtum admodum eſt in Hebr. J, ex * copula, ne. 
mine contradicente, orta. E. S.] E 
 Keuefag dicebatur fovea apud Lacedaemonios, in 
quam ſontes dejici ſolebant : qualis quoque Athe- 
nis f uit, Gal pe d g dicta. Noſtrum haud dubie ortum 
5 nomine ſimpliciori as ſimilive forma. Et hoc 
repetendum a e, fignificante cavo , ut {upra v vi 
=_ +. „„ 
„„ Fats Caccia. | Ventus ab ortu neſtivi fans 
Oritur a ni uro... 
| * Kaos. nous. Neſcio an componendum fit cun 
3 . ö, 
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his, -q quae: difta ſunt ad virbiung pee” ut xawoy di- 
catur quod recent dispoſitum fit. Rectius tamen 
Forte ſignificationem repetas ad adveniendo, quae 
wotio quoque eſt verborum xx, vie, {imiliumquec 


e & hine zoviter Hormare „ producere. Stirps i igi- 


5 Kc. E. S.] 
| Lahe Perimo, occido. = oOrtum eſt kava 41e 


4 8 


» a * 


rue, Kae Fo 4 | N 37 9 | 


Lanes Pp · videtur eſſe fiſus, effiſſus, vel efformas 
ut noviter: unde notio novi, ut in Hebr. V pp. 


plus, vel politus, & in Ng quod pp. eſt e . 


{ ur eſt xaw I. q. dx cognatum alteri Kc , 


verbo a & xi: quibus a motu, qui fit imu⸗ 
ndo pungendo ve, notio adſignata eſt Haimulandi, „ pun- 
gendi. ut manifeſtum eſt in verbo «wr. Inde pro- 
: ſecta notio trucidandi, occidendi; quaſi dicas co. 
8 perimere. [A notione findendi in a, ls 5 
ſt illa perforandi, rrucidandi Ce. Vide & in «a 


WE occaſto 70, tempus opportunum. . A verb nal 
bepetendum nomen vg, quomodo eximie Wr 
ſypremum alicujus rei vocarunt veteres. Cujus 
Ignificationis ratio facile apparebit, ſi compona- 
| ur verbum vicinum originale dub, & inde ortum i 
omen Ares. Amemorato autem p, nomen vage, 
| & inde nase, PP- notat, quaſi ad extremum pun- 
Fam pertinens vel in ſummo verſans. Inde autem ſic 
ſicitur eximie ſummum tempus, five tempus opportu- 
pur, Unde reliquac notiones maxime repetendae. 
4 v. gr. dais xaproy Matth. XX1-; 34+ eſt tem- 
bus  colligendis Fan een; ae, cin dem- 
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us ficaum cali: Mare. XI, 13. de quo lo: 
co adeantur Hoogeveen, Doctr. Partic. & Toup. E. 
mend. in Suid. P. II, p. 86. De x21805 àutem uni 
verſe Graevii Lect. Heſiod. p. 7 137. E. 8. 
Quando autem inde ortum netiptoc , de vulnere poſitum, 
redditur Jethalis, ad propriam notionem, qua uy 
 quidguid ſunmun & W eſt 9 N recurten 


puer 


dum eſt. bat 
Kaige Biaium. Noprie vox \eadem eſt, quae: a5 

1 tecedens: ſignificatione translata tantum diſtin&, Mer 
Forte {ic dicuntur -/icia: quod veluti Jones 1 ſunk por 

unde genus zexturae dependeat. in 
Katie uro. Ortum eſt a ſimpliciori 2 cujus noti f el 
propria quaerendaeſt i in motu re impulſae & ſtimulate, N 
Unde ad urendi ſigniſicationem translatum ef: 

Porro a notione urendi vel ardendi verbum hoc cun 

„ allis quibusdam ſimilibus, transfertur ad animun To 
ejusque ardorem ſeu aeflum, ex vehementiori com It. 

10110718 ortum, & in amore frequens eſt: quo ſeu 

ſu conſtruitur cum Genitivo perſonae. Ita a 

To; eſt ardere amore alicujus. De aliis item animi 1 K 
commotionibus . ſive ex admiratione, 5 ſive gaudio livs Pt 

5 aliunde ortis, veteribus quoque tritum fuit. 1 ot 

N Kat N perdix. Videtur lic dici a ſono, a bs "MM 
| dicibus edi ſolito. 5 5 | hiv. 
ö Kann n olla zeſtacea.. 4 Dicitur. pro ty „ pet TP 
ö reduplicationem, pro en: quod proxime conve- In 
i nit cum K, de quo dictum ſupra, & a eavitat {ul 
| : vel capacitaze nomen habet. 1 
| Kang Carcare. Þ ormatum. eſt ad Imitationen Nu 


herdam notans, antique pronunciatum eſt pro Katt, 


Kanelovres II. A, 606. Ke. apud Scholiaſt, a ,˖,w I yo = 


b „ ſignificationem eſſe voluerunt deſiderand;, 


- 45 W Aae, ſgnificationem fere habent in 
ig re 5 ; e proprie voci e 


| dotat, ſic contra rand PP. ꝛignavum videtur ſignifi- 


Dan n inde Graeel's aan Voeant, 


duerulorum, vocem xazx1 efferentium. Hoc autem, 
uod _ aliud videtur e ee vocis na- a” 


[hee Exponitur vulgo a cupio. Ita 


Lym, id eſt, dormitum ituri. Notandus eſt Gram- 
1 aticorum error, qui, in terminatione verbi v. 


verum quidem eſt, terminationem quorundam ver- 
porum in eie eam virtutem habere: : ſed tum deri- 
vantur ſemper a Futuro Primo. Sic ab ie, eſt 
i lan, videndi deſiderio te ner; à yew gν,ẽ,jvI⁴ 
horde & c. Obſervandum autem eſt, Praefens, in illo 
ö 2 poni pro Futuro, quod patet ex fequenti 
Bow, . Apud veteres multo familiarius fuit, quam 
| bud , recentiores, ut Pracſens vim haberet Puri: 
kit. in OY ecu &c, ceterisque compoſitis ab 


| Ut autem hoc PP. in primis jortem &  frenuum i 


* ortum nempe a «4, quod vicinum verbis 
no, ſignificavit, inter alia, vel ſecedere vel 
2 were; unde facile ad hominis zgnavi vel Fugitivs | 
1 n ſigniſicationem transferri nomen va po- 
uit. A memorata autem notione varie translatum, 

5 primie pro quavis animi vitioſitate vox Poſita fuit. 
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= dum eſt a nomine te, vel verbo xathda, rations 
ſgnificatibnis, tamen in primis ſpe&anda origo eſt 
verbum nempe a, a cujus notione cavandi, quan 
ſupra notavimus, noſtrum ages ene 
171 
3 KA calamus, arundo, Hand dubie ortum ef 
Dl XQ&AG Wy & forte dicitur's a cavitate: ita ut nos = 
ejus prima ſit habenda. 1 


mulando vel pungenio moveo. | Inde eſt r ut! 
| vicino 140 eſt N, unde; AN & Lat. CELLO. Ka 


- hu a ſimplicioribus Verdis ni & ra, ſeu Lat 
nis cio & co: unde Latinum ceſſo, evjus COmPpC 
ſirum arceſſo, quod accurate propriam no tionen 
verbi noſtri «axww exprimit. Ab iſto autem cini 
vel arceſſendi, % vel citandi (quod proprie eodem t 
dit) notione, porro latius translatum , vocandi 10 
tionem 1 accepit. [Duplex olim fuit ver 
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forma #«aw && abe, ſono tantum diverſa: ſicit 
| Paw & Blaw jacio, v & t Hhiſoo, 29hw & hal 
reuslo. A x«)\v productum nomen aa; pepeti 


$92 aur. — Kanto 


(nclitr” caltur; , five ſpineſa Planta. Provi ime ortun pe 


a5 quaſi, a verbo «cw, Cujus origo v. ud 
- componamus cum vicino verbo d, & inde bo W 
to ww, facile apparebit translationis ratio. & bu 
: finiulamdo enim & Pungendo fic eximie dicke eb ſa 


PRONG inert. err 0 


Kaan calathut. Sursum proxime ropeten 


kante voce. Ortum eſt & hoe ab origine 40 0 


igitur pp. non, nifi forma, differt 4 Dh, ve 


_ yorvum. naht: nam e verba n, in 6 


hu. 


paar. ad Luc. V, 32. E. S.] 


p 64. E. S.] 


3 


cu, Kander. 12 1 383 


antem analogiam, formantur 1 nominibus 
| biſpHabis in oe qualia ſunt v. c. N, wy, re- 
ne, dee, a dew & C. A v, wins, Trove & c. in qui- 
bus & fimilibus H. Stephanus, & Scapula, perver⸗ 
u ratione nomina verbis ſuis ſubjecerunt. —— 
porro verbum ,t vulgari ſermone, etiam con- 
actum fuit in , unde formae ,, verhuna, 
ce. quae a Grammaticis male relatae ſunt ad a- 
A 1 eſt Medium U ,jE Odyſf. N, 299. 
- Neque tamen exiſtimandum eſt, plenas for- 
nis, ex rah derivatas, 9 rea hEãn & ſimilia tempo- 4 
bel penitus obliteratas fuiſſe. Reperitur certe e 
bad productum U, tanquam nomen homi- 
nis ad concionem vocantis II. a, 577, & nomen 
ſridem proprium filii Chhytii, quem Ajax vulneraverat 5 
I, o, 419. licet contracta forma «arw ſacpius 
Jobvia ſit, Barbare vocator. L. C. V. . Conf, Cl. Se- 5 


k lignum. Proprie i in primis fi gnificare videtur 5 
baculum ligneum, ortum nempe a z«@,, adjuncta ſi-⸗ 
nificatione celeriter movendi. A materia autem, ex 
qua miſſilia flebant, porro quodvis lignum nd d 
videtur dictum. [A voce hac FIN five forma ei 
Ficina , videtur eſſe altera za, pp. Adjectivum 7 
quod tamen & Subſtantive adhibetur, tam in maſc. 
genere (Cuahube) quam in geutro ( hö de quibus 
<a T. H. ad Ariſtoph. Plut. Schol. p. 134. 135. 
De voce da autem & aa Graev. Lect. Heſiod. 5 


a Paleber. | Br hoe ortum 2 a, ratione fi | 


4 
e 


gnilleationis, proxime pw eſt cum ven 
bo za orno, de quo ſupra. . vide apud Plat ut 
in Cratylo, p. 416. E. . * 
KeanTy 11 nd. Proprie notat vas, 79 calpi * 
aliquid. ambient & veluti obtegens. .. Ratione enn 
originis proxime componenda, vox eſt cum vert 
| KANYTTW 2 HAV TWy ſimilive forma. : Dictum autem BY 
| "eſt; a cavitate, & ſtirpem habet nd, de quo alibi 4: 
_ TY ego > obtego, Proprie notat ambiend, 9 
. quaſi vaſe cavo,, >. obtego. (Hine, in #7 notofil 1; 
orta eſt obſcurands. - quam loco Libanit erudite ri q 
5 didit Loup. Cur. Novi, in Suid. P-, 116. - Eſt W's 
5 tem a fimpliciori axe vel nad: unde oriuntu il 
nomina xaATy,, no/AvTy » & ſimilia, quibus vicinuu 7. 
quoque x che: ; quae omnia originem habent con 
munem verbum ne „&. . $. Au jam en i Fi 
Rum, | 1 = 
RE I rudens. ; 3 eſt 2 fimpliciori 3 
& forte ratio Henificarionls. e veteri re nautica w 
 petenda eſt. 5 
Folhag palur. Videtur ortum a e: obleum 
tamen, quae ſit ratio ſignificationis. . 
[Routes PP- teffum arcuatum . fo nix, „ keſcud 
Legatur de hac voce T. H. ad Ariſtoph. Plut. y 
: 369. Stirps eſt e, cujus 3. Pract. Perf. 51 
EET „& hinc a@paps &. Recte igitur Feſtus 
„. CAMARA & CAMARI boves a curvatione.” a Vi 
_ Cracoil Lett. Heſiod. p. . 


| [opnoirsy vel Keyuawiives ;piſees quidam marini. E. 80 
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alot. — HR. | 305 
bauen. camelis. Vox ex oriente in Graeciam 
una cum ipſo animal translata. Eſt Hebr. E 


Ka ynaæ. Recke Grammatici vocem hane 
repetuiny a ua. Uro. Hitt; 
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WE tz incurvandi: ut aud res pp. lint grads dl bg 
| preſſ & quaſi incurvatil Conf. fequons 0. u u. F. S. 


| cognoſcendas. : 


| loco. | MEE, oe OP 
(cage crates ex. v ſolignis viminibus c ontexta , 


Vide Bochart. Hieroz. P. 1. I. u, Cap. 1. E. S.] oe 


Kai vc 'fartge. Feud dubie ortum eſt a ral, „ quod | 

ſupra vidimùs proprium eſſe mou! vehements, qui 

| fiat impellendo, agitando. Inde porro notat; i- 

geri, cujus verbi apud Latinos non valde diffſimi- 

s eſt ratio. Est enim proprie faligb. nihil aliud . 

| quam fatim agor) „ id eſt affatim moveor 0 vel gimiuun 
| mover. Poſſis & notionem fatigandi repetere ab 


Kalur ra Necto. Proprie 11 on ultum viderur Ak. 
nx a modo memorato uu, ortum quippe 1 
4 8" movendo autem ſignifi icationem videtur ac- 
| copier” Inde nempe translatum ad notionem m- 
biendi, ac porro illam freftendi, „ iucusvandi: quae | 
| nud varias peperit 1 onss, e Lexicis facile 


| Kavaſbes lignum tenue, cui ceram, gypfum, Ala- = 

| que circumligant fictores. Ilaud dubie repeten- 
dum eſt a fimpliciori e, quod lorte vicinum . 
| teri ede, & Latinorum voci canna. Sic autem 


, udo repetendum ; a uu, ut 6005 a. l : de quo ſuo 


Jae currui imponitur. Pertinet ad eandem Nite Y 
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pem , quo navy „ none canna & c. Conf. Bark in 
Indice Xenoph. Oecon. E. S.] 


orxrtum a verbo «aw: cujus generis ſimilia nomine 
vaſorum jam ſupra aliquoties vidimus. [Sed vide 
1 8 Salmaſ. de voce Canna, inferius. E. S.] 


cum voce a nue. Videant alii. 
| notio eſt Tv na unde va Fw cAvo? , E. S. \ 


vitate dicta videbatur. Sed Salmaſ. Exc. Plin. p 
919. originem ex oriente repetit. E. S]. 


idem ac «ww ſftimulo, Reds itaque proprie eſt ſj 
| mulus, & dicitur quaſi a trudendo vel imulandb: 
non valde diſſimili ratione, quam vox Latina 7% 
OT tina, 2 verbo trudo. Proprie autem aa, in uſu 
5 eſt ſaimulus iſte, qui ſupra trutinam aequilibriun 

2 facit. unde porro ſic dicitur index, norma, ve 


2 „ qua proprie notatur in uſu praeſe ehe, unde 
animalia edunt. Inde transiit ad locum deſignan- 
dum tum ubi Paſcuntur animalia , tum etiam ubl 
eſculenta proſtant venalia, Quo ſenſu apud Latinos 
voces vicinae capo, eupa, & cauponc Vigent. In- 


386 N kam. — Nb 


Kavrs CAT rn, Haud dubie a cavitate dicitur 


Ka Napcs ſearabaeus. Neſcio an recte componamt 


Kass Jos oculi angulus A birquus. An a cavitate , qua 


1 vel v canng E foren. Cel. 3 a (& 


| Kavwy norma. Ortum haud dubie eſt a a, _ 


. 5 quibus dein ad alia quoque transfer $ 
55 . 8 It 
Pact praeſe . v 140 mox in 6 mw]. „ 
Keno inſlitor. Proxime ortum eſt a voce Ka 


zn uſu plane reſpondet noſtro x«7yac, cujus vocis 
translationes reliquae facile e Lexicis cognoſci po- 


i, \Cujus loco in uſu eſt 4, de quo infra, 


pen, per ſe ſumtum, univerſe cauponem notat, 


140. .. 


one emiſſo translatum videtur ad fumum N 8 
um. Inde derivatum noſtrum Kemer. 
| J 


0 


5 
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We autem ortum quoque Latinorum caro, quod 


kerunt. Memoratum autem an deſcendit a verbo 


ue pp · notat venditorem mereis per partes, Bel. : 

ice een winkelier; cu opponitur EUTop0; een groefer. . 
Jtzque x47 In genere de iis dicitur , qui qua- ” 
. merces vendunt ber partes: unde Fe = 


ros, uri ee, CTCL. TYNE 9 | opriF ono. &c. | 


ſuti % CaUPOnam, Jam vero illi caupones ſaepe 

ben: merces adulterare. unde ö etiam vocan- 5 

tur, qui, ad alios decipiendos, merces, five alias 

res corrumpunt, & nννν' Tyy ov mulier dicitur 5 

eg illito fuco, faciem corrumpit, & alienum 
Poren vultui induit T. H. Conf. Toup, ad Suid. 
P. II, p. 67. 68. & eundem in Cur. Novifl. * . 


| Kamvos fumus. Haud duble repetendum =P A nes 
, cujus proximum derivatum xx ſignificaiſe 
videtur ſpiritum, ore hiante emiſſum, „ut ſolent ca- 
nes ore iabiantes avide alicui rei: voce facta a 
ono, qualis tum editur. A ſpiritu autem ea rati- 


Kurzes aper. Videtur ortum eſſe a verbo, naw s vel 5 
luer: de quo mox dicendum. 


4 Kar come do avide ingurgitando. a Ortum 1 a 
[yetbo | Ky. vel . Aa KA 5 e quod propria: vie 


now 
* 8 y 
— —ñ—6ä— —— —— —ä4üUũͤtũ x — 
2 


7777. OT noon toro bs 
CN —— — 


genere. Si vox origine 'Graeca | eſt , orta videl 


culusvis rei.  Dicitur inde: cox, quod veluti ſun 


h 388 DE karo. aue. 

detur ſono animalium, „ alicui rei inbiantium, atquy 
ſimul cum impetu quodam ſpiritum emittentiun 
Hinc wi7rw modo ſignificat ſpirare.. „ modo ovig 
comedere, vorare : quo ſenfu, in primis tribuitur 
animalibus brutis. [, Karen pp. notat repetii 
identidem interpellatisque mos ſi bus adpetere & vellk 
catim carpta demittere— T. H. ad Schol. Au 
Sasha, Plut. p. 314316. ubi plura; & 0 | 
Cur. Noviſſ. in Suid. p. 146. E. S.] 

[Rel PP - idem quod TVEWw ſpiro' 4 unde vim, a 
 Scholiaſte Euripidis ad Phoen. vs. 859. redditur 
10 0.0 r ods actus yiopevoy , 52 ex itinere contrall 
Lali rude,” Sed vide Valck. ibid. * 32. 22 
-ſuperius * Amos, p. 153. IK. $1: „ 
| Kahpaſoes Carabus, animal marinum e cancrorun 


poteſt a wei in ſuperficie verfor de u verb 
| | Kaydic cor. Ortum & : a impliciori xp, cui fur 
mae vicinae ſunt alaß, ung ug, & Latinum cox 
Deſcendunt autem a verbis e 1 &. qui 
componenda ſunt cum vicinis @:, ſimilibusqut 
Unde al ο, eatremus, fſunnus. Proprie enim m 
idem fere valet quod/4zoy;, punctum nempe ſummu 


mum vitae contineat, ejusque quaſi, ns ſit. 
Kealpde ros mactra. Forte dicitur a 2 & voce damn 
quae repetenda eſt a verbo Jirw mollio. de quo dictun 
ſupra. Kee autem in hoc compoſito idem fere bs 
tur elle 500 uur hun ſfrugun 5 vel r „ 
5 7. K 


d - 


— 


Hume. 


| | Komen cacumen. Proprie ex pronuntiatione Joni: 


pertineat, atque fic ſpeciatim caput. 


Ur 
I 


IVide infra... E. S.] 


[dormientes. Conf. in Kotgrivoge E. S] 


- Kalpron e 


ca dicitur pro zpavwv , cujus maſculinum «paves 
lim, in Aſia minore, ſignificavit Principem, vel 
liaem quod vg dominus. Ortum autem eſt a nas 
e, quod a ſimpliciori «dp. Generatim autem no- 
tat ſummam alicujus rei partem, vel id quod eo i 


e N reſono. Proprium videtur eſſe fono aſpe- . 
ro, qui editur terra pedibus attrita. Unde ab 
13 zerrae tribuitur. [Stirps alioquin poſſet 50 
Git nal; unde per reduplicationem factum: ut 
| x w/e eſſe Hope autor noſter linfra obſerva- 
„% of oo DEI 
| Lauer cancer. stirpem fortaſſe aundem habet 
[quam nomen ap: & repetendum eſt a verbo 4- 
te, cui vicinum alterum xbow. | Id autem notat 22 
lammitate verſor, vel depasco, decerpo. Hinc no- 
trum eximie translatum ad cancrum in ſuperficie 
fcopulorum adbaerentem & veluti Pascentem. [Ab 
alberitate teſtae, cum Salmaſi do, potius dictum pu- 
tem. rirpe xpw, de qua inferius. Hinc etiam 
Pu orapec. & ral up quod idem notat ac axis aper: FE 


ages [0 dar, cum gravedine capitis. Manifeſtum 
Feſt,  dici a way caput: de quo ſupra. [Neſcio an 
it t petita notio ab aſpero ſono, quem edunt altum . 


| - Kapras Vermium genus ſic dici putatur. Gd fi 
verum, ortum videri poteſt a zaprw,. cui reſpon. 
[det Latinum PO. Ad autem descendit a fe | 
FG = | Nd IH Lk ci 
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eeſt, repeti poteſt a 4e: de quo modo dictum. 


8 0 napmones Pp. notavit celerem, quaſi dicas qui carpit: 
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7, Fpenfet A9 80 de quo jam dium. Sed 
vide de hac voce. Wen H. Stephant, oa i 
E. ET. | 
- Kaprods Sabrarhonts genus. $i Gr 10e origin 


|  [Kagroiayues celer. Auctum eſt a KALzTRAGS 3 quod 
= rand, ex barytono whro, Lat. caRPo. TItaquy 


referturque ad opus, quod aliquis facit. Ejusden 

poteſtatis eſt noſtrum «prep. T. H.! 

Kopnds fructus. Dicitur a carpendo vel depaxcen 
do: quam notionem vidimus verbi car elle, uns 

de oritur. Dicitur autem unde de omni ee 

1 Kae & fructuum. 5 

lukas ? wy Fortior, melior, Prasſtantior. Vox Dori 

ca eſt. Adfinitatem videtur habere cum voce noaTy 

robur, & ſimilibus: ortumque adeo a xapw, unde 


notat. in Adoniaz. Theocriti p. 303. 304. © & 7 ZR 

| tbidem laudatum. E. S.] 4 
© Kehows obliguus. Ortum Wache a rape in is fin 
Heile verſor, depaſco. Hine ſignificare potuit deps- 
feenda eurſum identidem Hecto in obliguum. unde no- 
ſtrum tandem xapoue ad ſignifcandum obliquum trans: 
luatum videtur. {Nempe a «ae PP. zondea notio 
cobligiu duci poteſt, Juatenus you tonder, manun 
ia obliquum ſlectit. E. S.] 3 5 e 
Lege tonſura, A age quod \ vicinum aden 1 
ty Lblpas tondea. E. S. 
5 Hoe 0 u vel foglane. Videtur eſſe. 2 new , & 
i „ Ean* 


| Kxpvny | intritum, four conditura. Viz. dubium vi- 


4 


; pemoratum rpd, in Lexicis quaeri poteſt. Inde 


I, col. 75.1 


Lat. CARPO. Inde autem ut arefacere, fic quoque 


L. S.] 


Haud dubie reduplicata vox eſt, pro res, 


3. E. S.] 


plex 6, xacre, ſeribitur: de qua voce mox. 


dem ne formam haben ſolent. Itaque hin 4 


baden fere ſequi rationem  Gynificationts, , quam 


getur, quin ortum fit a , quod, idem fere * 


hutem ſignificatione accepta ad condituram certam 
Feen transit. 1 A. Steph, | in The. | 


22 fi eco, 0 Proprie ſic dici videtur 
Ws berbis, fimilibusque rebus, quae decerptae are- 
an, & ficcentur. Ut adeo facile pateat, re- 
petendum eſſe a ſaepe memorato zoprw, quod eſt 


Wefore/cere facere notat. / Horatius olim reddebat 55 
Per altenuare. Vide Gras vi Led. Heſiod. p- 2. 


e 1 pro nol prapor , quod Hefebins ba- 5 


e quo ſupra. Stirps adeoque eſt «-; 0 „ vicinum _ 
lter * cet. Vide Sal rere. Plin. p-. 422. | 


3 108 meretrix, , ſeorram.. Oran videtur : a ms 
pliciori nomine xox, quod plerumque, Ne du- 


bien. Sic dicitur frater, vel foror. Quanquam 
teſſe videtur a now, rationem tamen notionis non 
erpedio. [Stirps «aw pp. videtur notaſſe fndo. an 
inc wars pp. fiſia, dein Hlſum? Unde notio ae. 
| Ievalitatis,, quatenus res fJiſae , ſive diffiſae aequa- 


6 * A 


— = 


AWA 


— 3 ” 
R 


* rr RES > 
* * 


p 28 * * * r 7 F 
0 c > 1 KID © S ” * * r ws — * * » 
n 3 Z 973 4 SIS. Fx ud Ore a. , * 
e FFF S 


dee 1 
3 W # 
3 * o * 8 . 
HA. "Ihe »e 54 _—_ Wks +> 4- 
- i Jay" = is 1 — 
: % 


5 392: RA bees. — Revrdus 


ue pp. fucrit avon ut Hefrebius expoſuit: 4 6 ig 
ficatione autem aequalis en fratris, ſororisve. Hoe 
certum eſt, eadem translatione uſos eſſe Arabes in Na- 
ſuo id furs bifariam, & metaph. Frater uteri. Ne 
nis, foror item, in forma vocis foeminina. E. $, 


varia derivata, _ Proprie autem «cs idem videtur 
: faiſſe „quod Lat. cas A, vile nempe tugurium, quod: 
que, ortum e v, dicitur a cavando. Quam notio- 
nem fupra jam fatis explicui. A notione autem vi 
5 tugur , ſeu-a loco, quem habitant abjectiores mere- 
trices, ipſa merctrix nac aliquando dicta videtir, 


apud Stephanuin in Append. col. 1145. Kaw enim 
& dai notionem urendi habent. Latinorum vero 
CAA 1 cavando duxit Feſtus: 3 quod ipſum cavo 
land. dubie eſt à Graeco 4 pp. Ando, finden 
tao. Hune ducem ſecutus , ipſum Graecoruniſ 
quoque ac 2 verbo xd dictum ntem. Lu * 
| honeſte explicari nequeunt. E. S.] | 
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pPrimis Juxta admoves: ut mox clarius patebit ſuo 
loco. Inde translatum noſtrum nomen eo, ut 
| ſigniſicet N quo liquefacto metallo alla Gu, iorũ 
Jungantur , atque ſic eximie Hannum. | 


A 
* 


7 + \ „ 
3 5 A — "3 r £248 ww „ 3 
„ . . 9 8 enn 5 
* 3 2 * 2 D * Kt g fn 15 ! Pc 8 bY ** 
EI MDE! e 3 eto dS xt} 
-Y 27 — 


| ablato alpba finali_ Praepoſitionis rere & litera 7 
in ſequentis vocis literam primam mutata. Quod 


ee ee tem 
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kaecu meretrix. Idem eſt quod ww, ut docent 


Ab ardore venereo repetit Lexieogr aphus antiquus 


 Ravoirepes Hannum. Vide tur ortum a verbo al. 
cio, quod idem ac race, ſignificans proprie in 


Knorvw COnſuo... Sic pronuntiatur pro var 


in Primis Gollenne eft in 3. Males, Dorica, Eſt au: 


* 


Koi5wes * Kates 1 9 5 3 | 


Em rare facùm ex NT & g 5 - 00d fignifi-” * 


gat moveo, & vicinum eſt verbis cw, ci &. 


hatio, vibro. Hinc, copulatum eum Praepoſitio-. | 
be zar „ pp. notat juxia admoveo; id eſt plane 
$Jnioveo adjungo. Ut autem Lat. suo eximie no- 
Ut it flamentis res jungere, & conjungere, ſic a, 
b., vel nageve , &, ejus loco Attice pronunci- =; 
tum, varrdo idem eſt quod conſuo, & ſpeciatim 
licitur de iis, qui derrita calceamenta reficiunt. 
INempe z@rrvo, quod mentitur verbum ſimplex, 
ſevera eſt compoſitum | ex vxro & Tv@ , pro quo 
Kcoles dicebant cvw, hoc eſt Lat. suo. Jam illud _ 
b plures formavit voces Latinas, & fignificavit | 
by. ſuere ut quid umeat. Hinc a Practer. Perf. 
Pal. ine eſt Lat. TUMUS, cujus Diminutivum eſt gs, 
? ulus & inde quoque tumidus: ut a wa, A, 

bit gte, Lat. cuuus, CUMULUS. 5 Porro a Grae- 

KO rv, interpoſito 8. factum rug, id eſt Hummus. 

F fe epulcbralis. | _ Karrviy igitur eſt conſuere , „ & -. 

uur rven pp. circa fe conſuere, id eſt ſbi circumful- 

Fre: utque Latini dicunt fulcire bulvinar , „ Ita; 
Graeci quoque mafanar x6 To po ueuο. F. H. 7 | 
| meg Caſtor. i Oritur 4 Pe orno. Inde 2 
pnimalis genus eximie dicitur, quaſi dicas ornato- 
pm, vel qui cum ordine & quodam ornatu ſoller- 

ſter exſtruit ſibi domicilium : quod iſti animali pro- 
rium eſſe docent rerum | naturalium inveſtigato- 5 
Fes. . Mere het Z 
ö Lite | Praepoſitio eſt, varia a fignificans. Haud 
Pubic originem- habet verbum a „ quod vicinum 
„„ 3 Bb 5 5 verbo 


r 


verbo 4 & inde orto reli. Inde ward eximie no- 
tat fere idem, quod juxta vel ſecundum vel ger. 

| ſum: & in primis quidem generatim quamcumgue 
 rationem & relationem notat, quae diverſas res, 
quaſi, ſurta ſe poſitas intercedit. [Kare pp. vide 
tur eſſe Dativus Singularis antiquus, pro rs, 
5 quod ipſum aral ſervatum eſt in urig re deſcen. 
- ſor, pro quo alioquin dicitur rag rr. Jam ve. 
e o nr Nominativus, unde (rare) & K&TH Dat. 
vus) pp. fit a ae tertia Praeter. Paſſ. verbi us 
Fndo deorſum, unde notio actionis quae deorſun 
vel verſus inferiora inſtituatur. A rluarai igitur ef 
Adjectivum aards, » „ey. A foem.. are (quod idem 
AC nary) eſt Dat. aral, & a naree forma maſculina 
vel newira eft wry, "unde Adverbium «rw. Ele 


ganter ad proprietatem utr aque forms uſus eſt 4ri 
: in Pluto, | Vs. 226. 


odor Kara e vs Kara mis oe Kara.” 
Cu. me DEFODIT in IMA terra Drons unt. 8 


Vide etiam | Falcon, ad Thine, Idyll. 4 11. p. 


„& confer. e ad vocem ee nana 
E. 8 
1 genus galeae Abet e en > 


ex dar & rug „ inſerto 1% Ur in vf pro 
. nura Bath: ſimilibusque fit. TvE autem ortum a ver- 
bo ww fabricor, conjungo; quod idem atque tir 


To, rene, & ſimilia, de quibus ſuo loco dicen- 


| A Kerairvy Urs vi dee Kata „qua 


ſaepe 


Fi 


Rath rub. 


/ 


in kart. E. S. ] 


bum minorum deorſum trabatur. E. S.] 
Kar infra. Non multum differt a ſu pra 1 memo- 


in r. E. 8 - 


. AY 

| Kavxanls at - herbae genus: & 
| Kan calceamenti genus; & 
abs caulis, & 15 
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ſiepe Hepreſſionem notat, 5 1 innuit Uepreſſom, fine 
criſta, nempe. [De priori a vide modo dicta, 


Kerja trabs, 1 7 /Dinens, vel etiam tabu- 
jatum. Haud dubie compolita vox eſt ex v Rx 
ind, de cujus vocis ſtirpe ſuſpicionem meam ſu- 
pra [p. 320.] aperui, tametſi ea valde incerta vi- 
detur. [Apud Heſychium quo eſt nr, ex dia- 
ycto, ut Munt. Neſcio an rA compoſita vox 
(fit ex v & altera d five tab, „ e ſtirpe thu tra- 
do, ut ea voce trabs deſignetur, quae pondere was 


Into var: illud autem naturam accepit Prac ho- 
irionis, hoc vero noſtrum naturam Adverbli. WOW . 


( diſfringo inprimis rem 1 Cavan, \ uti navim. 
vide Heſtod. Egy. Vs. 667. & infra in zavvi. E. S.] 
| Kavas larus, ſeu avis rapax. Haud dubie facta 
[vox eſt a verbo ava, quo expreſſus ſonus vide- | 
br quem larus edit: ut adeo a ſono factum 
it, [Vide T. N. ad Ariſtophan, Plut. Schol. p. 


| Kaivos ſors, Quamquam A | implicioribus unde, 5 
ſue, vdo, & raves, orta videntur, originis ta- 

nen obſcurae ſunt. Forte autem xaacs ſeu xavace- | 
omponendum eſt cum x4Aw lignum, ſeu ir Hac uss 


= 396 . kde. Kok. 


| nav05 autem cum 2 caniſtr um 3 a quibus ſupra 15 
Neſcio an vox zavaes caulem, & ; oft ium uteri my tide 
liebris aliaque ſignificans, a cavitate nomen habe 
at: quo pacto ag erit terminatio Adſectivi, ſtirps i x, | 
autem ad, unde xave Av. Etiam a ab He Laer 
FH ohio. exponitur noanos malus, five e an lad 
catitate qua facillime e ag VV 
2 [hae vel duo malus. Confer vocem ini... 
Ognierus itidem a d, nale, repetit. Alii ab at, 
| AURA , xaTger exponunt ventaſum, levem; literam iir 
ab initio praefixam eſſe exiſtimantes. Mihi qu 0 
dem haec formandi ratio valde incerta videtur, bh 

| etiamſi baud neſciam, ipſum Platonem, in Craty ; Wy; 
. verbum % ab %, hoc modo repetiiſſe. Sd ler 
Philoſophi ſummi auctoritas ea in re valde levih ac 
e . 8.1 i 
N Rauydloyes glorior , . praeſixo * ortum et 1 im 
eydu, quod vicinum verbo al. Ejus auten - 
maxime fignificationem enn Leal, it 
repetatur ex ſtirpe , wavw, wave, Winer 
fignificare poterit cavum adeodue dentoſum & leu cu; 
me facio. Quod neſcio an veri ſimilius eſt, qua or 
| | ſormatio ejusdem ab e "= cum 8 praspoſiy vat 
. 8.1 VV e 12 
Kah lapillus. A verbo « KAQw vel Age, quod ce 
ut ſuo loco videbimus, pp. notat ſpnum edere, quali 
lis oriri folet re dura alliſa vel ſubito fracka. | Ab Iren 
: - io verbo eſt reduplicatum 22 quod in pit net; 
mis tribuitur andis maris, cum ſtrepitu in lit Wig 


vel aliter etiam ad duros cautes fradbis. Inde porta 
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toſtrum det calculus edith Fry 9 qualis in li- 


tidem volutus & raſus reperitur. 


kiſſe. 


* potuit. Vide etiam infra in- a. E. S.] 
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Craec. 8 mollius Pronuntiata. A KA porro deri- 


re maris a cautibus abſciſſus & undis maris iden- 


xaxus hordeum in furno zoftum. Haud Jubid 4 
& hoc reduplicatum; ortum, nempe, a'xeve quod 
dem atque ape, pee QC. rradlando comminuere. 
Inde jam duplex forma nominis reduplicati vide- 
tur orta, M & xαο quod pronunciatur - 
es, ſuo loco in Lexico reperiundum: uſus autem 
gnificationes | horum | nominum videtur diſtin- 


L cApSsA, eine, a a1 ca. 8 corilate, qua quid 
recipi poſſit, fortaſſe nomen habet. Stirps hoc 
ado. fuerit- uw, unde nd » 5 & K, a Latinis 5 
| ſerratum in ſuo cap1o. Rad igitur a capactiate 5 


- Raw propriam poteſtatem habet cœvandi, quod i ip- 2 
1 verbum Lat. cavo non aliud eſt, niſi Graec. 
3 ad modum Aeolum pronuntiatum. Aeoles 
enim, ad biatum vocalium effugicndum , interpo- 
nere ſolebant literam r, ſive digamme Aeolicum, : 
quae litera ejusdem poteſtatis eſt ac Lat. v vel 


ata ſunt naw, al, K&TTW g & ee pp. cavan- 
% fodio, effodio. : [Quodſi jam. paullo altius ad- : 
bicendas „ conferasque noſtrum a cum cognatis 5 
alis 44%, , facile apparebit, originem remotio- 
rem verbi quaerendam eſſe in motu, quo quid pe- 
ſretret in rem aliam, eamque pervadat ac findat. 
[a d quod naturac ignis, us qus quaſi cuſdidi, cun- 
KR — Y 


cta perdaſlenti, eſſe admodum convenientem qu 
non videat? Hebraei haud incommode igni tj, 
buunt 5 linguam cunta lanbentem &  Mucron 
tuo fecantem. E. 8 


cula eſt, Pottis in e uſitata & idem fere un. 
jet, quod vicinum ys. Maxime ponitur ſenfy, 
quem dicunt, expletivo, quemadmodum in fol 
bratione adhibetur &v. Grammatice haud dubie 
convenit cum pronominibus pt of & ſimilibus: 
5 eb communem habet cum n Conjundtion 


memoratis, & expoſitis nominibus, kae, Rhe, & 
ſimilibus: unde tantum produicr forma eſt. i 
06; &T in Kafdia.] A | 


ta eſt a Kidw, unde productius verbum ede, & 
nde Redolfw „ Kedan, Kedavvw, Kehl, quae, 
Praefixo , pronuntiari ſolent owdzt, credd , 
 &iſſipo: ut ſuo loco dicetur latius. Eſt autem iſt 
diiſſi andi notio in noſtro xs, in primis ſpectar 
"da; SI verbum Kiw, unde certiſſime deſcendet 
debuit noſtrum K{dJuare, contuleris cum cognati 


ra pp. notaſſe TUMORES , | unde eximie defignav 


apud cel, Nis ad TENTH. T. I. col. 27 
IF 25 So 


5 
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+ ante conſonantem , ; & xe» ante bum, part. 
: [ubi vide dicta. E. S.] 
Kia cor, animus. „Conkerendam eſt cum n fupn 


Kklquara. Vox en e eſtz morbi geny 
denotans. = [Vide de ea Foefit Oeconomiam. J O. 


ejus forma ki, unde Kudos, videri poſſit, x 


rit zumores inguinum. Vide Tilleri Obſ. Ct. 


4\ 


; * 


repbanus in Append. col. 1186-1188. E. S.] 


anus, ut d ab ee. Origo latet. 


e ortum. Sed pro kes, ex perpetua lege ver- 


hae formae Kir Kl 1 ö E. N. 1 


t ſaepe ponitur. 1 01 
rade ſtrepitus. A K 'moveo ortum rh pepe- 


b por. quam etiam notionem verbum Kiaw habet. 


do 


dees. Ke 399 
. Klee Cedrus, arbor odoratiſſima. [Plura dabit 
222 Cæaroſtis. Ortum eſt a ſimpliciori edo 


,x jaceo. Eft a Kw, quod idem ac Lat. [ve- 

us CEO , unde ceſſo &e. aliudque] cio, vel CIEO | 
vieino ki ortum, idemque notans ac moves, 
Inde porro kee, quod redditur gacere cupio quaſi 
Jicas moveo me ad Jacendum vel cubitum eo. [Sed 
ide ſupra in Kantele, pag. 331] Hujus verb 
i Praeteritum Paf. eſt Ke, & fine augmen- 

0 KeUt Inde jigitur notat jacere, [Fi uturum x- 
pai certiflime demonſtrat Praeſens xa, quod a 


horum in w & Ws dixerunt etiam Keil. Haque, 
I 19m five rg in Paſſive, vel Medio eſt o 
8 & ab EW | vel eb, 01777100 fic. 2 Ke Ker- . 
| potuit etiam Keijuar, ex antiqua ſcriptione, 
a pro xi, hoc autem pro R- ; unde J. : 


| kw 7ondeo. Verbum Ku (unde noſtrum fuxir 
| 49) componendum eſt cum vocibus xp, ſive  ” 
„ Kc. de quibus ſupra, in primis autem cum 
At. ro, unde noſtrum tondendi notionem ac- 
pit: quod ipſum Lat. tondere , « cum notione car- 


| yverbum x, quod eſt Lat. CELLO unde per- 


Aue rde eximie eſt fonus, qualis editur, quan- 5 


— 
K ͤ 43 


5 300 res aliqua W & Portuings © [Vide cel 


: 3 Animadv. ad N " V. pe 22, 2 : 
| F. 8. :: E ay ; 
- KeAapvcw MUTMUTO. Tk e hujus quae ant by 
-cedentis vocabuli. xiaude: origo. A percelleniy, n 
nempe, lidendove, quae notio verbi Kt of ; 
eximie transfertur ad ſerepitum aquarum, in lity 5 
 allifarum „vel eum murmure Nuentium: & quid a 
proxime deſcendit a voce nage, quae forma 1 : 
 _ *iflimum diverſa eſt a. KAN. [De ipſo vert P 
12 5 Toup. Emend. in Suid. P. I. p. 90.91. E. $ ” 
K NE avis Herniciſſi ict. A" verbo K*Aw celerita 
moveo, vel impello ad motum: de quo ſuo lo 4 
TNiſi- malis a ee reh „ Dude Porro Ka N 
e 8. | © 4 "XN F 
r places Vie! / Proxime oritur A add, 9 * 

: Aimpliciori KN, ſicuti NE ab tw. Eſt aute 
N impello, impellendo go. - Unde KlAEUO exim P 
-oig dicitur, per quam quis eee & An 2 
Uſa autem patet latiſſinme. nh 

Kit CELES, vel equus deſultorius. Eft hoe qu 

5 e a KA impello, diciturque a celeritate qua u . 
a impulſus. movetur. Ipſi autem Latino ch 4 
brtum dedit. .-fPlura dabit Tollius ad Palaeph. WW o 
141. l. & Rubnken.. * Aen. ad Cori 
„ ie 147 E. 8.J. 1 4 
Ne appello. Eſt a ampliciori We, & mY : 
. Jendo' impellenidove: notionem accepit appe//endi. Wl 8 
IA jubeo „ borter. ' Notionem hanc habet ſh 0 

£ inpolendo.. my 528 rene 1. verbi vim e 


8 jt 


e 
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jam ſupra dictum eſt. Ortum, newpe, a mein 
qui originali ejus verbo xc defignatur. Ar eſt 
F008 quod idem ac che. Vide Koen. ad Co- 
ie e e, . S.] . 
kae vacuus. Oritur a , & ſigniftcationem 
videtur accepiſſe a Motu, quo aliquid tend, 
vel percellendo vacuefacimus. Inde, nempe, vacu- = 
andi inaniendive notio oriri facile potuit. [Com- 
pone verbum u quod vicinum alteri :@. A 
naw eſt v F, CA VO. Notio autem Cavitatis braebet 
ſponte illam vacui. E. S.] | . 
Fete pungo, ſtimulo. Eſt a , quod, ut jam : 
diximus, impellendi,  percellendive. notionem habet. = 

Unde ſponte oritur ea Plngendi & Rumi: di, , 4 

lla ortum , » mcd Peperit 05 1795 5 K hinc verbun FE, 
rl. 5 1 5 
Fechos & Klpors 1 Heecier avis. marinae etui e, 
quae facile a quovis vento circumas lun unde Pt ro | 
Levi ſtolidoque homine adhiberi vox ſolet. V ide 7. 

H. ad Ariſtoph. Plut. vs. 913. p. 311. .] 
Kals, terra figularis. Haud dubie oritur a ; 5 zo 
ta, quod propriam ſ#bigendi notionem viderur 

habuiſſe: ut mox docebitur. Inde eximie te ra, 
quae ſubigatur 4 pracparelur ad vaſa fictilia f. acien- 
da, ſic dici potuit. [Stirps *#w notionem /c inden · 
| di & ſecandi habet. Vide in verbo ſequenti. E. S. ] 

| Kipalwopu miſcco. Propriam videtur habuiſſe noti- 

| onem Subigendi 2 donandique. Ortum nempe 2 xipw 
unde cum alia oriuntur, tum wc „ xep{ , & con- 


acta ale, beak 'E & nomen *r reg; quibus omni 
1 Cc 333 


translatum videtur noſtrum negde, cum ſuis deri. 


| erum faciat. [ Conf. 4. Seal. Comm. ad Prot 


„ hes. — Ver. 


bus roboris quaedam vis ineſt, quaeque in primis 
de iis ponuntur, qui viribus ſuperiores alios ſubi- 
gunt & viribus ſuis privant. Inde igitur nata no- 
tio ſubigendi, vires adimendi : unde porro eximie 


vatis, ad temperationem vini: quando aqua adi 
ejus vires minuuntur & veluti ſubiguntur. Ab ez 
autem notione miſcendi & temperandi ad alia quo- 
que transfertur. [ Mihi quidem vix dubitandum 
videtur, quin horum omnium ſtirps c⁰ proprie 
idem ſignificaverit, quod x:9w, id eſt /eco, a qua 
origine in derivato x«zw fluxit alia ſignificatio re- 
ſecando tondendi. In primis autem proprie vinun 
dicebatur x32, vel x2: &ywveFa, quum aqua in- 
fuſa quaſi incideretur, atque adeo, temperaretur; 
quo fere miſcendi ſenſu Germani ſuum ſehneiden 
de vino adhibent. E. S.] 7 
© Klpas corn. V idimus jam alibi, udp dici. quodri 
: lum. m vel extremum in acutum deſinens. Hine 
nas eximie cor 13 notar: unde porro varie trans 
fertur. „C = 
| Kipatoog ceraſus. ; Neſei o an fi ta ale carpo. 5 
| Kenawos fulmen, Videtur dici a carpendo ſubiger- 
dove: quia quidquid offendit in via, in id 1 
i ſum, » carpat, quaſi & deſtruat, 5 & incendat. 
 " Kipdos lucrum. A Kipw rondeo, carpo ortum primo 
© transfertur ad fruffum, qui veluri decarpitur: hinc 
ad ſucrum. Inde porro ad verſutiam, quo quis li- 


I. Iſs p. 7. E. S.] 1 
4 


2 


Ken. 11 eh. 5 | 4 3 


Tire radius zextorius, Dieitur a a „ qu ae 


ſi radens. 


detur a radendo. 


ſtirps rpc, rep Cc. E. S.] 555 


| 2 analogice facta vpn . 5 8.) 


dendi, ſecandi & aliae. E. S.] 
| tionem. 


Kkeuge occulto. Ortum eſt xiw finds. ; Bude vei⸗ 


ö nique. occultare. 


1 27 


3 1 C 2 „ 


notio eſt verbi vip, unde originem habet. Eft 
autem nepal proprie Fe relanm "Ie currens, & qua- 


Kines caudu. Proprie non multum Uiffert © A ver- 5 
ne & ejusdem 3 eſt. Notionem habere vi- = 


| Kipros vel xo vas fitile, crater. Haud 401 
eandem originem habet, W pt vox t cujus 


Kipyw exaſpero. Ortum eſt a 4h 8 552 unde 7; ra- 
diendi exaſperandique notio facile 2 4A: - 


[xb verbum obſoletum, pro quo in oh eft 
tho. Hinc ſuperſtes Aoriſtus Infinitivi CELOFY quod 
ab Heſychio exponitur a, relle , reha &. 
Proprie igitur ſignificavit tundere, unde notio 0 fan- 


| Kiopes mallei ferrei genus eſt. Dieitur tad: du- f i 
die a verbo xl, „ quod habet inter alia Vndendi no- 


| © Kispoy cefirum.. Herbae genus, | Fadem origo eſt 
vocis hujus, quae antecedentis. 5 


; bum U pp. vignificavit, quad; n Faris Cavere | 


| Keady pp. dici videtur Kren e 5 rei i pars, . 
| qua illa tegatur, for operculi. Quo ſenſu etiam 
ham pro operculo vaſis nonnunquam uſurpatur. 
Io latius ſumtum, 3  quodvis ſignificat quod, ali- 


i - 
- 8 — — ater fy woe gr oe ern a 
- = 72 ; 
— — - — 


33 "+ n * * — 4 A 


e . Kle, 5 KS 


tem #505 pp. fignificaverit ardorem animi, qui ex | 


a voce z, ut fit dictum a cavitate, quae eſt 
iſtius vgſeuli. Vide ſimiles translationes a cavitate 
ad vaſa, variis locis ſupra. 
& haud dubie eadem hujus, quae antecedentis, 


x36, unde hoc noſtrum oritur, mihi quidem for 


5 cavus. 


cui rei impoſe Hum, ejus Aon: & caput eſt; Ori. 
tur autem a verbo ure, unde uſitatum c tego: 
de quo ſuo loco. Illud autem «nw, ſive «qu, 
componi poteſt cum Las x07 & fGimjlibus, de 
1 jam dictum A 1 

Kiw findo, Vidimus jam fupra, propriam huſus 
"Yori notionem poſitam eſſe in motu, qui fit in. 
—_ „ allidendove. Inde autem nata ea ſigniſ. 
catio, qua quid percuſi wm alliſumgue finds intelligs. 
tur: unde Porro variae notiones , in n derivatis con. 
Tn GE ESE OS, 

| Kigos cura. Neſcio an fit a u uro. Tum: au- 


magna ſellioitudine oritur. Hoc adſpectu modo red- 
di poteſt cura, modo ſolicitudo., modo moleſtia er 
qua /ollicirudo, & ſimilia. „„ 
Ku Nie vasculum, in quod calculi conjiciuntur od 
ortiendum. Forte origine ſua non multum difſert 


KD p Sie quoque Gaſes quaedam dicuntur, 
ſimiliumque vocabulorum, ratio eſt. Vox nempe 
ma tantum videtur differre ab uſitata voce aid 


| Kedlw mulceo. Diei videtur proxime Es verbum 
a «Ay, vel vicina quadam forma. Hoc autem 7#- 


morem in Partibus corporis ſignificat, eumque u 
© vide. 


5 — VI ON Was... 
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rd * proprie ortum ex inflatione: vel inflamma- ; 


| tone partium. Stirps ad, ea notione, qua hoc ſi- 


| gnificat uro, incendo. Inde jam am ſignificat quaſi 
| inflammare , & cupiditate replere. Eximie vero inde 
ponitur de iis, qui oratione animum n alicujus deli. 


| niunt & demulcent. 


ki Tumor in parte corporis. . De hoc modo di- 


; dum ad verbum πν 


Fug macula, Modo vidimus, vocem h pro- 
| prie ſignificare zumorem ex inſſammatione, ſimilive: 
vitio ortum. Hujus autem vicinum ſine dubio eſt 
_ Tay denotans eximie maculam , quae in cute, 1 
ve ex vulnere, ſive alio man orta: „ culem defor- = 


7 
2 * 
4 , 
3 at 
3 m o 
1 


bude camps vel feella. Live ho: a Babe FI . 
dum fit, five aliunde, certum elt dici 18 ent, 


| & oriri a verbo .. 35 


1 5 Ks larus. F Orma tantum differt "a voce RFI N 
de qua dictum ſupra. Utramque formatum eſt ad | 


j imitationem ſoni, quem avis iſta edit. ne iy 


ret Hortus. Videtur dici a e quod, ut ſu- 


| pra vidimus, ſignificat flatum, ſpiritum. Inde autem 


1 noſtrum #7705 ex imie dicitur locus: arboribus con- 


| itus-quem- ventus refrigerat. [Si contuleris Hebr. 
u horrys- a 133: texit, 'protexit, in- primis ſepiendo, 


Veriſimile videri poſſit, «7% Hortus itidem eſſe 1 


4 Nemo. , cui cognatum o Protego. E. S.] 


K ſors, fatum. Idem proprie eſt, quod Hia- 


#2, & ſimilia, de quibus ſupra dictum. Inde au- 


Þ tem ad fart neceſſitatem en ip umque n 
. Ce 3 | ZE de- 


— ——— a os 4 
- w * ---— 


r 
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C E. S.] 


| carpende fruor. 


vie de qua voce dictum ſupra. k enim & r 
literas vicinas eſſe; atque, adeo voces, iis litcris 

tdantum differentes, origine Wee cognatas elle 
ö foprs jam dictum eſt aliquoties, 


del a. capacitate quaſi. 
Kiga adulterinus: quod proprie  dicitur de re 
dpili, metallis admixta. Ortum videri poteſt a 
N enz & quidem nomen habere a levitate & vani d 
ele, materiae metallis admixtae. | 


. Ejusdem, ut videtur, originis ac ſequens 1 9e, 
non ſane, quod in illam feratur ges, id eſt ur. 
©: On ut Etymologus auctor eſt, laudatus GraeviÞ x 
ad Heliod. Aſp. vs. 224. Haec enim etymologi 1 

A limplicitate linguae abhorret. E. S.] et 


Lie, quod vicinum - verbi 4, www &c. atque in | 
1 5 dict um exiſtimari a cavitote, ut tell nomina —_—_— 7 
; nihil tamen definio. 0 


pilfe videtur a d, unde with moveo. Dicitur au- 
tem a motu pennarum in cauda: [a quo ant Latini « 
| ſimiliter mage an dixerunt. E. J Þ 


deſignandum + cransfertur. "La I whe foo, "ne 
' Kypos cera. Forte eſt. a vibe, vel *. | Carpo, 


. KypvZ praeco. Vox derivata eſt a xnp/orw N | hoc 
autem ortum videtur a nomine ygcs „cui vicinum 
E res cetus. Oriri videtur Aa nao, & quidem fi 


le, K vie ci pera, ſacculus. Vox C ypria el 


ert ere a. Quanquam derivari poteſt 1h 


Kiyxaoc Cincluy. Genus avis eſt. Ne omen ace. he 


a V * * 
Ki 
* - ; ; B 5 ; + 6h AN 
£ l ; - ; ez , > off 
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Rlxi vos cincinnus. Reduplicatum videtur ex viv- 


b por» & hoc forte ortum a xe, quod a wiv move), 
r in gyrum intorqueo. Quidquid eſt, xixwvoy dici cri. 


3 wal intortum, certum eſt. 
| Kur αν eſt vor noctuarum. 1 ſono facta. 5 


| : Kie is. Haud dubie ortum eſt a 4e moveo: un- 


de ad vires & robur transfertur. 


Lega foetor , quem alae caprarum reddunt, x 


f . Kivavga. Ex KyyZw & c Up. E. SS] 


Þ Kiades vulpes. A al, moveo, dici videtur hoe 


| pnimal ob verſutiam. 


$ 


tatur a pereundo: unde quoque Periculum. 6 


ku moveo. Eſt a ſimpliciori he, quod a ale, 

| convenient cum 225 . , &c. Graecorum nie 155 N 

ſuperſtes eſt in Latino cio: unde facile de ius 
Genificatione judicari poteſt. [De xuvely pp. excitare 

[pracdam | e cubili conf. Schule. ad Proverb. 12: 


27. P. 119. E. S.] 


l 


= 


p.. . S. 


. 


Fodor periculum. Forte a % nodes, quaſi di- 


5 K PefAl lamentor. Oritur ry nomine nwvpde quert 1 5 
ths, voce facta a ſono, qui editur lamentantium. 

Et autem ejusdem formae nomen, cujus alia ſunt 
jonum denotantia, Aryvpoc, vg Kano 9 & ſimilia. R 
by ipſo verbo vide Darnaud Animadv. Crit. p· 


Kites circus. Ortum eſt a ge, quod vieinum 
erbo x, Communis autem origo eſt d, iv. 
Et xipes quidem vicinum videtur verbo vie, cujus 
Qrigo wo. Eadem autem ratione, ut a 9 ortum 
a ſignificat n notum rei in ſe redeuntis, ſic noſtrum 
of 5 Ce 4 1 e- A 


: 
1 


Leude circum. Fenificare' videtur. pro ges, per 
” trajectionem Uterarum; dixerunt etiam xpizoc. Vide 
omnino Koen. ad Corinth. p. 165. 166. E. S.] 
Es vermis, in frumento naſcens. Dici videtur a nie , 
a nempe notione , ory conſpicua eſt in ou caryo, 

_abrado, \ | 


| Kiros pica. Hand dubie nomen ecceptr a verbo 


-- - Shes Neſcio tamen quae ſit ratio ſignificationis, 
ni repetere 'velis a cupiditate, qua quaevis pe 


bo A 1 eſt Kivew moveo, Ab eodem eſt 24008 
8 4 turdus, & xlynAcs motacilla: propter no- 
zum frequentem caudae & totius corporis earum 
avium.” Menagius, Jur. Civ. Amoen. p. 339. E. 8. 
| Rico; be dera. Et hoc ortum haud dubie a e, 


for be ab ambiendo dicitur. (. Eſt & riocos bedera | 
'A ito, 5 ut dero der, ſerpyllum r 178 eren, „ 2 ſerpen. 
do. Sunt enim hederae SEQUACES, ut loquitur hi? 


nus & ut Catullus & Virgilius, „ ERRANTES,' 
 Menag. Amoen. p. 339. Ys I er nds 

kiss ciſta. Dicitur a eavitate qua veluti turget, 
nomine orto a ww moveo in ambitum. Vide quae 


alibi de ſimilibus vaſorum nominibus dicta ſunt. 
Kb affequor, Invenio. Verbum reduplicatun 


eſt a V capio, accipio. Vis autem, vicinum ver- 
bo a, unde ortum xavdoina „ itidem notans ca 


J Sunt autem haec, ipſa vicinitate literarum 
* & x, verbis , wo, ſimilibusque cognata. 
[Lv erbum % pp. ſignificat venio, vel veniendo abt 

undove, me moveo. A vu, eſt xixe, vx ut in 


: a 7 8 Ag eee A Neo etiam ee, | 


uli: 


th 


testem. . H.] 


ns de quo modo dictum. 


[Anal p. 10. E. S.] 


Klas columma. Proprie participium elt verbi 21 , 
| ſignificantis inter alia zendo in altum: quae notio 

I manifeſta in verbo vicino iw, quod eſt in altum 
600 20. Inde 2 eximie columma in alum exſur- $ 


len. 


| tivi vim virtutemque cumulent. T. H.] 


| fea dicetur. 


En Nn. E. S.]. B 
Ce 5 3 i | K)otic 
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ws Apud Apollonium Rhodium , Nemeſis dicitur 8 
ue Hominem, qui icelera commilit > 5 no- 


| Kizay turdus. Forte ortum eſt a verbo 2 unde - 


xi vado, eo. Verbum originale ipſum eſt, quod. 
| notione ſua convenit cum vicinis a, xi Ce, ut 
& cum yoo, ve &c. practerea cum verbis 27, | 
n, kw, & ſimilibus. [Lege ſis Platonem de hoc 
| verbo in Cratylo P. 426. & confer. ſupra in K 
| yi: POITO, quae cel. Lennepius dedit Provem. ad 


; L cLadO.  Grammatici ien verbum 
[hoc eſſe factum a ſono. Verum productum eſt 
ex nandyyw oriturque a ahbe 3 2 Ae. Notat 1 
autem vocem ſonitumque edere. c Haec enim frequens 
Feſt verborum productiorum ratio, ut verbi primi- - 


ados ramtis. Ortum eſt a He inf ingo. v ide- 
Fer ſic dici a © ncaa De verbo autem ale poſt- 


ag clango. Factum a ſono videtur, ut as 
| Uimilia, [Sed vide. T. H. ad N Y. Proprie di- 
| Fir de aguilis. Conf. Patch. Animadv. ad Ammon. ; 


. 410 | %. No. 


| KAaiw lacrymor , pro. A ſimpliciori ed „quod, 
a ſono factum, non multum differt a verbo 
Abe, vel * „ & forte hinc * OY 
Formatum eft. 
' KAzpPBos TE ddirur nutilatum. Forte oritur a de 
5 frongo, infringo. Inde nempe factum _—_ pro- 
ducere Nu potuit. 1 X 
xt, xnaxcs clavis. Vox Dorica, Felponien 
communi , legitimo more ducta eſt a wats, 
22 Heſychius habet wag Fas NR.. Vide Plura in 
VDialeten. Adnotat. ad Adon. Theocr. Vs. 33. b. 
55 334+ 335. E. S.] gy 
LR,, ae Hoe verbo pp. indicatur j jane 
1 gementis ſtrepitus A875 us) 47 _ 2 H. ad Aar 
ſtoph. Plut. p. 415.1 i 
a frango ortum = ex Re,; a 1 2. nd , 
unde x allido. Inde ad duritiem ſiccitatemque 
transfertur: * qua notione dein illa frangendi nata 
_ videtur. [A Graecorum u, contracto ex ka- 
da, hand dubie ſunt Latina calamus, calamitas, 
8 clades pp. de ramis arborum Fractis, quin & clam, 
pp de: Vote fra#a & interrupta. &c. E. 81 
, claudo, Vidimus ſupra, verbum naxurro, 
| ejunsque originem xa, Vel a, a motu transiiſſe 
Add ambiendi obtegendique notionem. Similiter no- 
ſtrum Mee, per varias formas inde ortum, ab ea 
anbiendi notione videtur accepisſe eam claudendi, 
obſerandi, Idem autem verbum #a@, quando ſig: 
nificat dico, 1 Praedico , celebro, convenire fere vi 
| detur proprie cum” verbo fupra memorato 7 
| Ls 


b PP w 2x > ye hes... > HI ———— ——ꝛ—ů —— — ððꝛ. fo a „ 


- 
// / / p hip ears FFP 
= * . v d =Y - 


Werra. — N Pave. GR 


quod fictum vidimus ex AR cui viciuum nate 


TY ſignificans voco. Hine uti «az peperit xaros 


oocatur,} ſic a noſtro H eſt eres, pp. quidem 
etiam vocatum notans; inde tamen, ut ipſum 9 
ad celebritatem nominis transfertur , notatque cele- 


zem, clarum. 


E furor. N Viderur diei 4 . uud Han > 
ft & zefe, verbo orto a ww, de quo modo di- 
dum ad , Inde nempe Orne Peperit wairro. = 
lire Sener eſt ex nanmru,. quod idem ace 
drt. Vide Ariſtophanem in Pluto, vs. 17. ibi- 
que Berglerum, & conf. omnino Periz. ad Aclian. 


V. H. L. III. p. 47. E. S.] 


Craev. ad Heſiod. Eey. vs. 339. E. S.] 


ut coduitür. Antiqua forma hujus 1 vocis Atticis 


Dei Derbae. genus eſt. Proprie autem nomen 
leſt foemininum a maſc. RALWVIO , quod a nomine 


, hoc autem forma tantum diverſum ab uſi- 
tato e quod notat ramulum: ut ſuo loco di- 


Lab lers 0 eſt 4 verbo Be 15 
ingo. Dicitur autem a exilitate [five Fragiluate,} 
vie orte. Ortum a verbo Mν, wipe, ut a 
e, ies. Ceterum pp. fignificat fragile, atque 
Linde durum: quae notio viget in derivato exayods = 
Ldurus, Inde ki gos calculum eximie durum notat. 
Unde porro transfertur ad ſortes in quibus calculo- 
pum uſus. Hinc autem denuo ad baereditatem, 
ſauod in ea erciscunda. ſorte utebantur veteres. Conf. . 


1 clibanus:' & quidem eximie, in quo bars 


uſi 


aa bs eſt, : Land nenipe: in rata 
vocabulis loco Rho adhibita fuit, ad imitationem 
1 blasſorum. IF Ul Haves autem compoſitum videtur ex 
antiquo Kyi, cujus loco uſitatum Ke Hordeum & 
nomine ga, quod peperit vocem Pave, nec non 
| Paraurecs caminus, de quibus ſupra dictum.  _ 
uh feala. Proxime derivatum videtur quaſ 


6 verbo Kae reo, ſignificante . declive tendo vel 


deſcendo. Ortum nempe eſt a Ktua, quomodo d. 
_ eitur quidquid declinatum eſt & declive. Unde por- 
ro generatim notat inclinationem, declivitatem. Hoc 


. a verbo H eſt, cui reſpondet Lat. oil 


[vide mox in ipſo hoc verbo. ] Ejus ſimpli 
cior r Made ſpectanda cernitur in ſupra memorato 


5 verbo Kei, quod quaſi inclinando claudo eſt. 


| Kaivw, CLINO. Generatim ſignificat dre 
deſleckere. 5 Speciatim autem coelo vel potius ali, 
& ſi deribus tribui poteſt : unde kx certae regi 
ones coeli vocantur. De ſole ulurpatum plene di. 


- ci ſolet, v. gr. 7 As ge Thy tcm H Yerres ſol 


ad occaj um inclinante. Confer modo dicta in Ks 

1 [Ceterum dubitari vix poteſt, quin e f 

a knw, contracto verbo ex Kei, A Kirpe Ke 
aw ne E. S./ 


4 


| Kagvos MOFUS e „ Et quiles 
ER propr ie in varias vias ſe Hectentium & inclinantiun, 
Proxime enim hoc deſcendit a Kacw, five: mavis 

ng KN 3 cui vieinum EN ve inolino. Ceterum a. Kd 
: * date, den perquans me adhibuit _ 


— 


wake. — - D | 413 


* in Aſp. vs. 317. de pſcibus loſeivientbus, Vi- | 


de ibidem Cuyetum. E. S.] 


Dou abluo. Proprie dicitur de vaſis, quae aqua 
immerſa abluuntur; & factum eſt a ſono, qui edi- _ 
tur vaſts s in aquam injeckis. [De MEN vide auto< 
'rem, in Animadv. ad Coluth. vs. 205. p. 110. 
111. & A. Schultens de Deff. Ling. Hebr. p. 189. 
collatis quae habet Volet. ad e 25 bo 140. 


5. 37, 8. J 


tum. 


ei proprium eſt. 


bet ab inclinando, infleclendove. © 


citur > nempe, a flexilitate vel ab infringendo. 
Danr vellicando expolio, carmino. Ortum eſt a 


lin Kid, E. S.] 452 


Hide audio. Videtur notionem hanc rep 1 
inclination capitis, quod eſt allſcultantium: ut 
in fit vicinum verbo KA, unde N Cling or- 


Dag factum eſt a bono groculorum, quorum vo- 


D He * 5 "Orrum eſt a verbo KA“, | 
quod vicinum verbo kN & ka wo, notionem ha- 


1 ramulus, Jurculus. 5 Proprie vox Participia- 
lis eſt a verbo ka, quod vicinum verbo zaiw & 
Ide, de quo dictum ſupra ad vocem Kd Jos. Di- 


{impliciori wwe: quod vide ſuo loco. Illud autem 
Inotat 7ado: unde noſtrum Karr eximie tribuitur 
| fulbnibus, qui pannum radendo expoliunt. [Conf. 
emnino Stephan. Append. col. 9. TE? mox infra 


de rado. Gritur a xn ” quod a Ke | Hoe 
pate ortum vidimus e a ki. A movendi, imbellen. 
| | | al * 


2 
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noſtro adjuncta eſt. Inde autem ad pruritum quo. 
que transf ertur. [dem vir celeberrimus alio loco. 4 
verbo kh, unde Rot moveo, vel a vicino Ribe, 
oo ſi gnificante pungo (unde K+vTpoy Pimulus 5 verbum ef 


_ vibia ſic vocatur; 2 -0b Series, „ nempe. ni 


ut, ; puiigendive notione ea raden poteſtas verbo 


contractum Kew, & inde Kvarw , aliaque forma f 
I. Notat autem waw pp. rado, ſealpo: unde 1 
ejus derivata ad fullones translata fuerunt. A de & 
rivato, nimirum, wear» nomen woes fulloen ill 
notat, peperitque alia derivata, in ea arte pro. dt 
pria. Porro a radendi notione verbum xe, vu d 
Kalu, non raro transfertur ad prurientes, pros vii': 
_ eee, quemadmodum etiam compoſitum nta ba 
"fs Alia ratione res aliqua dicitur x,, Vel «Tow 
dh, eodem modo ut apud Latinos pungere, qui ll. 
: : do intelligitur aliquem quocumque modo eæcruci | -- 
re, eique dolorem ooo oF ra ono” þ kn 
woes qas caligo, tenebrae. Origine ſoa ane {a 
= cum ve os quod Latinorum, eſt nubes. A verbo (ſtr 
nempe vw, vel vinw, obtego, (ut alibi dicetur)|Mrc: 
duplex nomen eſt was & wx. Prius pepett - 
TY Kue Pa, praefixo „ ut in multis fieri ſolet. 1 r 
Analog. p. 213-] = 5 ny 
OO Kvifnae cnecus, ſeminis cujusdam genus. ' Ortun 4 
videtur a Dae rado: de quo verbo dictum eſt lr 8 


eu ., crur. Oritur 2 verbo .de rado: i 


quo dictum ſupra. Inde wu pp · dici poteſt ui 
quid radendo Politum ef#: unde eximie os cruris (iv 1 


pf 


a 418 
propter imilitudinem quandam translatum quoque 
fuit ad radios rotarum deſignandos. [pes pp. ſig- 
\nificat durum & raſile a verbo k rado. Finc 
pin pp · dicitur durum 0s tibiae, Porro nomina 
um corporis humani ad alia quaevis artiſicia 
transferuntur. Itaque & noſtrum U pro riꝭ ici. 
ne five fulero quovis poſitum. Etiam columna te- 
[tum ſuſtinens vocatur Kn: EH] ¾&„ero rotundi 
illi pali, qui ad rotam in axe ſuſtentandam exten- 
duntur. A kin eſt Knake, quae vox notat inte- 
gumentum tibiae: quare ocreae, quibus vel crus in- 
ſtegrum vel anteriorem partem, id eſt, 2ibiam te ge- 
bant, vel velabant, Kuides appellantur. T. H.] 

[KC pp. vellico. Vide Schult. Orig. Hebr. 1. 
bil p- 27. & confer mox infra in x. E. S.] . 


y cv nidor. Verba vicina ſunt «ow, K, Ki, 


Ls 


odore Herſtringat = Pruritum veluti exciter; unde 


apud Heſychium inter alia gloſſemata eſt avnjoa mo- 


de, N, wile, KG, & ſimilia. A verbo Kr 
I, vel vicina forma wirew, derivatum nomen no- 
ſtrum Kicow, id pp. dicit, quod quaſi radendo na- 
res faciat prurire, „ adeoque id etiam quod nares 


erimie noſtrum Kv/cow de nidore ponitur. x KU Str 


iam creare; ut Kit idem quod zung, & rite, 
Purdy moleſtia afficit, vel moleſtia afficiens. An inde 
Icom nidor, quaſi moleſtiam creans, moleflia ia & ſen- 
js doloris oculos in primis afficiens? E. S. Ver- 
ba oa, Ke, Kviw. contracta ſunt ex Kale, K- : 
n, kene: nam, inter x & », ſaepe eliditur vo- 
Fals . 6. Jam vero Primitivum be, in ter- 
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tia Practeriti perfect paſlivi, habet we rai: 100 
1 rde, & inde verbum. R% pungo. Ergo ris, 
, rr , notant prngendo rado. eſique in tribus 
his verbis talis radendi ſignificatio ſita, ut aliqui 
: ſimul pungat. Inde adeo xi Pungese, Pungendo 
radere. Ponitur duplici modo. Primum dicitur 
gen ove Vel tory, qui amatorem pungit, id eſt 
levibus offenſiunculis & rixis ad majorem amorem 
incitat dein x , pro amore er & captun 
of, ut ait Plautus; T. HJ : r 


| Kvwdanoy beftia, animans. Neſcio an ſit repataniay 


ab 49%, cujus loco in uſu eſt o dens: de quo 
vocabulo infra: dicetur. Inde nempe eſt cdi, 
8 praefixo 7 redie* ſignificans vel wentibus privs 
zum (quo ſenſu ſenum., epitheton «ſt. );.,vet,.notans 
1 dentatum, 4: five dentibus. thultis inſtrucum Litera, 


vocabulis ita praefixa, habet vim, vel privandi, 


5 vel intendit ſignificationem. + Hac ratione, a , 
derivatum rvuIzxec, ſcilicet ps. feram notaret din 
tibus multi inſtructam, vel validiſſimis praeditam det 
- ibus. Jam vero, praefixa k, neutrum Ky% dau; 
ſcil.-Jyelor y ſubſtantive poſitum, eximie videtu 
ufurpatum fuiſſe de beſtia quavis, praeſertim ms 
Tina, rapaci, & voraci, à multitudine dentium 


dalidiſimorum. [Magis placent quae de hoc vock 


. bulo dederat Bochartus Hierozoici P. I. Libr. Il 
p. 979, & in Indice ſubjuncto, (laudata etiam a ſun 
mo Schroedero in. Obſf. ad Orig. Hebr. p. 21) 


bre viter hic a nobis excerpenda. „ Hebraeo MM, i 
quit, reſponder Gre. rehab, erm a mor factum 
pr 


e 


ane. — E45 *. N 417 : 


1 77 "py, Neo de terminatione 5 
areas. quum ad formam nominis pertineat 


quod vox deſinit in Jaay. Ita enim a Jaity fit da- 
jpſum Bochartum, 1. 1. E. S.] 


atque ldh,ẽjç, & Graecae quoque originis videtur 
eſſe: cauſſam tamen ——— non ſatls ee. (Conf. : 
infra in xoPancre] = 9 F 


Kod coax. Vox da ad Gimilitudinem for 1 ra 


Tanks „ A celeritate Arien di atque deo 
boercipiendi dici potuit: ut ſtirps ſit Kow. a De q 2 _ 


| mox in voce ſequenti. E. S.] 

Lees ver, maleſicus. V idetur vox ese e ejus- 
dem originis ac praecedens N hp inferto nemps 
f, factum a xoaXcc , unde productius Ko Yee. Stirps 


ditatis facile deſumi potuit. E. S.] 


Ae Wy dictas Taille cavitates- las, in n 


das — 4 cue N Ke. Plura vide apud b 


| Rogneues flolidus. Eſt cadet: formas nomen, 1 


22 quod verbum cel. Lennep. infra in aH K 
alibi, notionem movends celerius &e. habuiſſe ſuſpt- 
catur. A mots iſto celeri notio verſiurige, . & 4 oe 


K concha, Dici videtur ab hes redo in 
| ſcopulis, voce derivata a verba . adbaevere. 
Inde, nempe, Jy, & inſerto „, ut facpe ſieri 
ſolet ante literas palatinas, L* : : hinc autem, 
Praefixo 2 i,. quaſi dicas „ Lede edbaeret, 
li eſt foem. forma a masc. e, quod pp. 
videtur notaſſe eavus, vel cavatus. Stirps »/ co 
gata alteri *,, unde A1 F cAvo. Hoc certum 


18 * 


410 - Koſs —— Koi. ! 


oculi latent: etiam hemicranium ſeu calvam capiii, 


& umbonem clypei, x09 appellari, in quibus omni 


bus notio cavitatis ſatis conſpicua. E. S.] 
| Ke} vox ſidta ad imitationem ſoni poreellorun; 
unde quoque Verbum _ vocem ee e 
nen e e 
Kent's Center. : - Dieitar 2 cavitate, quod nempe 
i 4 Py & inteflinorum receptaculum eſt. Ortum eſt 
| v cadus, ques vide. „„ 1 8 
— Kore CAUUS. * Proxime oritur Aa 20 vas 1d, 
quod a motu (quemadmodum alia vicina) ad notiq. 
7 n em n ambiendi, , obtegendi, tumendi, cavandique trans 
Inde noftrum «7a eximie cavum ſignificat, 


5 vo v veluti 8 & | wad ambitur : Waere ſic & | 


- quae in Seer cg duacumque, re invenitur. Con- 
; trahiturque illad ex dee, quod a primitivo ui. 
Nec tantum antiquitus dicebatur «0, fed & wi, 
die cavitate profunda.” A aloe, interpoſito digamma- 


te Acolico, fit x«F&s, Avus. Veteres Latini it 


dem dixerunt COELUS : unde coelum etiam a cavt 

ate nomen habet. Eft autem nelhos —_— n 

vium epitheton. Tc H. W 

| Koucw dormire facio. We eſt a he, qual 
non niſi forma proprie differt ab uſitata voce v, 
| .qua ſomnus profundus notatur. Utriusque origo et 

—_ quod convenit cum r „unde oriri wn 

verbum was, Inde ou eſt ſomnum facio, a 
 Jomnum compono , dormire facio. {Tanquam diverſe 


| originis 1 vocabula in Lexicis ee alta fopor al 
" 3 


a 1 8 ; ; ; c . — 8 - 
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unt, nen „ . 17 comeſſutio. | Formari debue- 
runt haec omnia a ah,, prima praetetiti perf. 


paſſ. verbi 4%, quod nusquam invenirur; nomen 
autem 480 formari debuit a abe, Prieterito me- 
dio verbi veteris 44%: unde ald jaceo ſupereſt e 
wud Homerum, Il. x, 510. Odyfl. A, 340. Jam 
vero in v filum reperitur, cujus ope ſe quis 

| expediat ex Grammaticorum labyrintho. Kl, 

elt jaceos Activum itaque «ww, in veteri lingua, 
ſignificare debuit jacere vel cubare facio, reclino al- 
terum: quin imo, a % ductum, xs reperitur E 
pud Homerum. Hinc au ortum & «ua, quod 1 
reliquis obſoletis in uſu remanſit. Potro à »='s 
Praeteritum Medium fluxit x, & contractum 
[X92 Hine deſcendit vox xs, ſuperſtes in voce 
Homerica ende, qua fera dicitur in monte cus 
(bars, II. A, 268. Od. 1, 185. Pari ratione dun- 
culum collate, five quo collum captivorum incluas- 
batur, Graecis dicitur Bade a khh, Vel Kludi, 
verbi KN claudo. A forma Kol Vel ze, in Prae- 
ter. paſſ. Kewowery: vel Kentiua in tertia perſ. Ke 5 
, run, orta eſt vox uſitatiſſima v cubile. A pri- 
na Praeteriti hujus paſſ. formatum , quod pe- 


perit tamen verbum uſitatifſimum u dortned 


pp. jaceo, vel recubo, ſomni capiendi gratia. A- 
ee ce ſignificat alterum conſopire {five recle- L 
bare. Denique à wet: contrattd forma fluxit 
13 hinc nomina orta ſunt ; Z0UX = ab lun s Kb e, 
quibus quum jota non amplius ſubſeriberetur origo 
| 5 b obſcurata. ae elt /o - altus / quam "F 8 
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primum, per unum , dictum fuiſſe putem adi, 


320 e Kewoe, — Konxore | 


adfirmavit Gearg. Arnaldus, in Miscell. obr Vol, 
kde ,comeſſatio proprie ſopor eſt 
altus, ſive is flatys, „ quo quis vino grauatus, ſo- 


uno proſtratus jacet: ci un vero eſt in uſu dicus vel 
Pagus. In antiqua Graecia quum omnes eſſent 3. 


gricolae, vel paſtores, fic locns dicebatur, quo 


1 7 paſtores ſub noctem cubitum ſe recipiebant, poſh 


__. . quam. diem in ORs cum armentis contriviſſent 
3 C. Vl: 


| Ronde communis. Neſeio an ſit Wee a ja. 


en „& quaſi omnibus expoſ tum eſſe. Ut ut eſt, 
7 certum videtur, oriri A v, quod vicinum verbo 
. LEY & ſimilibus. 


Kol b⁰ princeps, Haud dubie elt pro \Kopayce 


hoc autem a xp, ut xapavory A nab, quae vox po 
ſterior in dialecto Jonica olim idem ſignificavi, 


quod paves princeps. De voce autem 106 & uh 


"alibi dictum. Te 


Koi ru cubile. Eandem ſtirpem habet, quam » 105 
de qua dictum ſupra ad xouudy : & quiden 


proxime deſcendit a verbo zap, quod repetendun 
5 2 20W CU vicinum *, unde aan. . 


WES ij es a x6 We Stirps aden. 5 V ide in 15 


1 es, On generatim fignificabat gr# 


din rotundum: eximie vero tale, quo utebantur 
1 lanam pulcro colore inficiendam. 
forte habet a verbo x«w, quod cognatum aao, Ul. 


[Origin 


de xdFw CAVO: Vide ſupra in Ky &c. Itaqu: 
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1 — RoNemru. 8 92 42 . 


| "Y leer 9 prima Praeteriti Act. verbi u. 5 dein 


| wer litera geminata , ut in e pro vs, Adx- 
e PIO Ne LAcus, & ſimilibus. De ipſo autem 


1 vide Salma. Exc. Plin. p. 194. 195. E. 90 | 
| Keuws coccyæ, cuculus. Proxime formatum eſt a 


wah, quo verbo vox iſtius avis ſignificatur. . 


Koda, punio. A verbo was (quod idem ac - 
| Aw vel . N tundendo percutio) ortum 26AG * 


| mage, cum puniendi caſtigandique notione. . 


nia. Origo haud dubie eſt verbum 2 De 
notione minus conveniunt Grammatici. Videtut 
autem ea repetenda a notione caſtigandi, vel ve- 
tementius tractandi, quae, ab iſta percellendi nata, 
tum in verbo #a«& cernitur quodammodo, tum 
in primis ſuperſtes eſt in Latino verbo coLo. Id 
enim proprie notat cum cura tractare, & quidem . 
ita ut ex eo quod traces fructum percipias & uti- 

| litatem. Inde jam ad pp. dici potuit is, qui 

ä dilizenter aliquem colat. Uſus autem voluit, ut 

in deteriorem acceptum partem ſignificaret adulc- 
rem, afſentatorem. Alio loco cel. Lennep. , Vi- 
detur vox i Orta a a)], vel forma vicina 4 
zdcro, ſigniſicante allido, allidendo adbaeres. Cer- 
nitur, nimirum, notio iſta adhaerendi in ſimpliciori 


| aw; unde, geminato a, nomen n gluten, &, 


| inde formatum, verbum Kod bats id ett, banque 


J plies adfixum adhaerere.” - 


| © Kolamrw ZUNdO, CXCAUO , incido. Or tum eſt a Ki- 
i wh, — , matiffeſta. „ quae ef} + h 
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pereetlondo, percutiendove. (Hine porro cage 60 
. „ alapa quae infligitur, E. S.] 


K. Neis genus animalis. Nomen videtur on 
10 %, de quo jam dictum, 
| *ReAzos vagina. Componi vox pottik cum noni 


note capus, Notionem enim habet ab excavandy 

quae ſignificatio quoque conſpicua eſt in Ker 
& aliis in locis jam eſt explicita, Origo Kd, Vi 
eina forma alteri he, ſimilibusque. [Etiam, Hy 
N ſychio teſte, 5 vohedg, idem notat quod Agpuat, 9th 
1. loculum, bydriam: in yu notio cavilatit clan 
deprehenditur. "FE, K 4 


 Kenerar g ſee die, glabrae oves. Eſt 4 male; ul 


* 


e es TY hoc autem a xo; decurtatus , n mutilatus. quod 0 
a2 che percello, percutio; unde ortum verbum wi 
, de quo vide ſuo loco, Hinc igitur d 1 
ces eximie dicuntur, quae breuem habent fanan ; 

& quaſi decurtatam, © 


odere Proculko. Proxime Aro ab At 0 


Voce Agri „qua ſignificari debuit in/frumentun a 
runde ndo mutilandove aptum. Hine igitur verbi n WW! 
. explicanda notio, de qua diſſentiunt Gramm! 
tici. Origo eſt waw, unde oriuntur woAtw 2 xadin L 

| KOAd TT » 2 nonelfw, & ſimilia. Nd | 8 


riet Senat Plſeis. Forte a cavitate nomen i 


ber. e . 


| kids gluten, Oritur 2 Ade, Sol PEYR qui l 


eng AC xi. cello, allido: unde glutinandi no 


Haque noe pp. fgnificaverie tem, * quil qu 
an 0 i 


xxo. — kmh. : 423 


Lace alteri adjung gas, unde in uſu idem boat, i 
quod gluten. Porro a ne factum eſt nehalw ads. 
nino, & hujus Medium wagvm pp. adglutinare 
* adglutinando ſe adjungere. Uſus hujus verbt N 
hledii frequens eſt de bominibus, quocumque mo- 
bo ad alios /e adjungentibus eosque ſtudioſe ſeckan- 
2 Ita v. gr. diſcipuli, ſtudioſe Proeceptorem 
Canes, ei dicuntur rp’ & © | 
ö. Proprie ſic dicitur clavicula, qua impa- , 
pa res. continerur, voce orta a Jh. Utrums 
hue enim dicitur, xo & ita. Verbum a0 
2 autem forma tantum diverſum eſt 2 vc, 
N communem habet originem #oaw. Ratio figniſi- | 
Kationis manifeſta eſt; a zundendo, nempe , repe- 
Venda. Latius autem patet vox kene, quumqus 
potet id quo res contineantur, eximie quoque ſum- 55 
um videtur pro glutine, „& inde pro corio duriore „ bo, 
uod eſt in cervicibus bovum, unde „ 
N | KoAuBos [Pecies mimismatis eſt. Origo haud dubie : 
hadem, quae vocis xo, unde forte non multum 
Ian proprie. [Plura de hac voce & aliquot vi- 


ES]. 

enger panis genus. Dici quoque 4d elder, 'Y 
Konglutinando; ut adeo eandem Kabeat, © originem ” 
uam vox Kaz ſimilesve. 
bien, five Kondpoy Collyrium. Medieimenti 55 
0 genus eſt. Vox compoſita eſt ex Kom & guy , 
üg uod 2 nomine s cauda, & proprie dicitur fic 
12 camentum in longum, caudae inſtar, ex rebus 

„ „ 4 3 


| inis out Solnafe in A0 de Uſuris p. 494. © — 
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bend. col. 1257. 1258. Neſcio tamen an vox kys 
Nebler, (five paullo denſius pronuntiatum Kone 
potius fit formae diminutivae, ductae a fimplicioriiſ 
Voce «aaus five niaaup, quemadmodum literae fing. : 
les & 5 permutari ſolebant. Vocem autem u 

% N fexvavit nobis Erymologus , col. 120: 28. uhj 
camam dicitur notare, quam relinguerent intonſan, 
dliis conſecraudam, £ hoc eſt comam illam de ft zorem & 
5 quaſi conglutinatam. Itaque ex hoc fonte 10d Et 
videtur denotare potuiſſe denſulum, compactulun, i 
= neutro genere, ſubintellecta voce ſubſtantiva, 
5 Salute, five alia quadam, MEDICAMENTUM (u 
tear. Stephani deſcriptione utar) oblongum & Peres 
e Tiquoribus + ſuccis 5 ſeminibus og metallicis , „ ad ui. 


e uſus MO Ts COMPACTUM |  COHAERENSQUL 
Ke. n 
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5 box: eſſe ejusdem originis ac praecedens. FortaſleÞſ | 
| dee habet 8 ee pn Aena & 0M en 


Re Stirps 10H de. quo verbo ſuperius dixh f 
nne, [Ni vox ducta ſit a ſono harum aviu pl 
Feat Euftath. F. ac , E S _—_ 
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Flietinbſis prodi dium vide piurs in pb Fu 


15 KenAuploy COL LYR 10 N. Avis events; f Videtn D 
* Konalos gal. | Dicitur: a e fimilive ns 4 


. cibus. Proprie dici videtur fruſtum pani bb. 


contuſum, nomine orto , , vel vicino «|; 
[New 35. eſt een, neutr. eee ſub gs 


2 „ hine Had, ; mull. Vide Lizd n n. , 11 
2 5 


og forma illi vicina eſt ac repetenda a produ- 
= Flori KoAdw g unde reheet E &. inſerto By Kc A- 
. E. S.] F 


ſupra. 
Ko. Itaque a notione mutilands, decurtandi- | 


| Kawrie. | 255 


WD Arnaud Animadv. Crit. p. 60. 61, ES]: 


. picis, qua celeberrima fuit iſta civitas: & 


Kanes. ng: reg. h 425 


l. 115. 116. ubi Sebol. re Nov exponit per tene ; 


| Konooode Colefſur. Status magnitudinis ingentis, 
Ke diei videtur a verbo koadoow, ſimilive forma, 
. quod idem fere ac Kahr tundo: de ow” dictunr 8 


| Korla | Ghee, arboris genus. pr oprie foem. 7 
bf a maſc. Kere, hoc autem nomen verbale, 


* quae in hoc verbo eſt, ſignificat amputan. 
lan  ffive Aaron Facile N Conf. intra : 


rode amputo, trunco, dicurts.. Fung Feder 5 
: im differt a c & truncandi notionem habet 
ab illa zncidendi, tundendive. [Vide de hoc verbo 5 


; Konoha Colophon.” Nomen proprium ts,” 

N vjus equitatus fortitudinis nomine celebris, oc- 
caſionem praebuit proverbio Konocava enimiFyou Co- | 8 
Wpbonem imponere. [Ita Strabon. L. XIV, p. 643. 

Vuandoquidem vero Heſychivs noſtrum ed ſim- 
Þliciter interpretatur per dd 13 g pin apicem > | 
ſive Faſtigium, longe veriſimilius videri queat, xo- 

Ne dV eri Ad literam eſſe, apicem, 7 live faſti- 
pd imponere, ut fieri ſolet in aedificiis, turribus 
Ke. E. S.] Nomen ipſum videtur natum a g/u- 


M 008; qui- 


— 


% r r 


4. are — Kah. 


quidem c ortum 40 a 22 unde oel. vile is 
pra in hac voce, 1 
2 Kt heros ſinus. Dicitur a cavitate , 5. nec pp. mul, 
1 95 tum differt a ad, ſimilibusque vocabulis. Pro 
 xime ortum eſt a , unde vg CAaUNS, 
Komo nato. Videtur nomen habere a mot 
aauae impulſae. Dicitur, nempe, pro hahe 
„ wow a v, ſi milive forma. Stirps eſt adh. il 
konte Colytea arbor. Vide in Kowris, 
Aa Stirps ipſa eſt unde tot derivata jam con 
memoravit cel. Lennepius: quem vide in , 
nodal &. Verbum hoc integrum fere nobis ſer. 
= -2%> ee lingua Latina in ſuo colo, colui, cultum, 
colere: ubi unum tantum hoc obſervandum ef, 
E Practeritum perf. coLur, pro colevi, eſſe a form 
propagata coleo; ut monui eſt pro monevi a nontb, 
dului a doleo &c. Jam vero fi conferas *@w, «a 
de (quod noſtro quidem judicio, ex cognation|i 
Hterarum & x, reſpondet Latinorum prLIo) fi 
cile apparebit, » verbum obſol. «oazy pp. idem fuis o 
ſe, quod «aw, id eſt, Pellere, impellere , impikf 
liendo agere, (Vide ſupra in xiagpvJos, & xi) 
. Haec proprietas impe/lendi, vel impellendo AcRxI 
aliquatenus deprehenditur, in phraſi Lucretian 
(. V,. 1144.) colere aevum, & Plautina (Rud. |, 
. 24.) colere vitam, id eſt agere aevum, agen 
vitam: ſed multo fortius ſentitur vis illa prin 
genia pellendi, dicam, an cellendi, in Practerito a 
Supino verbi compaſit proces. PercULl, per cui 
1 „„ e UN: 
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TY ubi jam manifeſte. illud CULL & CULSUM des 


kalibus o & u diverſa, tamen eadem verba fuilſe 
porter ut in zolo (tollo) tuli cet. Quorſum egre- 
e quoque faciunt, quae cel. Lennepius alio loco 5 
Cilervabat , „ Vocem Bex compoſitam eſſe ex 
pre bos, & uch, quod a verbo aw, Vel ww, 
Lat. pello 2 impello. Itaque u eſſe dictum, | 
Puaſt agitatorem boum &c.“ Porro a «aw vidimus 
| Fupra p. 401. coffe xewn, quod proprie eſt impella 
que adeo Jubeo aliquem. Atqui hoc ipſum coro 


In loco vexatiſſimo Plauii (Amph. 1,1, 51.) Hem! 
Th jam ergo: sic colo, ubi Lambinus, ex con- 


espit auctor noſter, 5 in verbis dN, 0 P 


elend nata, cernatur in primis in Lat. colo, 
* nempe, quando dicunt COLERE agrum 
Re. Itaque ne nimii ſimus , hic puto definen- : 
„E. S.] . 1 | 
22 . : Dicitur * ache ? cujus origo 

5 eſt, Forte a tumore, quo terra veluti rurge- 
ut ſic nomen habeat a turgendo. [Etiam in 
bem. foem. v, abſolute dicitur, ut II. : 

wn A, 710. ubi a. aon. Conf. Heſhcbius, 
1 voce & Euſt. p. 351: 2. 4. 880: 28. E. 8.1 
wg drbuti _ Sam eſt a vel ſive 10 
4 „„ COME. 


Funtuin eft a culo ſive colo noſtro, quae, etſi vo 


Fortaſſe idem quoque eſt, quod v Jubeo vel volo, 


fectura, reſtitui cupiebat, sie volo. Ceterum 


Warro &., ſtirpem KC habuiſſe notionemn 
a ſebementius tractandi, tundendique, . quae ab is 
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toma: quaſi dicas fee comam loben ,  Jimper u 


hoc autem a notione ornandi (de qua jam fi. 
pra dictum alibi) idem fignificat, qnod Lat. c 
Mo, tum etiam, a notione curvandi, idem qual 
Porto, geſto. quae vis conſpicua eſt in den 
5 6 vato 0g. Inde ad curam translatum eſt noftrun 


autem, Digammate Aeolico inſerto, factum a wy 
0 aße, cum pp. vi tumendi. 
| gow, xs Lat. CURO, curare. Row vero & xv quuniiſ 
ſtirpes cognatae ſint, facillime hinc elucet na 
adlinitas inter Gr. zoutw, & Latina CURO, c 
15 Vide omnino T. H. infra in Kopwvice E. S.] 


5 ad verbum reh. Leun, nempe a I. Praeter. pal. £ 
verbi ww pp · tumeo , vel turgeo, pp. notat denſa 4 
&& turgentes capillos , j 
g etiam de fondibus denſts 75 olivae adhibetur ibid. Wo 


5 hal, prima Praet. perf. Paſſ. verbi arr, five * 1 
tius, a ſimpliciori ejus forma ver, ut a 1v7u il 
: eſt re roH,: pro rern. 5 S: F - 8 


tum haud dubie eſt a r, vel vue orno, [ql 1 
packo vue hocce foret, per reduplicationem lin 
ra ae fe, p net,  qualem reduplicationem Gran 


428 Kae. — is.. 


| Kojfw curo. Ortum videtur 2 ah quod 1 Kou! 


*,. [Ipſum Latin. cuRvo pp. eſt Gr. chr, hit 


| Kip dein dedit w 


| Kopy C OMA „ vel comta carſaries. Stirpem vid 


ut Odyſſ. Y, 158. quat a 


195. E. S.] 


Ko Lepact ſegmen, 5 fragmentum, - Dudum⸗ eck a vu 


1 * 


rode brnatus nimius, praeſertim agel. 0 


matt 


oo bnatici, | Hebr aei dicerent dageſcb forte emphaticum 21 5 
bi autem xoppos Planctum notat, recte repetitur a 


urrw fund. | De xoupsy, & Lexicographis ignoto 


| Eee Mae . ad . Plut. p. 38. 5 
1 2 
w | Kine crepinu,. . Dicitur pro unc, ated” al do. 


Ke, 161. E. S.] 5 9 


a one rus: dxop25 autem INCOMPTUs. E. S.] 


© E. S.] 


auoque Lat. codpo. LA «dv; iſto obſoleto vide- 


Forum. K. 8.1 


til 
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vel zr: de quo ſuo loco.  [Aprorum dentibus 
| ibuitur ab Homero II. A, 417. N, 149. tum 
etiam hominibus ſaltantibus, zumumque pede pulſan- 
b tus, Od. ©, 380. ex quo poſteriori uſu proprie- | 
tas & origo verbi magis elucent. Vide etiam II. 


i Kalles ſcitus, elegans. Ortum eft a unte, 005 . 
A www, Lat. COMO. [Iaque nous PP- erit Lat, . 


KD ſonitus, & quidem proprie earum rerum, ” 
uae allifae cum fragore rumpuntur: a quo ſono vox 
acta eſt. [Vide omnino Od. k, 121. 122. Ita- 
ue eke pp. notat ſonum frattum, & identi- . 
em interruptum, edere, Od. k, 399. Etiam di- Ins 
h ur de gere e „ ut Belg. Kroaken, II. , 


| . zuber in  articulis digitorum. Videtur di. 
ri a turgendo, & quidem proxime oriri a nomine 
fers rode, quod ortum a xcws vel %;: unde 


tur ſupereſſe neutrum vdo, . notans decem 


\ Koviw, feſtino , curro, : *Proxime eſt a 2 Adv. In com- 
Pois ut an Cc. dicitur is, 4 FL 21 inat, + ſedulus 
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136% ; 158 "Rives "Rover. 5 5 


et. nomine orto a d, vel ue, es mov, 

— fimulo, ut alibi dictum. Alio loco vir celeben 
” * Ardxover Diacons. V OX compoſita eſt ex dis & 
ve: quod repetendum ab obſoleto Praeter. Medis 
nino, verbi xinws A verbo autem x&w ſuperſun 
nomen «{vrews flimulus, & verbum werke, ſtimulh: 
quae notio Pimulandi in primitivo h etiam ſps 
dctanda eſt. Inde jam ic xoros „ V1 praepoſitioni 
d, pp. notat eum, qui #sque ſe ſtimuler, ſc, u 
opus, unde eximie miniſtrum notat e in boy 

Wes te; & latins quemcungue miniftrum.” EN Re 
EE Koe pulvis. Forte fic dicitur a levitate, qu | 
OY mouttur, nomine orto à v MOV... | [Notandus hail 
cdcecaſione error librariorum in Proverbio, quo 
= : : efferunt ara 1 ic YOVIS og. uno Pulvere omnia pet 6 
Feimus: pro quo legendum eſſe rata his Mir 

5 probavit T. H. ad Luciani New. 1, 3. p. 3309 
"3x. "E598. A xd hocce repetendum eſt com . 
Pol; Nebst pulvis. „Vi ſuae compoſitionis pu 
berem notat pedibus excitatum. Alludit Homer I 

= 2 Originem in Iliad. A, 151. Tio 4% oquw an ; 
Kevin N ved Thy Gpoay tplyDerros aeg ru SM 5 
5 opfs autem excitatus ef} pulvis E campo, quem er 
Ccitabant grave - ftrepentes pedes equorum. Forma 

5 eſt vox ex Kovic Go 6 rs: hoc Latinum «ft EY * 
5 Ke Lat. ortor a Graeco eft %. L. C. V.] 
1 [ab. ſive kde. Proprie _ eff quod Lat q 

: coxus. » Significat autem quidquid Faſtigiauſ 
fir, aut in acutum exeat. Hinc ornamentum mul 
bre, "nou auribus appendebatur , a forma IP 
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x infra in KG E. S.] 


M - K0r705 CONTUS. Ortum bend dubie a Kdo | Pimulo 
n:dcoque vicino alteri xh, unde k & c. E. — 
„nde facile apparet ſignificationis ratio. 


uaſi, ad ſtabulum Pertinens. 


UT 
39 ede, quod videtur compoſitum ex bee & 
Wee, ſignificatque, quaſi, furculum maris. ut eſt 


f Prallum. 


4 Ridendum ſuis locis. 


N . ex 


0 zum, quia conumn ſive ive referebat. „ Vide Toup. 5 
E mend. in Suid. P. II. 106. & conf, mox in Koyrogg 


-Kempos ercus, fimus. Proprie dicitur a roms 
ure, vel ken: quo vocabulo (ut alibi vidimus) 
gelignatur fabulum. | Keyes igitur [pro Knee] oy 


N vir tundo, ſeindo. Oritur a Keno, quod or- ; 
him a Kd; CUI vicina ſunt kt, Kew, quibus cum 
Pandi, tum cellendi, percellendi, ſimilesque ſigni- 
cationes ſunt. N autem vicina undendi, , Seite | 
Fendique netic: 5 
I corallium. Dicirur pro 1 & hoe - 


De vocibus autem net & a ao * — 


Y Kat corvus, Dicitur a ſono. rauco, quem edere 
Piet iſta avis. Formatum, nempe, vocabulum 
a verbo xy«{, quod non multum differt a we- 
, factum quoque a /ozo. Peperit autem noſtra 
| br verbum pale, iſti avi proprium. [Vide a2 
um etymologiam vocis cox vis infra in voce «uric. ] = 
** cordar. Eſt genus ſaltationis. Haud du- 

1 > Orta vox eſt ab obſoleto verbo Koda, 5 quod 8 
en niſi forma videtur differre a Hadαã vibro, Eſt 
pe N nn, & quidem Kap 


1 apicem movendo vibrare notat: «59a: autem eximis 


cax, FUGAX, MORDAX & plurimis ejusdem forma 


. :obſervatio Hemſterb. in voce wog. E. S 


1 tur, nomine deducto a voce %, de qua mok 


ex nomine ve, Anion Capra jam-aliquoties vidimu, 
& verbo dach: alterum Vero wpadeivu ex 9%, & 
Jae. Vidimus autem jam alibi, vocabula , & 
v1 Vicina effe, & utrumque ſignificare fummn 
alicujus et & quaſi apicem. aa vero & Jaly 

communem habent ſtirpem Ju, cui vic ina Cunt 

verba de, Jorw, Jovi, & ſimilia, morus vehem. 
 rioris ſignificationem habentia, Hine yaduie qui 


: ge nus ſaltationis_ eſt, quod varias habet .geſticul 
tones. [Displicet mihi quidem nonnihil refoluti 
iſta vocis noſtrae «Jt in duas partes. Quidk 
ſyllaba at terminationem meram nobis ſiſtat, qu 
lis Graecis aeque familiaris eſt ac Latinis in! 


vocibus? Hoc pacto wide noſtrum fuerit a x, 
1 verbo obſoleto; quod 2 10 p ut vo a dpd. 
veram autem originem inveniendam N . 


| Kippur involucrum capitis. A Cypriis ſic voeq 


dictum, & verbo %%, ſignificante ſubeo. ¶ Etin 
pPedum paftorale fic dicitur, quod alias zovve audi 
An itidem compoſ. ex xp & quo? Vid. Lenn. d 
hac voce Anim. ad Coluth. p. 70. 71. Red 
tamen vocem noſtram habueris pro voce fimpli 
atque adeo pp. adjectiva f. g. a maſc. x0gdVMs 
quod a *gJvs., ut hann A pres ſive wnxos 0 
Heſychius: xog$4M* xopivy E. 7, A. quod quidem g 
ou: ſatis: mile alte voces vor- & erh 

| "+ . 
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* nam eandemque tirpem agnoſcere alpen & ſolis 
h formis ac terminatione leviter differre. K. $a... 19 


9 Kol n purgo. Dicitur a xopes feopae, Vo- 

is autem xopee variae & discrepantes valde notio- 
repetendae ſunt a verborum, unde oritur, - 
„ K ad ſignjficatione.. Notat autem eg 171 xo . 


ed, le 


by. an ſummitate verſo, vel emineo. Unde orta Lati- 


d verba CREO, CRESCO. Inde jam 9pog. eximie Ef 
hetat ſuroulum: unde, commoda translatione, mo- 

js {gnificat, juvenculam, modo ſcopas, ex faronts _ 
| 2 factas: porro a repletione veluti ad ſuns 1 
„idem ieee videtur a ad em nn 5 


1 TR 


= * 


ben 2 Ce 


autem a vohe, quaſi dicas ad ſummmun compleo. 


eertiſſime cagnata fuit alteri , ſeco, unde 


45 


in quaſi jo & ſanguinem ſugusꝰ E. 8.1 W. 


{in pp. Pao, nad. hin: grade tas. qua | 
le-ludunt, quin & pupillu ſive pupula (form 
in ninative) id eſt, imageenculs. in medio oculo ap- 
rens. Eft forma foem. a nige, quod a Praeter. 
Medio -verbi. algen ſive ve, & pp. notat gormen 
bovellum,, Belg. ene ſpruit. De origine vide ad . 
nf. cel, Ribak. ad Tim. . 120. a 


mae acervu. tins 8 aries We 1 


| Kens cimeæ. Videtur dici a verbo 44g, quaſi di- 
us verſari in ſumma cute vel Fascere. er — 


%, pp. onde, & meton. inſaniabili cum voraci- 
hams An hinc rds ab infariabili n 


3 


< IA 
Wem 


tort 
7 7-44 > * 
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: * 8 - a 8 | ; 
EE th Ee As es a n- 


„ Kigſe eee 


gines tradunt veteres. Miki videtur dici a fun 
be,; quo correpti ferebantur Corybantes: voce or- 


2 2 * 2 * 
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tendum a udp galeg. . 
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os — cujusque rei: unde a eximie clava, i 
1 r multa veluti capita vel nodi ſunt. 


. alibi dictum, . Inde wipes eximie id e . 
: : , vertex tegitur, galeg. | 


{Atqui- haec ſignificatio verticem movendi, fi quidenii 
vera ſit, manifeſto ducta eſt a ung vertex. 3 
Aue zovzrw' vel epi (unde Adiject. ved, # 
u pp. videtur notaſſe, idem quod ejusdem * 
forma contracta, upvmrw tego, obtego. Unde xp 
pp. quae, vel quod tegitur, vertex. A forma ml 
. Acul. nopv0s5.. eſt. nunm erbum. e in vermia ; J 

: aol. E. S.] ns 3 8 . 


* 2 je 2 WY g 3 N 2 Bp, ian 


ta a vou & inde deducto verbo ov», quaſi dicay 


laboro capite: quod ab antiquo xp repetendum. [ 

Riga gravedo, capitis morbus. Oritur n gh, . 
quaſi dicas; capite laboro : hoc autem a. , fi 
gniſicante N _ „ FOG. e ei, 
wet imle ot 


 Ropuxcs facculus, 5 noſſipun. Nefeio an fir rep 


Kps. In primis ſic vocatur cacumen vel ver. 


; 
tex montis. Dicitur autem pro ndpuſdes » quod 1 
3555 _ Vertex, vel 4 quod in vertice tegat. 


 Kogury Clava nodoſa. Et quoque a xopvs verter, 


| Kepue galea, cafſis. Eſt a 9p; caput, vertex: m 


| Kopveþy vertex... Proxime oritur a xopdrro, ”— 
notat vertiven moveo , vertice, vel cornibus peu 


ven n Dicizur a rt, vel vicino quo | 
V0 


ee ; ee 455 


| yocabulo:. & pp. notat quaſi 77 fummitate \ el cer, 
| tice verſans , unde multiplices huic voci notiones 
W tribuuntur , quae ex Lexicis  pottune e 


ow ad vocem ſeq.] 


[age navis epitheton, „ cujus Epitheti ratio- 
nem veteres diverſimode interpretati ſunt. Scho- 


by 


| vibus &c. Prior explicatio tenenda eſt, conve- 


! 72:28 Ab ea poteſtate deſcendit vox ies cornu. 


collo ſuperbiente. — 


liaſtes (Homeri ad Iliad. As 170.) dupliciter ex- 
ronit. Primo ETIAGQUTES | rag & Apo * by 105 re | 
Fza uae. habent proras inflexas: altera eſt 5 u- 
| Maia” x0pov- yap To wirav aut nigris, pice indutis na- 


nitque magis cum vocis origine. Apud veteres 
Graecos fuit verbum »{#w cr, & in obliquun: 


fot facit in Pract. Med. lug, unde | KEþ05 g viper 
vo „ vopci ovos „ 40%. Hoe Adiect. notavit rr 
8 vum, inflexum: unde ab iſto x50 etiam oritur, ex 
dialecto Aeol. ropros, „Lit. cordus, cujus inſferum 
N oris cornu notum eſt. Pari modo atque coruiæx vo- 
catur zopww Ob eandem tnflexionem Ts apes f. ro- | 
* Kopon in 7 A g. formabat CORONAM, „ 4 Xo pvec. 1 
Etiam verbum eſt ende 5 * Kopeovietco. de equa, flexo 
Qua de cauſſa hoc ipſum 
agen ab antiquis exponitur per vb. Ex his 
facile intelligitur, eie navem dici, proram ha- 
bentem ine cam, & curvam, quod etiam ex monu- = 
mentis antiquis conſtat. Kahn praeterea & ge- | 
n dicebatur circulus ille inferior teli, „ qui aptari 
| folebat ad nervum, ne ſcil. aberraret. Hine Grace». 
55 . Ee 2 . a 


3 [5 _ 5 
n 2 
8 rr 
1 * "IX » 2 


num verbo ae 070. 
5 nau tranſlatum eſt ad r 
tem transfertur dein ad deſignandum coelum vel 
mundum. 
aliud ſignificar quam ornatum: ortum, nempe, ab 


5 „ 5 | Koouwor, — Kicuucs. 85 


ci veteres periverunt giovardiclew locutionen, 

"qua; x06w'yy & we pro ine uſurpatur. T. H.] 
Korn- cribrum. Haud dubie dicitur a movench, 

quae notio eſt verborum vu, vd, zd, & fm 


Hum. Inde facta reduplicatione, & c ante * poſi. 


250% ſit KOOKS. ¶Neſcio an a * 9 d K60%@ ſit 
| acer %,ñk Quo pacto. notio eadem moveridt POterit 


pro primaria haberi: niſi praeplaceat illa foraminun 

-cadarorum - ut ſane d cognatum eſt alter] vd, 
& ane caniftrum- ſimili quadam gaudet NAG 
- Vide ſupra in *, nd Cc. E. S.] | 


er rien coriorum & pellium minuta pracfigns 
Vox, nempe, cx notat corium, a verbo 


buche, pp. excorio. Ab eodem verbo eſt * 


itidem corium notans * ſeu id quod excoriando detra. 
Hitur. Inde % diminutivum, quaſi dicas, 
| poroum corium, vel Fruſtuium corii: facta autem 
reduplicatione fit x0owv3pairiy. Litera enim e, quum 


originalis non ſit, haud repetitur. De vocis au. 
5 tem cu N origine dicetur loco fu 


| Korpos ordo, Oritur a » vel vg, i quod vici 
Keowos | autem ab er- 
Ab utroque au- 


Alio loco vir celeb. „„ Koowos pp. nihil 


2 0w: 01710" (unde Lat. coMo, CoMrTUSs & 
ſim. 3 atque ita «comes: tum de alio quocumque 0r- 
acta. 5 a exim ie de ornatu muliebri, bY Graeck 
BI Fr pom: 


I 


pri 


Korte. „ 1 437 


| itu 


verant r dN 9) vc appellavit. 


Porro , 75 Biz ordo & elegantia vitae; Are 


| qui eff ornatae & elegantis vitae. Sed propria qua: 
dam ratione cives dicuntur 00s qui ordine vitunt 


in civitate, id eſt cives boni. T. H.]. 
- Keres ira vetus & lazens, Latini 5 RA 3 * o- 


cant. Videtur dici 2 x0w,. unde nomen nous ſoin. 


quem Latini quoque ande muliebr em 
me eee autem, quum mundum & ce. 
lm univerfum mirifice ornatum videret, partibus- 
que ſuis omnibus @pzo cohaerens ordine, primus 
hoc coelum & totum univerſum (quod antea voca- 
Hoc deinceps 
imitatl ſunt reliqui Graeci, ut & Latini mundum = 
yocantes. — Eadem ex origine verbi etiam 
d ce cup cou vo ne} KEKOTWHPEVOY 4 in Euang. Lucae Al. ; 
2x, convertas, licet, aedes ſordibus purgatas, K 
ſabelleckili neceſſaria beneque ordinata infiru#as.” 9 
Vide omnino cel. Lennep. ad Phalar. Ep. v. 275. 
coll. ibid. p. 68. & Alb, ad Heſych. V. woowos. A. 
pud Homerum quoque , II. k, 470. phraſin es 
wra 1959). Vertendam eſſe cite & COMPOSITE , Clare 
kius obſervavit , non autem decore & decenter,, quod 
rem non attingat. - Bs 3 Nempe 39 rache pp. 
eſt ordo, Sic exercitus dicitur RTE EY N07 is or- : 
dine flare, Jam vero ordo eſt fundamentum orn. 
ws: nihil enim ornatur, quod non recte ante eſt 
| ordinatum. Hinc igitur cope; ſumitur | pro ornaly, = 


. & ſim. Hine ares eſt quaſi fopirus, quod ap- | 
| bane, cenie in notiaem Hale. voci 1 ubjectim, / 
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|  Kirrafhic dicebatur olim eximie apud Siculos ge. 
nus laſet inter porandum. Videtur autem dici a 
verbo ar, quod dialecto tantum differt a «677, 
tum etiam a vicinis ſimplicioribus ud aliisque. 
Videtur autem proxime rage oriri a Dorico 
ui rra, reſpondente voci Jonicae ro rr, quod eſt 
caput, nec multum abit a voce worvay, qua gene- 
ratim notatur cavizas, unde patella fic dicitur, 
Hinc #5:ra3o; dici poteſt Juſus, qui patella vel l. ff ©! 
mina peragebatur: Wer N in iſto genere il ? 
luſus locum habebat. "ATowrraPite defundo cum ti 
quadam ut /onum edat. Dicitur a noTT@þdes » in quo do 
genere lufus verbum -proprium erat. | Et 

© Kerry caput,  Oritur hand dubie a re, de quo * 
5 modo dictum. Hoc autem, ut modo dixi, idem i ©? 
quod * r. quocum convenit CET unde ortun Tha 
ne any caput. e e e e On B 
| | Korvay caditas. proxime oritur a xarvs pre ien Pr 
ac verge, & pp. diminutiva vox eſt, term inatione | di 
5 Dorica praedita. Haud dubie oritur a-*«w cavo; 1 00 
cavitate autem varias habet notiones, quae in Le. | 
xicis quaeri poſſunt. [Rr apud Graecos idem 
eſt, quod Latinis acetabulum, vel ſextarins. E. 80 
Ke ronſura. Haud dubie eft a %, pro vs, 
cognato alteri x5pu N reiß tondeo. Hine & Mets. 
1 phorice Latinis CURA dictum cenſet A. Schulten 
fas, Orig. Hebr. T. I, p. 137. quod cor quaſi 
attondeat, depaſcat, exedat, quorſum retulit illud 
Vir gili: land baec te cura renordet. "0 dſi ta- 
„„ 


Ki es. oa Kox. . | 439 : 


men conferas obſervationem T. H. (in voce ved 
we) ſupr. p. 435. ex qua x69w pp. fit curvo, cu- 
n Latinis dici quoque potuit ab onere gravi, dor- 
ſum incurvante. Ceterum vocem vpucccs de com, 
notare detonſum, non vero quvenilem, obſervayit Es. ; 
| Spanbem: ad CallimachiHymn, in Dian. vs. 126. E. S. 3 

| Kio; levis. More Jonico ſio Pronuntiatur pro 
was; & hoc, repetendum a zow, Vel zo, pp. 
convenit cum Lat. cavus. I ad eee fuit a 
mnatum. ee e 6 | EE 
| Koques corbis. .Oritur : 2 ow cavus, de quo r mo- 

90 dictum eſt. Vir celeb. L. Bos in Diſſert. de 15 
Etymol. Graeca, p. 37. repetebat ab Hebr. ca- 


W vas, vas concavum: ſed ratio iſta, nominum Grae- 


| corum oxigines ex oriente repetendi, noſtro ao 
| judicio. inimica eſt linguae Graecae. E. S.] 
Ke lapillus , „ qualis in litore ſolet inveniri. . 
| Prime oritur a xoxa«&@, quod non niſi forma 
| differt A negpaiges unde. ſunt e vel aa pb, 

de quo ſupra. 


þ ; 


"Keoxaw: gyro inſtar 3 Eft enim a e Cs 


| quod. forte dicitur pro à es ab xe, adhaerere. 
| Vide ſupra ad 4αναπν: niſi utrumque fit a «ww - 
vo; Lquemadmodum nos quoque, bujus obſerva- 
| tionis Lennepianae VAWOMOTOfs- Lupra Jam notave · : 
| ramus, pag. 417. E. S.] = 47 
1 . Kos; humor copiofe f dens. "Hap: deductum cox : 
| w probabile facit, originem effe verbum xd fn 
be ut ſic per reduplicationem dicatur. [A zxvo 

1 Propagatum Ie > vel r, Belg. gs „ 

ö Ee 4 2 de 


uu. — es. . 


de Ae copioſit us erumpente. Conf. Theoer 1, 
u, 107. & ibid., p. 60. Vale. E. S.] AY 
Koran commiſſura partium coxendicist Von wks ; 
4 6 plicata eſt ex pins, quod ee e han 1 
"We Row, 1 capio ne,, 
|" Kiajues' genus arborin. FO nomen, 1 & Ceitne 
CER benen. ee ih ortum | videtur 2 % 
Aare... 5 e 
2 KeeParet 4+ vat eee, a. Von comme: 
1 5 Fra eft ex *g „ & Rater, Bares autem ortum 2 
Fade nitor. Kpegeros itaque eſt; quo nititur caput: | 
qua re grabbatum vel lectulum notat. [Vox v 
ee, vel xpeParer, etſi damnetur ab Atticiſtis (qui | 
ejus loco rxiwredu dixerunt, ut Ariſtopb. in Nubi- 
bus, vs. 253. &c.) eſt tamen antiquiſſima: quod 
patet ex Polluce, qui Cap. X, ſegm. 35. tradidit, 
enam 2 Rhintone Comico fuiſſe in Telepho uſur- 
patam. — 0 Eſt VOX Dorica, in Dialecto Mace. 
duonica & Alexandrina confervata, & hine ad If Us 
0 Graecienſes propagata. L. C. V.] f 
D ram follnus: - Videtur ortum a * de 
; du dictum Sibi Nabe engeattong obſcurior 
"Ha elk. I 13 
. 1 webun Fur elt a Cons. rauco, 
quem edunt corvi; inde autem translatum, & la · 
tius ſumtum , hominibus etiam tribuitur, vehe · 
. mentiũs Gamanelbus: 25 eltaus idem fere Js cla- 
8 Latinorum © 5 
_ TT Hens. rig e Abra ends waa, 'thpoles 
* allo, wine ne, & 14 quod os Lat. co. 
24 = * 


3 + 0 71 1 Left 


— 
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* autem pale, & noſtrum ane; avod ſigni- 


.. ' : 
3 4 


ficatione convenit cum CREO Latinorum. n | 


valet &fficere; 


| KpouTaAy crapula. Vor compoſita eft « ex noo! & - 
FUN quorum poſterius luctam notat, 5 vel vibrati- 5 
onen, Paipibattonemgues nomine orto a verbo rx _ 
aw, vel raw, vibro, vel guatio. 1 Hinc hama, c 
vel, ejus loco pronuntiatum, ai; proprie no- EE 
brationem , vel palpitationem capitis. Hine 
nurbi genus notat. „ quod oritur ex eſter na ebrietg- 
15. NR atio additae vocalis , in irh, pro ma- 
zun, ea mihi videtur eſſe, quod #98) Pp. ortumn fit, 
per contractionem, ex Dat. udp. . Nominat. 228 
quod nomen olim ae que fuerit. primae declinatio- 7 7 
nis atque nunc eſt rerrige; niſi ſtatuere malis, a- 
£4. eſſe pro. r, ut api, pro perl. : Porro „ 30 
ante dictis fatis apparet, Latinum crRAPULAM eſſe 


tat 


ejusdem originis; vocem, variatis tantum leviter 


| vocalibus * & vs. 11 quidem ipſum quoqu e 1 5 
& 7Vaw verba ſunt, forma tantum, diverſa. * S.] 
| amd celer, „ velox. Vox videtur comp of ta ex : : 
ws & mcg quod repetendum eſt a verbo ire 2. 
| 2remo, unde ortum rana volo: de quo ſuo loco 
dictum eſt. K autem [pro naign] extremitatem no- 
tat, atque ita #pamvor, quaſi ſuſbenſi 8 veſtigiis vo- 


bunt eſt. Si compoſitio foret facta ex wa, & 
he, (unde vir cel. repetit verbum brrapas) noſtro 


| | quidem judicio, dixiſſent Graeci pc rg 9 vel ga- | | 
| eis, non vero e Itaque malim illud ee 
F Ee 5 3 


442. — e — Kpanyi 


pro mera remminatione accipere.. Conf. etiam foom 


in Irrafial. E. T 8 1 
pape as wi Vox tantum Produdior eſt 2 o 
5 mine rec, quod ſaepe jam commemoratum. 
| Kedwſy crambe, braſſca. Foemininum eſta Maſe 


pelle: : de quo mox. Dicitur indem fic forte 


braſſic ca a tau arido, & quaſi rigido. *© 


Keg ue aridus. Dicitur pro #e9/Bog'; hoc aviea 


3 rege, quod, inter alia, videtur ſignificaſſe in- 

dureſco, vel arefacio. Unde de eximie de iis 

rriebus ponitur, quae in JO, , vel * Jean 8 

vel ad ignem, indureſcunt. 15 TA 

*  Kpavtias cornus. Dicitur a 1e; ts a alib 

1 oictum. Habet autem noſtrum eandem fignifics 
tionis rationem, » quam Lat. cornus, haud dubie 


ortum a cornu, quod in origine convenit cum no- 


ſtro ve πνν & ee. unt, nempe, „vicina (ut 
alibi vidimus) rob, Kap y We, ve, 2 & ſimilia: 

g quibus omnibus ſummitas alicujus rei notatur. 
5H Repos gramen, foenum. Haud dubie ortum ef 
a veg. Neſcio tamen, utrum dicatur a carpends, 
an vero ab arefaciendo: © quam notionem”vidimy 

ad vocem , nnd 
| Regiraryes Crataegus 5 arboris genus. Eft: VOX com- 
poſita ex ape ros g & aiyoc.. Prius eſt a nomine ng 
caput; poſterius à verbo «immu, unde alk,  aiyy 


oritur. Significat itaque Kegrays, eximie, quaſ 


capus quatiens, vel in altum 7 . n, 8 vel f. 
= mile 12. rv TI 


| 10 
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„ * 


70507. Won orta eſt a Recs ſuperior ſum. 


155 ee ad robur translatum, quo quis altero 
plus valeat. Differt autem, in uſu, leviter a 4g 
16, quod ortum a Kegyra:, tertia Praeter. perf. 
paſſ. verbi Kaps, unde Kapzw, & inde Kezw, quod 
peperit noſtrum Kee. Nempe, Kha ro Ponitur de 
viribus corporis & robore, quae etiam maxime pro- . 
pria notio eſt voeis Rar: | in uſu tamen hoc in 1 


primis ad animi firmitatem & robur reſpicit. 


 Kexvges J. ficcus, 1 igidus, „ @ridus, Ejusdem eſt ori- f 


ginis ac VOX Kęa ugs, ortumque a ke. Neſcio 
autem, an ad rigiditatem tackus translatum fit vo- 


| cabulum noſtrum „ ratione habita ſignificationis, 


opponitur certe voci yairgeos glaber. 


bis wre & i ut ſunt * , ue, 19 4 inde re- 


| Kixpao, & contractum KDG Porro memoratum 


tem a Paw oritur Rahe, fic itidem a Kepalco fluxit 


quae eſt vocis g, & ſimilium: ut proprie x- 
ex dicatur id quod habeat plures / ummitates, atque 
inde ortam aſperitatem, „ rigiditatemgue? Ut ut eſt, . 


de. Fuüerunt variae verborum formae, qui- 
bus notio miſcendi ſubjecta, ortae ab obſoletis ver- 


ed, & nepali Porro ex reg w factum eſt Apel y 8 
unde nomen Kj@ue, id ipſum notans quod mir- 
| tum eſt, & Rgaryg »: pp. eum notans qui miſceat, & 
inde eximie vas, in quo vinum miſcetur cum aqua: 
de qua re etiam evg eximie ponitur. Praeter 
haec verba memorata, a Kpote fluxit reduplicatum 


> yan * —— — — — — 1 —— — — —— — — — — — 
: _ map 
— — —ͤ ͤ — —„— I 6" 2 — 2 — 


| Kiew peperit verbum ki, & inde Kip Uti au- 


| Kaine » etiam miſcendi notione poſitum. A Kepa. 


* * — 
* ” * 
— n * . a he — — — — 
— — r adi i SbrnSs > Irons tn, ener hon DOA = 0h 


N ortum + proprie poni. ſolet de dua- 
. bus rebus diverſi is, & in primis quidem liquoribus,, 
| quae ita nn ſceantur & intime permiſceantur, ut ex 

iſta commiætione unum aliquod fiat. Differt autem 


g hoc ch usga v ab altero e e hoc modo, 


ut evpuphecy de iis ponatur, quae Latine dicuntur 


concreta, cui oppoſſtum eſt Jiang, quod Pons | 


tur de rebus, quae concretae deinceps diſſulvuntur: 


atque ita Yb &.  drlxpurre a Philoſophis eximie 


tribui ſolent corporum concretioni & dilſolutioni. 
115 * facile ** > PAs .quomgdy a en 


XA 


5 tione transiit ad commirtionem. "bl... qui, in cem 


conver ſus, forgert: Humane * .poteſ mel, 

vel admiſceri. 8 ale 80 

Keie, vel aper e 5 6 8 fp6- 

- dtemus, Comparativis adnumeratur; ſin vero vo- 
cis natura conſideres, proprie eſt Adijectivum 


| Participiale, ortum A verbo ETOP vel ei rr: 


quod, a Futuro. weite, primitivum habet azciw vel 


ug. Hoc autem, in antiqua lingua Graeca (ut 
vicinum verbum 2g) fignificavit imperare, vel, 
proprie magis, validum eſe, & ſuperiorem eſſe viri- 
use unde ductum nomen xe#roy Tobur ſignificans, 
7. verbum inde deductum ue, viribus valore & 
 ſuperiorem eſe... | Ex dictis facile apparet, ut ver- 
bum re » & participium «e&7&y , ſic quoque 


vfccc & nteirron natura ſun, ſigniſicationem con- 


Varandi habere: quapropter etiam promiſcue con- 


ſtruuntur verbum Tenn. K. nurn cha-. Sie. lo, 
7 cutl 


ww + % 


entiones obviae ſunt ert „ee & ZgerrTOVE fide 

1%: & xe vel KEfTTVA e AuTvs vage, 
Ache dico & c. [Conferantur quae dedit Valckenaer. 
ad Euripid. Phoeniſſ. vs. 896. p. 333. & Adnot. 
4d Eurip. Hippolyt. p. 294. 298. E. 8.1 
bel Pectkine pulſo. Proprie poni videtur de 11. 
1, qui editur, primis hujus verbi literis in gut- 


tranſitivo adhibuerunt (quemadmodum Graecis 
quoque noixtey interdum eſſe „ idem atque xv, 
& quidem edere ſonum moleſtum, inſuaviter crepe- 
wm” obſervavit H. Steph. in Append. col. 1290.) 
verum etiam ſenſu tranſi rrivo, ſive activo; unde 
apud Statium Theb. VI, VS. 687. Hera crepant, 
id eſt pulſant, & reſonare faciunt. Vide plura a- 
pud Forcellinum in Lexico totius Latin. voce R- 
o. Ex qua quidem convenientia verbi Graeci 


ture pronuntiandis. Hinc transfertur ad /onum, 0 
qui editur pecrine pulſando fides: unde ipſam porro Ii 
aftionem notat pulſandi pefine, [ILiteras n & K, 0 
ſaepius, inter pronuntiandum, permutari, res eſt ll! 
nota ſatis, & a Valio, in Tractatu de Permutati. — | (pi 
one literarum, exemplis comprobata. Lea e 00 
ſmile videtur, Graecorum f eſſe Lat. EPA- Lil 
RE. Quod verbum Latini non tantum ſenſu in- ; | 


ben, cum Lat. CREPO, facile quoque reſolvi poſſe | 
autumem dubium, ſitne crepo etiam tertiae con- 1 
Jaghtionis apud Latinos, quod tradidit . | 
Grarhmaticus , p. 2188 Putſcbii. E. S.] 1 
1 fuſbendo. Ortum eſt a verbo vt, quod 5 ; 
| Ut quaſi n Altun ngo, verbo, ut alibi vidimus, 6 


— N orto 


—_ y * 


* * 
RF ˙ U ts Eb oh * ar * * 


— 
4 — . „0 — — 


— —ͤ—ä——— — —— —U—m ——— ͤ¶»ök ile J , 


orto a xa vel ſimili forma: 
ad ſuſpendendi notionem. 
„„ Verba antiquiſſima ſunt Kyle & Kegu, quae pro- 


unde translatum ef 


: prie ſignificarunt Princeps ſum, primus ſum, vel ca · 


put ſum. Nomina, nimirum, antiqua (unde ver- 
ba haec oriuntur) 229%, 3159, conveniunt cum . 
exc, devs np, wes Lat. COR, ſimilibusque: quae, 
partim ipſa ſuperſtitia, partim in compoſitis ſer- 


Vata, proprie ſignificant rei cnjusvis eætremum vel 


ſummum: unde ſpeciatim de capite, cacumine, alia- 
ve ſummitate ponuntur. Hine facilis ratio, quare 
| verbum, inde derivatum, nechae ſignificet ſuſpen- 
io, quaſi dicas, in ſammum elevatum ſuſpends, 
TCernitur autem iſta poteſtas » non tantum in hoc 
naoſtro verbo, ſed etiam in derivato Participiali 


© no1wdc, quod proprie contractum ex upyuives, pro 


— nexonulyor, Hoc vero, analogice retrocedendo, ap- 


1 paret eſſe a verbo * „ vel r: ut xgnpves Pro- 


pPlrie ſit, quaſi, in ſummitate ſuſbenſus, a qua no- 
tione facilis transitus eſt in eam praecipitii, quae 
Voci buic adjungi ſolet. 
eſt verbi Latini REMA, cremare: etſi in origine 
idem haud dubie ſit, quod Graecum nge Nem- 
pe a vibe ſeco, eſt xhus, PP. ſegmen, ſive fruſtum 
reſectum, notans, peculiariter fruſtum monetae ni. 
nutulum. Huic voci xieus, per metatheſin ua, 
adfinis videtur fuiſſe alia obſoleta gν⁷, unde ſu- 
pereſt Latinorum Plurale NA, ſegmenta five 
| Fragmenta ligni notans „ quibus fornacem incende- 
ba nt. we Heb. Kale >. Fegvouaras · Jam vero, 9 
2425 | Gs hoe 


idem vir cel. alibi: 


[ Diverfa nonnihil ratio 


| Kelpfatar; = ers "ape e. . 447 


boe fonte ductum Lat. CREMARE nihil aliud vide- 
tur fuiſſe, quam cremiis ejusmodi ſive ue, ſuc- 
cendere : ut cremare Lat. ſit verbu! um denominati dm. 
Go: 
Hdd, . Dicitur pro e ; quod ; 


formatum ad imitationem ejus ſoni, qui editur in- 


ſtrumento Muſico, quale eximie noſtro vocabulo 
deſignatur. [Ejusdem quoque originis vox eſt La- 
tina. erepitaculum, Conf. Ez. 3 ad Callim, = 
Hymn, in Dian. vs. 247. E. S.] . 
eiue Jucundus, gratus.. Vox videtar compoſi- ; 
ta EX vgn, & yore Ker autem, ut ſupra . 
vicinum eſt voci rg, & COR Latinorum : 1 yes 
porro a verbo ys inſinuo, vel capio. lraque Haſs. 
yvo; pp. fuerit quod cor obleBlat. : [Vide interpretes. 
ad Iliad. A, 106. E. S.] . . 
_ ei cup 1 e eſt ex 7 

w1 [pro x«gy caput de quo ſupra, & Se, quod 
contractum ex dipwoy, a verbo J ligo. Lide 
cel. auctorem in Animadverſ. ad Coluth. IL. bs = 
Cap. II. p. 8. 9. E, 8, . 8 
Leads Praecipitium, vel . . ori itur a 
el, pro neupyubec ». Participio verbi z-g@, vel | 
wis, quod cum reel a componendum. [Vi = 
de ſupra 3 in xprualw.] . SEED „ 
kenn fons. Haud dubie in origine convenit cum 
verbis _negw, xeegw, & Lat. cREO, vel CRESCO : 
ac fortaſſe dicitur a ſaliendo in alum; ut ita ſigni- 
ficationem .acceperit 2 nomine "oe , vel 1 


| 1 „ 


1 = : 8 | 8 "un K 


. bens. 


unde repetunt illud e, 


448 . | EP unk. — Keine. 25 


5 [Si contuterid Lat. cn, ſive Plurale hujus ctw; 
NA, quod, in Onomaltics veteri, exponitur 7 
iges, id eſt, inciſurae, veriſimilius videri queat, 
kgm pp. eſſe inciſurum, atque adeo Pen; 8 
e unde aqua exſiliat. E. 8.] 
kerle baſis, fundomentum. 
: ui ego, ſigniſicante, inter alia, validum e. E. 
tiam crepidam notat, id eft calceamentum ſubaera- 
: : tum. Stirps Klo ſeco. | 
cillima denominatio calcei ſecti ad pedem; & duci 


gquoque poteſt illa baſeos, „in qua columnar, ſive 
columnarum pedes , firmantur, nempe, ope inciſurae 


vel foraminis, ; ut er . fit Tons 5 and 

5 28 4 

vel ſtrido, "pride edo. Faftum en 2 Faro 
- [T ribuitur huic verbo Futurum ſecundum Ke4yi, 

quod eſt apud zvsTA- 

TIA & in editione Clarkiana Homeri II. n, 


| 470. Sed videtur illud xe five kelue proprie es- 


ſe Imperfectun verbi xe vel kein, de CUE mox 
in Ken. E. S.] 3 
Keim horde um. 


E. R 
8 Cxeſics, annulus » circulus. Per metarheſin ler 
tur pro Kigxcs , Lat. CIRCUS: 2 quod a xbupre , Prae- 


|  terit. perf. Activo verbi %, pp. ſeco, per. manu 
RE orbem converſa. 


Eadem origa eſt Hebr. 220 


a 2s Arab. 2, Saur in orban. Aliud autem 
we af „ 


"Repetendidas eſt 1 


A qua notione ſecands f- 


5 Videtur ortum a verbo ebe, 
5 vel Keie, ſecerno. [Niſt malis ab aculeis quibus 
l * „ id eſt, pungat, vel ſecer. 9 


Reva 5 5 5 449 | 

verbum elt re ere a ſono factum. Conf. de 5 

hoc "Erneſt. ad II. II, 470. & ſupra in . E. S.] 

keln cerno, ſecerno. Ortum videtur a , un- 
de veige  depaſes: de quo verbo ſupra vidimus. In- 


de igitur eſt wei, ve KeAVE. {Confer dicta ne 


perius in ve, & quae de verbo Latino cerno 
3 


Perisonium ad Sancti Minervam, p. ys 
5 &c. Vide & Erneſt, Ad. Odyſſ. * 25 262. & 
We eſtlingium', „ad Diod. Sicul. XII; 534. ibidem lau- 
datum. „, Keave judicare. Prima poteſtas eſt 
cernere: quod ipſum Latinorum cerno eſt a . Hoc © 
enim pacto procedit Analogia : keſi˙, npives, K, 
literis transpoſitis, übe, unde Lat. KR NO. Jam 


utata ſunt inter I. Kuſterum . 


vero ckRNO maxime uſurpatur de cribro; quod no 


men inde itidem derivatur. Hinc ergo vee eft 
bonum a malo /c; eparare, - unde ad Judicium transfer= 
tur. Egregie ponitur [apud Ariſtopbanem, in Plu - 
to, vs. 48.] Tg dr ee; Uſurpatur enim de ex- 
phcandis oraculis: diciturque eodem modo reef 
vereudv explicare, exponere, oraculum. Non alis 5 
ratione [¶Euripid. Hec. Vs. 89. &c.] dicitur e 
Ines" inter prerari, exponere, * ſomnia: unde etiam 


dorum Siculum habemus roy Xenopay rer judicem 
& inter pretem oraculorum. Ta tir eie; ergo eſt? 
unde, ex qua re, Hoc colligin T. H. „ Eft in 
eodem gloffario'veteri gloſſa haec notatu digniſſima: | 


ſomniorum inter pres vocatur o veforei xu. Apud Dio- 5 : 


Aula ce. Ponitur ibi verbum RN propria _ 


ſua 5381 4 rents eus virtutes wanaruntt 
. + Ft . 


4430 


Ceriere enim cut G dn 8 proprie notat 
bernere cribro: qua vi etiam verbum Latinum adhi- 


Ter docuit. y Kuſterus, in Diatribe de verbo cer. 


5 C Sanckii Minervae editioni, a Perizonio Dia- 
Hite hace eſt ſubjuncta. Si altius. adſcendamus, 


verbum AK pp. videtur poſitum fuiſſe de motu in 


eee dato. Unde in neben orta eſt notio ton. 


1 dendi, ſed ita ut manu in obliquum convertas. 4 


now porro productum eſt nee, ve Pro Keele 
dixerunt :: pro rtgve autem, vel (priori vo- 


cal, per contractionem, ejecta) neu. vel (ne. 
. glecta vocali poſterior 1) xigye 2 | unde Lat. CER No, | 


Graeca itidem Kegvor , Ke, Kiev z apud He/jehiua 
i alioque obvia , profluxerunt. E. S,].. 
eds aries. 
nomen Ke quod A %. Componendum autem vi 
detur cum zovTrw, quaſi, cornibus Peto. 

55 Koc ſubtegmen. 


ejusdem originis eſt. 
#poxisy Quin & pots cujus Accufativus' ae (quod 


male creditur per ſyncopen factum eſſe ex . 
Stirps 
Unde w, 

* AX: bujus Praeter. perfecto  XEXEPOR. ford, 
1 factum v9 i 1 


by 40 ſupereſt apud Heſiodum Foy. V. 538. 
videtur eſſe xipw ſeco, reſeco: tondeo. 


e pp. tonſus, vel qui, quae, 
quod” rondeturs. aut tondendo reſecatur. Hine ſubte- 
gmen villoſum (cujus extrema identidem reſecantur 
& praetondentur ) in forma foeminina, Cuſu Subſtan- 


tivo) Vocatur xpoxy „ ſubaudito per ellipſin nomine 


Originem forte non aliam badet; ac 


Videtur eſſe a u, quod com. 


ponendum cum Kew „ & OA VW ſecerno f a quibuscum : 
[pro ne dixerunt etiam 


- Rhone, MEN xa 1 15 lor 


whom 8 vel ſimili. Lane etiam ox Nr at. 


ex eadem origine dixerunt. Ceterum By maſcults. £2 
$9 forma, „ rodres ſimiliter in uſu eſt, & Latinis : 
quoque uſurpata, voz; nempe, CROCUS, ut Nis 

ad. E 348. &c. appellationis ratione aud du- 
bie petita a ſimilitudine, quam habet cum villis = 
txtoriis, © Unde ſatis apparet, quam inepte duca- 


tur hace Vox ex Hebr. - D555 (quod Codices non- = 
willi exhibent Cant: Canticor. IV, 14. pro [ak >) 


cum. contra Hebr. D272 >- ſi quidem ea lectio ve⸗ 


n fit, quod parum yeriſimile, potius repetendum 1 
videretur a Graeco Kees. Conf. Sainafe Here. 
lin. p. 277. a. C. 248. b. . Ve... Bocbart. lie- 

tos. PI. I, Li II. col. 288. nden, ad Callim, 


Hymn. in Apoll. vs. 83. E. S. J. EE 


Feęcvoe Saturnus, temporis deus. | Jem antiqultus 
proprie fuit, quod xgovee tempus: de quo ſuo loco. 
|  Originem habet «».- Ratio ſigniſicationis oObſcu- 

| rior. / [Confer infra . obſervationem cel. Lennepi : 
ad vocem xpvvos fearebra 5 Jour: unde veriſ] mile vi- 
deri queat, deum temporis are eſfe dictum, tau- 
| yuan fontem & ſearebram rerum omnium. E. S.) Y 1 


Rpoodos fimbria. © Qui compoſuerit vocem xexs7: 


"oh finbriam notantem, non dubirabit, quin Car 


hoe a zee ic noſtrum) a vicino :e fit repeten- 


dum: cujus utriusque originem ſtpra vidimus 
eſſe. vlg & nomen x, vel n Itaque ejusdlem 2 
* fuerit ac 2 3 kg. Vide 


452  Rpiracor; — Rpirras 


Salmaſ. ad Jul. Capitol, p. 128. laudatum a 7. H. 
ad Ariſtoph. Plut. p. 251. E. 8 
bes ra doe tempus, capitis pars. Videtur tet 6 


8 Polſo in ea parte capitis, nempe a nomine ern. 


vpe ros pulſus. Ortum eſt a kee, 1 idem ac 
x: de quo ſuo loco. 5 
8 Kpores ſcatebra. proprie non differ a nomine 
bee, & originem habet verbum pes. Videtut 
; futem eandem rationem ſequi, quam VOX . 
Ko pulſo. Dicitur pro Koc unde Kodros: niſi 
ſir factum a ſono, ut multis placet. [Conf. Valet. 
adnot. ad Adoniaz. Theocr., p. 357+ 356. Com- 
8 poni poteſt cum Kopuv T. NY 
eee rigor, frigus. Dubium Mien poteſt, utrum 
x, hac in voce, litera ſit originatis , nec ne. 
Videtur enim convenire in origine cum Latinis 
RIGOR , & FRS; & quidem repetendum eſſe a 


ove, quod vicinum verbo %% & pt, unde porto 


nE OO, RIO, RICTUS, & ſimilia. [Graecorum u 
Aceoles pronunciabant Kevee , quod hand dubie 
idem eſt ac Lat. choR, ſanguinem notans frige- 
factum. De litera « , praefixa ab initio, vide. Ama; 
og. p. 213, & infra in Kpwriw, E. S.] 


Kov/mrw ab/condo. Stirps dubia valde. Haud Cari 


 ſcio, an k hie lit litera originalis. Fortaſſe, literis 


a & permutatis, ut alibi ſaepiſſime, Graeci xpirrs | 


dixer unt pro xv rr; hoc vero pro Kenvnrw: niſi 
magis Placeat, eſſe We ee de 4 e 
in e E. e F 122159 


4 


ede — 0. 43583 


— erocito. A ſono factum verbum eſt. rb 
prie notat rauca voce clamare, diciturque de ani- 
malibus, ac praeſertim de avibus, rauca voce cla 
 mitanizhus. Porro in genere de eo ponitur, qui 
alta, ſed rauca & aſpera, doce clamat. Hine com- 
poſitum yu. duplicem habet poteſtatem, apud j 
Atticos: nam, vel notat alicui e longinquo accla- 
mare, five inclamare; nempe, ut magna voce illum 

revoces, vel ſignificat adverſus aliquem magna voce 


encaris & convitiis ipſum impetere &c. T. II. . 
Kut aceruus labidum. | Videtur ortum a Kagb, 


quod repetendum A: naß, vel aß: ut e pro- 
prie ſit acerovs rerum , multas eniuentins. haben- 
tium. [Pro win? etiam dicebant Na h- 2 notab at- 
que hoc ( Euſtathio teſte ad Niad. 3, 729. col. 
330: 37.0 pp · aſberum, & confragoſum cet. vide 
Steph, App. col. 1303. Unde veriſimile eſt, ſtir⸗ 
pm ejus eſſe , frango, ex QUO #AFp25 9 &c. E.S. 3 

* Kewrode tas aquarium. Forte recte Ety -mologus 
petit a verbo «a eſfundo, quod a eg Tepetone 5 


dum. [Vide ipſum, col. 541: 30.] 


- Kraus acquiro. Eſt ab Activo wow, cui  vici- 
num rio, & inde ertum ende. Forte origine pri- 


ma convenit cum verbis xiwy k, v, de quibus 


dictum ſupra. [Krdoa:, ex virtute verborum Me- 
diorum, proprie ſignificat mibi comparo, & dein 
mibi comparatum paſſideo; quare αν,s, pp. Cam 


paraui mibi, ponitur pro paſſideo &c. T. H.] 


- Kreba inter ficio. Conveniunt inter ſe, ut varia 
docent tempora, xii , (unde noſtrum PE DIE 
9 8 | | | | * f 3 ITY | vas 
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1 


"vos xrel & vrch ul. 5 Crlbaseum 6 quis compo: 
Fuerit verba nal e uh 5 naive Ocido, caeda) 


fimilia, vix dubitabit, quin ab eadem ſtirpe 


"WM quoque ductum noſtrum. [ Potuit etiam, adfci- 
ta, ab initio vocis, litera 1, rend dici pro ehe, 

pp. tendo, extendo: porrigo. Quod ſpeciatim dixe- 
runt de mortuo, extentis pedibus , manibusgque, 
numi Jacente : unde Allud: vr rage II. N, 635. 
0 119. -lengud Arcen, hoc ex fonte, idem fere 

1 uerit, quod Belgarum nederieggen, iemand veerlig- 
ges, eene neerlaag don. Stirps xt, cui vicina 
ral, TV, quod poſterius fortaſſe dedit eee 
G: allicum tuer. E. S.] | 


kreie peffe, 8 Origine convenit haud dubie « cum 


Ars e nempe, a verbo ſimpliciori rtuu; 
& dier videtur 2a caedendo, dividendaque. \ FNifi 
malis a . praefia x, repetere Kriw pp. extends, 
Pure. ide In rei, E. 8.1 55 
= Krigess Juſta, oxſequiat. Wiebe ortum elle 2 
klo, cui vicina ſunt rde, & ſimilia: quae vide. 
5 Solebant veteres, quando juſta alicui ſolvebant, 
res pretioſiſſimas, & quidquid defuncto fuerat 


in delictis, Togo traderc. Vide. Plutarch. iT; II, 


p. 1104. Heroicis temporibus eum morem jam 
obtinuiſſe, ER Homero ſatis conſtat. Veteres ap» | 
pellabant. wriges quae recte Hefycbius interpretatur 
_—_ 7, 8 11, reg KATY OPEYOIS. T1560 aver ; Vide 
II. a, 37. Od. a, 291. & . Vocabantur autem 
alete quia erant, quaſi. , Volſaſtanes mortuorum. 
Krigac enim, vet rige, oh a art » Paſidens — K 


kot. — Kg. FFF 
gen, apud Aubin, idem, quod vr Ar fed ulus ! 


voluit, ut illud proprie diceretur de iis 7-075, - 


quae, velut POO in Monumentun ponebane "© IE 10 
ur. T. II.] Cr oe of 


Kei vee junentum, pecus. Haud | te originem Fl: 
habet verbum «:, unde xr&oua. [Simili ratione f 4 | i 
Hebracis W pecus dicitur a 3p. , ideſt, „„ | ; | 
qrirendo BY! . Alio loco vir celeberr. , wx ver- „ 
bo vr ve el vica˙õο r ch inquit „ nomen . Will 
ctum eſt * „ hotans po/eonem:; Ram u verbo Iii 
nt oh pat Aoriutus x ad ſignificat „„ 10 

[Vice ad rot. K&K + Iftud autem ee | . | i | 
2 | Polt e „ peperit contractum , — 
quod recentioribus Graecis uſurpare. placuit-'pro.-: al 
jumento, & in primis pro egquo. Cujus translationis Es Ii 
| ratio reperenda eſt a veterum poſſeſionibus: quas | |[il} 
potiſimum conſtabant in pecudibus & Jumentis. . | 
quuntur autem hane ſignificationem maxime deri: | ||| 
vata a nomine #70 des, ut riert ru Junentarlus, ö 
| alia ſimilia. ND I . — 
| Rnifw condo. - De hoe dletum jam eſt ad verbum ©... -— 
rde. LComparationem verbi noſtri ar m 
altero creeliai, valde commengare videri poſit Hes = 1] 0 
hebius, vocem uriegec, hoc modo exponens: K | 1 


Top8:*  eixoFeoTroTa® rig Sed audiamus Vale lena 5 5 | 1170 


rium, in lectionibus ad Act. Apoſt. IV, 34. „ Kr: 
rg; , forma vocis rariſſima“ inquit „, ex pe ZOE 170 
cas loco, in  Hefychii Lexicon fuit recepta: ub! 1 ö 
editur: Kryroge;* Enderroro urig. Hic Vero neu- - FEAR 
tris n 8 alige ec Guyeto auſcultandum wil 
5 us C Ty 1 Jy 5 104 
ny EE, 8 L fy 
1 

TRIER 


a n _ " a * — . - 6 * r I.” We; * <p bet 5a PS 
3 r = 3 ä AKASA S * * . F 


: eſt - Ultima vox rise. non pertinet ad xriroge, 
5 ſed ad wrivogts » quod, ante vr, eſt reſtituendum. 
5 Krirvp enim eſt conditor, a veteri verbo «ria condo; 
cujus forma productior «ri tantum in Lexicis in- 
venitur. Altera tamen antiquitus obtinuit: nam 
dvi vel circa his uem habitantes, Homero dicun- | 
ftthur, nx, Iſtius vocis occaſione Euſtathins 
dd Id. Ts, 104. 109. p. 1175: 13. Jener inquit, 
po u en ave 65 eb 70 ria #82 * N ol iv Th rpc cg. 
5 dio. KI, erte io KTITOLES, | Sed & in iſto Euftathii 
loco, hoodie mendoſe legitur x#roges, quod ſigni- 
ficat pures. — 

— | Graecos legere cupiant, in primis obſervandum eſt, 

VpPocales „&. eodem fono fuiffe, a librorum de- 
FE ſcriptoribus, | pronuntiatas. Hie fons multarum 
| correctionum, in auctoribus detegendarum. Quod | 

t quis exemplis confirmatum defideret, legat is Mi- 

_feell, Ob Vol. IV, p. 285. 288. Vol. VI, p. 
EY 770 Vol. X, p. 208. Bergler. ad Alciphr. p. 211, 


: * 14. n. 4. Arnold. in. Animadv. p. 68. & in 
1 Lect. Grace. p. MPs; 57. 95. Henſterh. ad e 
Plut. p. 240. 378. L. C. v.! | 
. Krides Aries, Neſeio an fit a %, ut müll vo- 
| Junt. [Vide omnino Etymologum M. col. 542: 


155 Atqui, ut «rvzw manifeſto eſt a r, & 
zrinw Videtur eſſe a aͤ,, (litera « praemiſſa: ) ita 


Id vero ab illis, qui ſcriptores 


Helseling. Probabil. p. 312. Heinſ. ad Theophr. 


ubi plures hujus vocabuli derivationes haben. 


Jonge veriſimilius eſt, „ xriAoy ariezem eſſe item a xii- 


du, hoc vero pp. Wem elle quod nh, unde be 


— 


P 


rio. — ve. | et 457 


| as: vel. ech. Vide infra i in rh , Ei 10 loco. 


E. S.] 


1 bret, Ino reſto. Meas & nde Veibum 5 
ab initio habet K ſervile. Formatum namque eſt 

2 rum quod a TUTW, pulſo, verbero. Itaque, uti oy, 
Belgae dicunt donderſiagen, „ita Graeci videntur - 
dixiſſe KTUTY otra * 2 rue autem & rome Jupiter | 
dicitur, quando zona. II. ©, 170. h, 479. Ns 


ou. Conf. Infra. in tvrre. E. S.] 


bb Wee e W - Stirps elt a - 


turgeo. DR 


Kovacs faba. [lem refticutur, & popilla extume- 
ſens in eee ng Et hoe a ww 5 


eſt. 


15 1 Kilavoc caeruleus. A xv  Furgeo nomen n 2 Ha- : 

Gus, tumor. maris, unda. Ab hujus autem ch. 
re noſtrum «ar; dicitur. [Malim repetere ab ob- 
fol. wa, eujus vicina forma wo videtur reliquiſſe 
nomen XVos „ quod Heſychius NEE: wit, id eſt, Lu- 


n, explicat. E. S.] 


' Kvag foramen acus. Ortum eſt a uo, en 55 
dium a turgedine. 1 cavitate repetit Is. Hoſſius, 
page vide ad Heſych. Alb. T. II, col. 30g. E. S.] 

Seele gvuberno. . Eft: vox conpof. "EX Beg, 
vel , & naw, quod, pro #wdw, repetendum 
eſt ab ape, de quo ſupra, [p. 289. 290. Notat 
autem tee frequenter moveo: uu porro (de qua 
voce mox dicetur) caput eſt. Kuß igitur pp. 
eſt caput agito, quod eſt guberno. [Lat. GUBERNCG 
eſt ipſum hoc Graecum e 45 literis R 
— Ff 1 e, 
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6, ut t ſaepe alibi, permutatis. Ceterum Aeoles, 
pro vary rue „ GUBERNATOR „ dixerunt xUMepvyryc 3 
quod magnam nobis ſuſpicionem. movet, vocem 
compoſitam eſſe ex 5ua fiudus & tgva moveo: ut 
lere Proprie fit quaſi gui fuctus moveat, motor 


Nuctuum, quem deinceps vero, literis „ & 8 per- 


mutatis, vocaverint 46 . Confer. Etymol. M. 
col. 543. Aliam originem vocis ſuppeditare poſſe 
videri queat locus Homeri Od. M, 217. 218. Sed 
Lennepiana illa, vel noſtra videtur _ vera, In- 
ſpice hic omnino IL v „ 316. Od. 1 > 76 As 10. 
c&c. E. S.] . 
bun caplit. Dicitur a cavitate vel agen, 7 
quae notio eſt verbi 4, unde oritur. „„ 
kuf ſecuru. £ Haud dubie eſt compoſitum ex 
h 40.8, vel nun, & , quod idem ac yAo: clavus, 
de quo ſupra, ſp. 320.] Eft itaque e pp. 
inſtrumentum, cuſus veluti caput clguum habeat. [A 
forma incurva dici, Guyetus conpirſeiat.. Vide ipſum 
ad Heſhcb. in voce. E. 8, 1 . 

ko ges Peſſerg. Ejusdem eſt originis ac g wi: a 
7 verbo, nempe, ad, turgeo) & illi quidem. voci 
Vvicinum. gie pp. eſt Agura a ſex partibus qua- 
drata, quod Latini vocant guadrantal. Quia au- 
tem alæa eam habet ſiguram, dicitur og. Hino 
quoque eſt aug, fgura cubica praeditus. K 
etiam ponitur pro /tatu firmo (aleae enim quocum- 
que moventur firmae jacent) & homo conftens di- 
citur dg. T. H. Plura vide apud Heſych. in 
voce, * ibidem apud viros doctos. E.: S. I. 


F one Fo ear ereem——— 
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. re, 0s bi ſeu os in eubito eminent. | "Eſt 4 
uit, de quo modo dictum. N 
Kudolude tumultus, vel turbo tunultuantium.. Vox = 
compoſita eſt ex vd , & & e quorum hoc bim 
notat; ut ſuo loco dicetur. xd autem, dictum 
2 ww, vel rurgedinem, „ vel motum ecitatum, fignt- 5 
ficare poteſt. Convenit, nempe, verbum we 
(unde oritur) cum d, ſimilibusque. Kudos; ita- 
que pp. zurbam & tumultum, in via excitatum, no- 
tat. [Veteres Grammatici vocem noſtram ſimpli- 
citer rape Segue, ; 85 conturbationem, TUMUL= 
TUM, exponunt: cui interpretation uſus linguag | 
ad amuſſim reſpondet, II. k, 333. A, 52. 164, 
538. „ 210. Heſiod. Arn. Vs. 156. &c. Ita aque, 
uti TUMULTUs Lat. eſt 2 TUMO,. vel, forma eius 
produRtiori, TUMEO , quidni etiam noſtrum ] 
pi, a forma Graeca productiori zd:@ , & quidem FH 
ab hujus prima praeterit. perf. Paſſ. perſona, news 1 6 Jil 
| 


Super, derives? Quod ſi diſpliceat, vide, num 
wdowuos ſit a Dativa d 2 veteribus r, eadem 0 

fere ratione, qua rates Pp. eſt ab tra, tive a 8 
Dativo obſoletae vocis tres. E. ä N i 
"Rider gloria. Dicitur ab excitando & tur gend: 1 
quae notio eſt verbi a, unde oritur. Ab e 10 
virtute transfertur etiam ad convitium, ex ira pro- 
fectum. Diſtinguunt, nempe, Grammatici . 
150%, & wd: quorum illud, decus, gloriam, hoc VVV 
vero maledicentiam, convitium notat. Vide Hleſycb. : _. FR 
In voce, & ibidem viros doctos. 2 | K9ges gloriam 3 + FI 
vgnificat, ducto nomine a tumore: & plerumque © i 
— ſumb fi 
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ſumitur in bonam partem. 154 igitur eſt omne 
id, quo quis ſupra alios excellit, Sio G, vo- 
catur «5%, i. e. dignitas, qua quis ſupra alios emi. 
net. Hine & pro vickoria ſumitur, in phraſi «3; 
aeg, victoriam reportare. Dii a pottis dicuntur 
5 xd Tv c vickoriam alicui dare, & dein etiam 
regnum alicui tribuere. 55 Hoc igitur modo intelli- 
gendus eſt Homerus [II. A, 279. vxnrrd x05 Barney, 
& re Zevs dos Wuxer Sceptriger rex] cui Jupiter banc 
We praerogativam, gloriam, dedit. T. H.] 


Kkucao miſceo. Ortum eſt a a, & conveniunt 


1 13 , & konte cum ul, v, nic! ut adeo parum 
referat, ſive ſtatuas reduplicatam eſſe verbi for- 
mam, ſive formatam a Kvxw & fic a we. Dicitur 
autem a notu, quo res turbantur , & proprium eſt 

= liquoribus miſcendis. „ [Kvxcc, apud veteres Grae- 

cos, ſignificavit zumidus. Jam vero quodcumque 
miſcetur, addito fermento, tumeſcit. Hine Kvxoc quam- 
cumque farina am Jubactam. „& fermento tumeſcentem, 
ſigniſicavit. Hinc ku miſceo, & miſcendo ſubigo: 
quare, in re coquinaria, uf urpatur pro multas pars 
tes inter ſeſe mixtas ſubigere. Inde translatio fit 
egregia, 4 ponitur ſimpliciter pro inter ſe commi- 
= ſeere. Sic v. gr. apud Polybium, aliquis dicitur, 

. Kusg 1. reapllara, Thy FATE ay res, vel rempubli- 
cam, miſcere. Aut, porro convertendo inter ſe 

55 ſurſum deorſum miſcere, t e&vanuxegy To Save ve · 
nenum miſcere. In fignificatione metaphorica, Phi- 
1 lemon Comicus dixit, Thy 1 nel — e 


cen r. "7 42 5 


K.. 


Gus tumens, De Vollen bellatrice > 2 in ves 


nel mow lub Ao - 


og a 
Bet: mare re per medium, 1 FLUC ro ro fuberſe r run, 


„„ TD 


„ 2 P — . ; 5 


narrie- ths 5 maris tumorem. 3 voeavit Moſchus, A L . 
dyll. II, 150. Eft & kiua, interprete Heſycbio, 
to Lei. 8 ov tv Ty none F verts latens in matris Leto, * at- 


que illam tumefaciens.” IL. C. V. 


ka cavitates oculorum. Dicitur a ws, REY e 
zurgeo, Quod ipſum wes, inter alia, reſpondet 

Latino cavo. [Eſt, nempe, neutrum Plurale a 
Sing. he, 1, „. Maſculina forma we a Latinis : 
ſeryata eſt in ſuo calus: videturque vicinum hoc 
nomen fuiffe alteri h Levrxvs!], de quo entur 


Scaliger apud Poffium in Etymol. E. S. |: 


3 


Kvaiw volvo, Et hoc repetendum eſt. a *. 1 oY 
ficiſcitur, nempe, iſta notio a rotunditate rei ur- 
gentis. Nam 9% 1 Graecos idem eſt, quod 
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Nes. PEO circus, Videri: 3 ortum 2 KU 
where. Vel King quando, per reduplicationem, 8 
repetendum eſt a kan, vel forma quadam vicina. 
d autem eſt wokyo, Ut ut eſt, originem habet . 
uo turgeo. [Formam Kc diminutivam a «uxos = 
ſervavit nobis lingua Latina, in cucur los. Vi- 
de omnino Pofii Etymol. in voce. E. S. „ ko- 
voc in origine notat fguram tumentem. Eſt enim 
2 verde: wes, . ignaficants Os furges. , Fi irmat 5 
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oe me ragged noon ane 


— —— 


c 42 OE, bende. — rage 


mee, quae foto in Aerivatis omnibus locum na- 


TR: Att tchibo deſcendit qnoque vox wat; 


i Graecos notans calicem, dictum haud dubie 
A forma quam habet rotunda. Vide omnino loca 
ſcriptorum, In Stepbani Thef. T. II, col. 496. 


Quin etiam Tatinis cbIIcN (in Nomin. cbrRx) 


1 rotunda potius-forma diei, quam à Gr. va, vel 
quod ſit, quaſi, cler (id eſt cutim laciens, butin 
fodens) ſatis veriſimile efflciat inlud Adrian Impe- 
| 3 apud Spartiantim in- ejus vita, _ XVI. 


5 eblLicESs part RorUNx DOS.“ E. S. ]] 
n claudus. Eſt pro r & dieitur x ſcurvas 


tura. Stirps ww turgeo. [Vide omnino Heſych. in 
voce, niſi nomen habeat n'grefibts ambiguis, „ui. 
bus quaſi volvitur : ut ae pp. fit volubilis. E. 8. 


_ Kip Pattus, unda. Dicitur a verbo uw, mo⸗ 


1 ; 10 5 e ; k Made cel. Valeken. hg vocem KZ 
ehe cadus acer. Dieitur pro dee: & ew 
18 cavitute. Stirps % de qua jam ſaepe. For- 
ma hujus vocis foem. eſt vu, Lat. CYMBA, pp. 
Ra ravatam, pecul. alnum ejusmodi, atque adeo navi- 
Sim, notans: : porro genus 188 rotundi, avtrahs 
lum femoris &c. E. Lo re SS 
5 Kojuundic avis" \nofirna [de qui Holietur, II. 2,291; 
= Sands age Se > 8 9 HON” "OY 
Clarkium. J:* ' IE. 
3 1212 cuminum, abs, & finals ipſius: 20 


" KvTepicoce' CUPRESSUS. [Lat. pro anger din, 


wee, vas concavum, ” -& dalle e 3 
eee | "ging 


rende. — LTD | . a 463 


pri i Romets: \- palliub,- lefti frrogulum {fi. ſana leis: ſit 
Wie een. n ee en * unde affer- 


| tur; : ONES. 1 5 
„ Korage « ſupparum, ſpecies tie; 47 1125 
«\RvTepor cypeirus, juncus anguloſus; be 


Kum genus poculi; partim originis incertas 
ſunt, partim ſunt orta a verbo wa, & www: de 
quo jam vidimus. [Poſtremum hoc wry dubi- = 
tare vix licet, quin fit Diminutivum nomen, | du- 
Kum. a primitivo ur, cujus- foemininum nt 
ipud Heſychium ſupereſt & apud Latinos in cupa; 
unde & Diminutivum Latinum cupxLLA. Recte 
vero videtur originem ejus tradidiſſe Euſtutbius, > 
5.158: 41. & ſeqq. ubl exponit rernęis. eidog £ en! Ta > 
ww uin. Vid. Thad. A, 896. A, 345. &c. E. S. 
Kd Pronus inc lino vel incurdo ne. Dicitur. oo 
Are, quod convenit fere cum elne, unde Lati- 
num capio. Stirpem autem habet xv turgeo. Ita- 
que... 37, pp. ſignificat curvo & curvands incline = 
quod.. ſpeciatim lis tribuitur, qui Farpibs inclinam 
& cm daut. Les, Ab hoc XVTTEY » five : KUTEW o etiam 5 
CUPERE! & CONGUPISCERE,' apud Latinos, dimana- 
runt: ut 1 voluit, apud Hebracos, pp. eſt in · 


tinaths,:  propenſus fuit.“ Conf. ' Schultenſ;” Com: : 


ment. ad Proverb. Salom. p. 300. E. S. J 1 2 


eſt, unge ſigtüficaverit aulrbritarem. Videntur 
hiſhi qvidem vicins kuiſſe nomina xp, x2), xcrg vg, 


ud 0 taeiunt eſusdem fignificationis' deri- 
e 5 "ach 


4 mw) 


_— _— 


e auckoritar. 9 Origo haud dubie eſt Verbum 
Sew, 'vel rematfus . Dubium autem videri pot- 5 
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75 85 cel. alio loco“: „ A::Graecis: »/gu-dicitur propri 
__ quitquid cid, quaſi, ..opporture.y+& iveluti in 


RENE attiner, verbum componendum. eſt . cum nomine 
| 6486s Inde nomen eſt ache,  fignificans in uu 

: outorltaten: 11 quod peperit Adjectivum vec... Et 
hoc quldem PP- notat privum vel Pruprium, quaſ 
dlicas, eſus, qui habeat auctoritatem, vel id, is 
Jud habeas aucloritatem, tanquam duminitis. Ita, 
3 Adjective, - regyus dicitur xvexv e rpc. Non 
2 5110 bu ratione Epicurys olim ſug placita wing Je 
Vocavit, quaſi Privas ſibi opiniones.. +*Sybſtantive 
ele dicitur is, qui dominium habet in alium, its 

„ Aue adeo dominus: unde reges ſaepe etiam u di 
cuntur.“ Kc. Hactenus Lennepiut. [Auforita 
 'Graecis. eſt .: Hine verbum :xvgdva:;Þp. bim vel 
 aufforititemindert. —— Ab eadem voce ge ductum 

= W Aoninus, erat dominus aucroritatis. ' Reſpecu 

8 vero poſe N ani, dominus, vel berus, audighat Jroneri 
1 Digi, nolebant ſe Stgeri ſubjeftos geendrass, „ Ted 7e. 


eſſent ſervi. Nusqus 


a N . 


omnibus deſignatur Hrincaps, quali: cape? popull, 
TE A vd itaque, caput; principium, nomen KV p0g Vi dec 
dt translatum. ad auctoritatem. — lcdem vir 70 


riculo temporis. Quod enim ad originem 


iente' Kerl rag appellabant: quorum ſubdig 
etiam Graeci. geos ſuos di. 


4 225 le d ee ee, Metmebant guide t 
Get * . 1 met, 3 dere ing * 

. ut 

fig 


bade — *g. 1 is 265 


erat age, | Demoſthenes ilta duo accurate diſcer- 8 
nit, populum Atbenienſem 0 Jiguando . Suiſſe ſcribens_ 

geond 5. 20% v ET veg. 1. . V. 5 Vide omnino 
9e. Fac. Reise, in Indice Graecitatis Yemoſthe- 
neae, vocibus Kvpios & Kogiog. Ceterum, ut He- 


byy turſi ary eadem fere ratione, > apparet, Graecos N 


appelaſle Auge a ww, turgeo. Uſus tamen ſe- 
cundarii horum vocabulorum nonnihil differunt. 
Conf. huc Schultenſ. Comm. ad Prov. Salom. p. 
475. fl. E. S.] 355 

| Kypros curdus. : Gum elt a ulwyrat 4 „ tertia 1 Pr ae- 
ter. perf. Paſſ. verbi a: cujus propria pbteſtas 
cernitur in Latino derivato cuRvo. [Vide difa 
ad vocem Kogod „p. 439. & ſequens Kg. Origo 
eſt v tumeo. Itaque xvpro5 ad proprietatem reddi 
poteſt tumidus, convexus , uti fecit Clarkivs ad II. 
A, 426. Kugrov tov rg TUMIDUS exiſtens fluctus 
maris Faſtigiatur. Vide ejusdem obſervata in notis, 
loco Hom. ibidem ſubjectis, & confer omnino Ii. 
v, 799. 3,218. Intelligetur ex his etiam nonnihil 
| accuratius, quam vulgo, quid ſint ,, dotin cu 4 
apud Lucret. IV, 1022. ,, Tegule CURTA,”. Pro. 
pert. IV, 7, 22. .& "alia ſimilia, bY a Forcelliro lay- ? 
data. "x 8. 

kugo incido, inpingo. : Videtpr fic FER 2 wh, 
de quo in Ko dictum, ] vel etiam a verbo dee, 
quod eſt zurgeo, tive infleffendo curvandoque facto "I 
ut quid turgeat. Inde infleto, atque fic incid , 
— Potuit. 1 noſtrum vg pp. 8 
| 8 


braei Hy, pp- dominum, maritum & e. dixerunt 2 5 


| 405 . — Kür. 


1 eſt, auen Lat. cuxvo: quae verliinoprietas fact 
le perſpicietur ex illis Homeri, II. , 530. Ubi 


quum praeceſſiſſet, Jovi duo dolia in limine facere, 


ex cog mortalibus dona proferat, „ addit poëta "a 
| Are lu 7 "RANG 37 KTPETAI, d Norte hg, quod 


EY ertunt , 553 Tnterdum guidem in alum dolium ile 


: incidit, „ interdum & in bonum. Haec tamen pro- 
Prie , ex vi verbi Medii, fic ſonant: Iuterdum 
guidem in malum dolium s N ο vf, Cnimirum, 3 
==: ſolemus, e dolio humi jacente aliquid deprom- 
turi, nosmet ncurvare Pronoque corpore inde hau- 
Tire: 70 interdum. & in bontum, De leone II. . 23. 
1 ut leo gaudet, pryahy wn aalen KTPEAC, qui ma- 
gnum in corpus inciderit , pp. qui ſe incurvaverit, 
quod Virgilius Aen. L. X, 723. reddebat: Visceribus 
. Super, accumbens, & Hebraci item dixerunt Y, 
incurvare, Gen. XLIX, 9. A notione autem in- 
curvandi eſt illa ſecure. recumbendi „& dein habitats 
; di, in loco: quae vis ſentiri poteſt, ex illo Num. 
XXIV, 9. 25 y INCURVAVIT sk, DECUBUIT, 
inſtar leonis, quis qubebit eum aſrgere 5 Hinc eſt, 
quod permutentur ſere nga & deli. Vide Vale 
_ ken. Adnot. ad Euripid. Hippol. p- 244. 2 2 Porto 
a eadem indoles eſt verbi deriv ati gte, ed. Cont. 
f Theocr. Id. UI, Vs. 51. & ibid. Valelten. P. 76. 
| Kee" 08 ca. Bi dar a xuw turgeo: : a cavitat, 
3 nempe, & cum ea convenient rurgedine. Pe Ty 
|. Kvros cavitas. Et hoc eſt a xvw zurgeo. [Conf 
- hue age obtervata Clarkii, ad II. a, 426. de 


4 


| 5: . I 2 , 5 b ä vos 


ge. — KS os ER 467 


hoes POT tumdut, & Lat. CONVESUS. E. 81 


[Kos curvus, . 35 A , au, WY 
yo quo dicitur ur. Triplex haec forma apud 
veteres in uſu eſt. A 222 fit regos, 44 a .- | 
7709 (unde rü eRO6, xVUTRG Kc.) ſed a xv4s eſt 10 
ces. Proprie autem haec omnia ſunt a primitivo 
wth rumeo; eademque poteſtas etiam in derivatis 
eſt. Jam vero, quae tument, CURVANTUR: unde 
woos dicitur de fenibus, qui prac ſenio curvatum ha- 
bent corpus. ku autem in carceribus dicebatur 
bgnum , ; quod collo circumdabarur” &c. 1. H. 


Conf. quae vir ſummus dedit ad Schol. in Ari 
Flut. P r . 5 


verbis e (quod eſt Lat. cavo,) zi, unde ing 


| Cavus, ſimilibusque; inde porro ad turgellinen rei 
capacis, atque fic ad graviditatem. [Aliud wa, 
ofculor, in Futuro w/w vel vue, videtur a foo 
factum & origine idem plane eſſe ac Belgarum : 


| | Kufen. Vide Il. 2, 474 a, 478. Od. 1, 15. : 


og 3 3 Kg 


3 1b. : 


| Kew gravida ſum; in utero geſt. 'Propels poteſſs . 
repetenda eſt a verbis vicinis ade, abe, vi, ade, 
r 7 &c. vow &c. Lr LEES . ſimm. qude 
omnia cognata ſunt, & vicina. Hinc proprie mo = 
um ſignifcat, qui conſpicuus eſt in Graeco d, 
ks, & aliis. Dein ſignificat ambio, capio, aut ſimi- 
ta, quae cernuntur in deriyatis verborum x, 
nd, &c. ut & in capIO Latinorum, & Graeco 
va. Porro ad cavitatem, & quaſi copac Hetem 
transfertur : : cujusmodi notiones cernuntur in 


| . * * «A 
Rue, - 


mY 


a, 235.7 & alibi... -Pavittos Alter timen- cel. 2 
f „ vide in Kar. * S. J 4 
„Kuen canis. Proprie nihil aliud a quam Ppt. 
eipium verbi xvw, Subſtantive. _uſurpatum. Notat 
autem ven pp. turgere. Inde a turgens: : quae 
— Participii vis praeſertim cernitur in compoſitis, ut 
ends; quod (uti aliud derivatum 2 οαν ) muli - 
eribus. gravidis tribuitur. A turgedine autem wa 
5 eximie ſignificavit cane, quia facile in iram in- 
” .zumeſit, Tnilt a turgore in libidinem dictum malis. 
E. S.] — A zurgedine praeterea verbum us ad 
feula amatoria transfertur: atque ita Infinitiv. m 
cas, pro oſculari poſitum , invenitur apud Theoeri- 
- Jun: ubi xv Tiv0s pp. eſt oſeulo laſciviore pre- 
mere 0s alicujus. Porro ab ofeulandi notione, quae 
verbo derivato ww quoque. tribuitur, profecta eſt 
tio adorandi, verbo .compolito ge adjunda; 
1 1 quo praepoſitionis gos eadem ratio eſt, quae 
'praepoſitionis AD, in Latino ADORARE.  Signiſicat 
nempe, agen proprie, quaſi, mi ori adm 
(quod proprie eſt ADORARE ) propingre alicui'oculs 
Mi ſignum venerationis, A 
Kug.ds Gobius five Gobio Piſcis, 4 uu daa. WY 


8 " papaveris „ k tintinnabulum „ n genus Poculi 


KT * 9er 


Laconici,  Efusdemque capacioris , Kane ' animalia 
_ carrem ub teſta babentia . partim poregripy. videu- 
dur, partim orta a ad ca. 5 3 
1 r Proprie uſt urpatur FR ovius,” © 
runde e. 4 Oe enim elt : OV pro u A 


8 d icuut 
Coy 5 „ 


eule. e. Kern. 49% ; 
Geunt o. Agg. Acoles contrahunt i in &. Janr x 
vero Praeponirur litera = quibusdam vocibus.) SOT 
Hinc ergo ve pp. vellus ovinum. De his plura vin 
de apud Iſaac. Ye Num Kc. Obſervandum autem 
eſt, voci huic wy non ſubſcribi ed 40G: ta⸗ 


men proprie fieri debebat. T. II.] e | 
' Kew fleo, ploro. Verbum factum a hes 1 incon- FE TH 
dite lagentium, * veluti gula fletus ciantium. )%%FCCC 
* KeAov membrum. In primis crura & lacerti ſio 5 Wl 
dicuntur. - Dici videtur pro «aw, quod 2 *s, 5 Flll 
unde, i "CELLO, tundo: de quo ſupra. . [In = Wl 
eoribus pedes., aures, & interdum caput, wins vo | | 
cantur. A #5x ductum fuit olim Adjectivum i Wl 
M, cujus foeminina forma, Kox 17 vel nate, du —_— 
pereſt in nomine ſubſt. , pp. pars extima cor. = 9 
poris animalis cgeſi, „& hinc erna. Eadem 0, TD 
vackio eſt in [TTY pro curtn , vel curl. * : 168 „ | 10 
Kunde impedio., Haud dubie factum a x62 mens. | 
Ions Itaque proprie ſignificat, quaſi, membrums JH. 
pedemve Pono, vel „gos quod eſt ipſum fere L ati: | 
num iMPEDIO, ortum à nomine pes. [Ount, 6. WH i 


mile verbum Graecum "Euodifu. 2 8455 B 
kh fomnus. Ortum a wes, unde Kelle, de 


quo ſuo loco [pag- 418—q420] 5 
kaun Pagus. Ortum eſt a vc, eui vicina whey 10 
weh Jace. [Ka apud Graecos ſignificat violin, ; RA 
nempe vel owoniay in urbibus , I luresgie odeo. nos, , 1 
communi quadam ſocietate Junftas, quae a Latinis | 4 
dicuntur igfulae, vel pp. vicum, quem Latini vo- 7 ; | It 
cant, in = agris. Utraque Poteſtas en, eſt * === 


F bh ” 8 # 1 ol 
3 
« g : . * 
2 4 = i 5 4 10 * 
— * 0 g J ' 


by pud ſeriptores: poſterior tamen erebrior. Hine, 
dierivantar v, & foem. uur. (Alternm vi. 
tarium, alterum vicariam ſignificat.) Itidemque 
ande, & Ke. Vos igitur Koppdc, fi qui- | 
5 dem eſt ex. Age VICUS , + ſignificabit eum, qui in vi- 0 


cis, vel per vicos canit. Sed alia ratio longeque 
diverſa eſt eorum, qui vocem hanc compoſitam 


dicunt ex a,,,jỹq & dads, vel odds. , Koper fignifi-, 
_ cat canticum hilare & Protervius ad laetitiam compo- 
fium: qualia cantica olim, in feſtis diebus, cani 


ſolebant, tam in honorem deorum, quam laeti- 
tiae excitandae cauſſa. 
vocis  poteſtas, ad denotanda cantica liberiora & 


lluaſciva; unde etiam illa cantiba, quae juvenes ad 
Puellas comeſſantes canere ſolebant, x3 pou dicuntur; 
& rau Peculantius decantatis canticis per 5 
Dioeragrare & vagari, ut & canticis liberioribus & 
Petulantiurilus puellas adire. adeoque x<ades figni- 
Acabit bilariaris cantici, quod «du dicebatur, can- 
tatorem. Ex his Etymologiis poſterior magis ra- 
tioni & genio linguae Graecae accommodata eſt: 
quamquam plures auctores prior habeat. Nam, 4 
enalogiam linguae, Graecae exquiramus 5 videbi- 
mus, priorem compoſitionem EL repugnare. Kun 
lun nempe * lacum ſigniſicaret. 75 At apud Graecos 
nullum datur exemplum „ ubi Locus conjungitur 


cum iſta voce. Ex. gr. gui in ſcena canit, nun- 
duam vocatur a Graecis mog: gui in theatro ca. 
vit, nunquam Graece. dicitur Org. Itaque in 
elde prior pars locum ſigniſicare nequit; ſed re. 


k. 4 4 | ©, 8 * 


linc prapagata eſt ejus | 


wah. e 47 1 


4 


22 haec vox in eam compoſitionen intrat, quae 
cantationem notat, Sic Graect dicunt Ude, Seis 
vader „ Xpropeedes &c. & non tantum hujusmodi Vo; 
ces conjunguntur cum aud, fed etiam vocabula 
inftrumentorum , ut. Augador , N ee c,  Traque 3 
unde ſigniſicat eum „ gui cantica bilariora Prebli.. 55 
ce canit. Diſferunt vero rab, & baff,. Pri- 
ores. notant Poetas com? , poſteriores cantatores co- 
my. A nnpadoc eſt rapodiay , Jp. Latini comedian N 


vocant. &c. T. . 


KH. comiſſitio. Ortum a 2e, cui vicinum wich 
cio, vado, Itaque & quaſi conventus, concio, & 
in primis bominun mM Ori e, noctu dggantium eum 
cantu. [Alia vide. in rc“. Alibi vir celeberri- 8 
mus: „ Ku A Gra ecis dicebatur coetus 5 vel i 


multitudo hominum cbrioſorum, nocturno tempore 


per dias vagantium. & poſtes amicarum obſiden- 
tium, easque cantilenis amatoriis oblecrantium. Un- 
de deinceps ejusmodi cantilenae ipſae KG 96 fuerunt . 
dictae. Sequebantur plerumque iſtiusmodi gn 
coe nas veterum lautiores , I poſtquam in multam- 
noctem ſaltando : bibendo, eg & contando, ſeſe oble- 
ctaſſent. Quum autem, in iis plerumque, pra 1 5 
driezate, Petulantius & aſcivius fe gererent homi-- 
nes :. apte 2 tanquam vicina vitia, ab Apoſtolo, 


(ad Rom. XIII, 13. & Gal. V, 21.) junguntur 
4. Da. & aH ut 1 Petr. Iv, 3. he. & x xl os * 
A nomine 3p; verbum ortum, xaſia g reſpon. 
det Lat. cobirsson, „ quod haud dubie fic dicitur, 
Vel formatum': a Gr. e A Lat. co Ta- 
66 4 Gum 
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: Hain nomen COMISSATIO feſpöndet Gr. i F.-Y 85 i 


; cujus quidem nominis Latini. ſeriptura, etymologia 


prava decepti, ſaepe errant qui hodie Latine ſcri- 


bunt. A Graeco habe nomen sah eſt: quo- 
. modo dicitur is Jui comiſſationi intereſt , | COMIS< 
8ATOR adeoque. [Conf. omnino L. Bos Exerc. in 


FEpiſt. ad Rom. 1. I. p. 117—120. E. 8.1 


. Nabu Faſciculus foeni. Et hoc eſt a wo: notio- 
nis autem ratio forte repetenda a derivato . 


Pots, geſto. ff. 
ros cone, corpus mathematicum 7 Taro in acu- 


5 zum deſinens. Ortum eſt a aww, vel propius 1 . 
v. quod vicinum verbo 4, unde ver, 2 quo 
; nominis noſtri ratio repetenda eſt. [Vide i in 617. 


OY, culex. Vox. compoſita ex xavg & d: 


uorum illud vidimus; hoc ab ? LET video (de 
- 415 ſuo loco dicetur) repetendum eſt. K ita- 
que dicitur 9 oculos conicos habet, ut ſunt calices. 
PR dicitur ex eo, quia haber cont Kuran vel 


85 facie, T. II. iS | Wy 


= Nr remus. | -Oftum' eff e a vdr tundo, 3 as quo | 
. ird Lor, karg proprie notat eam inſtrumenti cu- 
juslibet partem, 4 tenetur. Hoc pacto remus 2 


Graecis vocatur wry. Proprie eſt manubrium remi: 


5 . | ut * o Peßlexs manubrium, „quo zenetur, | & perſa- : 
tur veru in igne, van dens manubrium, quo follir 
extollitur, EiQros tn manubrium enfis” Ke. TH; 
Conferendum eſt Lat. carbl us, quae pp. diminu- 


tiva vox eſt obſoleti CAPS 3 4 verbo Po CAPO 


3 ; 3 
BY | | TN ö | 3 


five 


ages. — Rotor, | : 47% 


ive production c 5 quod co gnatum eſt Grae, 
co: e. E. S.] | + 
Kue ne | Dublin vida e wrum, 
ſit repetendum a vs (de quo ſupra) an vero, 4 
Ks Pars. [Adfuit eadem, YORs. Merits, per 6s PTY 
bee, ſupr! p. 434. E. S.] 1 
"APP pellis. Ortum eſt a due, RY vt, & hos a 
„ unde uy OO. Niſi malis a dormiendi no- 
586 quae in derivato zcyay cernitur, TO hoc 
fepetere. [Vide T. H. ſupra in «dw. E. S.] 
Keri fabulor, garrio. Neſcio, an aa - 
fit a coc pellis: ut woriine pp. ſit una in pelle jaceo 
otioſus & blande garriens. [Videtur hinc derivatio- 
ni nonnihil repugnare locus, ex Athenaet 1 
ab . Stephano Jaudatus, "Hoa arri oy ZN CA 
cho ; Voce * Graecis dicitur Hirundo. 
Itaque inde noſtrum arb repetebat Etymologus, "A 
in rid, Sed rectius fortaſſe dixeris, a renne, 
garrio, hirundinem Graece Tn eſſe. Origo en 6 
eſt incertior. E. S.] or 
Kees ſurdus. Dicitur: a v0 tundo. Eſt itaque „ 
wude quaſi obzuſus. [Antequam litera « in uum | 
eſſet recepta, {cribebant «9%, quod a xixo$a, ver- 
bi er vel v, ſignifieantis caedo five caedendo _. 
& tundendo ſtringo. Eſt ex iſta origine xwp0;. com ||| 
ſirius , obtuſus, bebes. In ſermone . quotidiano 
wo illum ſignificabat, cujus organa ſenſuumdes © | 
ſent corrupta. Mutum & ſurdum eadem voce ſigniſi- 
catum fuiſſe, mirum non eſt: quum ii, qui ν lt.. 
pati ſunt, etiam ſemper eſſe ſoleant mii, 8 | 
ly 1 CR fares 
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ſonot aucire : non potuerint , quos imitando exprb 


meren. A Grammaticis noſtrum vaude reUditur ; 
fre Oe chene, wire al-, id off, qui ſonum non 
edit, neque audit. Aurium ſurditatem, d ron uwQwcn, 


Adirxit Pempelus Philoſophus, in Stobaei F lorilegio, 


p. 4³¹ I. Caecttatem wow 6qJaApds dixifſe Hip- 
pocritem , teſtis eft Erotianus, in Lexico Hippocra- 
tic LG. Ve Vide omnino virum ſummum, in 
Animadv. ad Aunun. L. II, Cap. XIV, p. 133— 
1 e PN Schultens. ad Prov. Salom. Its 3% 
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„ ka Patte eſt; DIP in a bene bel Sende, 5 
nem intondit. Proprie repetenda ones ad obfolets = 
Ide, quod idem eſſe ae gte, & Mos, five Neche, 
ſimiliaque, maniſeſto docent conpiſits': -AL- A. 
Naur, &, ejus loco ab Jonibus pronuntiatum, A 
„e, Adr, &, ejus loeo, Adresroc &c. Sunt 
autem. hace à N & Me: quae, primam notionem 
motus vehementioris habentia, forte vicina ſunt ver- 
| bis „, vic, ex vicinitate literarum a & , quae 
in aliis quoque vocabulis, pro varia dialecto, per- 
miſceri interdum ſolent. Ut ut eſt, a verbo ; 
(in quo vehementiae quandam ineſſe fignificationem , - 


inter alia, docet vicinum , unde Ni,) a a, . 


inquam, ortum e & * ſignificationem nominis, 
eui praeſigitur, inzendir, & in dererius quodammo- 
do vertit. Ita diefes pp. eſt, gui facile nimis u- 
dicar, . quaſi temerarie judicans. Proxi ime autem no- 
| tio. videtur repetenda a capiendo, quaſi temere fuſer: 
piendo. Eſt, nempe, verbo xu capiendi notio in 
primis famillaets & propria. [Sed errorem Gram- . 

| maticorum, in voeulis Ac & Al confingendis, 5 plu- 5 
ribus refutavit vir ſummus D. N in Ka 


| on Tt. 4 Fo p. 8 8 E. 8.) 4 


da. — uur. 


| 2 Haud dubie repetendum eſt 2 M1 
egpia „& captum trafto, atque fic tevigo Fo Polio: 
quae notiones manifeſtae ſunt in vicinis verbis atv 
& Aw: unde as levis, & Nos lapis. [Ex his fa- 
cile apparet, eandem quoque jeſſe originem vocis 
Latinae LAbIs. Vide omnino 6. J. & If. mY. in 
Etymologico. E. S.] 1 5 
eee Vora. Eſt nd n ortum de, 
cui vicinum 2ave fruor. Age autem a ſimpliciori 
vu capia, de quo infra dicetur in verbo Aufi. 
{Dari cognationem quandam inter Gr. , un- 


die eg, d, & Lat, LABOR Lapsus SUM, 


bf, inter alia ſuadet nelBger ate II. o, 625. id 
ef, in He Hebe. TEOTETES y.2 r 45 RVpreve , 95 Racdlui 


5 celerrimo CUM IMPETU LABENS Furensque.” voraute 


Nag II. o, 271. fluvins LABENS, id eſt, pras- 
ceps, rapidus, vehemens &c. Itaque, hoc ex fante, 
| AaÞgec, fortaſſe pp. fuerit vehemens, pec. in vorando, 
Seu nates Roh,ꝗỹ&ñʒ Aeliano V. H. L. I, 1. ubi vid. 
Perixon. Eadem ex origine etiam aefgevicX, garrire 
pp. fuerit effundere. verba, quaſi, tuxu labente & 
prazcipiti, Vide. omnino Iliad v, 474—479.. Fo- 
tuit tamen aliunde quoque duci, ut, nempe, 2 


Aga capie, @cripio cibum, pp. ſint TATA, L 


nn &c., 4 h vero notio en in Ads 
elles au. E. 8. 13 * 1 rey 0 
CEE ode Labyr. . * 3 Siarum. ambagiboz 


- ad CAPIENDUM and. Ortum elt a ors. quod y z 
FEA capi. WP ee wats 


” + K 4 & 3.3 


en & ne. lian. Forte. non n male def 
* =: _ — — — rivx 


dp. — dercn. 5 | a ar | 


tivatur” 2 Beg, ut fit ex a & iter, - . <quaſy, di- 
cas; ſemine abundans. Rectius tamen derivari vi- 
detur a verbo antiquo Xzyw, de quo in nomine 
Raya y, cuique vicinum eſt verbum Ayw. deſino: 
. quod, dicitur a ſolvendo, diſſolvendo, quae notio ma- 
nifeſta eſt in ave, vicino noſtro xαα, unde ortum 
eye, Hac ratione axyms & adyves non multum 
differrent a te; quod 1 notat an, '& ad . 
mores transfertur. Wt ; , rae pen 
Na ſertior. 5 Ortum eſt a | inipliciori; hes 
te. nomen obfol. aces ſors: hoc autem a Aden 
capo, fruor aut ſimili. Eft igitur aay vel Na 
461 pp · ſorte obtinere, & hinc generatim magis 
| obtinere ; ſpec. de magiſtratibus aliisque miniſterits, 
| guae quis forte potiſſimum obtinet. Unde phraſis 
ape e Her fabam electus, quod eſt in Ariſto-ꝛ 
| Phanis Avibus, vs. 1083. & e. [Vide H. Stephan. 
in Ape. 95 Verbum a Lexicographis ponitur _ 
| ASS GVEVe Vetus verbum fuit ad, cvJus tempo- 


a Avodue derivata een e Ex. Er. . 100 

| Fin > SCA "Mt 400 Fortiendi, | -Proximnas verb „„ Wl 

| 'veteris derivatum adhibetur a Platone N., & ab I 

op e 

| Heſebyio in Comoed. Septem contra Thebas A 

920 A verbo ANayw, per varios caſus, manavit | 10 

| ages ficut a vg, fit anbau, a rade „ 
boy oo * inks” e . ae vers” Kc. e ; 4 

FRE de * cavitas. 5 Parte ortum elt a. POST „ ll 
| Woe Fompunenduin- cum Nw Ty: & . Poſterius 55 FA 
8 8 
Walt 


_ 2 — 


hoe notar ev. Dicitur autem in primis aye 4 
LAXITA 1E: wy vox Latina A N originis 
M R i 
Axyodg Been Dicitur a fimpliciori Ayr vel 


ay; [apud Jonas der uſitatis] 1 


babet a la. vitate. 


Adbouns ⅛ ͤcapio. EA 1 . | capio. 5, Orige vo 


bi Grammaticos latuit. ANN ſeribi debuiſſet eum 
Fora ſubſcripto. Eft enim ex xatecg, cujus loco 
Jonice pronuntiabatur Mitte. Praeda bello. capia 
"ab Homero aus. dicitur. .A ftw, dg ð N 
ban, deſcendir nomen x,, & contractum xis, 
I. ATR O: quae vox Latina eſt ejusdem originis, 
Pporro witze, Dorice aait , contracte ,, in ter. 
"tia Praeter. Perfect. Paſſ. dedit KiAetai , & NN 
Hinc nomen Gr. x,, illinc Latinum, IATRo, 
idem ſigniffcans. Erant autem in Oriente Larno- 
Nes praedae abactores, Latinis etiam ſimpliciter 
dicti abaFares & abigei: quae vocabula Tepertun- 
tur in Gloſſariis antiquis Graeco - Latinis, pri- 
mum editis ab H. Stephane dein a eee & 6. 
Labbaro. L. C. k 6 Ts anions 
Aaubgde inprudens. Neſt io an it 2 % capi 
Videri poteſt etiam eſſe ab ce de quo ſuo loco. 
A enim non paucis vocibus praefigitur: quod ſue · 
e nomina, a A incipientia, obſcurae originis fa- 
«cit. [An ab obſol.. Aaidw, Lat. LA RDO? E. S.]. 
Azihel turbo. Dicitur pro x, quod per 20 
duplicationem pro *, & hoc à au vel Muro, 
fimilive forma. Dicitur #utem-a capiendo. I A 


. — AdxaIor, ; EIT * 


TR eviue,, ' id eſt turbo, five addatur vox avius, 
fve- omittatur, Dentus ſigniſicatur procelloſus, etiann 
Homero 11. As 747. Recte Heſychius: Mah. Abt 
10 dee were derg. Optime auctor Etymologici 


rag To Ne Ab, A / 5 66; > NeTH. 4 d . 


My, Ni, Quae tum addit, non ſunt unius as- 
fs. Quam vero putat ille fyllaban. ortam ex redu- 
plicatione, ea ſaepe pracfigitur vocibus ad vim in- 
tendendam; aeque ac , lic A: ut in A⁰,Hvyos , 
ſenificante valde gulaſum. Ita & Axtyves oft ralde 
birſazus, Apud Leucadios grandis puer (Graecis 1385 
Bc) vulgo Nic ¹ dicebatur: quod ex Heſychia 5 
conſtat. Guloſa & vorax Agios fuit dicta.“ 1 5 
V. Conf. iterum huc ce  Rubnkenis _ Crit. ; 


l, p. 87. E. S.] 


A aide guttur. Videtur FIRE a e cui vicinum T 
aue canſumo a fruor. in; malis a luevuale lic dici: 5 


Conf. in Aauoge 7 8.4 

Acids dacvus, ſiniſter: 1 8 f 
Acts Veſtis attrita & Iacera:. „ 
Aae Lacatha, arbor campeſtris: & * 


Aua ſpecies aromatis, quanquam repeti pos- 5 
e tamen incertioris ſunt originis. {Priora 
Ala Aud & Nic, haud dubie ſunt a , cognato 
2lteri ae: unde aa; ipſum eſt Lat. LABVUS, quod : 
inde, interpoſito digammate Aeolico, for: matums = 
Anides vero, origine exinde nihil diverſum, „ fiqui- 
dem, pro aa; paullo fortius dixerunt age, ſi- 
v8 Nacho De duobus PORES es 


2 Basil. E. M b 
Klaas . Ab 
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i e Ager gare uin. „Dicitur 2 verbo ui 
n, quod widetur factum a. DER rerum - fiſarumn, 
f [Proprie videtur eſſe Particip. foem. ſingul. verbi 
bhbſoleti neziew , „ud Latini ſervarunt in ſuo La- 

cfr0. Inde, nempe eſt Ne% , Nausgf ee quod e 
lenius enuntiatum azxtevie, Ab Heſychio ox no- Ml fitn 
ſtra exponitur ' weya Aw pe c, id eſt, magnopere Ml fitt 

| vociferans: IP magna Lam; ama 'vel crepans. Ad- So 
| ſeribamus verba ſummi T. H. „ Ada apud Grae- ve 
„„ cos pp. ſigniſicat CREPARE Ph ſonitum rrepando . 
3 edere, adeoque per conſequens cum ſtre pit dis- fn 
ſig 

vu 

5 


| 3» f lire. —— : Porr O A apud Poëtas, &tprae- 

4 » cipue T. ragicos, ponitur pro magna fopitu vocem vu 
, vaticinantem rumpere,” ; nde fervearapud, Ari- i fi 
1 Nophanem in Plut. vs. 39. Ti 4% d Geiges BAKENX MM vn 

u ru Sed roy; Orid 4 ergo Phoebus profutus eſt „(pp. Hi 
3 3 ex coronis? Plura Vile infra ſub Aale. fat 
3 load, five > N 1 fine, W 35 e ver il 
| L Sg bum A 8 N,, ſignificat las e ſonitu. 2. 
3 Proximum hujus verbi derivatum ax; cOonſerva- 9 
mu in ab Heſycbio. Ads inquit „ 1 , C, a 
1 „ crepitus. Etiam Nane in libris veterum ſu- va 
3 pereſt, rupiuram ſignificans, qudue fiat cum Sonitn, Pr 

vel ſeifſuram. A uo verbum factum a,, à it: 
Dans vero N: quae vel, neutra virtute , notant r, 
ſonituns edere cum crepitu, vel, active ,Aacerare ¶ diy 
"CUM fragore. Quod verbo attigit Cl. Schultes, . + 
Comment. in Job. p. 353. Pannos veſtis detritus I au 
ade, dixit 3 in 000” vs. 42. An- ab 
tiquum . 


ö 


Aaxee. 


com gerdrie's e in Hoherb fregüene eſt do o- 


tu Armorum 5 eforum. Apud Theocrittm Id. H; 


24. laurus in we aan, id oft, us Neon e 
male no noſtrum EFT IN CAR. Apoſt. e. 1 8 18.) ex 55 
Coll. Pbiloveni reddi poſſet diſſluit. — Compo 5 
fitum Biaxwalw', diſerepo cum fragore, ſenſu focdis 
fit aghibuir' Ariſtophones in Nubib, vs. 40g. ubi 
Scholiaſtæ , inquit, To -oyiruce ſciſſura. . Quod 


vero 'in Lexicis: fuit praetermiffum, verbum ga- 


Algen id; ex Lexico Aelii Dionyſi 7, protulit Eu-— 
ſtathfus, A ad KE P. 1208: 41. Sonitus Jeiſfurae 
ightſieubatur nomine a Inde ortum Adiecti- | 
vum vt, quod, itidem in Lexicis praetertnis- 
ſum, feſyebius adſervavit: : eſtque ipſum Lat. LA. 
CER vel LACERUS. LAcEnA be ſe : iS eft Xeuzgey crit. . 
Hinc. ratio petenda, cur Ileſhebius interpretetur 


uraioy vulgare. A LACER Latinis eſt lacero, lacerg- 


diſindor. Hinc azz, & (media litera geminata) 


n Vide Vorcellin. in voce. E. S. 85 


KNC loquor. Eſt a NN hoc autem a wy” 
quertha fon *. Differt autem A ſignificatione 5 
ap altera. Ab cuti jam recte obſervavit Ammonits, 
ER <S 3 1 3 


Nabe 20. 5 | | 481 


e. &c. L. C. V. Conf. ſupra in Aang. E. S ] 
 Nelxxes fovea,. Forte repetendum eſt a verbo A 
bn. [Malim a ad crepo, cum crepitu diſeliss- 


Adzxory PTOPTIE 772 ura. Simplicem ſeriptionem ſer- 
vavit Heſychius & Latini habent, in ſuo LAcus. 
Proprietatem vocis deprehendas in illo Lacilii, po- 
Etae veteris, apud Servium , ad Aeneid. 15 735. 
reſultant acdesque Lacusque, „ id eſt tignorum tra· 5 
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4 . | delle. 
. de 
ne 
h loguor , AZYE1V Vero ſemper reſpicit aliquid quod 
dicati Ty g. d. Hoc illudve loqui. ; 
pe valet verbea colligere, „ eaque collecta eſterre: quae 
notio colligendt ſuperſtes quoque eſt in Lat. verbo 
'LEGERE, apud pottas obvio. 


Adbatn vocubplonny Diferent, p. 87. Et, 
mpe, a in conſuetudine loquentium ſimpli. 


Pr oprie etiam a4 


eſt comprebenſi 0 verborum, adeoque ſermo. LECT 


ele a aw, adeoque , per adfinitatem cum xu, ver- 
bum huic cognatum, inſra ſuoloco docebitur. E. 8. 


Aa  capio. Eft a ſimpliciori ae, quod a 


: "Rabin Exſtitiſſe autem iſtud verbum «Sw, in anti- 
qua lingua Graeca, cum analogia docet, tum de- 
rivata, quae ab eo verbo proxime deſcendunt, ut 
2 anſa, Aas idem Kc. 
quod verbum ab antiquis Grammaticis ſervatum 
. [Ex ? 2 bene & Azſen anſa facta vox, we pp. 
: ponitur de iis, qui voſa vitred, aut alia fragilia, 
85 prehendunt, 


Stirps eſt a#w accipio: 


- 4 dum metuunt, 


mendam. Inde aeſtimetur linguae praeſtantia. J. 


. Caſorbonus veram vim nominis indicavit, occaſione 
verbi t 
Vs. 2 253. Not. Caſgub. p. 79. 
a 
vel paſſivo. Active pp. ſignificavit eum, qui anſum 
Jſollicite comprebendit, Paſlive denotat eum, qui fa: 


cle eapi poteſt & Pr ebendi, atque adeo hominem me- 
Tic uloſum , „ vel animal meticulofunm mn. 


82 occurrentis in Equitibus Ariſtophanis, 
EU ut alia adje- 
va plurima, ſignificatu viguit duplici, vel afivo 


lumba 


Unde Aves proprie 


ne frangantur, 
magna id faciunt cum circumſbectione. Tot vocibus 
Latinis indigemus, ad unius Craecae vim expri- 


Hoe ſenſu co- 


N 


Aalgerws 1 ; — Ad E. as 


nba vocatur nagel, 7 5019 is Euſparbio ad Odytfr. 
Ms me 1712: 47. „, ac quae facile Poteſt brehen- 
i contra, anguilla, quia ſua lubricitate Hacile 
dabitur manu, dicitur (Go «aa: Kc. L. C. V. ] 
Adee luceo. Dicitur pro Menw, quod eum vi- 
eino Aire componendum. Utriusque origo eſt 4 
& Aw ſolvo. Inde x, inter alia, ſignificavit- 
detego, unde videtur trunskatum ad lumen & 5 | 
„ 85 | 
Aaguuęòs loquar. Binde formae nomen oft; cu- 
jus aaa, & ſimilia. Ortum haud dubie a Aol 40 
quor < © de quo ſupra. [Vide in ante. ! | e 
AF calv. Forte dicitur a verbo azaα unde & 5 
„% deſino: de quo ſuo loco. [Videtur dictum a 
prebendendo. Stirps in Nl 5 unde Praeter. ports | 
anaxe > hinc vero nomen Dads,; cont! ace PEP 
five v. A N ductum eſt dani, Latine LACIO, 


decipio, pp.  apprebengo: quac vis primaria Ro 
ſentiri poteſt in illo Lucreiii, L. IV, 1200. Or: 


LACERE in fraudem poſſint , vindosque zenere. Hit w_ 1 
porro ſunt compoſita allicere, Vellicere. Caeterum | Wh 
a Graeco t pro Mex; vix videtur differre 8 e | bit | 
CALX', pars poſterior imi pedis; quippe quod, per 110 
metatheſin literarum, dici potuit pro Lacx: niſi RE 
mavis , diverſa nonnihil ratione , dixiſſe veteres — {| | 
CALX, pro re, ex Aero; uti Ajax dicitur pro Ie 
las, & viciſſim ylos pro S. Longe aliud eſt Lat, Ri 
CALX, calcis, pro lapide minuto excofoque, quo in 


ſiructuris: utebantur; cujusque diminutivum ca 
„„ Hh 2 e 


CCC ²˙ P ⁵ V — 
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Ct, us pro 22 notiſſimum eſt. Monuit magnus 
Voſius, calx hoc eſſe pro Nd 15 id quod, x in 
c emollito, factaque contractione, facile fieri po- 
tuit. Sed propior fortaſſe commodiorque datur 
derivandi ratio. Pro Ho frango (unde ges item 
pp. lapillus fradtus) dixerunt fortaſſe Aaxw. A N, 


Do 3 eſt dre, quod dare potuir , eontractum 


Gg, unde z CALX q & x85 CALCUS, unde 


8 Diminut: calculus prona admodum analen. E. 8. 


Aa turbo. Haud dubie dicitur a Ne ſignif. 
on tamen quodammodo dubia. [A aw, cui 
cognatum e 2capio,, colligo, videtur factum xuds pp. 
qui capitur , ſive colligitur „ aut colleFus, „ nempe 


munipulus; ut a nw eſt debe, five dee. In primis 


autem v dicuntur copIAE militares, Iliad. A, 10, 
382. 25. 86. &c. ut ipſum quoque Lat. copiae 


etſt ab obſo] copio, cognato alteri cao. E. S.] 
Adana inanio. Dicitur a AA, cui vicinum N- 


” a, & quidem ab arrenuando diſſolvendove : : quae 
notiones ſunt verbi aw & [ Aamagem pp. ſigni 


ſicat vacuum & inanem reddere. Propria hac vir-| 


715 tute Medici verbum noſtrum adhibent, quum di- 
cunt Vanalgen r ag CUACUATe ventrem medicamen- 
10 Purgator 10. Vide Foefium, in Oeconom. Hane 
voce Aa. T. H. J x 
© Aerite idem pp..eft quod cognatum e 45 
Ad xr⁰ lambo. Proprie canum eſt: verbum factum 
5 : ſono laubentium. [ Simplicior forma eſt h, 
= quod eum Htera media 6. loco tenuis , wem. 
1 5 tiatum 


Auges. — - Adrak.. as 


RY Yano, „ X47 inſerta: v4 Hanks, 5 dedit Lat. x 
LAMBO. - A N Tatum eſt A e: OX. qua forma 


958 Heſychium ſupereſt Namie . 8. 5 


Laage, LARUS, gavia, Vide pluribus, hae de 
voce diſſerentem, þ T. *. ad e Flut. P. 


5. . E. S. 


Auge caput aſperae arteriae, guru. ; Neſeio. "= 
anne fit a ſtirpe >a capio, fruor. = Fortaſſe vox 


eſt facta a fono , per guttur reciprocato; E. S.] 


W. Vox haec plane reſpondet Lat. 1. | 
Dupliciter uſurpatur, notatque vel denſum & hor- 
fentem, vel condenſatum & compactum. Priori ra- 
tione ex. gr. avi dicitur ager arboribus denſus, 
vel multis arboribus confi tus, &, neutro genere, 
we Moi ſignificant partes agrorum frufibus denſas, 7 
Hinc etiam de crinium capillorumque denſitate po- 
nitur. Sic v Ado caput crinibus denſum. "Eo 
dem modo uſurpant medici, quum ea corporis 1 
membra dae vocant, quae Pilos babent. Haec 
prima poteſtas eſt. Altera poteſtate ſumitur pro 5 
TVKYOS » & contracto Tvuvoc. Ut V. gr. Ago: ce 5 | 
corpus compactum, & per conſequens, robuſtum, 
oppomiturque corpori levi. Cc. &c. T. H. Stirps 
videtur eſſe d capio: ut ndowe pp · fit qui capi, 
pprehendi , manu poſit , t, bis ſuns. „Conf. hoc 
ſenſu 7 616 Ave II. N, 125. de barba item Poſitum 


2 Luciano, Neg. X, 9. E. 8. 
Aden dicere. Origo a verbo N hs. - 


© Aura dicitur Prepitus liquori OD delabentis, quaſi. 


ductum a drag N 2 uſitatum drag on 


b eitur LATEX; laticis. 18 vera eſt doctiſſimorum 


iſto vocabulo ortae ſunt. voces aureus & Narpelen! 


1486 ; 7 1 dla. 5 
Videtur ſactum a ſono. CFadem vox Latinis c. 


Grammaticorum ſententia, voces. quasdam ab 
IAnitio praemiſſam fibi habere voculam , (quae 
intendat fignificationem & frequentiam actionis de. 
notet) valde veriſimile videri queat, nomen hoe 
eſſe compoſitum ex da, & Tot, five nie, A 
vox ſonum exprimit Jiguoris delabentis. E. S.] 
Ares ſervus, „ vel ſerv... Dieitur haud dubis- 1 
Aw Capin. Deſignabatur olim, voce Ate, Vom 
ingenuus, five bello carrus, five alia ratione in 
feroitutem redactus. Quia tamen factum eſt, ut ali. 
quando de gquovis, miniſterio. poneretur, hanc ob 
cauſam ab Heſychio redditur u ον : quomodo di- 
ceitur is, qui mercede opus facit , vel etiam Aursp3%;, 
qui pp. vocatur miniſter publicus. Jam vero ab 


quae, origine ſua, in primis reſpiciunt miniteriun 
aliquod Honeſtius, & ea ratione differunt a vocibusſ? 
| Odin & οννο. Conſuli poteſt VLalolen. in Ani & 
+ madv. ad Ammon. p. 99. 100. E, S.] det 
Aue guitur. Ortum videtur a N fruo 17 
5 [Dicitur etiam, Jonice, Ni,. An igitur po- 
5 tius a NEναν & :Acvurogy pp. laevis? Stirps Azw Co 
gnatum dl, unde des LAEVIS e. E. 8 
Aveo eopiaſu 4. Idem Preptia eſt, oP! wy x 
de quo ſupra. 
Ade Obſol. Unde e dee &e 

Stirps yerbi eſt dow, capio, accipio. Inde duplex 
verbum: : nenps ee 225 Peperit uſitatum A F 


, 
0 C8 
5 


ad 8 


b&w, Tenfu accipiendi, & aave, cujus compoſitum 


pant, & cum Genitivo rei conſtruunt, vel etiam 
cum &70. & Genitivo. Differt autem, ut ex dictis 
patet, verbum anova ab altero & ο . 
Hoc ſignificat tantum recipere id, quod datum erat, 

hoc vero Cut Ain frui ſive abunde fr um 
percipere ex aligio.  [Notandum tamen eſt, hoc 
poſterius ſumi an wt; ramgue partem.” Nam dicitur 
Mquogue aliquis eroazviy, quando - male Poi ri pit. 


ic ex. gr. ſi quis oculorum vitio laberane 2 api. 
eiat, 18 dicitur & TIX ti Tis e Danhlas, id eſt, Ma- 
um vel dolo orem oculorum fercipere ex alierius o,. 


Jam morbo. . Sic quoque qui vesſatur cum impr obis, 


bus. +; II.) 1 . 

Aae abide. ; degli Ortum videri poteſt ab. 
& vw. baurio, de quo ſupra. [Conf. II. A 176. 
5, 64. L, 383. quibus locis de leone, viſcera. 
MC ſanguinem bauriente , adhibetur, Formatum vi- 


detur, ene litera | As ab dd. 8 Vide . 


„79. E. S.] 
„ Nabe fodio.. Vous ob elt a Mee 3 | 
„. Nivido in hartes: quod cum N componendum. 


[Vide ad vocem ſequentem.] 


yo, quod a Jax, pro quo dicitur N ler rant 
fahre eſfadia. Ergo Mexeves dicitur, quidquid Glee. 
Fs in terra Vella ponitur, & N clus, quod 
plantatur in terra foe & SER. „T. II. Origo 


Acæg dc. — — Ad4Yavoy. N 407 


«xoave Tenſu fruendi vel frudlum percipiendi ufur- = 


dicitur & TAaviy aviey cabere malum ex eorum mori. : 


| Ayavey O. .[Proprie eſt Adiectivum 4 Ne 


Ih 4 eſt. 
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20 Een Ta, unde Nalren, &, preofixg vocula 


 lignificationem intendente , Rg „Proprie i 

. Jacere ut quid valde biscat, wel Pateat. Hinc . 5, 
nata vis fodiendi, eſfodiendi. Olern  -Gugevis, in uſus e 
_— e terra effos/a, propriendiga- Aunt A p 

: Verbum Azz,aivauv adhibet ApgNllonius Rhodiys I 5; 
T W. 1832. L. C: V. Conf. porro, Aſbers. ag the. e 
1 T. II. col. 432. voce Azyaivev. E. wo aw Ml þ 
Adm naps: Videtur dici pro dn. PR .quoW q 
Iupra. [Conf. AD p. 179. Praemiſſa igitur fue- ¶ v 
fit litera a, ut in Az@very &c. Quodſi vero pro- d 
pius conſideres voces Lat. LANA, LANUGO, Vale 7 
, veriſimile accidet, ſtirpem ſtatuendam effe aww c. , 
Dio, apprebendo; unde Gr. Aci hirſutus, „ pp. qui q 
prehendi porett , quaſi dicas Prebenſi wilis: ut hoc 7 
a pacto an dictum fit pro , vel naw, à t. 
Ds Nala, AZKAKY g vel NN unde apud Heſych. ana i 2 
1 Yar „ quod exponitur rered qa. Etiam NEN 4 
wu fuerint, quod refertur ad Aa hac ex 10 
origine pp. erit #raverint, ut & nos dicimus loten ja 
zrekken, & abſol ute zrekken, pro fortiri. E. 8˖.] 15 
Ado video. Forte dicitur a capiendo. [Vetus I x 
vn FE occurrit, apud ZTheocritum Idyll. I, ti 
IM" Hinc av, d,: cujus verbi ſignificatusÞ v; 
11 ratione ſunt ordinandi, ut primo Ganificet vo- vi 
to, ſecundo deſidero, tertio fruor re deſiderata. Un- p. 
de productum fupereſt nomen ape, primo vou 
ſfatem, dein def derium, notans. Conf. L. Bos A- dt 
nim. Crit. p. 48. & Animadv. noſtrae ad 4mm 7 
fium, p. 141. L. C. DAD 2 nee olim cen-Þ ze 


2 


honing Ea ſebat, "þ 


ſebat/, Homerum uſum fuiſſe ſimplici hoc verbo 
Nd, in Odyſſ. B, 126. 227.” referente H. Srepharo 
in Theſ. L. Gr. voce A: ubi vide plura. Lo- 


eiſſima notio videtur fuiſſe capere, & capiendo pre- 


fue. quemque voluptas TRAHERE dicitur ? Por 0 
Aden trahere metaphorice eſt i. d. nen, videre 


d. d. attrabere bochlig ad ſe; uti & i. q. Batrreu 

lambere (quod ipſum fortaſſe eſt à wle 2rabo) n 
at arerncta identidem lingua ducere: denique i. q. 
ö gane, biredere quatenus leo, verbi gratia, binm 
o inbians, bunc reluctantem ad ſe TRAHIT, ut un 
loco Homeri laudato, Od. T, 229. 230. Reliqua : 


am facile poterunt expediri. E. S.] 


enges exuviae, & Alge LEH ES, niſi originis pe- 
oy regrinae ſint, videntur repetenda a Akw CUM no- 
3 | tione attenuandi, forte. [Ab extrabendo notio extt- 
Lviarum facillime repeti poteſt. Vide in Ade cui 
J- vicinum Ake. De voce Ape adi Salm. Exc. Plin. 
; p. 28. de aus H. Stephanum , in Ai & xeon. E. S.] 
Abner fimbria. Componendum forte cum {yu 
deſino. [Niſi malis repetere a aw 7raho, ut 59 
| fimbria, ſive lacinia, Hebraeis dicitur, „ quod Per 45 
| Ferramm trabatur „ obſervante- Cl. Simonis, „qui op- 
— READER Hh s e. 


cus eſt in Odyſſ. 1, in noſtris edd. vs. 229. ubi 
plura dabunt Clark. Erneſt. quibus adde Heſych. 
in vocibus Ade, Adere, AdyTHl Ad NC. Simpli- 


bendere, apprebendere. +  hine ſignificatio vo/e adi, 55 
quaſi dicas ' attrabere ad ſe aliquid, ut ipſum Lat. 
velle, pro velere, eſt a velo, quod Gr. Ab-. Vi- 
de ſupra in efayw. An vero illuc pertinet, qubu 
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portune monuit, eadem ratione — dici ade) 
trabo. Poſſis &. referre ad aiyw colligo , ut xiyvor ſit pro 
e Conk. porro Spanh. ad Call. Del. vs. 566. E. S.] 
Alx colligo: dico. Ortum a- atw,copio.: Alio lo- 
uw vir celeberrimus: ig verbum ſimplex atyo pp. 
idem ſere valet, quod Latinum compoſitum co/ligo, 
Unde ad orationem eximie transfertur, notatque 
- dicere, quaſi verba in ſententiam aptam colligere.” 
_ [Plura de originaria hac virtute, occaſione vocis 
bay, diximus in Schediaſmatibus Philologicis, 


p. 62. 63. E. 8.1 4 7 Y AtY® » factum eſt N, 


quod inter alia ſpeciatim ſignificat rationem, & 


= computatione [q. d. comjunctione & additione] cal- 


culorum uſurpatur. Inde factum Xoyitecy , quod pp. 
eſt rationes inire, calculos ſubducere. Hoc ſenſu 

cum alibi ſaepe apud Graecos poſitum invenitur, 
tum in Ariſtoplanis Veſpis [vs. 654. | N,OA]N Ni- 
chose valet rationes calculis inire. Inde frequens ver- 
: bi! translatio ſuit ad auimum, quando ſigniſicat ſe- 
cum reputare, cenſere, cogitare & ſimilia. Neque 
alia ratio eſt nominis v, nec non compoſiti 
| verbi d1eheyiouss Kc. [Ab eodem N eſt SAN; 
& hinc vox gabe: cujus vocis videamus ſigni- 
: ficationem & uſum. Vox qe, . longe aliud 
b ignificat apud Pniloſophos Graecos, quam apud 
: Grammaticos. _ &rahiyeoas Vulgo notat confabulari, 
: collagui. Inde orta %%% & han OY ſermocina- 
7 lil familiare collaguium. | Eodem ſenſu aliguo; 
ties uſurpatur quae. 2 Platone &  Artfiotels, — 
Apud Grammaticos autem. hae vox longe diver- 
fam 


derer. ˙ ie om _-. Xx 
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Avia, . Adv. e 


Am; indeit virtutem. e Sic fignificat 
eligo, dirimo, discerno. Hinc du νν . diverſus, 
Aſſcretus: AG, cri ia perroi ing guae diſcretas & diffe- 


reutes. Poſtea vero, cum populi diverſi, qui una 


utebantur lingua, loquendi modo, flexu vocis & pr — 


nantiatione a te invicem difſonaban & dises re epobant , 


fuckum eſt, ut ling g Graeca eximie diceretur 
Y Eden, populi autem diverſi, qui unam 
iſtam linguam diverſis modis ſinguli infleccebant, 
dicerentur uti Suan rote. 5 Hoc ſenſu in lingua „„ 
vulgo ſtatui ſolent guatuor dialedti, nimirum majo- N 
re: nam ſingulae iſtae, Attica, Jonica, Dorica, & 


Aeolica, in ſuas dialectos iterum ſubdividebantur. 


Singulae enim nationes Graecae ſuam habebant 
Hel aerroy: quin imo ſingulae civitates (ut hodie- 

aum habent in noſtris linguis ita * olim habebant : 
in. lingua Gr. quaedam ſibi peculiaria. 5 In und 


HESYCHII lexico Dialecti Graecae, 1 upra . enu- 


merantur, ſive, ut clarius dicam, in egregio iſto 
dictionario voces recenſentur huic illive populo 


vel civitati Graeciae peculiares i E . 


| Ala Proeda. 5 Oritur a N attenuo radendo vel 
| a capio. Itaque Aziz proprie magis eſt capiu- | 
Verbo Aww vicinum eſt aul * unde Vella. 


| Ws, ai 


| AziBs libo. Y "On: oft a = unde W 7% quali 
dicas diſtundo attenuando humorem. | [De Fart tt: 
20, noſtro v reſpondenti, fule egit Schulten. 5 


2 Hebr. T. I, p. 154—160. E. . 


Ae, Pratum. Proprie locus eſt ubi di iFundizur : 


m 1ulta 


1 
133 | 


- 
g + 


* 2 
—— 4 2 — — 
P a er rs OT AP Orr OE erg PO arr no Vo -» 
b > - ” - 
- * * — * rind 7 * — —W _e + 


5. "WE ou 
Fo eats — ow 


— F A eos 1 4p W rr 4 2 
x Ws Wy 9 As. "ARES © dat wo” 4 * r apt 9 
— A 8 bs _ a . W — * 2 


r OM 


* 
IA 

id 

1 

F 


er 


492 | Aer. — - — Atinw, 


multa aqua : 59 quale pratum irriguum eſt. /"Offirm 
eſt a delo, unde veg. Aci pp. eſt a Nele, 
quod a N ibo ſive liguorem fundo. Ponitur au- 
dein Velden pp. de fontibus, quando leniter Huus. 
Ita %% dicitur dee Y are effundere aquas leniter 
: Nuentes &c. Hinc Neitudbe, Azipuwy PP. pratum quod 
fecatur multis rivulis. T. Obſoletum Gr. aa 


poo videtur' dedife - Lat. LINUS, id eſt coenum 0 


lius & aquofum. Conf. in Ac. E. "dex 


Aries Jevis. Oritur a %, diciturque ab 2 


: ando. [Notat molle , glabrum. 5 Quando de vii & 


campis adhibetur, opponi ſolet ſaxoſis, & ns 
His: atque inde talia quoque mollia interdum 


a- 
tinis dicuntur. — 5 Oritur autem Aelbe a verbo 


Nele, cujus loco antiquiores dixerunt N,, & Aims 


"Ads. Acolice herbe Lat. LEVIS. Ano, Nele levigo. 


Pro triplici forma , 5 antiqua triplex. etiam forma 
productior fuit, Dean, Neal, & Mu Hoc 
| poſtremum a Aw, unde dus, ſignificans inſtru- 
mentum, quo levigabant. A diw fluxit Lat. lino, li. 
vi, lim, liners, „ id eſt mollire. A Tivi eſt livis 
: e, unde compoſitum oblivisco, oblivixcor,' pp. ſi- 
5 gnificans oblinere & delere, quod cerae erat impres- 
MM um. Oblitus hot ſenſu frequentatur Ovidio. L. C. V. 


Heine linquo. Oritur a, N ſolvo, attenuo, fe epa- 
[Lat. LIN OO pp. eſt ab eodem verbo ain, 


the” air, unde Aoriſtus ſive potius Imperfectum 


T &c. - litera in gu. converſa: de qua {ive 


| mutatione 5 ſive pronunciatione e literae nl 
vide Voffrum > K Mairtaire, E. 8. 3 FOOD 


Aly 


as. .4 . alxo. | 493, 


hs. lambo, Ortum eſt a Aq vet Nl, "Heli 
que ab artenuando, quum quid radus. Adfine eſt 


Lat. LIGURIO,, quod a Aw, MNyw KC, quin & 


88 


Lat. LAMBO , ortum à ax, hac ratione cognatum | 


eſſe poteſt eidem alu. E. 8.) 


* 


Aecaen pelvis. Forte eſt a Ne,; , | nomenque habet | 


1 foliendo, 1 attet gndove. 


A - & Alu G. Oriuntur fortafſe hace etiam 5 


611 IL 


a Ae... . [Abu - eſt a ai@-, quod a aiw idem ſi- 
gnificante pr oprie ac x, decortico, putumen de- 
trabo. Stirps Aly idem quod New fraho, detrabo. 


r. I 
Hinc, Au No lens, cui cortex detratdus: vitellus ovi, 


frafto cortice eduFus &c. A. autem Lat. LENMH- 
Bus, pp. parvum navigium , live ſeapha dicitur, irem 
2. trabendo. Nempe a aww factum Ne ut a N, 
Ng &c. Lembi olim tr abebantur , ut hodienum | 
ſcaphae noflrae ſolent. Inde ap Plautum non ſe- 5 


| mel eſt Jembo advehi, E. S.] 


: Ares ſeater. Derivatur a nig cortex, vel 2 

| Stirps Al attenuo, vel attenuando ej eparo. Aa : 
3 eſt Nn LEPRA, quam foedam eſſe ſcabiei 5 

ſpeciem cum cutis aſperitate & 7 Juamis docet Foe. 


| frus in Oeconom. P. 321. An, unde vox oritur, 


ſuamam denotat. Verbum atnuy ignificat uc. 
mam detrabere. Ex iſta origine verde tenuis pp. Its" 
vel 7d cui ſquama derratta eſt, deſquamaius „ Mor. 
ticatus. L. C. V. Vide eundem virum cel. ad 
Ammonium, p. 1 38. . Salm. Exc. Plin. p. 568. 


768. 759. E. S.]! 


ai xa decartico. Dicitur a axtenuando, . quod fit 


9 2 5 3 ſepa- 
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fe parando , radendo.” [Alxen notat bortiben detraber 


„ abrumpere. | Hine Ae. cortex. ut v. gr. cortex. 
od [qui & dj, pro , dicitur. Vid. Aelian. 


II. X. 2. Ariſtoph. E. Ss. Porro —* EA & fim- 
= plex x, corticem, ſive librum deradere. Aeoles di- 
cebant A & Nu, Aires & Aimee, unde LIBER 
Latinorum T. H. Conf. & Menagii Amoen. p. 
N Selmaf. de Mod. Uſur. p. 406. BS 
1 Aer gig Proprie notat initari Lesbias n 

5 15 Ductum a nomine proprio Adcfs vel Ariat 

quod i: A-. Lebus. i (Vide 7 1. - in  Suidam, 


. Mt; 134. 136. K. 841 


An pp. conciliabulum "confubulairioes, t Dictum 


185 et pro d. 2 enim, Si: ſimilibus , Interponi 


interdum ſolet, ut in kao, pro *. Alu autem 
5 quaſi cubiculum eſt, a x:xw cubo; de quo vide in- 


a LN apud veteres vocabantur loca publica, 
in quae, confabulandi cauſa, homines cujuscum- 


que ordinis conveniebant: eaque poteſtate hoc 


1 vocabulum in Homero & Heſt odo invenitur. I. 


” [Vide omnino Heſych. in voce Alen & ib. Albert. 


Porro Graevii Le&. Heſiod. p- 62. 5 Perixon. ad 


Aelian. V. H. II, 34. E. S.] 


Auro albur. Haud dubie dicitur a Polendb, „ ni- 


tendove: ut oriatur a % vel avw. [ Plura da- 
bunt Salmaſ. Exc. Plin. p. 181. & Spanh. ad Cal- 
: limachi Hymn. in Jov. vs. 19. in Cerer. Vs. 
: 123. E. S.]! 5 ee 2 

Awrew video. Ortum a debe, four A: : quod idem 
ae . de que Bd Forte dicitur utrumque 


P A. OS, 


2 


2 


a capiendo: niſl malis a itendo repetere. [ Eſt, 


ae. F. 4 


lagvt ſuperficie, denominatum. . 8.1 
Ae . Proxime elt a x 
a Arg cubo, 


[ACN vel AU. cubo. Stirps vides ur eſſe Af T 5 
| £aÞ10 , compreLendo „ rolligo. A At eſt 7 pp · 
colligo, in unum conjungo &. Hine LECTUS pp. 
| colligatus torus. A notione /e&7 autem alfumta eft 5 


1 cubandi in N & dg. E. 840 


At LEO. Videtur ortum a %, & dieitur vel Ss 
a capiendo, vel a videndo, [Proprie Participium 


eſſe ut #ptwv, xecorres & alia, oblervavit L. Bos in 


Digert. de Etymol. Gr. conficitque fimul, N, 
„per metatheſin, » dici pro tAwy αẽ,j s, raptor. G 
akerus Opp. p. 17. 28. malebat a vi/# dici, quia 
0 animal eſt Gtodequt gar, uti docuerat jam Ery- 


mologiuus magnus, in voce Asorrerclacs. Cui junge 
Euſtaub. p. 857: 42. E. 8.1 : 


no- 


Ava, — Au. | e 495 ; 


nempe, Atvocw PP. factum verbum a Futuro awow, 
verbi aww, e ſtirpe aw pp tuo. Vide THOLE Þ * 


[Acde lapido, 22 obruo. . Srephant 45 diet 5 
exiſtimat quaſi Ne , a Ade vel Act s lapis. Vid. | 
D Arnaud Le&. Graec. p. 175. Stirps vocis Maas 
haud dubie eſt W quorſum noſtrum deu etiam : 
referri poteſt, uti ow/w- quatio pp. pertinet ad owws 
& (vow fuam, pp. Futurum eſt verbi. ce, e ſtir- 
pe p. Videtur autem aa; lapis, a lo2uitate five = 


60 : leffas, 5 quod J 


. e 5 
. PP ²˙ CN nos 3 = 1 ; II OPIN PD | ge Ry 9 A 
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Ai Celſo, & . facio. Dicitur, > pro 3 
a j,,zud, & hoc a ſolvendo, attenuando: quae 
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496 | Fork a7. Adware 
notiones unt in ſtirpe , N, N. (opune 


die pivec pits. ubi aye ſatis apte verti poteſt 
 laxabat, remitighat. Et fic intranſitive Any Leides | LE. 
aan g1dos 3 relaxa re a contentione II. A, 210. Conf. ib. 


Vs. 224. 1, 257. T, 394. K, 164. Kean E. 8. 


5 vis r a Mdw attenuo. CPoſteriori hinc,voci ſub- 
- ſ#cribi debet iota, h. m. des: F quia orta, eſt ex 
Aide , Jonice Nudes, N de. Theocritus ua 
e neutro genere, ee Vd, ond re- 
Wh: tibus poſit. Patet ergo, veſtem exteriagem & tan- 
quam velamentum aliquod expanſum ſigniſicare. ay 

Ji Hefychius habet, & Macho apud Athenaeum 
1 -XITE. - P · 592. g | Kogw9; is rg mi N Anidun, 
Contrahenda vox, verſus gratia, » In Au Aj 
2 eſt apud Ariſtopbanem, in 3 Vs. 716. 
ubi vide Schol. & vs. 916. T. H.] 
ve Io ald lateo. Dicitur, quaſi, * renuitate cul 
1 giv. Ortum a aw attenuo. | 


eſt cum Neid „ de quo ſupra. Origo eſt verbum 
5 d capio , vel radendo attenuo, aufero. e 
om eſſe ex ay, quod, pro Ay diftum, com. 


Uerior autem pars udo orta a vg, „cui vicinum 
weg arent Originem habet we, de quo ſupra. 


quadrat haec obſervatio in II. N, 424. Idee 8 


A do ledon, ſive n ciſti genus; K 
| Aides. bei han. rari & detriti. Utrumque dei 


Ayl. 


lion ſeges. Eft pro B: quod componendum 
Amate ſono. Dicitur pro xu, de quo ſupra. 8 
e lecythus, vel vas olearium. Videtur cons 


ponendum eſt cum nomine cis oliva, 15 olea: po- 


of 44 | 


Ae. Ager. | 497 
9 animi ; proeſeatia. Dicitur a 2a cabio, ves... 
A vide in a, De diſfcrentia autem inter 
aug, pro MBue, pp. ſiumtuun, ſumtio, ac ME 
animi impetus, five rapius, vide V EN in Anim adv. 
ad Ammonium, p. Lit. E. 8. J . hy | 
Mun grama, ſordes oculorum, Ort tum eſt 4 Ka. 
folvo: unde eximie transfertur ad bumorem & for- 
Aston; (fmiliter ut, a vicino verbo ave ſotvo, 
nomen Nh ſordes generatim notat. . 
Autuietos le muisclus ſeu fascia. Vox diminutiva eſt YE 
(ut veariotS# YT r Ie & ſimilia) a non nine ure 
obſoleto, uod ortum A Funes e verbi dae 
capio 5 A 
Andes lacus torcularis. Videtur diet; a verbo A 
ceapibne [Veriſimilior fortaſſe eft derivatio Ety mo- 
logi M. Nags 70 Nei 10 err, AZAVG » = "Ns; e 5 5 
N vod ce Avvos u. r. N. Aliud longe eſt AZ Veg Las ma, 4 | 
adwtrabo. Conf. ſuprain Nah Cinfrain AzRoc, ES. 
| Ago; nugae, Ortum eſt a Mw loquor ſive u-, 
verbo ts Jum: quae notio cernitur quoque in a2, 
unde axacs loguax. [Vocem Graecam g= Plau- 
129 transſumſit in Comoediam Latina am Poenuli 
Ac. I, 1; 8. Tuae blanditige ſunt gerrae germanac, 
atgue aedepol LIRAE, LIRAE. Inde Fon dum ver- 
bum Latinum lirare, in compoſito delirare ſerva- 
tum. Nonnunquam eee rem fictam fignificabat : i 
qua vi adhibetur apud Athenaeum p. 117. L. C. W. 
Argo! pp. penularum five tunicarum ornamenta. Vids 


Top. Cur. Novill, p. 46. E. S.]. e 
| BE: e 


490 Alſo, 3 Alay. 


A 481¹0, jadto &c: Ortum eft a fimpliciori 
"Afar" mode nde altero, atienuo. . [in Medio Keloua 
fepars me , fecedo, Certa eſt ſignificatio hujus ver- 
bi magis ex uſu, quam ex origine. Notat autem 

| feparare, feorſ! um ire, Ita Homerus ſaepe uſurpat 
pro alure. ANN . riyc \ ſtparare ſe ab aliguo T. II.] 
Vide II. a, 349. A, 80. Cc, Heſhebio indice 
Aid gel idem aenleat in e, ragdccel, id eſt, ja- 
ar; 5: comma. ver, * , ſenſu Medio, Mace. expo- 
nitur cuierdvres ſallemes. | Quae glofſae proprietatem 
verbi noſtri ſatis videntur demonſtrare, in motu 
agli & identidem reßetito poſitam. Unde porro 
dug pp. notat agili cum motu & jacrutione me 
expedio, atque ita ſeparo me, ſecedo. De fluftibus, 
a fe invicem cum motu quodam recedentibus, adhi- 

| betur II. a, 96. De Polydoro, ad terram excus- 
hs II. T, 418. 420. We: Stirps eſt Aiw? de qua 

dicendum pluribus ad voc. ſeq. E. $1 

Aas valde, Ortum eſt a Met de quo dictum 
modo fuit ad Ai. Jonice pro A dicebatur * 
Num. Proprie videtur eſſe caſus Accuſativus, ut alia ; 
ME ejusdem generis, Adverbialiter poſitus; a Nomin. a 
| Nez, Hoc ab Adje&. ie, Ain vel ay, Mov: A g 
autem idem quod azz, Sic devolvimur ad obſo- 13 
letum azw, unde Are, Aticwy „ Nele Polio, laevigo, h 
nempe manu identidem reciprocata commotaque. VerW v 
bum Graecum ſervavit nobis lingua Latina, in 
Tertulliani libro de Idololatr. cap. 8. p. 89. Sicut 
alborius 5: inquit > teor & ret ſarcire „& zeFtoria 
Indie 


aa & —_ 


1 


* 


Ai are — Adin. Ds | 499 


inducere G ciſternam LIARE , h. e. teForio ſolire Ls 
ut Forcellinus poſt alios exponit. Male vir doctifſli— 
mus, pro liare, apud T ertullianum reponebar _ 


Axis igitur & Ne Pp. notant reperito motis levi |} | 
tum: ſed al quoque flexu videntur Festen de pact r a Fi 
motum, & vebemens. Conf. u., Eo fortaſſe per- 
tinet alia Heſychii g gloſſa Asics: devs, code. ; 4 tals il 
pro aa, Nav PDP. fit per vehementiam , celementer | It 

adeoque. Ceterum vocula xa, five Aly nullibi = = 
uſus eſt Homerus, aut tleſi odus. ſed ea recentiori is — 


eſt aevi. E. Ss] 


ll 
Aide thus. Oritur proxime a verbo, Alu, | Ml 
ſeu nomine inde orto Agg. i Alge aurem vicinum (II 
eſt verbo az, & ſuperſtes in Lat. Lano. 17 bee 0 
autem in libationibus & ſacriſic 7011 uſos fuiſſe e vete⸗ e lil 
res, notum eſt, Hinc translationis ratio. [EX it 
Hebr. RB repetebat Bec hart. Geogr. Sacr, P. I. Ii 
L. II, col. 104. & P. II, L. I. col. 67 * 8. „ Wil 
 Aiyyw ſtrideo. Videtur ſic dici a ſono, qui fit - ww | 
aliquid radendo, atierendo,  poliendo: atque fic ar- = 
tenuando; ut origo fit Awe [ Proprio uſu pulchro IT Wi 
adhibuit Homerus II. a, 125. Nee Bog STRIDULT | 1 5 [li 
arcus. de quo loco videatur Quinckilianus, 3 35 | ſil 
-aaudatus a Clarkio. Latin. LINGO paullo diverſam 1 Ti 
habet indolem, quippe a Mai ductum, ut obſer. 1 
vavit jam Farro. E. 8 / „„ 
| Aiydw ſtrictim, quaſi. dicas: ſuper Reins radendo, 0. _ 
Componendum eſt cum Aw, de quo ſupra. Pro Mi; 
xime autem oritur a , quod 8 apud Fi 
| H de BN 
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Latinos. Origo eſt Nd: de quo ſupra. [Vide He. 
ſychium hac in voce, & ibidem ab Albertio lat uda- 
tos viros doctos. E. S.] 
1 5 Aiydog pila, mortarium , 


; Aryvs ful if0, ſeu 2 
Ave pingui ſimilis, 


 Aigus Ligurs videntur repetenda a , unde * 
7, Mya & ſimilia. 


Aide lapis. Oritur a Ale polio, rad. "Comps. 


nendum autem dN o eſt cum nomine vicinae notio- 
1 nis Artes, de quo infra. 
Amos © ventilabr vm. Ortum eſt 2 a, quod idem 
ac NEIN, de quo ſupra. Arles igitur inſtrume neui : 
eſt, 5 quo, velati radendo & ſeparands, frumentum ; 
F e a paleis. [ampey PP- notat ventilabro pur- 
gare. Ventilator Homero eſt AmunTip,. in-IL N. 
2 590. Quo ſpecanti Heſyehio Anvathe redditur & r- 
| oy wal S 1789 cp Kali r & eo ſe params 7. rumeſitum & . 
Paleas. Quo illud ſiebat infirumentum dicebatur « e- 
tiam Nuran Nνν L. { #8 Fi}. N 
5 LV ο vaunus. Etiam cunde, quibus recens na- 
tos infantes imponere ſolebant veteres. Vide cel. 
Lennep. Anim. ad Coluth. p. 67. Spanbem. ad Cal 
Um. Cerer. vs. 127. Jov. vs. 48. & Bochartt Hie- 
roz. P. I. col. 975. Etiam weh, per diphthon- 
gum ſeribi monet Suidas, in voce. Stirps igitur 
N vel Nel e pp. moveo Puc Muc: de quo verbo 
dictum ad Arey. E. S.] 


| Anus deſi iders. Poeticum eſt & quidem idem | 
| quod 


Vic 
co! 
fas 
ide 
adj 


WED 7 "SOT - 


quod pile. quo fit, ut lere ſuſpicer, verbum 


| iſtud 9a/youns (quod ſupra, p. 215. compaſui cum 
7) rectius repeti a XN hE,ẽ“·t ut hoc fit pro 2. 
volt. Notum enim eſt, literam y multis praefigi = 


vocabulis. Ae xcluu. autem, virtute Media, ſigni- 
ficat quaſi memes lingo: unde translatum videtur 


ad apperitum & defiderium. Quod ſi ita eft, aus 
own limilem rationem ſequi videri poteſt. Eſt. 1 55 


nempe, haud dubje ortum a zd, unde A, & 


reduplicatum anaiws cujus Medium jd Jam 
2 aurem vidimus, Az% OF ginem habere %. Huic 
vicinum x eſt: N fic wag, & Ad ocuen 
convenire potuerunt. [anavoum a Nie, quod 
 factam per red: wlicationem ex aww, Hoc autem 
idem ot Aa. volo, gratum habeo; unde forma 
 adjeciiva oft 7.8 * Ns Ita Latini veteres volu- 
pis, wolupe, Minas A vole ndo. A colupi vero eſt 
volupiics, & contracte vol las. T. Hol A d 
volo, cupio cl. L. Bos, in Anim. Pp. 48. repetebat 


etiam a7ve: quod vide ſuperius. E. S] 


A. portus. Ortum haud dubie eſt 2 Ain five : 
Rnd” , five fſolvendi notione. [Longiuscule petita 

eſt derivatio cel. L. Bos, in Diff. de Etymol. Er. 

p. 31. fic exiſti. mantis, „ ab . Adr, per aphae- e 
„ reſin literae primae, factum eſſe nee, inde 


„„ vero, per ſyncopen, | Auteno, & hinc denique 


„% Nr U a T0160 ues ſit o- 14805 » Tony paſtor. : 
„ Rece autem (fic pergit) portum und v dg, 
v» nomen accepiſſe Graece: : eſſe enim partum lo-— 
„cum, quo congregantur naves” &e. Hlactenus 


A ille. 


. - pe ao — 
— —ĩßÜwñũ¼o 


—— —— OI IDC I II — — 


- — — _ — 7 — — — — — r — — > rr" : N 8 4 ; as 3 . „ Le ”y 6 " 8 a WWW ä ä — he. 3 * _ 
: 5 e CS — = £; TIF Sas Res cs”, R FFF Cↄ ² X m1 ˙ ww ;ͥ EAͤ ²˙¹ꝛd RENE I TNINER 
* = * * > WT, 2 SEE £1 Iz” 2 ” 1g * K Ye FE n * 8 £3 . * Las i N ual r 2 RESTS „ y — 4 WY W Atta r 2 4 Lago "x ry a NY A RET Rt 
r EBACE od F * —— Seat — bo * * 2 * 47 — 2 — - — 15 15 ho — he 2 N 8 s — l * + a EE OTIS +: CAL. Ne VET *** * * Y 0 N — 


„„ lun. 


Ille. Quanto fi piles Sal; 105 um 11 in Ob. ad Jus | 
Attic. p. 569.) de Latinorum voce LIMEN agens, 
limen, inquit, eſt a verbo L10, quod eſt levigo: 

quia nulla pars domus limine tritior aut terendo le- 

1 vigatior. 
nit. p. 3 5d. 331. His vero Salmaſii Z obſervatis ad- 

dere liceat, Graecum awyv, Rue, haud dubie 
eandem eſſe vocem, quam Lat. LIIIEN, LINMINIS: 
ſed diverſa nonnihil metaphora deflexum. Linen, 
nempe Latini dixerunt (auctore Salmaſio) quia te- 
rendo levigatur, adeoque plana levique ſuperſicie 
: redditur. At ab eadem ſuperficie plana Graecis . 

u Hortus audit, quia fufus maritimi ibidem con- 
quizscunt , & center fternuntur. Confer. omnino 
 Homeri loca IL N, 69 —98. Od. 2 263. + 136. 

5 Ce. Adde & Palcken. in voce ſeq. Alb E. S.] 


Cum Salmaſio facit Menagius in Amoe- 


A lacus. Ortum eſt aww, ut ſimilia multa 


a Participlis oriuntur: Awiry antem'a aiw, Ratio 
ſignificationis minus plana videtur. Forte com- 
8 Panendum eſt CUM Ava folvo, unde N ſordes: ut 

Au ſit lacus ſeu flagnum, in quod aquae conffu- 
unt & fordeſeunt. ¶ Lacum, (quem vulgo Grae- 
dci dicebant sro vdwp aquam velut fantem, ſive 
5 fagnantein , atque adeo flagnum) veteres quo- 
= que vocabant Au. Portus dicebatur ,,, lacus 

u: ob eandem rationem, ab eadem origine. 

Verbum vetus fuit aw, ſignificans laevigo, mollio. 

Hine Participium paſſ. erat AED eee, unde hαt 

Nute, Airy & A. Quid jam eſt auwyy portus? 
5 Vaio fda carinis, ubi naves non agitantur Huctibus 


= 7 


, 7 + Ted placide conquieſcunt.. 
ratiouem aguae fagnans dicta fuit apr. * el hine 
cuivis apparebit, abſurdam eſſe originem, qua vox 
repeti ſolet ex duabus, v pin, Hoc genere, 


Aude. — Al vor. : 5 803 


procul hinc amandando, nihil eſt magis nugax. 


e.V. Homerum imitatos Tragicos ipſum | mare 
1 trunquillum nempe, placidumque] quoque d- 
im vocaſſe, monuit idem vir ſummus in Adnot. 


ad Euripid. Hippolyt. vo. 141. E. S.] 


Aifaidg James. Haud dubie eſt a %. Ratione ſi- 
- gnificationis forte componendum eſt cum verbo 
N ues» quod a N Oriri vidimus, cui vicinum 
Aw, Ut ita a 2 derio dicatur, Auctor Etymolo- 
gici magni p. 566, veram, credo, dedit orig gi- 
nem, a he eic repetendam. Ab hujus Praete- 


rito paſſ, Ne primum Beltecs factum, quod, 


| 
| 
6 


pronunciatione emollita, transjit in &π＋ꝗ | Latinis- 
5 dieimus corps fame deſectum. Proeterea ob- 
ſervandum eſt, ſaepe a librariis confundi voce 8. 
ejusdem originis aus & ropes ut vix discernas, 
utrum ſeriptores dederint Rodi, an dau, 2. Fames 
enim & peſtis ſaepe ſimul regiones infeſtavere, & 
e fame Peſſ is fuit nata. IIinc awe aal node jun- 5 
guntur, ut apud Lucam Act. op 21: 11. ita 
in Schol. ad 


apud Apollodor. Bibl. L. HI, p. 20 


Won pang Oedip. p. 533. Comparari ck Thmferh. 
in Schol. ad Plut. Ariſioph. p. 207. 208. albert? 
in Not. ad Heſych. Vol. I, p. 632. L. C. 
A linum. Ortum videtur a % /olvo, Lino. 
FPluribus de lig onificationibus VOCIS 2'roy egit Saliaſ. 
6 Li 4 | Exerc. 
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5 Exerc: Plin. p. 538. b. D. 824. a. F. cet l | 
que in Specim. Confut. Animadv, Herald. p. 117. 
112. E tymologus M. col. 56 6. Y AUCTHTES di 
cum Comet” Fortaſſe vere. Bi Sb 


Att: 2996 allidu 5 2 125 oli vis. Ortumgeſt 2 Ng 


Pinguedo. | Eftque vicinum voci Mmegos. Pinguis, 
L ches opima domus & Arras pinguis pro beath 
ae d die poni obſervat A. Sehultens , Orig. Hebr, 
. P. 63. De Wipe autem; n TW, wy vide its! 
fra in ATE. Ba 8.) | Ss 8 
[Areges Pinguis , wnffus &e. „„ Grasel quidquid 
es duet &. ponder, Ama Vocant ab lei vel un-. 
32 Bute nitore. te, ſyebius ee 5 „ &e. Sal. 
maſ. Excerc. Plinian. p. 509. Adde cel. Lenne pii 
Anim. ad Coluth. L. I, c. 3. p. 11. [Amags; eſt 
u Nu unde & Aires vw. Raro autem ufurpatur 
Ares; licet apud pottas a liquando occurrat. Eft 
vero anew @ Me, & in Toem. 2iny, pinguedo.. A 
pinguedine oleum dicitur ie, quiz, feilicet, pin. 
on” eſt, & v,? notat oleo tnunguere , & hwy 
eſt oleo nitidus in genere. Qui autem ſe palac 
excrcebant, etiam oleo inungucbantur. Vine ee. 05 
N g. 4 N, 56%. « Ds apud Latinos Pc lab ur Mt er? s 
4-5 J& 6! it colore [piendid 0. & niiido &. T. K. 5 8 1x0; 
du tum N % videtur dediſſe Lat 10 rum LI: WMeo, 
Ut ſimplicius Mun Latinis fuit Liguo. Proprieta- 
tem ſentias in illo Plauti Pſeud. II, 4, 69. Orid- 
quid incerti mibi in auimo prius aut ambiguum fuit, 
| Nunc LiQUET nunc defaecatum e, & in illo Ho- 
Tat Carm. 1 2 11 „ 6. Sable, dina LIQUES, Plu- 
RSS + hs 


— 


Axe. — Ages. e 505 


a dabit Porcellinus , cut indicium horum locorum 


debeo. E. S.] 


Al oe pinguedb. Gttum eſt a . TW » & hoc: a N 
Neſcio autem, utrum ratio ſignificationis repeten- 
da fit a poliendo, glabrum e ( quod binguedi- 
ne fit) an vero cum nomine ie fit! componen- 
dum: quod quidem Ne vicino M & Ne Ori- 
tur. Tum autem xe erit quaſi extreme Jquama, „ 


. ſeu corter: : quod etiam in pinguedinem quadrat. 


Ante cupio. Idem proprie eſt quod A'vow, unde 
; Mocopas de quo ſuo loco. Componi etiam debet 
cum d, quod a a N noſtrum autem As Tre 


| eſt a e 


cem as cum notione leonis fieri non potuiſſe. E. S. ] 
| [air oc Lat. LIGO Productior forma eſt Nu 
eb Vide de his vaimaſe zum, in Exc. Plin. p. 365. 


coNEM Latinis dictum Varro exiſtimabat, quia eo 


taſſe ab acie attenuata arcescas. E. 8. 12 


A Dat. Ari, Aceuf. Aras Suti. e linteum. 5 Ortum . 
| oſt 3 As attenuo. [Aliud Ag in Accuſ. * E 
Leo: quam vocem Bochartus & Gatakerus repetunt | 
ab Hebr. wh. Sed nimis vicina videntur eſſe ver- 


ba Al & Mus quam ut exiſtimemus „ d Aw tactum 8 
eſſe N leo, a % Vero, cujus Futurum Aaivw, VO 


B. Graeci etiam tes p vocarunt: cujus forma foe- : 
min. MARRA A Latinis, eodem ſenſu, adhibetur. 7 
Sunt autem wp p' & MARRA , | repetenda a ug 
cognata forma alteri iz, pp. divido, dilſeco. LI- 


quo fub terra [eſt] facilius legitur. Rectius for- 5 


tis. os Aer 
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PE vel Aue attenuo. | {Redtius Ae & forma maſcul. 
0 Nie mos, tatus dicitur n medio inciſt us G uſu detritus: hau 
Ana de voce plura dedit cel. Rubnken. ad Timaeum, WM 
P. 126. Unde fimul apparebit, veriflime thema WW (ory 
5 ej us ſlatui N tive. del attero , 5 detero „ atenuo. dici 


2 . 
* * 
L e een ee Ls 3 St x 1 50 


WE 


— Ar. 


Nl onimalculum tenue. Haud duble WY 4 ds; neu 


Al ccolaci  precor.. Oritur a NM. Dubium autem 17750 


. viert poteſt, utrum ſignificatione proxime com ub, 


veniat cum vicinae originis verbo e, an ab 

: vero conponendum ſit cum Nr tenuis + ut Ki ares inde 
ports 1 a 0 proprie ſignificaverit memet attic | \, 
1n⁰j, „ inde autem precor. [Verbum Mooopat y vel noti 
e = utrisque conſonantibus duplicatis, etiam und. 
: unica litera 1 efferebatur AiToues, unde airy & aural folog 
precationes, %. — Proprie quidem in eo ver- IRA 
bo tignificatio eſt dc Hinc Mcowta dicitur My rum 
. qui 1 mollem facit & ſupplicando fe ſubmittit.— bus 
A N,Z tertia Practer. perf. Paſſ. eſt ages, unde vide 
5 1 , dicitur its quem multis Japplicationivus þre 241. 
_— cibusque adeunt Ce. 8 et : cem 
Altrecs laevis. Ortum eſt a Te attenuo, laeven Ron 
1 Facin. [Lat. LAEVIS eandem originem habere, Ts | Flint 
perius jam eſt obſervatum, in Ache. E. S.) Abo 

5 Arcger feaphula , ſeu inſtrumentum, 97¹⁰ res look tante 
gantur. Ortum eſt a Aw rado, , attenuo. | Tv | Vide 
| . E. V. ad Arte. 7 8 8. „ mol. 
Amo, tenuis. Proxime oritur 2 Me attenuo. Lad fuiſſe 
jectivum Kurds reliquit formam foemininam u & creo 


neu- 
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neutram re, quae ſubſtantive uſurpantur. Porro 


anos five, cum reduplicata litera a, vum, 11 „ 
haud dubie origine idem eſt ac aue #, o, pp. 


tentiis, ; ſive attritus, „ laevis, glaber. Latini etiam 


ſervarunt vocem LITUS, LITORIS, quod dorus 
dici putabat, „ „ quia fluftu eliditur.“ Scaliger, Cu- 
facius, & ali, apud Haſſium, repetere maluerunt 1 
1 Frog tenuis. Apud Heſychium reperitur ur: A 
, vad ag alba, pura. An igitur L1Tus dictum 
ab albicantibus lapillis, puroque ſabulo? Sed malim 5 


inde dictum quod fluFibus atteratur. E. 5 


Allr libra. Ortum eſt a aw, videturque ſequi 
notionem Jolvendi, quae manifeſta eſt in verbo ave, 
unde aurgo, Pretium ſolutionis, ſeu id proprie guo 
foloas: atque eadem forte ratio noſtri nominis 11. 
BRA, cujus uſus in ponderibus. Pretia autem re- 
rum pondere ſolebant geſtimari & abpendi. [Pluri- 
bus locis de hac voce egit Cl. Salmaſi us, quem 
vide de Uſuris p. 577. ſeqq. de Modo 5 rar. 7 
241. ſeqq. Exercit, Plinian. p. 458. b. B. Vo- 
cem librae, Thc N gas ja Siculis acceptam, jidem 
Romani” inquit „„ poſterioribus Graecis tradide- 
runt. Siculi obolum N vocabant; Romani, qui 


Aborigines ſuos Aeolas ſequebanenr), 7 in * mu- 


| tantes, primo dixerunt Hpram deinde libra” SC 
| Vide etiam Menagii Amoen. p. 386. & Pf. Ety- 
| mol. voce LIFRA., Ceterum Mr ,, pp. dictam 


| fuiſſe de numo argenteo minuto, non de gravi & 
| creo,” probavit idem Salmaſ. de Modo Ufur. I. c. 


| Quod ipſum nos ducit, ad originem vocis, e ſtir- 
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Argavore N AoBore 9. 


. Aw pp. ater; dein minuo , imminuo, repeten. 
dam. E. S.] 


Aigen: digitus inder. Odem eſt haud dubie a 


verbo Nw quod. idem ac-aux i de quo ſupra, 
Alg itaque eximie eſt digitus, quo radas, lam. 
Jas rem. [Veriſimilior mihi videtur H. Stephani q 


derivatio, Theſ. I. Gr. P. II, col. 673. Aryan; | 


inquit „ index digitus dictus, quoniam eum in ob- 
ſonia immiſſum Angimus, ad condimentum e: plo- 
randum.“ Confitmat quodammodo hoc etymon, 
quod As vues (ex avs fortaſſe contractum) „ is 
dicatm, qui cupediis ita deditus eff, ut lingat tigi- | 
5 205, feu catinos, Catillo, quae el interpretatio 
ejusdem II. Sicphani. E. S. I 2 
la ipfa ſtirps eſt, unde tot propagines, ſupra 
Jam aliquatenus expoſitae, origines ſuas repetunt. 
3 air autem aw pp. idem quod aw, pp. ꝛcro, 15 
io, mani. identidem commotza, Verbum ipſum % 


LIO, a Graecis,deperditum, ſervavit nobis lingua 


Latina. Vide. ſupra in voce A, & adi Selma. 


Exercit. plinian. P. 142. b. 363. b. porro eundem, 


ad Jus Attic. p 570. E. S. 


geg ima auris Paro, ſeu proprie pars ejus ex. 


: trema, qua, nempe, eam prebendas. Oritur a Ado; 


gui vicinum xd, unde asÞw , quod peperit nomen 


Aceſeſ anſa: quod, ratione ſignificationis & vici- 


nae originis, cum noſtro N50 componendum eft, 


© [Eandem derivationem tradidit S. Bocharius Hieroz. 
P. J, col. 494. Addit vir ſummus, Graecum v 


Be Latinis etiam LANAM, LAN NAM dici: cujus vo- 


: Boy 8 N | 509 


| eabuli ratio fo lateat. Ta 1 vero in x promty fuerit, 


dummodo concedas, verba adw & R origine eſſfe 
cognata. Itaque, uti 5% a , N, fie lang” 


l. lanna, à Mow cabio, prelendo. Conf. quae de 


lana, lanugo, dedimus ſub Aon, p. 188. E. S. ] | 


[Acyn lancea , quam vocem Graecae illi n 


eſſe Feſtus, jam vidit. [Vox Myon propri am habet 
aereae cuſpidis fignificationem. | Laus: Ne, 

N ture, 4 Eon Nl. | AN % TAGTUAS 2 apud 
Pollucem L. VII, §. 157. Hinc acyy5v, rarius, 
Lexicisque ignotum , verbum , & M aoyart 
haſtae, cuſpide armatae , 5 Bagel pier apud Stobaeum, _ 
p. 367. Vide Hleſych. in Nb Jew. Hac de re 
notavit Yoo Villiomarus, vero nomine Tof. Scaliger, 5 
Animadv. in locos contr. Rob. Titi, I T, art 
11. T. H. Fortaſſe hoc ipſum Ade (Adj ect. f. g. 55 
a maſc. adore) nihil aliud eſt, quam Lat. LNA, 

2 LONGUS. Sane ad longitudinen haſtae ſune vide- | 
tur reſpicere Lylimachus, ubi dicit, le 15 Ma | 


dares nf bene. E. S.] 


Aces pernicies. Neſcio a an See fit cum 
verbo Ayyw: de quo ſupra. Videtur certe oriri a 
%%, cui vicinum aiyw , & hoc vicinum verbo 
yw, [Si quis ad analogiam attendat, facile vides 
bit, voces ayos & aud eandem habere originem. 
Aulus enim de peſtilentia proprie uſurpatur „ N %s 
vero in genere ſignificat quamcumgue perniciem, 3 
düs immisſam. Oritur autem a primitivo Aww, Ne 


diw,. e ſignificatione perdendi. T. I.] 


Abies ultimus. Haud dubie eſt a N & hoc 
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1 n. Ratio ſignificationis minus aperta eſt, Con- 
ferri poſſ unt dicta ad nomen Ao; & Aoryoc. Stirps 
. unde Auw, XiSos & Ar S105 videtur COgna- | 

tionem habuiſſe cum altero aw, unde Ah NM 


Iinqaso: adeo quidem ut N pp. fit relictus; unde 
notio ultimi. „enk omnino II. , 336. A090 


4 £1566 „ cum vsſ. 52 9. 523. We een e 
molog. M. in voce. E. S.] „„ 
Ass obliquus. Proxime eſt a Age cubo: * quod 
. vide in ALC & ſub verbo Aigw. [A Ag eſt 
AFV, Apollinis Epitheton. 0 Aotiog, frequents- 

tum Apollinis cognomen, unde ſit ductum, &, 
quam habeat rationem, veteres ipſi valde diſſen. 
” tiunt. — Analogiae legi maxime congruit, Age 


de repeti ab Adjectivo note; Eft enim haec for- 
m.mans ſolennis & uſitata. Simili modo a ep exſti · 


tit gedog as, a Ae Neu as, „ 1 Hens Hani as, E won 
vice CEE a Cage Fr Dig, a rop pos r fle 9 cx res, | 
 evorias, apud Heſychium: quae pleraque etiam no- 
minum propriorum vicem gerunt. Eſt autem av | 
| kee idem fere, quod aA. obliguus, transverſus 1 


ittidemque Mortus: unde fluxit Lat. Luxus, 1. 
KA MEMBRA, & LUXATA; ut monitum eſt Jabanni 


 Rhodio in Lexico Scriboniano. Hinc NED dri ug 


. radii, quos ſol obliquos in terram mittit, x v 
bo0bliqui coelorum orbes, j Ace oculus obli· 


9uus & limus, qualis eſt invidorum; Aotofdaluar C 
Aso r qui obliquo greſſu procedit, cancri epithe- 
ton in Batrachom. vs. 286. & apud Heſychiun. 
Nunc, R quo ſenſu doh as ab hac voce derivetur, 
. ambi⸗ 


„ e 


mbiguum- * Qui ſcientiae naturalis & coeleſtis 
elementa fabulis involuta putant, Apollinem, quip- 

e Solem, Are fuiſſe dictum, idcirco arbitran- 
tur, quia obliguo per Zodiacum, (cujus deον 
primus deprehendifſe fertur Pythagoras) curſu ter- 
ras ambit, Hanc, Oenopidae Chii, vetuſtiſſimi 
Aſtronomi, ſententiam, propoſuit Macrobius, Sa- 
turnal. I, 17. eamque vulgo probant illius disci- 
plinae cultores: nec praeteriit Cornutus de Natura 


Deor. Cap. XXXII „p. 226. Momentum addit Zodlinci 


circuli nomen apud veteres Ae, teſte Achille 
Tatio in Iſagoge, p. 169. Alli rationem a radiis 
tranoverſis, ad nos es a meridiano ſo— 
le, jactis, petunt. Haec etſi probabiliter dicun— 
tur, & ad normam Graecae linguae ſatis apte re- 
ſpondeant: verior tamen eorum, & noſtro Lag 


cio, probanda eſt opinio, qui Apoilini, ut va 


& oraculorum (quorum ambage nexa Delphico 5 
eft deo Arcana tegere, quemadmodum ait Seneca in 
Oedipo vs. 214. * auctori hoc cognomentum obti- 


giſſe ſtatuunt, or. Ag 1250 TAG VS Eve, TaGeyTE! er 


Schol. Euripid. ad Oreſt. vs. 165, vel, ut Cor- 
nutlus ait, . dE 02 2 reg ru Tay e, 
Way» 86 E gor, Not As WVOURS Hs Conſentit Hierony- 
mus ad Jeſaiae Cap. 41. Ergo A nomen habuit 
ab implicitis, & obliguis, quae fundebat, ob/curis 
vera involvens, oraculorum effatis. Eft autem is 
quoque vocis ns apud Graecos intellectus, ut, 
quae non apte ac dilucide, ſed, per flexas ainba- 


. dane proferuntur, ache vocent &'. Fe: T. * 
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| Ads curoug , Men pu: cernuus. [Dubium a il 
: quam ſtirpem fit referendum, utrum ad 7 g (unde 
og Video, cerno) quod dare potuit 8%, & prae- 
poſita * erde; ut As Pp. reſpondeat Lat. cer. 
' nuus: an vero verbum priscum ſtatuendum ſit 

god, unde %, & Jepdde. Verbum iſtud ace vi- 

detur Teliquifſe vocem Lat. lorum. porro idem co- 

5 gnatum fuille ,oportet alteri dale, unde Ne „ a. 

, quod deglit luridus, lardus, . lardum. Fuit & 
alterum illi adfine avow, unde daga, tyra, & Lat, 
 LURIDUS. Conjiciamus ergo, A fuiſſe idem quod 


” Nu ſolvo . diſſulvo: ex d autem lorum Latinis dici 


> 6 f. orma ſ/olizta & lara, Aogd'y vero Gnaeeis eſſe cur- 
dum, incurvum, pp. luxum five luxatum, ſpina Gor- 


ſi, atque ita cernuum. Plura de hac voce dabunt 
N Stephanus in Theſauri Append, p. 390. & ks ut 


in Oeconom. Hippoeratis, E. S. I 
[A. Lucas. Quidquid eſt nominum proprio- 
rum in age, id omne contractum eſt. Exemplorum 
vim eam in rem affatim dederunt Hugo Grotius, in 
___ mitio commentar, in Lucam, „& Rich. Bentlejus , in 
— Epiſtol. ad Joh. Millium fubjecta Malelae Chro- 
nico p. 82. & 8g, Quando autem viri docti ple- 
num Lucae nomen fuiſſe fuſpicantur Lucinum, er- 
rant procul dubio. Ut Silae verum nomen fuit 
Sifvanus, ſic Lucae, Lucanus. Plenum quin imo 
Lucani nomen Evangelio. praefixum, in Codicibus 
; aliquot, inveniſſe ſe teſtatur e in Mu⸗ 
faeo Italico. L. C. V.] | 
Ade lavo. Ortum eſt a d, cui vieinum Nie, 
. | nec 


Acces. — AG = 


Vide Albert. ad Heſych. v. Aucia. E. S.] 


uche cervix. Eſt quaſi aſperitas eminens, inf ar 5 


ama obtegens, Ortum a ainw decortico. [In vo- 
ce 4 altitudinis & Faſtigii propria eſt ſignifica- 


Hine & colles & collum eodem nomine appel⸗- 
e T. H. Veriſimillima eſt derivatio hujus . 
vocid, apud Eeymologum , - col. 569: 57. Hage ro: 
ura, To derige , Nd % n. Adore Aro * you 74 # 
liess '@enovrou duden To C Hinc) jam elucet, R- 


vIceM Latinis ſimiliter dici potuiſſe a 46% ſeco, in- 


ebant animalia, E. S.] 


| Ax cobors. Ortum eſt a Nx. cubo: 72 de quo 
e Kk 2 vide 


nee non , „ quae poliendi , fricandi, , notionem 1 
fubent. Inde vorta ea lavandi corpus in Palneis; 
quae propri verbi xYracF notio. [ Obſervandum 
autem eſt, veteres, priusquam menſae accumbe- 
rent, ſolitos fuilſe /e/e /avare: unde NR faeps 5 
ponſtour, pro delicate vivere , ut, contra, d hν 


(pp- "Hi i ſe fe ſe ante. epulas uon Iavabant ) ponun- 
tur pro hominibus ſordidis. ac minus boneſtis. T. H. 1 


cido 5 unde echo 7 xi. Vide ſupra in Kegolvvurs | 
Id ſane melius olaciumim puto, quam derivatio- 
nem Vaſti, „ ab Hebraeo, Y Orehb, vocem no- 


ſtram CERVIX repetentis: etſi ipſum illud Hebr. 
To fluxerit a verbo oY» item pp. ſecuit, incidit, 


adeoque analogia linguarum i in eo conveniat, quod 
doors CERVIX , & ee, cuncta ex eadem notione 
incidendi aut excorigndi ſint ducta , quia | ab ea Lan- < 
be (ut Etymologus modo docebat y: excoriare en a 


mg TT Oo TR TT ED STE: 
e p - . 
* » »— P 


„„ an. 
vide ſub verbo Alyw. Tas: entiquifinh vox, & 
ab iis usque temporibus transmiſſa, quum latroci- 
nia magis quam bella gerebant. Pro inſidiis No- 


merus ufurpat. Unde Adxod* ia II. A, 227. 1. 
cum inſidiis aptum capere. Oritur ab antiquo verbo 


ET cuba, gecumbo: unde Aiyor, &. Lat. LECTUS ,. 

- LECTICA. © Solebant enim in #n/7 diis, ut melius la- 
terent, Htratis in terram corporibus Judi dere. Hine 1 
Ado, A, Tariorque forma Aoxevas ,. in. diari. 8 
; Tetigit 880 10 , De re militari Roman. Cap. II, 4 
p. 122. Ade igitur pp. eſt hominum turma, ad : 
Ponendas 2 dias apta : deinde transiit ad ſignifſican- 1 
dum militarem ordinem, qui certo numero non fuit MW. * 
e . ircumſcriptus, &c. T. II. Conſer. hoe Salnaſ. Ml 
ad Jus Attic. & Rom. p 136. 137. De nw ll x 
puerpera # itidem haud dubie a cubando dicta] lege 8 
eundem in Exerc. Plinian. p. 504. 505. - Quid q 
„god Lat. Locus eadem proprie vox eſt ac Gr. f 
ue: id quod jam fuſpicatus eft Yoſſus. Unde Ir 
1 LOCUM ſaepe dixerunt veteres pro ſe epulebro, in « 
quo quis ſizes eff ac veluti placide recumbit. Vide 8 
porro de % cel. Lennep. 1ad Phalarid. p. 23, 5, 
: eg Ao eben vero DA. naud Animadv. Critic, p. 9.5 4 
. Ofc writas, 85 Oritur a verbo 56 7 5 con- 7 


 fringo © quod ortum eft a ave. [Verbum yu, 
cui cel. Lennep. fignificationem vinciends tribuit, 
deperditum eſt: ſed ex eo ſunt avyo vimen, v 
dincio, ligo &c. fuitque adeo verbum hoc % 
5 vicina forma alteri LicO, ligare. Jam vero ut 

| SHED con- 


Abt, — Ae. 515 


kunſtrictue denſaeque tenebrae vulgo dicuntur, ita 
vir cel. xuym tenebras a conſtringendo vinciendove di- 


Ras fuiſſe, fortaſſe eſt ſuſpicatus. Ceterum lon- 
ge ab hoc themate diverſum eſt Lat. LUdRO, 44 
gere, a ſono lugentium, ut videtur, defumum, 


ft? reſpondet Gr. x ff ngultire. E. 3 


Eta * 3 . Vieren dict 1 fm mem- 
ande Nye vimen, quo res vinciuntur. Finne ae 1 


flexibilitatem translatum eſt. [Nimirum 0E ſcri- 


pſerè pro avys vel Nye: quod, originem a rz 


proj indicat. E. S.] 


quo in torquendo utuntur. Stirps eadein Aye pb. 


in derivato verbo a yicu. E. 5 Ayl Dp. eſt moite; 


787. E. S.] . 
| Auyods gravis, triſtir. Proprie Gieltur, g. 


conſt ringendt, angendi, vim habens; à nomine avys - 
quod a age, unde quoque Lat. Lucrus. Stix bs. 
autem eſt u e 1 ad . & ſequels 2 


wy E. 8] 


kk. . - As = 


Auxos vitex.. Proprie n vimen , Y a win ds Di- 
5 eitur a Mya, vincio. quod a Y [Vide Set; aſe 
'Exc. Plin. p. 174. a. D. Diverſum autem eſt * 


vos. quod,  Heſychio indice , „ inſert tunentuim notat, 5 
fecto, & fleFendo vincio vel torgueo. Eadem vis W 


&, viminis lenti modo, Reftere: nam vimen Gr EE. 
cis eſt avyc, Athenazci L. XV, p. 67. Unde - 
vices Luciano in. Lexiph. Pp. 959. 4X Aye uc &&. 1 
T. H. Conf. cel. Lennep. ad Plialar. p. 2. 
ibi laudatum Spanbem. ad Ariſtoph. Rans * s. 
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Ax „ "Had: dubie füktum eſt a ſong | 
8 fi ngultientium. IV ide IT. II. ad Luciani Somn p. 
CC . 
Auge cruor Pulver ulentiis. | "Ou eſt a as 1 
| unde ayw, quod peperit Lat. LUCTA. Inde porro 
aw, atque hinc av3g, eximie, ut videtur, NG | 
tans cruorem pulverulentum luctantium. 5 [¶Etam dis | 
Deos, m maſc. forma dicitur, a M. Antonino, L. II, 
2. II, 3. ubi vid. Gataker. p. 37. & laudatum ab 
hoc Euſtath. ad II. v, p. 1309: 36. . 


Aurlſge annus. VOX compoſita ex vlog, & ar, 


quorum hoc eſt a ga vado, nitor. Abc autem 
antiquitus quoque notavit ſolem, ductum, ut vi- 
detur, a % ſolvo, aperio. Unde ad lucem trans- 
latum eſt. Nempe ipſum Lux Latinum ejusdem 
briginis eſt, cujus Gr. Ne. Auna itaque an- 
num folarem eximie notat. [Loca veterum , qui- 
bus dung, de ſole, occurrit, vide indicata ab 
Albert. ad Heſych. in voce. A autem, id eft | 
ſole, 5 dici, 9 MunalBarre 9  Stephanus docuit ex Macrobli 
Saturn. L. I, c. 12. Unde vero v2 epitheton | 


ſolis ſit, atque adeo pro ipſo ſole accipiatur, ft aim 


elncescet, ubi obſervaveris, vocem aun pp. ide 
notaſſe ac dernde, id eſt, albus, 2 Ccandidus, In de 
etiam Ae, LUPUS, dictus videtur, five a candore 
I oculorum , quemadmodum auctor eſt Plinius Le XI, 
37. oculos lupo ſplendere G lucem jaculari: ſive a 
colore candido, unde Foy vdr dixit 7 beocrit. Eid. 
XI, a4. E. 8. . . 
Au fordes, Oritur a N ſolvo + unde porro ad 


e 


eac 


Adu. 5 85 517 5 


fordes, quae Iavando auferuntur, translatum eſt. 


Conf. dicta ad verbum Ave [Syllaba prior in 
hl, & omnibus inde deductis, ſemper eſt lon- 

ge. Itaque avw, unde Mh, aliud eſt quam , 
quod /oluo notat. Ae lavand Purgares unde 27a 
P nentiuim. Hoc quidem in genere de omnibus 


ſordi u ponitur- quae purgando detergentur ſpe- 


cinlüter zutem de iis ſordibus, quae ſanckitati re- 
rum ſucrarum funt contrariae. Quam ob cauſſam, 
ut Grivticret religioni, ſordes impuras & inomina= 
tas ſolebaut veteres b dennen, adimere G eluere. 
255 Airtus clit a d AVE g AH ur al and F apc 9 vol ep 
T. H. De q nantitate ſyllabae prioris, in vo- 
ce ,, adi Clark. ad Iliad. A, 314. Ceterum 
N ſalrere, & wen Javare, etſi tam uſu quam 
quantitate nonnthil ſint diverſa, nihilominus, 8 
W ipa origine, eadem videntur fuiſſe verba. Quid 
enim, quaeſo, lavare aliud eſt, quam /ordes cor- 
| pori concretas &  appattas ſolvere, ſolutasque ab Her- 
gere? Repetebat quidem cel. Lennepius ( ſupra pag. a 
512.) re N latare a %, quod idem ac Ai bo- 
lzo: fed xd xen etiam fuiſſe idem quod lavare vel 
ſela probat lingua Latina, quae in verbo labs 
adſcivit Supinum lotum, unde lotio, tot us, lotura 
&c. ut contra, 2 cognata forma av, Latini reti- 
nuerunt abluo, colluo, diluo, eluo & alia. E. S.] 
| Avun lues. Proprie magis ſignificat commacula- ; 
tionem , atque inde /abem , noram quamcumque. 
| Oritur autem, ut antecedens aiua, a verbo , 


eadem ratione translationis. ; [Labem notat, quae 
851 a kk 3 e Be 
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alicui kene; item damnum, quod alicui nocet: 
quo damno res ſolvitur, vel perſona laeditur. Hine 


ex 

verbum Nοτντπe ¹ damnum alicui afferre , & Srtdvpats au 

vel ro Plane, omaino, aliquem laedere, vel ei noce- Wl ut 
wwe. wn, in compoſitis, * idem quod ut 
1 Belgar. door en door. T. H. 5 nm 
W dolor. Oritur a A folvo, unde ad 4 ny 
TY translatum eſt. [ary pp. quidem dolorem ſignificat Ml - 
=: - 164: etiam moleſtium, & tam de rebus inanimatis, di 
| quam oninatis uſurpari ſolet. | Hinc avriw dolore P 


=: ejficiv. Sic vd add, t mv rde calceus uri: 7. 
: Cur Latini in hac loquendi formula dicere ſolent) 
© > Degem. L. kl. „ Chryf, ppum apud Ciceronem (Tu- 
Teal: Hts — du aegritudinem. quaſi sol 
NEM « (Alen) totins hominis appetlatam putaſſe, quin. 
& ipium Socratem, apud Platonem, in Cratylo, 
3 . ED. 419.) vocem Auer repetiiſſe &ns 14 4.v 
© 2vcras 28 cupara,” admonuit jam Stepbanus , in hac 
Zo voce. Neſcio, an a ſolutis capillis, quos in ſum- 
m0 judu disjectos habere mortales ſolent, ſtatum |} 
| 5 H itiae ee ac zaedit dixerint π0⸗⁰. 
8 Aucæ Tabs, Eſt quaſi a rw, quod idem ac 
re & hoc convenit cum u,: ut adeo a tri. 
ſtitia & angore animi dici videatur. [Etymon ca- 
9 ptatum in illo F heocritt Idyll. IV, 11. =; Avec d 
das aver. Vide dicta ad Alan, & de voce ipſa 
7 alckenarii Animady, ad Ammon. L. wy; c. 17. 5 
a 65 lucerno. Oritur 2 Ae uceo: quae notio 
15 Rs . 


S K «. LORE AALIERS Wa» Es —— — 


ſupra 2 ider explicies eſt, [Contractum eſt 


ex Avzwves A Aviwy, quod idem ac Lat. LUCEO. Avxw 


autem facit Au , AUnuvos » AN „ contracte Ne * 55 
ut ab * 0 eſt de Auilise . N 9 contracte & G 


inde t &, addita , aN cuſbis, Sic Tixw ſore 


mavit resse, Tix; , Thus. „ bes „ 1 Subſt antive : 


nn, ars. E. 1 


Ado ſolvo. ee vim habet ſe tparandi, , quali 
dicas corticem gecrauhendi: 45 atque ita convenit cum 
Ad Abt, Aiw CC. Inde porro modo notat fepa- 
rando diſſelvere, modo ſeparatum ab alio conftringe- 
re & in unum collectum vincire. Idem vir celeb. a. 


lo loco: 9. a verbo Ave. 5 ENU pp. ſigniſica at dis 


ſolvere id, quod antea erat ligatum, Inde modo ad 


COr pus, modo ad animum transfertur: non di ſſimili 


fere ratione ac Lat. difſolutus. Dicitur autem cor- 
| pus RE! 5 quod quocumque m 0d diffolvit ur 5 | 
1 veluti, atque fic delli tatur. ; +1} nde in Epiſt. l 
Calat. c. VI, 9. accipiendum eſt de meſſorivus, la- 
| bore defatizatis i atque fic nes linen: tins opus fuum 
perficientibus. Ad animum autem translatum, I 


weden e de co ponitur, qui vitam agit 2288 


tam. [Pluribus 1 hujus propria vim ex- 

| poſult H. Stephanus: quem vide. Etiam „ aveX 

FE: ſolvi, h. e. mori, Phitofophorum Platonicor um verbum 

eſt, cujus, ratio inde intelligi poteſt, quia dice- 
bant, corpus eſſe animae carcerem. Hinc xis, 

apud Platonicos, ſaepe ponitur Pro more, goon ; 


etiam plenius dicitur auge ths Cale . * 
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AG, Mg, Mf volo, dis, volt. Male derivant 2 
gd. Eft enim a av contractum: quod eſt capio, 
ut fi upra vidimus. Inde ad animum & voluntaten 

rransfertur. {Vide omnino ſupra in Ado, & conf, 

. Koen. ad Gregor. Corinth. de Diall. p. 115 
' Pierſon. Veriſim. p. 13. &, quos laudavit Albert, 
ad Heſych. in voce Aeg Wis ES] Wa 

A injuria, „ nor. Proprie viderur Fionifice 
re zrencationem aurium, vel partium extremarum 


corporis, & quidem ortum eſſe a nomine , 
quod, ut ſupra vidimus (p. 508. ) eximie notat 


extreman partem auris. Inde autem translatum no- 
men elt ad imjuriam , * contumeliam , nom , ſimi- 
liaque. [Ad non tantum dicitur in foem. genere, 
ſed etiam in maſc. eſt d vag, itidemque, licet ra- 
rins, To ve. 7 autem pp. ſignificat ROxam, 
9! ade £07 port inſertur, vel illata eft. Quare NN 
ru notat Mu¹e,d2f aliguem, „ noxam cot pori inferre 
"Mc lhec ratio eſt, cur d & A de morbis 
e ponantur. Ita letra, ab antiquis & re- 


centioribus, vocatur uy , vel Nes. Verum prae- 


terea etiam notat BOXOM , verbis, vel injuriam , fa- 
ctis alicui Matam, Unde etiam e eſt contu- 
 meliſe alicui nocere. . HJ. 


Cactus, & contracte Ae, in 1 Cen. avec, melior, 


2 Stephanus, Theſ. L. Gr. T. I, col. 1096. re- 
fert ad @ta» valo: unde, per abjectionem, ut ait, 
1ylabae initialis, primum factum fit , item vo- 


70. Hinc vero de, q. d. Quen magis volumus, 


4 


adhs. —— d:: $21 


qui a voluntate noſtra. magis erpetilur. 
vavit jam ſupra cel. Lennepius, verbum AG, vol, 


potius contractum eſſe ex Mew, contracte AG, 2 
quo deſcendiſſe primo videtur forma Adjectiva Nude, 

unde primum Comparativus factus awicegs & dein, 
pro more eliſo, Nuutregot, Superlativus item ax 
Ab eodem autc, abjecto ſi-⸗ 
militer ny &, accedente terminatione Wy „ -ortum 
Aww » ut ab obſoleto Gebe, 3 elt bn, a T&3, v 79 | 


Sg. contracte AG 507 


ſive ra, ic &c. Ve 8. : 


au fimbria. Videtur ortum a EY PR, ut fit qua- 
8 Ahe: niſi mavis a vicino verbo d repetere. 5 
Notionem autem habet a Prehendendo, capiendo. . 

Ln pallium. » Add ro & vu utrumque a ve- 8 
teribus uſurpatur; notatque non tantum exteriorem 
ſed etiam interiorem veſtem. Quare tunica interior 
paſſim vocatur awry. Apud veteres in balneis de- 
ponebantur veſtes, ut balneo uti poſſent. Unde 
ſaepe homines maligni obſervabaut, an aliquid de- 
| poſitarum veſtium furari poſſent. Hi fures proprie 
dicebantur , Latine balnearii, & verbum 
wwrcdvreiv proprie de iis adhiberi ſolet. T. eo 
mirum du pp. dicti videntur 2. aliorum, Ef 
| balneis utentium, veſtimentis ſeſe induerent. dur 
enim, unde #9vw INDUoO &c. & Adi g Gee ſe- 
cum compoſita dederunt noſtrum A ur Stirps 
zutem vocis Avro, & foem. formae d, non 
alia eſt, quam NA, unde Aires QC. aut certe 24 
0, forma, illi aimww cognata: de qua Lennep. "A 
OY Hoc igitur ex fonte Ang, tive Ain, pp. 
e ND SE) TD Tani, eſt 
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eft gt 7 decorticatur, ſive quod corticis, vel ae 


menti, inſtar exuitur. Vide viros doctos, lauds- 


| tos ab Albert. ad Heſych. in voce Awrodvray, E. 8. 
[ag LORUM. Vox Latina effe dicitur, a re- 
5 centioribus Graecis uſurpata. Poteſt etiam analo- 
gice ex ipſa lingua Graeca (quae Latinae five ma- 


ter, ſive dialectus eſt) derivari. Vide ſupra in 


Aoerdde. Apud Hefyob. habetur Aeg, rucędv. Sed ibi, 
pro Se reſcribendum eſſe ” e dudum monuit 
cel. Rubnkenius, Eſt autem & ery PP- intempeſtivum, 

adeogue , ubi de Fructibus dicitur , acerbum. E. S.] 
© Awdew reſpiro, interquieſco. Videtur ortum effe 
2 Nee, & hoc a AwTw quod componendum cum 


Alco, Nu relinguo. : 
tur interquieſceudi. N Vide Valcken. in Diatr. ad Eu- 


ripid. relig. p. 125. 


Unde notionem habere vide- 


Alia datur hujus vocis dert 


vatio, Grammaticorum veterum calculis approbata, 
quae fancit, ach Pp. ductum eſſe a A Oo cervix: 
+» adeoque aptiſſime dici poſſe, a jumentis, (quae 
Ae politis e collo oneribus quiescunt) tranſlatum ad 


 remiionem laborum, & uietem. 


Albert. ad 1 in 1 1 5 —.— E. — 


Vide laudatos ab Wye! | 


Ale 
leit 
bit ( 
id. 4 


? "IS. I 2 
0 


Me. 


5 


ve, componendum cum wi J  proprie ejusdem 5 
naturae videtur eſſe, cujus pronomen &c. [Vir 
eruditiſſimus, H. Hoogeveen, Doctr. Particul. L. 
Gr. Cap. XXV. p. 630. docte Tuſpicatus eſt, vo- 
calam hanc us ortam eſſe ex 4ua, quemadmodum | 
x 4 factum pu: ſtirpem vero ejus primitivam 
eſe aud, unde udo, quod vebemens deſiderium ſi- 
gnificet &c. Hujus clariſſimi Philologi veſtigiis 
inſiſtenti ſuſpicari mihi liceat, pa & , propric 


contracta eſſe ex was & wi, eſſeque pp. formas 


ſecundae perſonae Singul. Imperativi Activi, ver- 
borum ude Vel la, pp. deſidero, vel potius quae- 
rw & interrogo; ut 15 & un pp. ſignificent quaere, 
vel interroga , & us rev ATGAAWVE. pp. fit 8 5 


fpollinem &c. nempe, utrum res ita fe habeat; 


id. Fhoeniſl. p. 1 E. 8.) 
N. 


dero mentiar? &c. Conf. Rudimenta L. Gr. Seve: 
meyer. p. 265. Ma Az plerumque negat: raro - 
mat. In adfirmatione enim adhibetur ν Aia, Ex. 
gr. fi quis roget , an tu hoc feciſti, reſpondetur 5 
t Az: ſed, fi quis neget, & dicat, non fect, tum 
ücitur Mo Gia. Vide Thom. Magiftr. in voce Me 
liz (p. 590. 591.) T. H. Adde Valcken, ad Euri- 


Ma- 
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"pt y venenum, Pg \proefligine, a ue, „ quod 
forte a N %: de quo ſuo loco. _ Hefych. Meyer 
vet: agua: Ubi vide viros doctos. „ Ma. 

| | 1 eſt lau yewey + nam oritur a u unde uag- 


Ex origine ſatis patet, ſignificari inflrumen- 


pen quod Fublgendas farinae, aliisque rebus mis. 
cendis ufurpatur: unde quoque patet pertinere ad 
veneſicas. Sed Hνν in genere ſignificat etiam 
inſtrumemtum, ad aliquid vel capiendum vel efficiens 


dum aptum. Hinc payyors retia, machinae ad ali- 


quem capiendum, & fallendum. Unde payyo 
en, quod de praeſtigiis & artibus Magicis antiqui 
poluere, ut Ariſtophan. Plut. vs. 310. Pro Mac hinis 
Bellicis, quarum uſum Homerus ignorat, vide He- 
0 ch. in voce bocca. Vetuſtior certe vox NM. 


& rep, V. Recentiores dein MN 


3 a erunt, ad Latinos etiam vocabuli, uſu tranſla- 
to: quod ſatis explorate conſtat ex Du Cangii utris- 
que Glofariis, LAH Poliorcetic. L. I, 3. III, 3. 
quibus ſane quatuor libris accurate perſecutus eſt, 

Aua ad Machina, in urbibus oppugnandis uſur- 
patas, pertinent. Nonnulla ſupplevere Rigaltius 
ac Vaotangrum, & Sretvechius ad Vegetium. T. H. 

. Nd £1805 COQUUS. ü Videtur eſſe Pro bye quod 

” lage, | ſimilive forma. Hoc a lu » vel u, 

el 4 75 Hi. uſo, mollio, Cetera vide ſuo loco. [A 

5 hM „ lan payee, preyrigwe May autem, pro 
: quo dicitur ULTOW og vel ua rr „ pp · notat ſubigo, 
Jubigendo aliquid ad rem "farm Baro. Hinc WF 
| peer yeuges coguus. | T. we 2 


- NI 


v. Mage. e : 825 


Midge MAGNES, lapis ferrum attrabens. Forte a 
ud deſidero, quaero, & inde orto 4 [ A pa- 
mia Magneſia lapidem hune dictum fuiſſe docet 5 
Salmaſ. Exere. Plinian. p- 7 776. wot vide 8 85 . 


E. S.] 


ſych. in voce. E. S.] 


Made. laevis, glaber. Proprie idem quod ods. 
dus ; a a uadu , quod a 2 5 Hoc forte componendum 
cum Lat. neo. A wow eſt lia pinſo. cui vicinum 
175% A pale. eſt uad, quod proprie ſignificat 
fluxu capillorum glaber ſive calvus No. Hine Parti- 
eipium uedgyy K Adjectiv. ade pp. cujus de n. 


zerunt crines. Apud Hippocratem homines fe res, 


qui ſunt : elpodengirge > {ive raros habentes capillos, VO. 


cantur lade, „ quibus prae ſenio pili defluuxe- 


*. A dad etiam formatur badge pilos adurere, 

f 1 adustos demere. Sic puadifauv rde olg porcellos 

nadentes pilis nudare. Hine . @ncuedifew yore Poreun : 

oy.” Aliud autem eſt wddo ex humore putres- 
Quare de cadavere dicitur poder madore & p. | 


3 eo perveniſſe, ut fiat canes & c. T. H.] 


| nage MAZA, a. A volta, quod vicinum Ver 
bo UTI pinſo. {Eft a ue Cory vel uc in Futu- by 
10 ſecundo Mey W. Unde patet, vetus verbum eſſe 


de autem pp. ügnißcat ſubig 80% & ee 
pp. 


7 . 
b 


Melyos Magus. Perſicum nomen eſſe volunt [Vi 
de viros doctos ad Heſych. in voce Meyer] Si 
Craecum ſit, repetendum eſt a pelye , & hoc a 
paw guaero: ut nage pp. fit exgquiſitor rerum divi- 
narum & humanarum. [Conf. & Ne ad lle 
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pp. oft 2 farina. T. II. Vide porro Sanne 


Exc. Plin. p. 537. b. de Naga, pro quo & 4900 
Acolice ibid. p. 903. b. F. & e w Leck. He 
ſiod. p- 73. E. . 


quod Mga {five pits] 4 lud Potius A U. Eſt III, 
igitur pp. forma AdjeQiva maſculina; eujus foe- 


minina eſt pats. Appellationis rationem Wen 
; cel. L. C. V. infra in Mas%s E. S.] 


5 a longaeviate, Maxap componendum cum ui nos lots 
& gitudo, & uaxo longus. [Vox 4anap , 1 poëtis Gras 
cis adhibita, Graecae tamen non videtur originis 

e peregrinum quid ſonans. ; Dii, alta pace beati, ſae- 
e 'Pe- dicuntur Homero u, er e chr. Illine 


fir: prior de vivis adhibetur, de mortuis altera 
Wan uete notabat guacumque re beatum vel fortunatum 
: Quonlam: autem in ſuns puts: felicitatis Pet cob 


Magde mamma. Haud dubie eſt idem propris, 


Naa obStetrix. Oritur a pow, gh de quo + 
. ſuo loco. [Etiam nutriæ à cura ſedula.. Conf. in. Pre 
5 Fo. fra in Maw. E. 5 + zz 1154 V 


Naias ders Macander: nomen fuvii. Ortum vids N 


N tur a ucdw, quod reſpondet Lat. NEO. [Conf. Sal 171 
maſ. Exc. Plin. p. 587.] 2 a 


Mabel furo, Eſt a para 5 9998 forte repeten voc 


ausm eſt a pow defi dero. [Conf. infra in Mn,, & 
. locum Theocriti Idyll. JH; 48. 49. ibique, YalckeW 4 
vario | Jaudatum , > Va. Exerc, Plinian. p. 65g 71 


ee , beatus.. Proprie dit dicti videnrar poluage, 


duplex orta fuit Adjectivi forma, ware gw;, & nau. 


loca: 


<2 
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poeantur ab hominibus , divites & opulenti, ut 2 


atinis beati, ſic a Graecis ſaepiſſime dicuntur 5 
14h10.  Maxapirys autem, & poncpiry; feminine, po- 


nebantur de fato functis, quos & nos vulgo beatos 


wocamus. Hoc ſenſu accipi debet in Peri Satyr. 
III, 10g. Zeatulus alto compoſitus le&o. &c. L. C. V. 
A fle, . maxime analogice factum paxalprepor , 
Nero. . quod recte Euſtath. p. 15422 30. 32. 
inde ortum exiſtimabat, i. 4. Lax apiwT&TOs „ F 
Cole. Lat. MACELLUM. 5 A Kane, Dorice N 
pro guet eſt Adjectivum geecepse y per ſyncopen 
r. TE une autem, MAcER, macellum, ua 
* g. L. Bos, Obſerv. Critic. Cap. XLll, p. 
171. & Diff. de Etymol. Gr. p. 30. 31. Adde Sal. 
naſ. de Uſur. p. 349. & virum eruditiſſ. in nota _ 
Vvoci paxiay, in Lexico Hedericano, ſubjecta. | 8. ]- _ 
NM deft pere. Forte a ſono inani en 8 


klirantium. — 


Maas valde. Forte 15 bible lahas: unde Lat. 
MALUS. Notio autem repetenda a pandorw mollio , 1 
quod non multum differt a warow pinſo, ſubigo. . 
Origo videtur eſſe pow move, movendo 8 | 
[Haec ita videntur accipienda, ut ex notione ſabi. 1 
gendi (quam vir celeberr. modo dixit) illam vebe⸗ ® 
mentiae acceperit noſtrum paz: quod quidem PP. - 


videtur eft Aecuſ. plural. Adverbialiter poſitus, a 


nom. adject. ua, de quo inferius. Jam vero, * 
contuteris formam verbi cognatam ln, (unde 
poker labor, & hun aegre, d. d. cum labore; La- 

inn nem Mellon, I id eſt 22 cum couatu & viridug PR 


» * 8 
a * 5 
2 n rn. 


5 45 MOLIMEN , '& ata) + ratio eie 
noſtro A, crit evidentior. Simul' etiam appr. 
rebit, ex collata iſta vocula u, qua lege a 14. 
1 dictum lit uh, os nempe uud e pp. a G l 
Tr unde panic, eld, Hν,õỹ Denique quod La- 


tinum MALUs eandem habeat indolem, quae eſt in 


verbo wzndcow mollio, facile poteſt confirmari ex 


collatione uſus Latini in phraſi mala aetat, h. e. 


àetas imbecillior, TeneQus: tum vero etiam ex eo, 
quod malas (Gr. pp. page) veniat pro «ani id eſt 
 MOLLI, ignavo homine. Confer infra in MaAaucey 


Urs Nia Kc. comparatis quoque , » quae dedit To um. 


mus HFoſſius, in ber rota ae vocibus MALUS, & 

VIRTUS. | "We. B24 8 ved 

[ola Rande mollis. "> Talem mollitiom egimpleRtirur, 
: qualis eſt lange nam anos, five pans, lanam 

gquoque notat. Hinc uαννν]U pp. notans i quod 
: inſtar lanae 0 e Nuit. Tam in bonam, quam in 


7 malam partem ſumitur, & refertur ad mores. Ita- 
que notat mollem & effeminatum. Sed in vonam 


quoque partem notat eum, qui alteri cedit, nec per- 
 Finax eſt: ſed ſe proebet mollem. Hine 9 pe 


5 due ſunt ſermones ſupplices, & mollibus verbis ali- 


quid petentes. Hac rome in cond 1 oc 
Tir, Ce." 8 WJ. For HIT; 
 Maneirew mollio. A d. Vide ad vocem „da; 
: Dune, & infra in Made, M Ade &c. E. 8 
EN Dla aæilla. Videtur a mollitie dictum. ' FNem- 
85 pe PP. eſt foem. a maſc! Mace.” E. S.] Vide Mao: 
5 40 idem ſit ac es wn quoil'y vide. E. 8.1 
Maa 


braun . ulla. | 529 


— 


e 8 685 frigo e. Forte pro A: quod - 


dg | 0 Qhſervav it jam Selmaſi us, Exerc, Plin. 


indolis gx. © elt very. | Vide ns as W col. 
1411. lg: « - +. A By 


MN quaſi mollis a lab: de quo dickum. [Apr 
Heſychigen Mans exponitur 19 uv, ual 1 nating | 
n Ke To N. lana & coma  promiſſa. Piura dabit 
Stephan. in Append. . . Vide porro ſequens 


lande. E. S] 


 Maxaos tener. A WE quod vide. | [Per Aphae- 5 
reſingliterae primae, pro ecuant;,. Km volunt Z 
Crammatici. Sed ratio iſta parum tuta eſt. Po- 
tius Et dictum fuiſſe pro pa%nog A! uctor, eſt cel. 5 
MEN quem vide in Au, ſupr. p. 123. E. 7 © 

Lead. obſoletum. Idem videtur notaſſe ac vici 
num won ,. quod, litera a geminata , pronuntiarunt 
uu; unde Propagatum Lat. MOLLID. Vide quae 
habet auctor in Aich. Ex ud hoc fuperſunt 
Adj. Made, 1, w, Subſt. May , itemque Lat. dia- 
LUM, Dorice paw, i. q. laden, pp. mite, hinc mi- 

e pomum, porro Meas, NAA g aliaque apud Heſi 
chium. Latinorum MALO, MALIM, MALLEM, quip - 
pe contracta ex mavolo, mavelim * mavellem, . pro „ 


wins , huc non pertinent. E. 8.4 


| Maluper's huhn, peppaic, Facta ex repetita ſy 15 
ubs prima. vocis tau [quod vulgo beirn, MATER || 
13552 * e 5 nom- 


A [2 
p. „. Kegles dixiſſe wonxos, pro bb „ unde 
MuR cus & MURCIDUS Ke. Ut: Kaze; Pp. fit more | 
lis , hinc imbecillis, JENGQUUS , & Any » Subſtanti- 


Ves Pro ee becillitate, flupcre. Ejusdem formae * 


cäedenti telle. tt 


WM ſoporandi bomines.” Forte a n repetenda 


33 May v. —— Malvrice 


nempe we. '. [Vide alcken. ad Herod. 1 IV, 59. v. 
: 307 . E. S., | 7 
N #:4047y VOX pvervli, ; Hanem hau Uſe a prac- 


= MuvOakwrov. euti genus immodeſtum.. Eſt 4 lll. 
Nu quod pro hg. Hoc vero a pdt, cui vi- 
| cinuy N WATT, ſabigo, & Lat. MA NDO, MANDERE, 

Tt ſus eſt hac voce, inter alios, Ariſtophanes | in 

Acharn. vs. 1200. & Theſmoph. vs. 139. E. S.] 

Moore ftal lum, caula, & NA , „ Man- 

5 drag goras , Planta cui vis ineſt obſtupeſaciends ſenſus 


8 Fant. Litera enim, inlerta eit.  MaJapss autem 2 
ade: unde Lat. MANDO, Gr. laclcceliai. . 
Mav3dvy diſco. 5 A ud N, quod 3. ð tnquiro 
[Ejusdem formae verbum eft ac ſunt Inyare, dr 
d "ow 9 r ava Ne. de e vide e in e 
Teles col. 450. E. 8.1 . 
5  Mavos rats, mollis. 5 A palve quod a polo, cui 
vicinum Lat. MEO, unde mneatus. [Maroc , cum ac- 
Ph centu in ultima, eſt or namentum collare, quod alio- 
| 7 quin U νẽ e. » : Vox formae Nel c. Plura de eo 
habet Stephan. in Append. col. 1416. Utrumque 
forte way WC waver, A mobilitate nomen habet. Hine 
Mp ni ſallor, Lat. MANUS, MANNUS, MANES ,. qui 
a notione mobilitatis, & recurſus leviſimi, Hebr. er. 
iam ane dicti. Itaque ſtirps fuerit pa, cui co 
5 gnarum pic, MOVEO Ke. E. 8. 6 
Mari Vates, A ua furo, de quo in Nau. 
Alio loco vir celeberr.“ /ates a Graecis dicebatut 


: Maipay or, — = Mapyapey, EEE: 531 


worries q. d. e vel Jurore percitus, a ui 


0 br e Inde autem in vatem apte translata vox 
ua vrie, quia vates, oracula reddituri, Furore, quem 


divinum vocabant, perciti id faciebant. Furor ni- 


mirum in iis inſtinctus divini indicium habebatur. 5 
| EO ſaepe reſpiciunt ſcriptores Vetcres, quum | Vas 


tes, oracula edituros, inducunt. 


Mapayydog gema. 5 Aue gl ο, quod nefelo an ab. 
ago praefixa u, fit repetendum. [Magdyw vicinam 


formam habet lug luceo, ſplendeo: quod ver- 


bum ſi porro contuleris cum alio Tn facile 


apparebit., ſtirpem utriusqu e eſſe ware, unde vas 


cal Ne. At dubia res eſt, | unde iſtud bac de : 


ſcenderit. Cel. Lennepius ſtirpem facit & ee. 
quidem vicinae formae po'ew, wie, 


ſe. Unde vero pdrnydoc (pro quo, 1 | 
cam oudparydoc dictum) ſigniſic ation. em 
tilantis acceperit haud ſatis liquet: fl fit : a dice 


„en 8 Y 


radiis. Conf.  Bochart. Hier. II, 600; 26 80 G 
ad Herod. F. 873, 106 1. E. 8. 5 


| Magadpoy berbae 8 genus. Forte a papcu, unde ſes 


quens pegaive MACero , Paccidum reddo. 


Maga Marceſſere ſucio, Naccidum redo. F. orte ab 
dg: de quo vide ſuo loco. [Dubitari omnino ne- 
| Quit, an pagaire, & marceo, marceſco &c. ſint ver- 
ba, ab eadem ſtirpe v4gy ducta. Vis earum propria 


maxime elucet ex Lat. marcere. Vide Salma. Exc. 
| lin. i +: 8 
mee unio. Forte ab &27/0; candidus, alous , 


LI N | 1 quod 


Mihi 
badge videntur e 
omnes vim primariam ſecandi & divigerttt habuis - 
NE Cs. U 


E451 ac 7 110 | 


7 94 


532 1 drehe. : 


unde ur : | 
dirido: cui vicinum bees. EE 


plicatum gg, [Vide ſup! ra in Mezayd55, & 
conferatur Bocharti Hieroz. P. II, p. 690: gr. ubi 
; obſervatum, Nclpęiv & [429 j? pp. eſſe Splendere, 
& wayueys ſplendorem. Unde, ut uapuagey » & ps: 
pxydog, vel cum Fronten carey des, ita etiam . 
vai &c. E. S.] 


by - Molpyauet . 


quod vide ſuo loco. [Peregri inam vocem 1 eff 22 
vel uagyoan (unde manaverit Or. 0 uh yopitys Aides) 
docent Salmaſ. Exc. plin. p. 790. b. coll. Boch. Hier. 
I, 690. Addit ille, vocem Graeciae veteris eſſe 
ppg: » pro lance. Quam quidem fignificationem a M 
fle arid repetere haud difficile foret. E. $14 
Fare; ee, vel papyos inſanus , amens. „, Proprie Mi f 


notat ſeurore correptum, fim unde a Gram. WW * 
matieis exponitur per uavduwes, Maxime pomtur 1 
de Tl iditaib us & libidinibus furibundis, atque ad 
omnem immoderatam libidinem ble atur. Sic %- © 
ug HUnpyor Gnmus furens, * Leco, 55G &c. ueeyo 7 Ch 
5%. pays qui omnia quae apponuntur , quaſi Juro. 
die correptus comedit. Ex hac, apud Homerum, lo- Ne 
cutione compoſita oft VOX yastiuapyos Homo edendi 
cuhidlitute . T. II. 5 Adde Valcken. ad Eu- 
ripid. Phoen. vs. 1282. p. 422. 423. Stirps vide- 
tur elle. lid unde N,, laclvoltc. Juror &c. E. 8.] 


Dla po Plur. aalen maus. Fa OT . 4 142200 Prebends: 
Mais menſuro liguidor 2 5 Forte : a oy 6 capio vel 


| NE riitilo.. Ab G C0 forte oft. PETTY a rod 


aan, pug gno, | practio dece no. viletur repe. 
| | dell 


tendum. a Habe capio, vel divido. [Eft a 4 pry ? 


ſaepe notat pugnare, & papvauycr de lis dicitur, 
" verbis altercando inter ſe certant. "Es II.] 


Mp pr ehendo. A PETR ſunt pap oe lia nu. Hinc 
laren comp. ebendere. illinc llaßto, papirw, pore 5 


bafxro. {Comparentur, quae vir cel. dedit in Ana- 
ran ſupr. P- 124. 125. E. 8. J 


NM 201705 * lud gounce Marſupium. Neſcio, an ſit 
CO apoſirum cx roc, de 400 ſupra 13 368. + & pag of 


ew, unde uc: cujus derivata compone. 


Marv ref 75s. Eit a lb prehendo. [ Originem EY 
eſſe repetendam a Mipagres, ſaepius diximus, atque 
adeo a verbo pilze divido, discerno , , 5 Hic 
obſervandum (quod in fy dio Unguarum uſus eſt 

multiplicis) vocabuli Graeci, quod zeſtem notary EY 
praeter alias, duplicem exſtare Torms Ms por; & 


prop. Hiram formarum illa in „ deſinens vetu- 


i ſtior eſt altera, deſinente in e. In lingua Graeca 
188 Latina veteri, in centenis vocabulis, c primum 
pronuntial batur, in quibus poſteri, ejus literae lo- 
co, adhibuerunt caninam : quae, utpote diffict 2; 
lior pronuntiatu, in iſtarum linguarum infantia, 
vix pronuntiabatur. Vulgo tradunt Grammatici, 
recentiores Atticos, in multis vocabulis, c ufſur- 
paſſe, pro litera o. Iſta ratio erat invertenda. V e- 
teres Graeci masculum ex. gr. dixerunt cee: 1 


centiores Attici, c in þ mutata o g ee. Fortitu- 


e. cinem veteres dixerunt Fas y » Tecentiores Attici 


r > LI Ss. 5 das 
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noc vero a wope, PP. furor, quo quis corripitur. 
Dicitur de furore bellico, atque adeo verbum hoc 
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Reber! & ad eandem normam alia pronuntiarunt. 
Haze accepta refero Grammaticorum doctiſſimo 
Heraclide e Alexandrino ad Euſtath, f uper talibus, 
notanti ad lliad. M, p. 877. & ad Odyfl. I, p. 
352. Hujus obſervatis uſus eſt Henr. Stephanus, 
de Dial. Attica p. 16. 55. & 191. Prae aliis au- 
tem Graecis, Spartani, in fine vocabulorum, in 
quibus reliqui Graeci literam $ pronunciabant , po- 
fuerunt b. Libri Spartana dialecto conſeripti omnes 
perierunt: fed exſtat tamen Senatusconſultum La- 
con cum, quod, conſervatum a Botthio L. I, e. 
1. de Maico, emaculavit J Scaliger, Comment. 
. Nanilium, P. 426. In eo reperiuntur Faulen, 
: 5 MACE 5 Thapayaropurre & paullo poſt. T&%p &ucap, 
Pr 0 756 G 5 9. Twp vp, pro TLC vesg. Similiter E- 
retrienſes, pro CRAYROTHS dicebant cxaperys , obſer- 
vante Platone, p. 297. Pro Hedacyds ab iisdem di- 
ctum koiſſe TirA@py0p » _ Phrynichus monuit, p. 40. 
_ vulgo Graece rar dicebatur, apud Lacedae- 
monios vocatus fuit ad, & vd: unde Lat. pur. 
Veteres Romani dixerunt por, quod remanſit in 
Marcipor, ¶ Dublipor, 5. Lucipor ]- pro ferous Marci &c. 
ſimilibusque. Ad eandem rationem, in inſantia 
Latini ſermonis, 1 pronunciarunt pro r. „ S“ in. 
quit Feſtus ,, pro r ſaepe antiqui poſuerunt: ut 


. majoſt bus, melioſi bus” &. Ex dictis patebit nom 


nullorum Adjectivorum apud Latinos ratio Analo- 
ica. Pro angor Veteres dixerunt angos & angus: 
qualia in libris noſtris ſuperſunt honos, labos, at 
. Non a angor, ied. 4 Aa Vetert forma agu, „ no 


Macau. = 


[ 


tum anguſtus. Pro augur veteres dixerunt agu, 


„ L. C. V.] . 


N 0:40 mando, a perds, quod 2 patres, Futuro 5 
verbi 4 movendo minuo,  mollio. Inde lac, l 
Ws had: unde Lat. o. [Hue etiam pertinet 
Forma Hook „ unde naler, VOX rarior, quam 
Toupius, in Epiſt. Crit. p. 28. commemoravit. 
an 8. Naga. Pp. dentibus festen, id eſt, comede- 

ft a wudoowy vel ur ee ſubigo; 
eee plane Latino mandes 2 lac & igitur 
notat cibos ita manducare, ut non 29 h ſed 
guſtum bene ſentias: dein ſignificat ita mand ucase, 
ui ſuccum deglurios, relig va exſdugs & rejicias. Sic 
refertur ad zutrices, quae manducare ſolent cibos, 
Jut mandy calos ori pueri inſerant. Hinc nen eli. 
1 ducator, & pac MC gn ger „ apud Medicos, dicun- 
ö tur muſculi, qui ut dentes movcantur, elliciunt. = 


T. H.] 5 
v [Matar 8 mammae 5 guram latens. v ocem 
It 


quod vide. E. 8.1 


hinc auguſtus. Adjectivum vetus antiquitus flecte · 
barur, vereſis, veteſi, & vertu /i 76, detuſi: hinc ve- 
tuſitus, contracte vetuſtus. Funus olim funeſis, fu. 
neſi: hinc funeſtus. Honos, honus. Hinc honeſis, 
honeſt, honeſitus, _— Arbos & ares + WOO * TT 


bane Graeciae reſtituit cel. Valeſten. in Digrefior ne 
IV. a Theoeriteis, A. 90. Facta elt a hege: 


Macs an lorum emollitum, quaſi a bad, = quod * 
pacw VI uacow, [Pro eodem etiam in tertia De- 
clinatione, lain, ladledhurrce, adhibetur. Vide vi- 
8 = 4 4 Eon io 2 72 vol 


N r N 


2/42 4% 
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108 doctos ad Heſjeh. in voce 1120 0 ab Albert, 


laudatos, & in primis Berglerum ad Ariſtophanis 


Nubes, vs. 448. & Equites, vs. 269. ubi ex Scho- 


haſte obſervatur, impr 9 la Ohre dici a rov 1 5 


org cnn er xp,. E. 8.1 

olzcdcs mamma, main mille. ; Eft forma tantum 
diverſum a age, pro quo Dores ſeripſere packer, 
Iiteris c, pro recentiori & adhibitis. NP: ia 
Vide in Macs. | E. S.] e - 
i Marry pinſo. Eſt a rw, quod a ud, moveo 
5 rrafando 3 comminuendo. Alto loco vir celeb. ,, Ver- 
bum paws, A generali, „qua pollet, notione traftan- 


di, vel minuendi, eam accepit molliendi: quae in Va- 
riis'derivatls cernitur, ut in parerrw, KC. Itaque 
a d, Futuro verbi uzw, factum yuerow itidem 


ttructandi, comminuendi & ſubigendi ſignificationem 
babet: unde ſpeciatim piſtoribus tribuitur, & idem 
eſt quod Lat. Pinſo. Idem autem, in compoßicis, 


| e d "EV 9 Eudora & ſimilibus, abſtergendi notio- 


ne uſurpatur. Unde ne e aliquando dicitur id, 
 guo quis Je ab erg! it,” Ms! cow, Pro quo veteres di- 
Kerunt 2 u, notat /ubigere & ſligendo abſtergere, 
Hine uxrraw yeione abſtergere mamus. Ab hujus ter- 
rin Praeter. perf. Paſſ. lallercui, eſt dure inſiru. 

nentum ad ſuvigendum: Ted nantes, in neutro gene- 
re notat inf} rumentum; quo abſterguntur manus. Sie 
mappa dicitur wexrzer: adeoque multum differt a 
5 5 quod V. gr. apud Ariſtophan. in Pl to; 
*. 545. ponitur pro alveo, in quo panis, Farina 


meſs &c. fulogitur.” ? T. H. Idem vir ſummus alio 


loco 


„ „ fas . 


tel 


pr] 
Pe 


ori 


eni 
pti 


dase. Nase 9. "7 


loco: . e n Proprle de forina dici- 

tur. Eleganter etiam uſurpatur de venefictis: nam 
veneficae dicuntur non tantum , wv, & ,t, 
ſed etiam ur 4 unde piecreac venef Yau lignificat, | 


| proprie ſubaFricem.” 


Maeve ry... Eft a basel quaſi #177 roeſtigator: : 


quod a pals inquiro. 9 
Na gig Nagellum. Quaſi a pacits , quod a ue, 


ſervato apud Feſychium, unde in Dativo lat, 
Il, 1, 500, ex edit. Clarkii, & Accu. ory O- 
dy. oy 187. E. S.] ſimilive forma: e verbo 


BRETT , de quo ſupra. Alio loco vir celeberr. 


is Nomen part, ſignificans flagrum, vel flagellum, 
proxime oritur a verbo pa5it, hoc vero ab obſo- 
leto 5, quod 2 nde: cui inter alia adeſt notio 
urendi. Sicut autem hoc ab urendo ad notionem 
catdendi Hag is transfertur, ita iu Lat. Hagtum 
& Nagellum repetendum a verbo /? 5 810 quod in 


origine convenit cum Graeco &x: 7% „„ 
| [Mags mamma. „% Maou ubera ſive name. In- 


ter alias deteriores veram quoque notionem pr 1C- 
bet auctor Etymologici magni, dum, hac voce pro- 
prie, ſcribit, ſignificari 70 Toi Bee Grnvuerarg 1 quod 
pueri infantes duce natura Aae _ Eft enim ab 
origine ſaepius indicata udw ardenter quaero. Quam 
Grammatici ſtatuunt diſferentiam inter wa, & 
uasdc, illa tantum pendet a dialecto. Quadr uplex : 
enim fuit, in diverſis dialectis, vocis unius ſcri- | 
prio lass, lade, lags & wade: quarum ul- 
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tima fuit proprie Dorienfium, $ adhibita x Ther | 
Carm. III, 18. &. L. C. V.] t 
NMlaggoros lena. Videtur idem quod uarpurg & 
hoc componendam cum wary lena; quod Dimi- 
nutivum eſt a wry, de quo ſuo loco. Vir do- 
Ciiſſimus, in Lexico Hedericiano , repetit a wacu Ml 
mndagator. & index capturarum venerearum. Cui de- 
rivationi favet, quod Graeci inveſtigatorem dixe- 
runt gas & terripa. Jam vero vaswross in Ge 
| niki e kee 3 ejusdem formae nomen videtur es- 
5 12 4 & eiundg, eee avrwrogs Saeed. Kot 


+ mk Poa [ry 


Aug 45 bee ours, cp eyc &c. | Quae 
quum manifeſto compoſita ſint cum voce , ei roch 
oculus vel 66beFus: dubitari vix poteſt, quin no- 
ſtrum wares ſit ejusdem generis, & proprie eum 
vel eam ſigniſicet, qui, vel quae inveſtigatorit in. 
deſeigatricisve ſpeciem demonſtret, F lenonem adeoque 
vel lenam. E. S.) CC 1 1 1110 
” Mas "> ay arilla. . ER pro 3 2 bxile. Pts 
[Neſcio an fit potius repetendum A bl mo- 
355 „unde ipſum quoque uaνι , notionem inve- 
nit: ur ua, ſive uayaay pp. fit quae valde & 
crebro moveatur. Conf. Homericum illud eres ave 
eure ay vel 879 a vtgyeueor » quod Stephanus law 


0 


tra 


dat t, in voce noſtra, Append. col. 1422. E. S.] pre 
Nav Huſira, temere. A lud, ul, unde Lat. tur 
meatus. TA urn, quod a ere, hoc vero a wius Ti 
1:4, tertia Praeter. perf. Paſſ. verbi paw quaero, N vel 
2. ſaerinus vero quod non habemus, „ & ſaepe ope· & 
_ranſiſ - 


FEY ==. 7 539 


ram perdimus. Hine ur e quee tus, & wat 
TY fruſtra. T. H. Eft igitur lac ny PP. Accuſar. 


ſn nominis Subſtantivi, & praepoſitionis dard, 
vel fimilis Adverbialiter ponitur. E. S. 8 


NM lena. Vide dicta ad vocem MMag. 


586. Conf, porro Mev. E. S.] 


Maggs pugno. Videri poteſt nomen uz ortum 
eſſe a a tango, & inde ad pugnam translatum. 
WA ww eſt paige» ut dictum ad vocem Maa « 
MW Ef autem pp. Meyoun , vi terminationis Mediac, 
Cum ardenti ſtudio infero me &c. Unde nonnunqua * 
zaaditur vox pe! manibus. ut Iliad. A, 298. Nero 14v | 
J e poxuriuas PP. manibus quidem ego me non 
- inferam, & Maney nonnunquam eſt @ enden ter inbe bi : 


in aliguem. IL z, 329. E. S.] 


+* y 5 : = 
— — — 4 -_ _ - 
— — r 
- - 


Singul.. | 8 a. memorato ua roc. Unde per ellip- 


bes incontinens, libidinoſus, laſcivus. Ne cio 
an a petryopor ſit repetendum. [Stirps eſt wa, un- 
de inane, pipare » la & hinc Adjectivum 4. 
ve, contracte udyac.. Tribuitur potiſſimum mule 
lieribus, virum appetentibus, _ Vide Heſiod. 'Exye vs. . 


Mal, Fruſtra, in caſſum. Eft a pare, quod a %. 
Unde NMarm idem: de quo ſupra, [Ui 44 con- 
tracte dictum pro an (de quo ſupra p. 180.) 5," 
pro LOR Jay, Lat. DAPS, pro demos: ſic po vide- 15 
tur contractum ex wars, quod a peru, unde u 
m 21% Prebendo. An igitur wa pp. eſt prebenſione, 

70. vel prebenſu: quae prehenſio o cum ſaepe ſit s 
pe i fraftranca , 5 vocula Med mY rafters, in cam 


* - bas 
- 
4 a — — 
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adhiberi poruit. Conf. Nliad. B, 120. 214. &, . 
„ | 
Vlado oehimonter- cupio. A motu videtur transla i 
” tum ad tactum, transitum, aliave. Inde notat quae. 
ro, cupio vehementer &c. [Maw ſignificat magno cun g 
impetu feror, vel quaero, vel inveſtigo. &c. T. H. 


Conferantur quae cel. Lennepius ſupra jam dede- 3 
kat in MAY 9 Mcivopunu & Teqq- © uerunt autem haud 6 
dubie cognata verba lac o, Hl, 14060 &c. Ex his ho 

: Latina lingua nobis integrum ſervavit MEO, meare, of 

£ quod verbum ſaepe ponitur de 1s quae ultro citro- io 
que eunt vel eunt redeuntque „ ut in Illo Lucani 5 
be III, 640, Discurſusque an imae diverſa in membra A 
5 meantis. | Porro de verbo ww apud eosdem Latinos 10 
ſupereſt Praeteritum MOVI & Supinum MOTUM, if 
N quae, verbo MOVEO, 2 ow derivato, tribuuntur. v 
3 idetyr, igitur & ipſum Gr. Agen pp. notaſſe mo- 12. 
tum ſive meatum, qui ultro citroque fiat, & qui- 50 
dem cum inſigni fervore & impetu. Hinc nde ex. aa 
8 Ponitur quaero, huc illuc, nempe, discurſans, wa run 
vf uro , Jurore 9 commoveor vebementius &c. nt 
E. &] „„ . ode 
Nlieyalpes invideo, curo. Forte a pdyw repetendum: qui 
unde 18:05 GC. [Conf. ul laboro invidia; in hot 


” Wo {imilis | translationis ratio, & ſequens vulgare 
E, S. J 5 

5 uz apo domus. 95 Miyaeo 1 & 8 2 vete. 

ribu 1s dictum fuit penetrale. In templis Miyaes di. 

Ro, ne oh res facrae recondebantur. Hinc Ta pk 

JJFFCCC000 tut ole T3 | oy 


ese, in Plurali, ponuntur pro zemplo integro. A 
Pauſania commutantur piyapcy & & d uro, hoc eſt, 
ite templi locus , quem nemini, nifi ſacerdoti 
vel pontiſici „ adire licet. T. H. Vide Albert. ad He- 
fych. v. Miyaeg. Eſt a verbo miyw ( cujus ſtirps 
160) 4 quo lla, peyapw , begebe. E. * _ 
Miyas magnus. A ui, quod idem ac pita, 
unde Ae Jonicum, idem quod lig. Convenit 
haud dubie cum wide, de quo ſuo loco. Stirps 
eſt ue Lat. EO: de quo vide ſupra in dia. Hoc 
pſum 10% dedit | ud, unde Latini veteres fece- 
runt magus, ex quo ſupereſt Adverbium Ma cis. 
A magis porro factum eſt maginus, & contracte 
agnus. Pro magus etiam dixerunt majus, a, um: 
unde Comparativus MAJOR pro maitor, & . MA= 
Ibs ac Maja & vox majeſtas. Vide Mac rob. l 
12. lud. a Voſto in macnus. Comparativi autem 
forma ieutra 22 videtur eſſe pro Mallus. A 
wo factum yicuy,  ftoTay , quomodo Jones extule- 
unt Aeolicum © Wa Porro | a h factum wiyu, 
ut a PETS pay, - ul Al αν, plyanect unde 
foem. forma gerd, Genit. item ed & c. Ex 
auibus omnibus ſatis apparet, proprietatem ver- 


4 eig, contractum E en Hey id a verbo 


Antea uſitata fuere PE 750 „ ueν,wù̃ y MEYISOV g 
3 pn, @iai50c, quorum haec reperiuntur in 
nico Homeri & unico Sopboclis loco. —— A le. 


Jo s fluxit bre; 5 hinc v vero eſt PO „ baden 
non 


TT 


borum nde & ul, in motu vehementiori poſitam, 
tansiiſſe ad intenforem gramditatem ſignificandam. 


94% 8 MM: 3 | — Medv, 


non tantum magnificum,. ſed & ſunme 1 Aden 
Qucod ſatis liquet ex Xenophonze, qui p. A608. by 
mines egregios Ley eAvie, dixit, & p. 421. Ac) na] 
ut ανν vopaigess ele pulchrum 2 lauttt' dignum putas 
eſe. Adverbium wey2aciu; eidem Aenophonti bis, ter. 
ve, adlubitum. Deos Semtuoſt is ſacrificits boneſtare 
dixit eye Ace; THEO ks; P 495. L. G NV. 
| Mido NE DRIN US, menſura arthur 1h. Et pto 
Z Meme quod Par ticipium verbi Media; Hoc a Me 
9%, unde obus Latinorum, & Mthrvs. [5149 
uo & Nies inter fe differunt. Interpretes tamen 
edin. modium exponunt. Non accurate. Vide 
hic Commentar. [noftrum ad Ariſtopban. Plut. p. 
: 348. Verum tamen eſt, lui dino & uod ab ea- 
dem origine eſſe ducta, nempe a 2 Hinc led. 
 pevos fit, & contracte lc qi Died in Praeter. 
. Medio habet UEpoda, Hinc ladee (unde Lat. No- 


5 Di.) id eſt menſura. A ui do etiam Lat. ME TIOR 
deſcendit: quare ex hae poteſtate patet, ne, 


& udcio lignificare menſuras, ad quantitatem rerum 
metiendam. „ het | 
© Miow impero. Ortum videtür a pw, quod, vi. 
einum verbo lade &c. ſupereſt in Lat. Mo: un- 
die ede, ulcos, Lat. MODUS, MODEROR & ſimilia. 
[Mz Jon ad amuſſim reſpondet Lat. MEDITOR , in 
illo II. '©, 458. de Minerva & Junone, nous de Tow 
ec MEAE THEN mala TC rojanis MEDITABANTUR &c, 
Vide etiam virum doctiſſimum ad Hederici Lanes 
in verbo mi. E. S. 

bu ov Pinus un lemetum. „ Obes quodvis © vinum 
ut; J oi ona ty gy dice: 
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dicebatur, ſeu merum ſeu mixtum. Me do Vinum e- 
nt merum, aquae liquore non debilitatum : ale, ; 
unum Varro vocat purum purum. A voce utiv, 
9s ebrius ſum. Illine ductum w-9%cxew (ſecundum 
vim verborum in ww) eſt inchoativum.” Ergo ue. 
NEON ous inebriari. e n Stirps dw, cognata 
lreri paw, Notio ebrietatis videtur ducta ab illa 
commotionis vehementioris. Conf, im ago Jef. 24: 20. 
29: 9. E. S.] | 
Meade ſubrideo. - Fonts 1 e vel £: "A video x 5 
adfpicio blonde. Ponitur paullo alio modo, um Ty 
agy, Hoc enim refertur ad riſum, proprie di- 
tum, verum paddy ad vultum renidentem, lenem. = 
que riſum prae ſe ferentem, & indicantem. Hoc non 
tantum valet ueid nc & Heid nοννj ſed & elde . 
ceompoſitis; unde Scheide, quod epitheron eſt Ve- . 
neris, id eſt, Venus renidente velit, quae amat 
vulkan renidentem, & c lie. dus epitheton Orei, quo 
orcus dicitur zs, 4 gu nitor, tramquillitas & laeti-. 
tia aliena ſunt. T. H. Adde cel. Lennep. Anim. 
ad Coluth. p. 91. De etymo verbi eld lege : 
Stephanum in Adjiciendis Tomo II. T heſauri, col. 
1607. Stirps mihi eſt Miw. E. 8.) 
| Meioow mulceo. Repetendum a wen mel. [Ety- . 
mologus M, p. G2: 33. & 582: 36. mage, To peat 7 
1 v, NS Ts ly PENITT2. 1 Sce hau 
| exponitur Dulcedinem quandam melleam indo, melli> 
| bum reddo. Sed recte idem addit, 52 uſurpari me- 
taphorice pro blandis verbis & veluti mellitis gemul- 
| , aut etiam delinire.” Nempe comparatio La- | 
1 LY Is tini 
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tini MC hννt noſtro elde vix paninſe Aubi | 
rare, quin'utMirpes utriusque verbi, nempe, was, ; 
up, ſunt cognatae, ita & ipſae proprietate ſua 
| N ut len Pp. fit mulcere, cumulre. i | 
Conf. loca II. E, 410. Od. r, 96. OuphEi 

= emu vs. 788. 9367 &c. E. S. Þd: ? en 
VNieigat adoleſcens. Haud dubie eſt a ug 10. 
[Mosvapud Atticos frequens eſt, ut on pona- n 


5 tur de puelia, ſed Diminutivum ejus geg, ² de ju-f 3 


: tigit annos XIV aut XVI, 


7 in Neg. E. S.] . 


vene, & alterum Diminutivum wganid de ane r 
juvenili. | Jam vero prigaxidoy ſequitur poſtings, 5 

| five puerum. Quando quis rai eſſe deſſit & at. 
licirur lueſſa xi. T. . 
e ga M. col. 503. 120 Aud T6 teig; hadhet, 

5 1 5 „ 1 Tolurs | Me ra . ee red, 
55 ee 7 . A ul, OY a Ew | repetendum 
videtur, quaſi, medium 5 Yungo, drome. Meru 1 


Miele minor. Eſta nel, cui convenit we, , 
unde M NUO, quod componendum cum paw, lde 
co ſubigo. [Vide T. H. infra ad MIS. E. S.] 
dena Op¹ο domus. Videtur repetendum a pixw, & 
0 proprie eſſe idem, quod ne, ud tango, dith 
| do, Mo. Rationem tamen ſignificationis non ft 
5 . Convenit autem A etiam cum js 
ow. [Eft ejusdem formae, & vicinae fortaſſe orig 
= LY nomen ,- ac lde No- funis. Stirps utxiusque cl 
 piaw, unde wehw pp. moror, cunctor &c. An hint 
> 17 55 Jy pp. locus morandi, , commrandi, , baude vert 
# 


Mig, — den. e 


ed odue Fon vel pedica? E. S.] 
i niger. Arwinw: translatione incerta: [uti 
nihil fere incertius eſt in linguis quam ratio deno- 


minationis colorum. E. S.] 


| [pinye. Vide cel. Lennep. ad” 4% 5. 1350 5 
Nad igusfürio. A bude divido & c. Iluic vici- 


228 — Contractum videri queat ex pence 
7 Conrenttquodammodo- cum : Belgarum SMEL- : 


. E. S. . 


urea curo. A wed cura, quod a uu! Aw, vel | 

| mY] Notio curarum & follicitudinis © in ue edlen Rs 

| nell ducta ab illa /iguefactendi ac tabefaciendi in 

„verde wado , contracto ex wee ſw. Eadem trans 

«MN latio longe tritiſſima eſt in Arab. e, itemque in 
NN quemadmodum & Belgice dicimus ig der- 


teeren door zorgen &c. E. 8.1 


dicta ad . A % E. S. 1. 


$oov. [Minas eſt rertia Singul. verbi cw cujus pro- 


etiam infra in Mow, | E. S.] 


Me NES vanus, „ fultus, inanis.. A uche membrum . 
& hoc a wehw: de quo in Mow, [Vir ſummus, 
J. A. Erneſti ad locum II. K, 480. ex Scholiaſla 


K-51. 


een morandi, ſtve guod noretur obire Cle. 


MAN eo pedica. „unis. A BEA vel bh. i [Vice 
Me Ae, curae et. A G, de quo vide 1 eher | 


prietas nondum fatis eſt explorata. VF ortaſſe idem 
pp. notat ac uaide, de quo vide 1 in Mende, Conf. 


Lipſ. 3 29 HeRajriy 7 ehe 1 ö Hex. | | 


VM MEL, | Videtur eſſe a hi, quod a bie, 2 
Mm vie: 


n ee othetbftots Para 
. PY 3 1 - : 


545 Nee. —— NIN. 
vicino alteri waw moveo, tango unde MOLLIS, MUL- 
cO, &c. Et fic, ind Japorem dulcem transitum 
orte. [Vide in dee. E. S.] 
ue Vel pirurra api. A ue. [tires etiam 
olim ſacerdotes Cereris vocatae: cujus in nominis 
locum poſtea ſucceſſit MyrpeToAcs » ut oftendir He- 
Hachius, ubi vide Sopingium. Meminit Sehali: it. 
Euripid. ad Hippol,,, Coron. vs. 17. +; Sabo. 
| Theocriti ad Idy I, XV, 94. ubi, pro irabas,, gecte 
legit bees Tanag. Faber, teſte Anna ſilia ad Cal 
limach. in Apoll, vs. 110. Sed etiam, latiore am- 
bitu, pro cujusvis dei deaeve ſacerdutibus ſeemini, 
uuibucc fuerunt poſitae. A Pindaro certe Pyth. 
« IV, 106. PENITTE AeAG rm Pythica facerdoy appel}a 
tur: cui proprium alioquin nomen erat 7po&jre, 


es autem rei ratio ab apium eſt natura repe- | 


-— tenda, quae, cum caſtiſſimae ſint & eleganti mun- 
ditic delectentur, (Aeliun. de Animal. L. V, II. 
. rau A wihorre, ) ſuum nomen cum virginibus 
3 is communicarunt. Quin, myſtica quadam ra- 
tione, in ſacrorum arcanis, animae ob puriſſimam 
naturam dicebantur non tantum wut, ſed & w- 
ao, ut docet Porphyr. de Arnzro Nymph. p. 261. 
cui adjungendus eſt Scholiaſt. ad dictum locum 
Pindari. Non difſimili modo Lunam (quae The r 
: viatws © apo gol ri habebatur) le ννν vocarunt. Si 
quis hujus nominis fabuloſam originem a 
re cupiat, illi adeundus eſt Servivs ad Aeneid. I. 


1 1 434. &c. T. H]- 


Mio 2 22 elt, quod vide, ſupra. | Alio loco 
vv 


* 
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vir celdherrimus. „ Verbum bor . faepe "My 
temporis Futuri notione poſitum, poſt ſe Infiniti- 
vum habet, ita ut per // implex Futurum Latine red- 
dendürd fir. Ita Graecum pit row, vel etiam 
wolle, 9 vel denique, per Aoriſtum , PER @ eic : 
d, fiypliciter Latine ſigniſicat faciam vel facturus 
ſum: atque fic in aliis quam plurimis. Orta au- 
tem, in hoc verbo, Futuri ſignificatio à notione 5 
ceſſandi, „  rergiverſandt , „ vel moras nebtendi , „ quae 
verbo ie, per fe poſito, „ apud ſeriptores Grae- 


cos fere propria eſt. Ita Graece dicas * Ae; 


i. & quid ceſſus? vel quid tergiverſaris? Haed au- 
tem poteſtas ab ea curandi nata eſt, quaſi dicas 
usque curando ret giverſari. Oritur, nimirum, pee 
aw ( geminato a) a win, quod, rariflime licet, 
 transitive poſitum, ſigniſicat curare. Ita dicitur ali- 
quis u m) curare aliguid. Longe vero frequen- 
_ tius, > tanquam verbum Imperſonale, dici ſolet, v. 
gr. UD. wo) rd, vel, mutata conſtructione, 18 
pier pol. ¶ Latini verbo bee ſimile quid videntur 
habere in ſuo MOLIOR , MOLIRI: quod ſua quoque 
origine fere idem eſſe 9 8 8 Eſt enim 


molior, prona analogia, BY 


$ TIO: 1 


Mea membrum. Forte non differt proprie a mo 5 
fog pars, ortumque habet a leo, ut hoc a bite. 15 


Origo communis eſt H. = 


Conf. omnino Iliad. x, 115 43. , . Heſod. © - 
Aer. vs. 126. 127. Ariſtoph. Plut. vs. 1103. Stirss 
ti, vel wow pp. moveo. unde bene moveo me ad 
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Nie pro camto. A ul dog car men. [Ml Rog hoc ſenſu 


recte exponi videtur carmen modulatum, & quaſi 
 membris inciſum.. A quo quidem yeau; , fiexi, potuit 
lehne, wire, Neſcio tamen an cognatum fit no- 
ſtrum Hh ateri ping & Lat, MULCEO: ut 
V. gr. 5 A 475. ut Ar g ul epo pp. ſit, CANTU 
MULCENTES Apollinem, ubi aptifſime hoc ſenſu ſeque- 
retur 6 d Seb, rener dnl ille autem animo deli 
_ dabatur, pp. leniter demulcebatur , 4 audiens. Et, alio 


flexu, per ironiam, II. H, 240. Scio quoque 1 


gadin Sri ul dure Sou Ari pp. in Hataria Hugna me lle. 
vo. Marti DEMULCENDUM PRAEBERE, h. e. mani- 
bus ipſiusme committere. Sed levis eſt fulpieio, 
_ zecuratius-pxpendenda, Bs S] = 
Mz: aa eta Conqueror, Eft a indo, & hoe: a llc, 5 

quod a winw, & hoc forte cum d componen- | 

dum: de quo ad waprrw. \[Ety mologus M. col. 
5 BIG F- 16, repetit a verbo ping, Gd. exponit 
Aauaya ascipio: id quod cel. Lenuepii derivationem 
8 eximie conürmat. Hoc igitur pacto uu uu. : | 
Au pp. foret ſumo. ibi ſumiuonem, vel capio mibi 


= captionem, haud aliter ac Hebraei ſuum NW xb) 


proprie & i improprie: adhibent. Plena phraſis One- 
ce reperitur apud Atticos, ut in Ariſtophanis Plu- 
to, vs. "8; 10. TS 8H Ac NME G. α,Vt peu Douas | 
_ Tairiy , quod ad literam fic fore, Loxiae vero 
Apollini Juſte unponb hoc onus, Uihinis nempe, 
quod ipſum oneris inſtar premat. Idem Comicus 
in Ranis, vs. 1284. Ty des MEMYIN 1 irelce, n- 


51. dies. * 349 


7 Quamnam reprebenſ onem , pp. quodnam onus 3 


conferet in virum &c. E. . 
den quidem. Neſcio an a ut repetendum fit. 


ti „ eft pro %, de quo ſupra p. 273. fic . 
videtur eſſe pro n, quod pleniore forma adhibent 
veteres; ut Ariſtophan. in Avib. vs. 448. voy e 
c. De origine autem hujus wiv, ex u,ν, plu- 
ribus⸗ egit * ee Doctr. Paele P- 63 8. 


E. &] 


| lt. & e II. E, 470. ue & xy II. 1, 702. 


eien, Et quibus omnibus ſatis mihi videtur 
conſtare, ſtirpem eſſe uw vado, quod verbum expli- 
| citum in. Maw p. 540. Porro, uti Gr. veer dedit . 
$* contractum GENS, GENTIS, fic ue contra- 
| Ge eſt Lat. MENS, MENTIS: quod quo minus am- 
; biguum ſit, facient Heſychii gloſſae: die,: tracy, 
duvawc ES Bia, EVEN Vis» urn & multa di- 


N cta poëtarum Latinorum, ut Horatii 1 J. Epiſt, 


i 2, 59. 60. (ubi vid. Benuejum) Lueret. 'L. IV 


Mm 3 758, 


vos animus. A Ev. -Thefilime exponitar ud 2 
E. Stepbano „ animi ardor, ſeu imperus CC. Pro- 
1 prie tribuitur igni, unde rvpo g uc vos II. V's: 177. "PE 

| 1 238. g, 792. ſoli II. 1 190. (unde vos GS. ne- 

W 40 Taf. _ Ey. Vs. 414.) vento II. E, 524. ifluviis 0 
| II. M, 18. , 305. ferro , TL : 372. equis II. 7 55 
476. 5 T4 390. bobus Od. TI, 450. mulis Od. "Regs 

W 2. io n. A, 207. 3, 387. &c. line porro pro 

| a dame, furore, ird venit II. a, 103. B, 210. 
2 A0, 1 675. unde laue & Yapoog conjungun- 

= tur II. ke 2 „Od A, 3 21. Wor & (4fv05 II. E 296. = 
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758. N ail Aen. L. vi, ok XII, bog. ce. Conf, 
etiam ſeq. Mv. B. S.] 0 


hm 


Kt Wis © er papraeERe pres 
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12 — 514 HE. | 


- M:vo manco. A aalen 10000 we, FY "ua 


NEO. Verbum hoc perw aFive & neutraliter ſu - 
mitur. Neutraliter ſignificat /irmum & ſtabilem 
 manere: Active autem conflanter aliquem excipere. 
Hoc pacto Homerus dixit vevev &azv atorros ſüſt ine. 
re vim leonis &c. T. H. Eadem vis Activa & Neu- 
tra cernitur in Lat, MANERE, | apud Virgil. Aen. 
L X, . Liv. 1. XI. II, 66. &e. Unde clarius 
etiam apparet, Lat. manere & Gr. weve eadem 
eſſe verba, e ſtirpibus paw & bee deducta. E. S.] 


ö privo » Probiheo. A pifgro , unde leise divi- 


Fl feparo. {Alio flexu ide naotat idem quod 
Goa videre, de qua ſignificatione legi poteſt Eu- 
fath. ad Homer. p. 228: 22. 26. 936: 6. 1585: 
Sg. ubi ſimul componitur cum desde 0 ls d 

| : dtm iy mo Heyde rag CTTIMES OXTIAS. Eadem pro- 
5 prietas eſt verbi Hebr. Tn ſeeuity, dein accurate 


vidi » quaſi oculorum acie fixa, | Quin & ipſum Lat, 
Vip, Praeteritum verbi VIDEO, quis dubitet idem 
origine eſſe, quod alterum FIDI, a FIN DO, five po- 
; tjus ab antiquo fido ductum, ut vio ſimiliter pro- 
prie eſt a vido, Qua vero anſa Latinum MERDA 
deſumtum fit a Gr. pied, haud ſtatim apparet: 
niſi ſit pro we Ade, A ps Ado, aut notionem habeat a /- 
255 cernendo, quae eſt in Gelbe divido, ſecerno. E. 8 


* Mepypves follicitudo : : pro NEεα%. a Htpic , quod a 


I pulp divido. "FECL. 2. Bos a Ueplg repetit prerdurrery 
We, Per ſyncopen ſyllabae . fit r lagloas; bar. 


5 « 


- 


\ 


Meppotigwe Mo — 08 


al, weir» bieuae, Rectius, mea quidem ſen- 
tentia „Lennepius noſter, ſine ſyncope, ducit a g 


to, unde gpfum fluxit neige Ceterum „ origi- 


nem hanc a dioidendo ſatis firmabunt Terentiauu, 
ex Andr. I, 5, 25. To me impediununurue, quac 
meum animum DIVORSE TRAHUNT, © Haebcurae ſunt 
proprie Nepal anmum veluti diviulentet. Fig, 
Ae V 2. Tum vero in curas animus bibuci- 
TUN omnes. Lib. VIII, 19. Magno curarum faucluat 
aeſtu, Aigue animum is nunc Woe celerem nunc 
meld IL, LDCs, Inu PARTE SQUE rapit VARIAS , : » Pry gue 


omnic verſar.” L. C. V. 1 


„ Meoitatins cute, àAnæie cogleo: Gene SETTER 5 
Ilie idem ele quod. 2 3 Inge redupli- 
catum u abe. | 2445 onf.. 4 Jlomericum sf pibe. U 5 
IIA. 199. B07 1. alibi ſaepiſlime. 25 Pro 1 
begun, in quibusdam MIL. & edd. legitur Pepin. 
any vr; Ji 5 VS. 191. pro evefi gc, TITTY file Vete- 
res z illud Doricum in Futuro, ab Ilddnero, vel 
4, vel raro uſurpatum eſſe, adnotarunt. 
Sunt certe in Homero loca prave 3 : fed, 
quo modo cumque legatur, res cadem re— 
dit. Meu ſcribitur non tantum Fer » "Mo fed 
etiam per 62 licet rarius. F Oritur autem 5 Ne- 
por. quod ortum ſine dubio, per redupliggtionem , 
a paige t Under aitews , „ Uueehepd:. Significant autem s 
pho 8 Pipe. proprio * dividere. : Neige de cogi- 
tationibus diviſis & diſtractis dicitur. — Pon 
tur aiquarido Pro conſiderations atrenta, qua quis 
: Mm 4 1 ner 


KR MC cy An W " . tn 200A 1 8 


ven. Mira, 


inter duas res ambiguur\hagrer * quamque eligat 
incertus eſt; T. HI.] » wh oy 11 


ire nedius. A ub een e in hes 
ſypra, p. 321. & infra in d. B. S.] 

9 Nlegog ee Euſtath. ad Homv.i mY „ P. PEN 

34 TROK To %% To. r. 9 £505 0 uispe, 0. Ne 

85 Badem fere habet Etymologus , col. 573: 240580: 
© a 81. comparemus verbum ws, (haud dubie 


#5 cornatum alteri dae) & inde ductum ufig, PP. 


= conftipatus , denſuis, videri poſſit, verbum 8 1 
gnificationem farciendi” habuiſſe: unde vecbe pp. 


fit Jarctus, conſtibatt 4. Bane „„ p53; in deteriorem 
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1 umitur pa! tem, notatque refertus: T2403 1N meliorem 
ponitur, ſignificaque illum, qui naturae neceſſitas 

. t fatitsfactt; fed ue qui ventrem immodice replet: 
quo ſenſu & refertus apud Latinos Ker, qui 
5 emmodice fe ingurgitavit cibis, T. H. 5 
Nied done. Eft pro che, hoc Aridi e 
fam ex i & g. De utroque ſuo loco. [ Poèti- 
cum eſt. Euſtatb. ad II. ©, 503. p. 726: 40. Ten 
r pores. inquit, 771 18 2:0. NEC oo. n Videri | 
antem poſlit litera Ks hac in vocula, mere eſſe 
5 pleonafica. © tymologus M. col. 573: 39. obſer 
vavit, literam uw in multis TheovelC » uti wie gr. 
1 vocibus lia, esd deo. Itaque, quum is 
pot᷑ticum cum ue, in-piopa, ſatis apte conveniat, 
Alec poni fortaſſe potuit pro 544. Quodſi tamen 
propius attendas ad vim illam verbi %% Lat. MEo, 
or" ory notat ad locum, , * MEARE adeoque Ve- 

x 5 3 WN eri. 


2 


A ax. . | | 553 


teribus idem elt ac Pergere Cut 51 in Harm Cari: 4 


I, 4, 17. que fimul MEARIS: ) dubitare vix licebit, 


quin prior 1yllaba ue, in uc, arceffi quoque 
poſlit a f per go. Miw nempe dedit uirw , lc jutrcs: 
hujus vero Dativus eſt wiow. Pro wicw autem dixe- 


rint ute, ut pro tw, fc &c. Vide etiam Myer. E. 8. 15 


| Mere cum, &c. Forte repetendum eſt a He. 


videtur PP. elle. pro pers ex (ler (ut ape! pro 


rag4, QC.) adebque Dativus, aut Ablativus anti- 
quus Singularis vocis, apud Graecos obſolctae, 


ung, quam tamen Latina lingua nobis ſervavit, in 


ſuo META , METAE. Meta igitur pp. notat Teri. 

num, quorſum aliquid movetur: unde vitae metum, 
cebi metam, ſimiliaque, apud ſeriptores Latinos 
invenigs pro reriino vitae, aevi &c. Ducitur au- 
tem analogice a MEUETH s, tertia Pr acter. perk. Paif. | 
verbi wiw MEO: de quo ſupra dictum jam aliquo- 
ties. Araque Graec. were pp. Dletum notat vel ad 


ulteriora , vel retro: ſum: ut iu lier ac ifo 7 ransferog 


beraprhal  bauriendo tra, undo, Ueragpt EP converto. 
[Mere in quibusdam compoſitis ſignificat poſt. Me 
7% circa Le eO ct POST aliquein Ventre ? _unde compoſi- | 
tum pertpytcFou mwa Confſeque aliquen. Sic Jaſon ab 


dpollonio Rhodio dicitur navigaſſe nerd Thi, POST | 


zaves, id eſt, per conſequens, naves perſecutus es- 
f, atque adeo conſecutus. — Im aliis compoſi- 
tis [ex eadem propria vi, qua termmum notat, 
quorſum aliquid movezur , vel motu transponit: ir] 4 
infert mutationem aut converſi zonem; ut v. gr. In . 
dae Kamen, mutare, Belg. afteeren , fer- 
5 Mm 8 5 __ 
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your confrationes mutare 3 Wee — T. 0 H. 
Alio in loco oel. Lennepiis: rar NO ni 
| pr aepoſitionis uid propris fignificad aliquid em uno 
© "Bs «ali: um locum rrunspono, transfers. \>Praccipue nc 
reſt verbi hujus uſus proprius fuit in ledo\whirus 
Jonume &, quando calculi, male: pvſitig uranepone. 
antur, ita ut luuus veluti corrigeretur, mid di. 
cebantur werarive;, Inde autem ffuxit uſus me- 
taphoricus hujus verbi; quando” in voratione ali- | 
quid, minus recte dictum, veluti trancpouitur & 
mautatur, ita ut in integrum reſtituatur oratiq: quo | 
feuſu verbum hoc frequens eſt apud Platonem, ſi⸗ 
Fj milesque. Nec Valde diſſimili ratione ii quoque 
yy cri! 8 eur qui 25 aliam ſententian: W 


cuntur e , | 
NE r METALLUM. . "ir a & nb, ab dhe, 


clius, qua de voce dictum ſupra. CIT pp. eſt 


i1 quod ftudioſe erquiritur, & tnveſiizaturs) in ter- 
rac viſceribusz terram nempe effodiendo , & eff 05: 
form rrajicicnds mn aliam partem. quae vis eſt prae- 


_ : potitionis hers. „ ut in UtTRTZENN. Vide in Mei? 


FE. S. „ Nera dale, apud Homerum II. A, 550.] a 
Scholiaſte exponitur in2riv, fludinſe quaero, & re- 


- 8 per curioſitatem, & curioſe inveſtigo. Me- 


Cut Latinis METALLUM) ſignificavit apud re- 


8 res, quod # terram & ſub eam eſt reconditun. 
OQuare vetuſtiſſimi Graeci wirans vocaverunt, non 
tantumaea, quae nune vocantur METAL. LA, ſed 
on; nes res, ſive lapides five ligna , quae in tellu- 
ric ſuperficic repemhuntür. Verum uſus dein vo- 


lui, 


| Ver? weogs | = 555- 
luit, ut de vocarentur illa ſola, quae ex inti- 
mis terrae viſcarhus effoderentur. Hinc era effodere 
wire » h. ev en terrae loca in quibus metalla, pro- 
prie dicta, Teperiuntur , quae dicta funt pitaRia 1. 
& affoſores urn. Jam facile patet, quo pada; 


ura Fr pro tperveſtigare. uſurpetur, „ & ad curatam 
at curioſam rei inveſtigationem transferatur. Plato 


dixit ura vow perveſtigare naturam. Uf urpavit 


TH} 


& %%, ut-fit quaſi gereus. |[Mirewpono ew de rebus fs 


r-: Hiinitius loquor. Morte den res, quae ſunt. 
0 in ſum n bre. Apud Jonas Phyſici vocabantur 
le- PErew20AGY CL c. T. H. Auicguc eſt penſilo, rae- | 
als I cis veteribus erat own, & es. Hine fluxit uo 
212 ſublimis five in fat wi 2 Hine verbum 


mo Neale in ſublime erigere. Proprie ponitur de na. 
M-ribus, anchoris fluctuantibus, pereweife N. Trans- 


re-Micrtur autem ad animum, inter ſpem & metum / 5 
m. benſum & pendenrem. Vim verbi Horatius expres- 

ſit Epiſt. L. I, 18, 110. eu LITE M dubiae Je | 
NDL us horae „Graece diceremus uno verbo us © 
prrvpiCpuot. 11 Eleganter de feroci iſta bellua , rege 
3 — Libr. II. Maccab. Cap. 2 
lu | ehe- 


quoque hoc verbum Pindarus, ir Oly mp. Od. VIII, 
us. 108. ubi confulendus eſt e Scholiaſtes, 5 


Pert ego n Compoſizriin ex brd , K T nes 4) 
& hoc idem quod eiaje:, unde Spee de quo {us 
pra, ſuo loco p. 88. 89. ubi ab a terra repe- 
tendum eſſe dix i, fed rectius referri poſſe video 
ad alen, & le: quae N vicinae ſunt voci 
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| caapifers Th DE animi pendeln. Ita Lucae E. 
| vang. "#4 XII, 29. E perewpitcods | ne animi Pendearis. 

„ vide viros doctos, laudatos a Bielio, 
Nov. Theſaur. Philol. 1.4 , P- 344. 345. E. &,] 
: ; M:Tgov menſura. A j4fw MEO: unde udo, & Lat. | 
obus Cc. Lone pp. eſt inſtrumentum metiendi, 

ſive proprie replendi. Eft enim a p4, in Praeter. 

Z perf. paſſ. UHE, vel lll hic, in tertia perſona 

5 g EG 8 unde Leg plenus. - Merge itaque ſigni- : 

ficat menſuram. Jam vero Graeci dicere ſolent 

lin, TYS 4 h 1 £ virtus caſrigata A in medio bus: 

Wo age termin 20, ita: he- bo hie eſt ſAbientia men- 
aße, 70 2 ſuperba vel garrogans. Hine Adjectivüm 

. e Ut os, eam ſigniſicans remperationent vitae, mo- 


BAL Per 


rum, ceterarumque virtutum, quae ad' hominem 
pertinent,” uae efficit ut quis fit bonus & hone- 


Hus. Hinc perge ponitur pro cive bono & boneſto, 


ac: Tacpe opponitur To adm & DE e. 1 Neutro 
genere etiam To leręiov ſigniſicat id quod "Geri dech- 
* 4411 eft & 0 1 re non res "modicas (ut plurimi i In- 
terpretes voluerunt) {ſed ea Lade Heri porter, quae 
Heri decet. 
il tibi Praebebo, quod hominem decet dare alteri, 
ſtve bumanitatis jura non habebis &c. T. H. Con- 
ferantur porro quae habet Graevius in Le&t. He- 
ſidd. p. 20. 37. 38. 77. ubi etiam p. 43. de ver- 
bb wry, non menſura mutuum aceipere,. ſed ſub 
 wuſura mutuum Þerere Ke. R. N 55 
vie Ne. vogue, Eft pro en, quod idem atque 
axe. ee We ab 40 K* 7%, vel 4 & 


Dicitur KY cel 1 e 7 id eſt 


. 


meu. — N. ee 387 | 


= egpppargyeris ea quae p. 552. de di- <6 


+ hl videri fortaſſe poſſit, ſtirpem elſe Mew , 
literamque 
lem, non adleititiam ab initio. RS] 


[Mew Lat, MRO. Stirps fuit cognata alter bug: 
in £ujus verbi explicatione quae hic dicenda erant, „ 
jam Oecupavimus. Vide etiam 3 dieta f in Ny 


2 — Vergor. . E. 81 


My ne. Comparandum eſt eum 4. | [Redi ad b. 


523. E. S.] 


Mages. cura, vel 4 a ud vel 4 ue 8 - 
[Nempe lu de „ teſtibus Etymologo & Zuſtathio, 
idem eſt ac Sacvuare, pp. ut videtur Lat. medita- 
e Vide dicta ad Med , p. 542. Idem bus dea 
pudenda. notat, ſeriptum, „ nimirum , pro heide, 
dictumque a ridendo. Vide Tleſiod. Theogon. VS. : 


180, C K oll..fimul vs. 205. E. S.] EF: 


| Wy, le no Vi xog. Vide 4. I. ad Me Teev. E. 8] 
FS). 


diximus Difſert. in Cant. Hisk. p. 271. 272. & 


xico o Hedericiano, voce Mya, E. S.] 


U. adeo etiam hac in, voce RE radica- 


NMna oa lo, zalare. Factum a ſono caprorum, 27S 
[Nempe aſono Pee Vide infra in Miao ob. E. ä 
Mixes longitudo. Componendum cum lua nab &. 

lags. Origo videtur lulu, [aut l, unde ue 


Myaz a Malls arbor... A. ,der. Neſcio, an a 4- 
d, unde lader emol. 1 dicta 1 in Maaw. | 


MyAy ſoecillum. Nefcio an | fit A uw gucero. iv = 
de, fi tanti eſt, quae, de hoc nomine aliisque FO 


| conf. ſimul obſervationem viri eruditiſimi, in Le- 


Mi a0 | 


sss we. — the. 


TNA Doric ud Lat. MALUM 5 pomum. VI. 
de dicta ad vocem Mans bg adi Ore, Lecte. He. 
od. P. 16— 18. 2 8.10 2909908 154. eee 
[9% Orvis, Pecus. Pl. pau Ladder N Haud du- 
bie a ſono un un. Conf. etiam in NAG. E. 80 

Mey. particula. Proprie conveniunt” hen, Þ wy, 
= KY [de qua vide ſupra” in Ms. Primariam vim, 
aliaque ad hanc voculam ſpectantiv)* erüditiſſime 
diſſeruit clar. Hoogeveen, Doctr. Partie Cap. XXVI, 
FFF 
OO Miv-menſis. Eſſe a hi, Abort Aeieum vt, 
5 quod a vicino utw. [Lege hic Platonem in Cratylo “ 
p. 409. laudatum a Maitaire, de Dialecto Dot, 0 
Pp. 148. Si comparaveris vocem wir & umd .! 
nam ſignificantes, Hebraica porro H: luna & my 


menſis, Belgica maan & maand, ſimiliaque in alis 


ſtantivum, 9 5 1 1 Naalet eximie diceretur LUNA, 


linguis ab unoquovis obſervanda , dubitare vix * 
. licebit, quin VOX juyv menſis originem ſuam repe- $ 
tierit a w/v lung, aut certe cognata huic forma; 
; recteque adeo ſtatuerit Etymologus, col. 583: 14. 
4: To. C2 tay ij ano Ts uijvn „ 5 erluairei 1 cenie e 
*. r. . Hoe vero qua analogia ſaQum ſir, dispi- © 
cCiendum eſt paullo accuratius. Stirps mihi, ſalva f 
fummi praeceptoris noſtri reverentia, videtur eſſe 
e MEO, h. e. ultro citroque eo, redeoque. : Redi | 
ad- p. 840. A r hocce factum eſt quam maxi- 
me analagice ue vo 5 lem, le V & vocali longa b 
1 Pro +, adhibita, wivos, pm, pivore Itaque hujus | 
| : forma foeminina Poſtes uſum obtinuit fortaſſe Sub- a 
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utpote ſaepiſlime Teuertens, 99 reve} zentesque gnes 


algen. en line Vero. wives Furs hoc 855 


regigns luna, dein menſis: cujus Apen Lan 


gugque appellationem MENSISj, pro neneſis, eſſe a 


eco unn, wives quis hodie cum ratione addu- 


bitet ; E etſi Cicero, de Nat. deor. L. II, 27. men- | 

ſes a metiendo deduxerit , quia- 1 conßciunt 5 
ſpatia 5 Quanto rectius Iſidorus Orig L. V 33. 
MENs1s , inquit, „ nomen 2 aecum de LUNAE nomine : 
tractum eft. Luna enim An Graeco ſermone, „ Doc 2 

tur, &c. Quin & hujus ſignificgtionis primarias, ha 
qyU2MENSIS PP4 redeuutem, eximie {#709 , gli 8 
notaygrips ., veſtigium tortaſfe., eſt in illo- Keil 5 


Georg. R- Ts 335. Hoc PENAL o: coels NE NSE S 


ſidera ſerva, ubi Servius MENSES” duodęcim ry 
zodiaci” intelligit, ſingulis, nempe, noctibus re- 
deuntia, zütque in orbem, quaſi, revertentia, 1501 5 
a menbrana guacvis. 5 Repetendum ry UGVE» | 
unde Lat. MANEO: cui vicinun\ OR * [Vide hac 
de voce Toi zum, in Heconomff, & viros doctos - 


911 
My vy N 


ad Heſychium. a 3 


Mg ira. Idem proprie, 4 quod utvec? de quo 
ſuo loco. [Myvis ira, non tantum explicatur 2 
five ra, ſed ob eiu 27 permanens, conſtuns: 
quam originem Grammatici repetierunt a. verbo 
leren. In origine falluntur, neque minus iu pro- 
pria vocis poteſtate. Nam proprie non ſignifirat 
ram guae diu permanet , „ Ted iram quae ultionem ſpi- 
1, 8 exquirit, Properarque ad eam. Haec oft 
caus- 


ꝛ7ꝛ„ꝛ K Aer Cr i EE EEE TN * 2 r 0 e . 9 : r ' — he 
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pone jam II. Ag 75. 


860 g "ew. — Ni- hs 


cauſſa, cur wig tribuatur diis, & hi; verbo inde dei 


duo, dicantur UYVEY » vel unvicw qua: Cat #ltianerm 


: ſelerum, ab Hoiminibtis eommiſorum, poſewns. She - 
ve Neutcten vel 'Adpacaizes vocatur harum ing, quae 
malefacta hominum ulciscatur. Eo modo derivatur 


nà nale, uch, h quod non 1 


ſed & Inquire, exploro, Perſerutor \nificat; 
hoc ipſo verbo Judices, qui cauſas — 
dicebantur ee vel ua5ios exattores poenarum, 


ut apud Latinos: guderere pro poenat Exigere i. 


 guaeſitages dicuntur; unde zuxdoS, inferotum ju- 
dex, etiam vocatur. T. H. Neſcio tame, an 
ſimplicior ſit derivatio a labs, ous, Ut fi vis pp. 
ir furor. Etymol. M. To 48 ui vis a, Navin, 
Havi Tis ca- boαανν 88 bancfibeie ol 2 Com- 


5 conjunguntur R 2 ud vie 2 ut ve & Dog Il. 
2 On; Infpice- & locum Hef oat An. Vs. = 


nde Indico. A 1 eui vicinum 5 15: vicina | 


autem ſunt wwe & Lat. manco. [Neſcio, an co- 
gnationem quandam habeat cum voce de, MENS: 
ut pp. fit. quaſi ments ieib > vel mentem 5 | wha 
: beo. e | 


My 6 funiculus 5 Au, „ 
De Jemur, „ 


Mypuw glomero; neſcio, 5 an ſint pere, ab hs 


| nefto: de que o loco. - 169 
 Myrjo, Dorice luarre, MATER. [Mater nd 


© Graecos denominata fait ab amore urdenti & tener 
' | 5 imo, | 


$4: 454. 0, Ia$ ubi 


Mrs. | 5 $562. 


e Hberos - fuos conpleBiru „& a cn, 
18 wlewducandis impendit. Vox enim de- 
Sr atrertis; Practerit. perf.” Pal. ps rang Verbi 
pales 3 ſignificat ardeo; dein ardenti de- 
darin compledor; tertio cupide guamo. * "Ularyp deri- 


2 Tertia Praeteriti perf, Paſſ. af, verbi 


hujus vocis uur, nempe Hun rg Ny matricem, live 


vulvam notans: pp. tamen, ut apud Belgas marrem; 
a qu voce pyrpz, Acolice puree, apud Latinos | 
ſupereſt productiar forma MATRALIA, matris Ma- 
tutae F notans: eſtque hoc matralia adeo Pin- 
rale neutrum a Sing. obſoleto mairalis, ma! rale. . 
Apud Ovidium Faſt, L. VI, 25 lie bonas MATRT: Ss 


veſtrum MATRALIA feſum Ce. "R-487. 
Myr cura 


do Pig e, ex origine, fignificat altorem, nu- 
ee uro obfervandum eſt, formam vocis 
maſouliuam. Foeminina, ſecundum analogi am, 
fuliſer ant. Noſtris quidem in libris hacc forma 
non/M#ivenittor. Inventa*tamen fuir a Grammaticis 
wetuſtis: nam, in Heſichii Lexico, legitur re 
n up. L. C. V. In uſu eſt forma contracta 


A ua cura. ts; a us. indevo. „ 
ſeruror. Hine Agrie pp. ſcrutatio, Fndagatio: confi 
lium. Verbum inde productum eſt priw: unde 
ſurrisra, forma apud Homerum krequens, quam W 
e us adhibitam putant, ut pro j aνν vociferator , . 
vor. Grammatici veteres metaplamum caſus, in 
his, poſuere, & voluerunt , , vocativum adhiberi 
pro Nominativo. Quodſi idem metaplasmus occur- | 
reret in aliis formis, rationem haberet explicatio. 


— ONE a: 


| 852. | | unde. 


Sed vix ſolet in iis formis reperiri. Unde magis 
probabilis eſt eorum ſententia, qui Nominatioum 
Aehlicum eſſe exiſtimant. Ita etiam in lingua La- 
tina  poeta a oH, palaeſtra a rahuispus: : quae for- 
ma linguae Latinge ſatis oſtendit, (quippe dedu- 

__ Mex Aeolica dinlecto) eum Nominativum apud 


Aedles exſtitiſſe wyriere , unde Genitivus uunrierao. 


Haec certe Genitivi forma Aeolica oſtendit, apud 
eos fuilſe formam Latinam, reſpondentem Nomi: 
: nativo. 5 Er 30 | Ve: us eit Nominativus Acolicus. Jam 


vero lunribxre 'noxat auclorom conſilii. Ta. forma, 


quum tribuitur its, notat Pracſi dium. Sic 8 pries Leut 
Zi Jupiter Jurisjurandi praeſes CC, T. H. De tnrizgg y 
ſim ilibu que, non Hocativo, 1 ed Nomiaativo BY vide 
1 etiam Clarke, ad II. a, 175. v, 3 32 24.1. 8% 
7 NM maching 5 pro ua 2 quod a u re- 
petendum. Dicitur autem wa} a Graecis inſiru- 
mentum, ex variis partibus compoſitum, graviori- 


bus oneribus moliendis inſerviens. Spociatita au- 


tem vox uſurpata fuit in bello, ubi inſtrumenta ma- 
Joris molis, quibus, in obſidendis urbibus, uteban- 
5 tur veteres, dicta quoque fuerunt wnyare. In ſce- 
na veteri idem quoque nomen locum ſibi proprium 
BY habuit, quum inſtrumenta ea, guiblis deosve deas- 
ve in ſcenam Prodire faciebont , ungarde etiam vo- 


carent: unde proverbium natum 9:0 ts lukas deus 


e machina, quod in cos dictum fuit, qui. quum 
naturali modo exitum rei invenire non poſſent, 
dei alicujus auxilium adhibuerunt. A generali no- 
minis notione » qua jafromentun artificioſe conftru- 

| aum 


| garn 863 


Bum ad onera molienda ſigniflcat, vox transit ad 
Fo dvis fere artificium, quo hoc illudve efficere cos 


neris: unde formula uſirata Graects, TX #3 N 5 


qua dicas omnt artific cio, omni ar te, vel 9t:42240U8 


mod? &c._ | [dan avy 148 eſt adject. 1 &> 8. Aa Nele, 


dsd f l. vel be, duae utraque ſunt a ba 5 


quaero , quaerendo indenio. Veteres Grammatici ab 


eo Yerbo Muſas, quas Dores uuſcas vocant, putant 


dictas: quare Cornutus ait, 97 Muſas effe no- 


Nl tas & m0 18 uad [ſive rij wares] Hoc N 
pu ab Epicharmo, Archilocho cet. ponitur pro 2. 


quirere, vel invenire. A pode, mixes fit wives, quo 4 


vox ſatis uſitata inventum notat, ſive machingt Thos 
nem. A « ball "fit wngevers prays quod muito ac - 


centu vertitur in uſum Subſtantivum. N vero 


Aeolès & Dores dicunt; lag, unde Latinorum 


MACHINA. DUN N etiam ponitur pro inftrumento _ 
ingenioſe reperto: unde tellica inſtrumentæ vocantur 
u Tokgumue), Sed, ut maching apud Latinos 
pro arte & dolo ſumitur, unde & ver bum Nacht- 
NARI [in malam partem ſignificatione accepta:] ſic 
etiam prov; apud Graecos uſurpatur, ut & gry 
ve machinari, vel arte vel dolo reperiendo all-. 
quid novi. — Hinc etiam eſt &⁰,uo, quod 
ponitur vel de perſona, quae aliquid nulla machi- 
na poteſt efficere, vel de 7, quae omnino nulla 
arte fieri poteſt, & odere de eo gui nultas 
machinas invenire poteſt. T. H. Vide & Graeviu 
ad Heſiodi Theogon. vs. 146. A e apud Hoe 
merum 11. ©, 130. A, 310. redditur extctalia, nell. 
— Nas 3 * 


564 15 MES Maio. — perde. 


| @ubile - malum afferebrit: quod neſcio an Alus red- ; 
di poſſet indecora, ſive talia quae neminem machi. | 
gal 1 Hebr. wy ard WR hn Genes. I 


. 8.1 


1 5 ab » foeth. Eft a wi moveo, tango, krups un. | 
de poliuo. Allo loco vir celeberr. „„ Origo eſt 


e Inde udo 5 K Kauen co 7 quod Pp. ſignificat, 


quaſi, * atando comminuere, five maonibu garadtare @ ; | 
 tdentidem tangere. Hine profecta contaminant no- 


tio. Eadem autem, quae in Graeco verbo, etiam 
11 Latino translatio eſt. A rago nempe, (quod 
| peperit verbum tango) nomen ortum tagimen, &, 


contracte, tamen, verbum peperit amino, & com- | 
. poſitum contamins. Quod autem nomen TAMEN di- 


cebam eſſe cor ntractum ex 7agimen , ſimile vide- 
mus exemplum in NOD N, quod, contractum ex 


: NOVIMEN, oritur a z9/c0; ut fit pp. 7d, ax ali- | 
quem internoscas ab alis. Ceterum a www conta- | 
I mino, polluo, ortum mere, 9 92 compoſitum & piaty- | 
rec, proprie notans non contrectatum manibus, adeo- | 
; que intaminatuim. Ab eodem verbo dull aliud de- 
rivatum eft waz, ſigniſicans impurum, five, ut 


: Graeci interpretantur Grammatici, peuoAvoutvos oiuar 


ns At: qua interpretatione /m vocis in pri- 


mi ſpectant. Proprie enim verbum wave, five 
| Medium 2 notat coeno, inflar ſuis, volvendo 
1 ſe oblinere, ſive inquinare. Vide etiam in Mages. 


Micgos ſpurcus , Pollutus. A verbo lui 3 quod fe- 


re reſpondet Lat. MiNuo, ſuperſtes nomen wag, 


& verbum luci, in Feu uſurpantur ſenſu pol- 


luendi. 


4 _ 
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luendi. Sie, nimirum, quem pollutum ſignificare 
volunt Graeci, Mop you dicunt: | unde, nomine 


orto „ Wwinoue rem 3 deſignat: : quam alia 
voce, Graeci dicunt &yo Migd; itidem de polluto 
ponunt, & ſaepe quidem dicitur;@v3ewr waeds ho- 
no ſceleribus ſeu facinoribus pracularibus contaminatus 
& pollatus: quemadmodum uizous etiam maxime 


metaphorice de piacula adhibetur. Hine nu al- 


quid dicnnt, quod veluti Piaculo pollutum fit; vel 
ipſum Piorniums feel „ aut quidquid aliud nien 
gun elt, 6 ov evt dici poteſt. Ldliapds eſt a DIET 


ſiwe uv, idque 2 wes, quod pp. ſignificat J 
culam, labemve. Itaque Kalui v, Pp. maculo vel mas 


cu inſicio. Hine Ponitur pro fingere. Sic ſfaai- 
rw leu tingere lauam: qua poteſtate hoc verbum a- 
pud -Homerum occurrit. Jam vero, ut pus meta- 


phorice ad vitiu 3 quibus quis maculatur, transfer- 
tur: UC quoque paz; ys notatque bominem imbro. . 


bum, omnibus maculis vitiorum zindtum & c. 1 II. J 
Mita misceo. Ag Haro, quod a Vis: de quo ad 


May, [Ab obſoleto Wy, quod clariſſima ſui ve- 


ſtigia reliquit in mm Yu, WY 9 puyels QC. in J. YE 


ro, prona analogia, Factum eſt wiyow, &, traje- 

&is literis, wicyw unde apud [Tefychir m Kanye; >. 
ww & alia, ſuperſunt & in Phavorino , wiyw Ye 
ire na) fc Hoc ipſum wiryw dedit Lat. Mis- 


co, | MISCEO &c. Stirps eſt Ha, cognatum. alteri 


us MO VRO, unde wiyw, ul e, & alia, pp. vi- 


wee notaſſe Ons ejusmodi, quae cum motte 


fir. E. 89 
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HOI, IT po. 
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5s N ge.. deo. | 


- Mizede Paros. | Eft 2 wikos - (unde Doziciſtn 00 


ſimilive forma. Mis autem, cujus foem. eſt Lat. 


MICA, ortum a A lui trackando comminuo. [Vide Koen, 
ad Corinth, p. 130. Valck. Adnot. in er ba 
350. & infra i in sda. 5 


[runs /egnis, & wuRNeTys fognizity. A . vi- 


"bmi forma alteri pau, Vide ſupra, & conf. 
Top. Emend. in Suid. P. u, p. 85 159. coll. P. 
III, p. 162. 163. E. S.] 
5 ne imitor. Eſt a nomine piuocy cujus Aube 
Inter. Neſcio autem, an þ adſcititia ſit, propter. | 
Lat. TOR ſabjecta ab initio litera m] hinc ortum. 
 Alio loco vir celeb. „„ Mug olim eximie diceba- | 
tur genus carminis dramatici lascivi & obſcoeni, quo | 
- gefticulatione & matu corporis, veluti imitando, ex 
primebant hiſtriones: unde iſtud genus birignua 
MINI quoque dicuntur. Inde ortum PigeSasp,. in 
uſu, eximie valet accuratifſ ime imitando expriincre 
vel zzitari; quemadmodum in proverbia eleganti 4 
eſt: ce Uαν⁰ẽ,iu u, M Alge. Atque ita notione | 


et 114 * 


imitandi ſuepe fing idem fere eſt quod 7av! 


unde non raro utrumque verbum conjungitur.“ 
[Quia Nite , ur. obſervavit auctor clariſſimus, pp. 
geſtioulationes motusque corporis indicat, facile ap- 
Paret, ſtirpem commodiſſime ſtatui poſſe Hit 5 co- 
gnatum alteri ww; unde MOTUM,. Morus. Cetero- 
quin haud ſine exemplo eſt, literam m, ab initio 
| vocabulorum abiici; ut v. gr. obſervante Vaſſo, 
in ALA Pro b, five ud, in voxos pro pvofes 2. 
| Wi. lege 2 utc five Foce! a lu fieri potuit 


TO 8 


N Modes oe 567 


E. S.] 


Analog Ling. Gr. p. 286. fl. E. S. J. 


Lois St „& in foem. vd, dicitur: 8 notatque 


foren, ptopter odorem ſuavem , (quem emittit) 


1 IVoruy. dictum. i Omnibus autem in linguis quae- 
dam ſunt vocabula, quae mee antiphraſin dic untur. 
Sic 'kiv%ce ponitur pro floribus male olentibus, qua- 
re & /ercus dicitur ae unde & gravis iſte bir- 


corum odor lui dos vocatur. : Hine verbum unge 


quod poteſtatem habet Percore oblinendi. T. H. 
Conf. vir ſummus ad Plutum Ariſtophan. p. 98. 
& quae V. Merula, de verbo Stincben, habet, 


excerpta a Kiliano, in voce Stincten; ac Len Ka- 


te, in I. Proeve van Geregelde Alleid. P. 440. K 
diſpice dein, an forte udo dici potuerit a mou 
particularum ſragantium, verſus omnes partes ds 
perfarums ut din go . hoc pacto fit odor 5 ſie 


arperfusve. E. S.] 


| Mwves parvus, eæilis. 90 wives, TY MINUS :, quod | 
2 uh Stirps ui: de qua vide in Minges. 88 ide 


infra in NSU. E. 8 


dd merces, Eft pro des Abd! a pie, Ra : 
tionem translationis nondum ſatis. per ſpicio. [Mme 
e385 jufta tnerces & honeſta cujuscumqus rei dicitur | 

2 Graecis : Merces contra inhoneſta dicebatur pie 8 
— uti v. * de quaeſtu meretricio. A jugs du- 
01:59 SEL Os Kum 


uro; 8 in Forma aftiva D quam. 7 ro adhibuit. | 


NM proitomen antiquum ab obſoleto bie, n 
(cum wes unde t componendum) peperit Plurale 
pies & pit: unde nue, det. [Vide Animadv. ad 
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ctum vetbum ww tHötat loco! altefis mercede, do- 
mum practerth : Medium si ſignifieabat 
mercede conduco, five MD tt domus mihi tocetur, 
e HE TV. "Brymnlngus: 59 Nigg Kveiws d Lig us 
ve rar Nuevo? naraxpromas d ua) I Au ν Plures 
ejusmodi derivationes vide apud eundem & Kuta. 
 thium, Hefychius habet witto; ſive urs rot. An 
eodem e fonte f. quaſi merces conſtituta? E .] 
55 Niet Fruſta coe nnrum, & rejectamenta. Dicityr | 
5 ee pics a pans: de quo vide ad Margog du, 
ros 0dium, Neſcibd, an fit a wie. | Componen. 
i re autem cum bet Alio loco vir celeb. „ M. 
ece odium pp. ſignificat dtm, quo alios ſtudeas 

: minutos, velutf, facere. Ortum, nempe, eſt a 
verbo wis, quod idem notat atque inde. derivatum 


= - 
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verbum undd Docent hoc derivata non pauca. 


Ab ejus Praeterito perf. wiuixe ortum , nomen unde, 

foemininum: peperit piry.s fuperſtes apud Latinos 
in duc, quae vox minutiſſimun Panis uſtulum 
eximie notat. Maſculina forma pos, geminato 15 


peperit p93 unde Doricum wixeunos PAroulus., — 


Praeterea a lu, inſerto , eſt hu, unde minor, 
minuo, & ſimilia, nec non Graec. laude. e 


Dü. in fruſta concido. Eft a ui fropulum, 


hoc a 11565, quod idem ac . A le minuo, 
concido. ¶ Mis panis in cochlear cavatus. Apud 
Atticos wsvay & pv5iay exaratur: quae 1 
varietas, im verbo derivato, remanſit. Vide Span- 
Sem. ad Ariftoph. Plut, vs. Gag. qui cum aliis flu- 
etuat, ee vocis 1 ſit ſtatuenda ſigni- 


 kicatio 


2 S „ 


NSU. . 569 


& uſu, illa dubitatio facile deper ni poteſt. Verbum 


zuit antiquum wa, unde ui v Hie, Lat. MIN UO, 
nen- MINUTUS 55 indidem uns, ſive puree, & 
ruepo gs contracte wipor, A priore forma, deſcendit 
Lat, mica}. hine itidem fe a, &, quod veteribus 
aſitatum, were » | unde e000 „ Ns. Propterea Wat e 5 

1 Grammaticis exponitur av dentibas & mandu- 
cnndo comminiese, ac Conterere Cibos. A pw „ 
heats uſitata forma manlſit ugs, hinc lisdhe * 


% quod in Homero II. A, 465. H, 317. cer- 
tiſſime notat 2/7 partes, discindere, concidere, itaque 


ponitur: ut proprius, ejus verbi locus in cibis Jer” | 


Andis fuiſſe videatur. Ideo veteres exponunt TY 
ang Sau r Exinde naſcitur mans apud Atti- 


08 ꝙraeſertim, » panis fruſtulum cauatum quo fu; 


n lauriunt: nome dere Vocat Diog encs Lab tilts 
VI, 8. 37. ubi vide Aegid. Menagium. Ties 
de „ Wel, ut ſaepe ſeribicur, piovaZoray elt, 


ew; exponente, T6 kupocp cl Tov Cfd, cis 1 | 


Poſtmodum, ob figurae ſimilitudinem, cochle- 
5 eundem in uſum comparata, nomen idem 
bbuerunt Pollux, L. VI, F. 81. 3 89. Co- 
ici deinceps hoc verbum poſuerunt pro juscula 
Javiter ſorbere, convivari neque aliter intelligi 


abet in Ariſtopan. Plut.gy's. 625. 2 pepuovAnuivce . 


(vos ſenes, qui delicate convivati eftis! Eleganter 
iem in Equitibus vs. 824. ds S T lag * 


arodere & abſorbere pecunias publicas. Vide Scho- 


18. & Livan, Epiſt. IX. Aliam. viam ingreſſus 


Nn s eſt 


| fiegtio nec ne? Verum, c cagnita origine nominis, 
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eſt Selma ad Solin. p. 795. ſed: parum ff ſibi cow 
ſtans. T. H. Alio loco idem vir ſummus: „ 51. 
5 50 N eſt A babe, in maſcul. genere tui g quod 
auctum eſt ex use. — Forma talium«derivato- 
rum eſt Doricu. Sic was; inquiſitiu eſt u ulι⁰p rn; 
bee ſaltatio ab FIT I verbi b alto '&c. 
Vide etiam eundem ad ee Plut. wot 211. 
Mixes bee, , fer quem folia aud t 
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bus adhaerent. . Forte pro ioyor, Fan u, ab 


„ ox contineo. of Neſcio an ſit a "ai 7 pu oy vel 
por, -“ Hem Latinis eſt uscERE, quod, in 
Paſſiva forma, vel Media, apud Latinos idem wa- 
lere atque accedese, adjungi, probavit A. Sobul⸗ 
tenſi oy in Veteri ac regia Via Hebr. p. 55. Had 
anſa ul PP. foret adjunttus, & eximie talis arbo 

ris pediculus. E. S.] „ ee ee 


N, ros Jeu proc, lieium, filum Fe ſamint da 


5 tur. A wi minus. [An a motu, quo per ftamet 
 trajicitur? HocepaQo pw foret explicandum, pe 
cognatum pow, *MOVEO, & five accipi poſſet pris 

allſect. ſive Participial forma, ut motus, a, un 
. eſt a 149 "MOOY ' unde MoFo, Moveo. E. S. 7 


N. po! cingulum, zona.” Proxime ortum videtur| 


oh +  [Nempe ut a nes, 181% £959 turgog, ſic a * 


> li retos l Thos in foem. uu Tg. |  Erymol. M. N. 


1g garn 1 he Tz 7 „r vOawouivy De phraſi = y 
ian « ſoloere cingulum vide Schraderi Animady, 
 Mufacum p. 340. ff. E. S.] 1 


Lie, verbum eee cognatum Fuit 4- 
als 


c 
7 
h 
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mis nd uoigtfid Propria ejus fi gm fteatio vide- 
detux fuilfe meriere, commoventdo minuere, ſive dete- 
rei Vide. quse Lenneftus: & T. H. dederunt in 
MetbPt'y' Moves 5 Micvined KC. E. S.] 
"v4 mind. Contractam eſſe vocem docet Lat. af 
c rtum videtur a hu. [ Minams repeti poſſe A vic , 
{ts doect. Lat. obſoletum minus, mina, minum: unde 
ſupereſt MINA ovis, quae vocabatur ovis ventre gla- 


lad apud /orron. de Re ruſt; L. I, 2. Adi vi- 5 


»s doctos a Geſn zero laudatos in Lexico ruſtico. | 
iam ci mamma eſt apud Fo tum, L XI. z. & 
ni Haſhcbio, Miva* IX bung c. Contractam vero 
vocem eſſe ex MINA pulchre docuit Rhemnius Lan- 


ius, de Ponderib. & menſur. vs. 32. his verſicu- 


Is: Accipe practerea parvo quam nomine Graji vt 
wentant, woſtrigue MINAM, dixere Priores. Sed re- 
Eius fortaſſe wa habetur vox orientalis. Graeco- 
um nomen πe & Lat. MINA , cum ipſo pondere, 
celata ſunt; int Graeciam, ex Oriente per merca- 
tires Palaeſtinos, five Phoenices. Graecae lin- 
giae, per ſe ſpectatae, nihil eſt convenientiae 
eim linguis orientalibus. Qui linguarum lexica 
kmonica condiderunt, credi vix poteſt, quan- 
tim vnlnus inflixerint linguarum ſtudio: a quo, 
ſpendidis nugis ſuis, homines ingenioſos averte- 
rum. Recentiori tamen aevo, per commercia cum 
orentalibus mercatoribus & nautis, plurima voca- 
bun, ex orfente, in Graecam invecta fuerunt. 
Res, ſcilicet, cum ipſis appellationibus tranſſum- 
lernt Graeei ab Orientalibus: ſed hoc nusquam 
0 ſtatu- 


wh — * Wy z 


5726 e nba. 


ſtatuendum 5 niſi cum eſt manifafiewatio... Appella: 
tiones, in fe /acray{oklemnes , in re nummaria, in- 

ſtrumentorum Mufigorum, nauticorum, cum eorum 
ufu, receptae fuerunt a Graecis: nomina quoque 
Nitbium & plantarum. Par atque eadem ratio ho- 
diedum eſt in linguis-. Merces, quae ex Indis 

cum Hollandis fuere communicatae, &, per Hol- 
landos in reliquum terrarum ſparſae, ſervant ſuas 
patrias appellationes. Obtinuit hoc etiam in pri- 
mis in nummis & ponderibus. SGraeca vox ws & 

4 Laine MINA totidemaliteris: ſeribitur in lingua He- 
e „Unicus locus ſufficiet Exzechieliss XLV, 12. 
Rade & origo ſupereſt in nobili loco Daniis 
...- ; CapzIV, 28-26. Siguificat, nempe, MY. cerias 
 praefinits menſura adjignavit, Vide excellentiſſimum 
-.' > Tab interpretem { 4. ee "um. p. 195. 196 
| I. G. V.. | 
dk. 3 memini. A heres quark a hade: 
hoc a H mano, de quo ſupra. A manendo ad me. 
moriam transit. Alio loco vir eeleberr. „F Origo ef: 
verbum piws, ſignificans maneo. Ab iſto verbo, 

ut fieri ſolet, verba pura formata ſunt , TR 

. & ſie per reliquas, vocales. Haec verba contraca 
pepererunt formas wew, - wiv & e. Horum priis 
ſupereſt in lingua Graeca, atque n notione mines. 
dad memoriam eximie translatum fuit: qua nen- 
pes, res veluti cuſtoditae permanent. Similis raio 
eſt derivatorum verbi h Inde enim verbim 
$4 peperit nomen pes memorin, nentio & c. lic 

= mee dicunt W's av void as rag munen facerade 
_ aliqua 
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aliquai re five irecordari aliquid: quod Sr nomine | 
| a Werbo wen derivato; 59 dicunt. Uiun rosso au T. 
ug nempe, vi activa ſignificans ſpeciatim Ja- 
cape; recorduri, ex fe peperit wie, virtute Media, 
notans fucere ſemot recordari: quod idem fere eſt 
ae Hmplex rerprdari. Ab iſto verbo Ne, five. 
piaeterito perfecto eſus ul,, nomina forman- 
tur ball, un un „ & obſoletum pyJ wor, Primum 
pivi er PP. rem notat, GUuAC faciat recordari: 4 unde 
faepe ponitur pro monumento vel ſe epulcro. Alterum 


1d memoriam ſignificat: nomen autem bor ls, e 


obſoletum, peperit, cum Subflautivum urruocuinr , 
que? ſignificatur vs vel virtus recorilandi, tum etiam 


none ectiwum urn eV  bominem eximie notans, 5 


valida memoria gaudentem, 1 five g multurum rerum. 
W memoriam. babet, Ab iſto nomine fan verbum 
| deinceps oritur wnuors , id eſt, multarum rerum 
memoriq guudeo, vel ſum puis: hinc compoſitum : 
Hure, unde porro ed reuruores pure. dicuntur 


eximie ex. tempore factae diſertaliones, quae ex ore 


alicujus hauſtae, & memoria chiſtaaica , ex en 5 
WJ 7ecenſentur & habentur. 


NSU nuptias ambio. Verbi arrow origo en 
% g | quod eſt. maneo, unde reduplicatum Maeve | 


peperit contractum uv: quod item manere ſigni- 
ficat. A notione autem manendi derivata, ab hoc 


verbo, multa translata kerung ad memoriam, qua 


quid cuftoditun veluti maneat. Inde, nimirum; 
facta verba uwedw & lie, quorum prius, per con- 
mtionem, N. er au: ve autem in viu valet "Ap 


74 lee. —— Moyer 


in memoriam revoco vel commbnefacio.: 1 quo Tone 
one Accuſ. perſonae & Genit, fu oonſtrui folet 
——'Nerbi autem guete forma Medial wreouary ii 
reciftbra, ſignificans revoco me in mitlorian., com- 
mode adeo redditur per Lat. recordor. Inde porro 
ad amblendi notionem transfertur, ubi, nimirum, 
ſetmo eſt de eo qui puellam ambit & Meint ejus 
Petit: quo ſenſu ſaepe occurrit apud Homerum & 
i reliquos poëtas. Inter alia hujus verbilderivata it 
= primis ad nos pertinet porods cujus fem. fung ab 
 Homero uſurpatur de muliere deſponſat#;, Alec non 
- mens Procus, qui millierem ambit. Inde verbum 
Tbuseüb, vi terminationis, idem eſt quod /m Pris | 
eus, vel ambio nuptius, ej usque Medium verhüm 
5 baungelefue. ſimili gaudet virtute. Rarius idem ver- 
bum, Paflive uſurpatum, de muliere deſponſuta 
invenitur &r. [Procus, qui puellam ambit, dici. 
25 tur td cg : puella, quae petitori reſpondet, ſive 
deſpondetur, dicitur pm Sededans Erotianus Grams 
5 Weins Ugra, inquit, 5 «vp vu, luyns eu erat 
, qwi u ν Apud Romanos veteres pp. de- 
: ſpondet puellam , gui petit, ſpondet; à qua petitur: 
obſervante Donato in Differentiis. Dedit eam in 1 #7 
rem plura Salmaſius de Modo Uſur. p. 712. De #Z 
ditfferentia Graecorum verborum egit J. G. Grae- ve 
vius in not. ad Luciani Soloeciſt. p. 119. L. C. V.! I he 
: Meyyts qui voce eſt al, TY idetur factum a 10: 2 
uo muſſitantium. Pa 
ye labor, moleſtia. e eſt cum | 6a 
* , unde thyas & fimilia. Ys ab Homero 4 
aahi- 


N 
L 


| Mio —— vga. 5 975 


adhibetur pro labore bellioſo, atque 1 illi di- 
cuntur, anf „qui bello. Labore: inbendunt. I. H. 
Stirps, wow, Lat. MOVEO. Ab eadem origine eſt | 
ways» idem fortaſſe ac beben, Dativo vel Ablativo 


veteri, 2 Nom. woyes : ut wogus Pp. fit cum moleſtivss 
WAG: aegre , Ates 93 E. S.] | 


| MpSos labor. A pow. - Vide: Mice Totes in pri- 
mis dicitup, de labore bellico, atque rs pro ipſa 
pugna: ut II. Hy 118. L, 159. 537. o, 310. le- 
fred. Ac. 158. Vix differre videtur a 205 nomine 
Darm. L. 11, 1. MOTUM | 
ex Metello conſule civicum: quocum compone H. A, 
244. 6% No A Ed,, Stirps. igitur. udo: 5 ua 
Wee ee Lat. Morus. Vide & ſeq. MG n. ES. F 

[Nd verng, Haec vox potifimum uſurpatur 
2 Comicis pottis, & pertinet ad ves & perſonas, 
Itaque ue dicitur ſaltationis indecorae genus, quod 5 
a nautis praecipue uſurpabatur. Praeterea. Pollux 
| docet, eſſe edo 4 D e ,s. 7; Por r0 us Frey etiam Z 
pertinet , (ut diximys) ad Perſonas: & ful des illi 
dicuntur, qui ſunt maligni aliorum #rri/ores. Hine 
verbum eſt poFwer, quod ſignificat alicui maligne 
inſultare & illudere. Hinc quoque eſt pohdwix wid 
Heſychium, quod exponitur d Ager. Non tantum 
vero dicitur poSav , ſed etiam Ae: unde patet, 
hanc vocem derivari a hies, quod ſignificat 24. 
| multum, bellum, motus zurpes & ad illudendum com. 
Paratos : * ſed porro N ut ud N., apud Lace- 
daemonios, illi dicebantur, qui, tanquam modera- 
4ores, adjungebantur puerig ordinis majoris, ut 


Subſt. Nos, in illo Horati 


x 
3 
$4 
bs 
17 
1600. 
1. 
: 
$ 
i 


| 576 5 1 Mache. — uefa ; 


cum iis  fimul educarentur, 'vocabanturque' 0 mapa: 
 #p2H0uryc , ut monet Scholiaſtes, ad Ariftophanis 
Plutum, vs. 279, quo ſcilicet eos pueros adjuva- 
rent, iisque adeſſent ludendo, & comitarentur ad 
 Cholas. Erant illi non ingenui, ſed tamen libe- 
rae conditionis. Hinc factum eſt ut egregii viri 
apud Lacedaemonios fuerint d,: ut, magnus 
ille Lacedaemoniorum imperator, Ly 


qui aliis maligne illudit & inſultat. T. H. Vide vi- 
ros doctos ad Heſych. vocibus , MiFanas , 
drag &c. & Perizonium ad Aclianum 1.1. E. S.] 
Tut MOECHUS, ; adulier. Dvds a falle Prae- 
5 ter. perfecto verbi utihyw = vel pingw „ quod: notat 
mingo, vel MRO. T. H. Fadem fere ex ore magni 


LHemſterbuſii habet 4. Schultens, in Comm. as Prov. 1 


Sal. p. 60. E. S.] EL 
dnn denio, vado, A pw, od componet- 


dum cum pico, udo, pie, Lat. MOVEO. 1 in- 


fra in Mow, E. S.] i 

MN aut b 0 e [An a MOLE & 
5 grawitate? Etymol. M. MoAuſdor six πτ AL TW & Y4150W 2s 
To xa Haney « vreags Seger | N Idem Grammaticus 
docet, ,, fi per : pronuntietur, vocem eſſe uche, 
fine & ſcribendam 3 fin vero per v, tum efferen- 
f dam eſſe per delta ud Joe. „ 8. 


[Mons vir, . idem quod Vers. Vide ſub 


| hs] 1 . ak 


r gubfur, : bora. Forte pro laagos „ a neh. 


4 Erymit 


der, & plu- 
kes alii, quemadmodum docet Aeliunus Var. Hiſt. | 
IL. XII, 43. Sed, apud Comicos- ſignificat eum, 


» BMK 


Moder * NAR. = | 577 
— Mecnaſtpde , K ovyurety , + | 1122 Bopde Tis ap 


GabyOpttpdiituuewideri queattex g, & Borde, 
qu gef ¶Lare 5 8 de duo fupra, Og 


* „ no” 


Moo labor, pug nd. | . bee, | RIP wide; 7 FA! | 
logice derivari debet*a win, quod Latini ſerva- 


tunt in {06 MoLo, NOL HERE, niſi malis forte du- 


cee 4 Mh Praeter. perf. Medio verbi a 
de quo dictum ſnpra in diene, MiAaSpor e., A 
ue hoc five Dativo ejus Plurali ue, vis 
detur Feſcendilte uν, Adverbialiter poſitum, pro 
core, viæx S gquaſi dicas ego cum labore , five 
pp. Zum laboribus * ut uGoy16 eſt pro neee. . 8. 


Nag ac yu, & fignificatione & origine, ſunt 


proxima. MoAug e A more labor, & pp. quidem 
Hine Ponitur pro bello apud _ 

" al 2 ü. ec oc 3 gravis Jobs: 
unde ere ee, & Kunde labor nereſus” K 


T. H. Ceterum a 142305 9 five. PAs productum N 
fortaſſe eſt Lat. MOLIOR :=Ut a he eſt MOLA, A h. 


Nec autem. unde MOLUL Lat. peo MOLE VI, bio- 


labor Alicur. — 
Homerum. 


LES Ke, E. S. qu. 


. MoAvve polluos- A uc accedo. 725 OL 2 0 
in antiqua lingua Graeca maculam notavit. Hine 
node conſpurcare, maculare. T. II. Suſpicor, te: 
uE PP. notaſſe ſordes contrahere e Hato in ter eundum 
&c. L. E. V. Etymol, AM. NM N“ rate ro o £1 


IN na) move, Xa) UO e⅜-,. 55 8.1 


vi verbum, apud Graecos 6b tetum PTY 
lingua ſervavit in ſuo MOLO, MOLERE, | Molui 
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praeteritum pp. eſt a moleo, Gr. Py , pro molevi: ut 
doc contractum eſſe ex docevi, ſatis probant alia 
non contracta, delevi, obſolevi , conſuevi, a deleo, ob. 
ſoleo, conſico. Eſt igitur Graec. pow (collato 


22 


i 

12S 
M | 
X . 

j | | 
We - 
wi 

$2.58 

14 : 
19 


Lat. MOLo , molere) pp. idem quod aliud &xiw, in 


gyrum vertere, huc illuc verſare, discurrere &e. 
Unde in Heßhebio non modo ſimpliciter exponitur 
How, five ts$a, verum etiam reihen &. gas: 
quae quidem notio vertendi ; convertendi, ut in iſto 


T6&374) Primaria eſt, ita & in noſtro ud non alia 


Vvoidetur eſſe. Sentiri poteſt illa vis convertendi, in 
Latinorum voce ſubſtantiva MOLA , AE, quod pp. 

Adjectivum foem. eſt a maſc. uch, 1g ſive a, c, 
& diverſos uſus admittit; uti etiam ex ipſo verbo 
Lat. MoLERB, & compolito ejus PERMOLE FRE, quae 
leviter indicaſſe ſufficiat. Conf. porro II. A's 173. 
le de leoue advemtante & in grege buc illuc dis. 
currente, aliaque apud Homer um. E. 8. ]) 


| Movee. Sulus. | A ive maneo 3 [five ejus Drovter 


perf. Medio ul Merc igitur pp. eſt gui re- 


maafit, qui relictus eſt, quaſi, 75 de aliis. Sentiri pot- 


ef haec vis ex illo verſiculo, in Batrachomy0- 
machia VS. 257. "Oc paves en Ute & py SEVECKE AN 
qui SOLUS inter mures frenuum e 57 aebebat Pugnan- 


do; nempe, quum ceteri mures jam metu au{ugis- 
ſent, ſolus relictus. In ipſa Iliade & Odyſſea vox 


(vos. non occurit.. = Apud Ariſtophanem in Pluto, 


vs. 250. per TOV ie v αν,ν, filius deſignari vide- 


5 tur, 4 Unus de aliis reliffus fuerat. | Et fic adhi- 


betur 


” 


ds ba. 
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betur pro uno reliffo vel e al Matias, c ap. 
XIV, 23. Is 8. Mare. 55 8. Luc. — 
12. &c. E. 8. . N 
| Moppaeco MUTMUTO, Verbum ating” * bono. [vi i- 
de Hefychium , & conf. infra in Nb. E. 8.) 
Mog mulier hor rendes & monſtruſa facie, laroo, 
Vox Dorica eſt qua pueros terrexe ſolebant. „ Tae | 
u terror: quod & Subſtantive & Adjective acci- 
pitur. — | Hine peppers. & lucguchs: unde 4.6 
p & Napf terrorem obficio alteri, five pro- = 
pono & ob oculos fero, quod zerrorem ipſi faciat. 


Et popucauccy , perſona T ragica vel Comica difterta 
, ad terrorem incutiendum , facie campo gte. Vide 


Polluc. L. N, 8. 167. & Commentarium. Plura ſub⸗ 
miniſtrabit Spanhem. ad Callimach. in Dian. 6. 57.6 . 
Hinc in Fabulis Nνοννν cher ontis eſt nut. * 
yoo: Stobaeum Eclog. Phyſ. p. 129. I. II.] 
Mopos portio CC. [ries origine & poteſtate 10 lem 5 
eſt quod ee Utrumque PP- ſignificat Porters 
alicui diſfriburam & deſtinaram. Eft enim a ver rbo/ 
Helges divido, diſtrisuo. 1 . Ude eſt quoque Lat. : 
mors &c. T. H. Utia Made: pro spes, factum eſt, 
per contractionem, SORS5 à Poepes, FORS, cadem 
analogia a pops» MORS. A notione illa dividends” 
ſive potius reſcindendi aut Ppraccidendi eſt quoque 


nomen go elaboratus, pp. praeciſuis a jugo: qua- 
lem metaphoram Hebraei in ſuo 1222 krequentant. 


Vide Difſertat. in Cant. Hiskiae, p. 77. E. S.]. 


dier bro inquino. A popere Componendum eſt Kum; 
tofu. Bo | 
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Mg 00 forma. Neſcio an fit a wif fimilive fora 
ma vocis repetendum: : niſi malls 2 praefixum eſſe 
adeoque repetendam vocem- ab Zw excito. Idem 

Lennep. alio loco: „ Pier, in antiqua Graeco- 
rum lingua Aeolica, $6uz, eſt ipſum Lat. Forma: 
ut adeo verbum, a nomine lp deductum, Ne- 

$d%a idem ſit ac Lat. FORMARE. | Dicitur autem pwo- 
cd de rebus, quae in oliquan formam rediguntur. 

Hujus compoſitum erajN h inde ſigniſicat, 
quaſi, denuo Jormart, vel potius ex una in liam 

1 5 fo: mam mt. tori.” Id ſpectavit Ovidius, quando, Me- 

reporter lihrum ſeripturus, ita incipit: In nova 
ert animus mutatas dicere formas Corpora; quod fe- 

> Bp Graece ſonaret leaf palin Kc. „ [Etymal. ” 
M. Meg Tapes T0 pw To e bees lohn 9 Ka, anAtvarus | 
"I's. 0 Herd. E. 8 CE 

1 I:7%06 vitulus. Eft pro ches, ab 2 pro 0 

: Mae ab adbaerendo dicitur. Hine wa7yes pp. ſi- 

gnificat ramtm novellum, teu tenacem: qualis eſt V. 

gr. vitis; atque ita Adjective poſitum eſt ab Homero 

C idem valet quod oimen tenaæ, ſeu 
Tentum. 25 Latius poſita vox, a notione tenacitatis 

5 teneritudinis, eximie translata eſt ad deſignan- 

85 dum vitulum. LO. & G Apud veteres o 

urtriusque literae vicem ſupplebat, folo pronun- 
tiandi tractu diſtinctam. Utramque vocem Heſy- 

chius & Harpocration exponunt: wipe Porgvs in 

5 rhgeboes 1 ke palmitem unde racemi dependent. Olim 

ces (vide Athenaeum, T7: IX, Þ- 495.) & Zoxns & 

lic guemdis ramum tenellum, & Norentem notabat. 


- by 
* "4 
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M enim quibusdam in elde antiquis, formandi 
cauſa, praefigitur; ut in d, 22 ou lol. 


n UAV g Nj, ovFvaevas , mated Ane; Uo heu- 
. Verum dein, uſu jubente, | e 3 6 an pro- 
priam de vitium palmitibus poteſtatem habuit, do- 


05 VIM generalem retinuit: unde woryevey notat = 
ſurculos arbori praeciſos in terram depangere, ut ſuc- 5 
creſcant, & metaphorice alere, augere, fovere. Adi 


Suidam in Q; CA & cope os. Ge: ä 


Moros linamentum carproms. quod vulneribus 40 . 
tur. Haud dubie eſt A ud MOVEO: quod fere idem 1 
eſt ac vicinum pi. [Pro eodem dici etiam ur, 
& hr . Stephanus dudum indicavit, Thel l. 
Gr. T. II, p. 977. 978. Ex quibus facile appa- 
rebit, voces has pp. eſſe formas Adje&ivas five 
Participiales, adeoque reſpondere Latinis MOTUS, 
'MOTA , MOTUM , quae Subſtantive poſita eo uſu 
invaluerunt. Conf. Moes & infra in Rinde we 


1 8 


Nigg MUSA. l Fertlelpinm of pro acer, 
2 ud. Ratio ſignificationis minus eſt perſpicua. 
[Vide quae vir ſummus 1. II. ſupra Aan in di- 


Navi. .] 


A pores fit p0;Inpos» ut a xv eſt Foyt | Mere 
Is vero pp. gaudet vi aftiva , notatque en 


qui laborem ſive nequitiam alteri facit: quo 3 
& Tovyeos uſurpatur pro eo, qui malum facit alteri. 

Dein utrumque pro malus, ſive malignus, poni ſo- 
. Ferro pages non ſolum notat malus, fed 
e . Oo 3 FEE. etiam 


Nd Ne labor. Conferatur huc net & ſimilin. 
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etiam infelix. Ut: -aque vgnificatio nonnunquam | 
conjungitur. T. H.] 


| [race ftirps obſoleta. | Certifſimae ejus propagi- N 


nes ſunt derbe, pory » proreys quae voces quum pp. 

figniggent carprum linamentum, hinc facile apparet, 

originem verbi non aliam eſſe, quam cognatae ſtir- 
pis raw y tractandi, nempe, five manu, modo huc 
modo ihuc, lata verſave, modendi. Vi ide m_ in 
Nude, Magd Kc. a Et Heſych. Mowy* MoJov. E . S.] 


dee abborreo, averſor., Ortum videtur a 


= pode , ſimilive verbo. [Vide mox in Moda. © 


Modes prac madore putreſco. Confer Mods, quod 


huic vicinum. Ortum videtur a wide, quod for- 
te ab Cg, unde ry aqua. [Vir fummus, T. H. 
ad vocem worges > agnovit illam prac fixionem lite- 
Tae M., mult is in vocabulis factam. Ouodſi ta- 
men propius inter fe conferas verbum lde (unde 
5 la dos, MADOR, ab EO) & alterum udo, unde 
; ſunt ade, odd cet. nulla videtur eſſe cauſa, 
eur. witdec repetamus ab 9o, u % vero a Held? 
Itaque verae ſtirpes videntur fuiſſe ud & woe! 
ur notio agquae fortaſſe adſcita fit ab illa mobilitatis, 


qua liquor modo huc Nuat, modo luc reſſuat. 


Ceterum vicina fuerunt ue; „ unde Lat. MABOS, 
| five MADOR, & wider, Graecis eximie dictus bu- 


mor viroſus: ab humiditate autem eſt notio putres- 


cendi, ut uud rectiſſime reddatur Prae madore pu- 
tresco. Ceterum vide hie cel. Rubnk. ad Tim. p. 
132. & Kon. ad Corinth. p. 264. 265. E. S.] 


Ie n, pp. Sumer viroſus. A 43d: hocce 
ETD ductum 


on”, —Y 8 8 


8 Models. e Mug. guy 


ductum eſt nomen uus, pro nude, ut pirpos pro 
funds: de quo vide in ds Jam vero uus 
: ab Heſychio exponituri e gidngos 3 ne re- 
russ. Vide ibid. viros doctos, & Feefii i Occo- 
nomiam, Locum Angzagorae , qui ſolem eſſe di- 
xerat Tv9evTa py Igev aut pvdgey diaroess , dedit Suidus. 
Sed vide Lennep. in voce 'ApvJzis, E. S.] 
Nute oculi vitium. Oritur a laude, quod a 
lobte: de quo vide in voce Au. yy 5 | £ 
 Mydpos candefattus, Vide Weem labzis, [& fu- | 
pra in Modes. E. S.] 2 - 
NMvende medulla. A pw 5 if Bumi. Daf 79 = 
f, 10 55 0 eech νẽꝭAuves vad 78 g Sey 
xe uva. Sed illa derivatio cel. Lennepit elt vers 
ſimilior: u e enim, ut 1. Stephanus in Appen- 5 
| dice mt. gicitur Tay. g To Neun y ae. Cete- 
rum Lat. MEDULLA & Gr. pence, quorum hoc for- 
mam Prae! er: maſculinam, illud vero foemininam , 
videntur ejusdem eſſe originis. Vide Canin iu. & 
Vall um in Etymologico. B.Sc} 
Nute initio. A uw claudo, unde & 408 miniſter : 
ſacrorum arcanorum. [Note ſacris arcanis, ubi os eL. 
ditur & obſignatur, aliquem initio. Iden dicitur de 
janua, quando cobgeret clauſa, uti & concha, quas 
cohaeret, 3 Hd. . A e | 
Mu muſſit to, factum a ſons narium. Cb t ipſum 5 
E Lat, MUSSO, i. e. pp. premo, comprimo, compreſſunm 
teneo, inquit vir doctiſimus in Lexico Hedericiano 15 
quod vide. Scribitur etiam Graece MTV We Stirps 
hac ratione eſt win claudo. 5 YO nt” 
Ed. 1 O94 og, Mugs 
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© M390 verbum, A ts; quod vix differt a Bun, 
725 apud Jonas, quorum vox illa maxime eſt 


propria, pp. notat ſermonem in genere: ſed prae- 
terea etiam translatas accipit ſignificationes. Inter 
has praecipua illa eſt, qua ponitur de conſilio pu. 
Hico Fw quod inter viros, qui concionem habent, 
inſtituitur. Hine apud Herodotum u No . 
5 Bo ca confirteatio. Inde quoque apud Jonas poni- 


tur pro Saf aon quorundam hominum, qui conſilia 


inter ſe incunt. Ita Homerus ipſe Od. *, 71. hoc 
V erbum uſur pavit: 5 ubi Scholiaſtes notat, PEEL poni 
8 pro ga cel. 1 . Conf. Koen. ad Corinth. P. 235] 
duet muscn, A As MUS, K hoc E Ke. [For orte a 
55 nd Uu. F. 8] 8 OS : 


Ie MUGIO. | Factum a 22 dem | 
nere naſus. A Penh de quo fupra. Alio loco v 


A celeb. „„ Verbum pv&» proprium eſt ſono qui eg : 
10 ore naribut editur: unde dein alias notiones ac- 
| cepit. Huic autem vicina eſt notio ea, qua v | 
TY vel lubrro, ponitur pro mucum naribus educo, 

Unde uur pp. eum, notat, : qui pits dein na- 
fun. : A nomine unn Ortum idee uur 

pp. notat initari, vel ſectari naſum: quomodo alibi 

5 ſanguis, nimia copia naſum petens , 0 uuuerue/ ge dici- 


tur. Frequentiori autem uſu iis tribuitur, qui 240 


ſuſbenſo irrident : notatque fere idem quod Lat. 
ſubſannare. Unde ſigura Rhetorica ue di- 
citur ſulſannatio, „ live irriſi 70, quae fit zare alben. 
fo. [Origo ſtatuenda eſt in ſyllaba u Hine h- 
Se F uctum a Ou Lene Jonum e naribus emit· 

e JETS 5 - fares 


r © — 2 4 A — 


a 


w3 


deze. _ - : 885 


tere. Arran dein ul us traduxit 14 vim emunge ndi, 
vel mucum auſer endi. Hanc ideam quum, in lin- 
gua etiam noſtra vernacula, adhibeant, decipiendi, 5 
mirum non eſt aTowrrzitu Graecis, in ſermone 
familiari. „ poſitum fuiſſe: quo ſenſu ſervulus dicit, 
in Terentii Comoedia » emunæi argento ſenes (Phorm. 


Act. IV, ſc. 4, vs. 1. On Legi poterit Pollux Onom. 


* II, Segm. 78. Tuungendi ſenſu proprio 
de nurrice on Plato, De rep. L. I, p. 343. 
It abel * 0 , tei com Fe non emungit. 7 A 
lu, tertia Praete T. paſſ. uote Hine [RT Co | 
Nuri ges ſunt nares. IIinc verbum duplicis formae 
; loærnei n & laue rre segn. Quarum formarum illa 
t antum eſt in Lexicis: : alteram praebet membrana g 
vetus Bibliothecae Leidenlis in Gloſſario D/: thei: 
„ MuxThe4d - fil fe uno. Sic, de Ponte in aliquem 
On vita fundere, Athenis yechve igen, & ye νονẽę e | 
dicebatur, Muerros Ge autem vel ur rne ide ſigniſi- 
cabat eximie nariuin motu alicui illudere, ut labio- 2 
rum motu illudere alteri ved dicebatur. Hora- 
ius noſtrum verbum reddidit naſo adunco 7 uſpen- 
dere: ſed poſtea hoc verbo quae vis irriſio maligna 
fuit ſigniſicata. Quo ſenſu graviter Paullus (ad 
Calat. c. VI, 7). Ne, inquit, decipiannni: Seeg 
nur rne/ Sera DEO audi nequit , nempe #npune. In 
Euangelio Lucae Cap. XVI, 14. fortaſſe proprio 
ſenſu avari Phariſaei, opes contemnentem, JESUM 
derten rien. contumelioſe irridebant naſuti. 1 . V. ] 
 [Mvac verbum obſoletum in tempore Praeſenti, 
pro quo. vulgo adhibetur Tus: us. productior ; 
2005 „„ os 
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pore. In aorifto fecundo , ſive potius Praeterito 
imberfecto, ſupereſt get fine. augmento , pro Ea 
vor: Iliad. E, 749. 0, 393. | M, 460. "Avrouarar 
92 ü MT KON vent Sonte autem ſua portae CRE- 
| PUERUNT coeli, & teure II. [TY 260. lu by Aud! c 
des MTKE diebe Gee ingensque ſcutum UNDIQUAQUE 
ckrruir five MUGUT baſtae cuſpide, Ex quibus fi- 
mul patet, propriam verbi vim eſſe crepare, ſive 
potius MUGIRE, | verbum a ſono w fatum, quem 
ſonum wv in his primariam praebere notionem, vir 
ſummus L. C. V. ſupra dixerat. Confirmabit 
idem hoe locus Od. K, 413. ubi lues eres mugien- 
tes, e ſorma altera laue ſive lilli, de vitulis : 
5 N TIBUS legitur, 


U, mole.) A lane, quocum convenit 2 mo- 


vr, wvenio » coc. a ud & wo, quae pp. vicina 5 
nt. [Pro adh adhiberi ſolet ww, lirera A 85 
minata, ut in «#\w Pro «au Ke: E. S.] 
I, CUTUUS , toi zuoſus. [A way five nud, 
quod pp. eſt rorguere in gyr um. Unde notio mo- 
lendi, & permolendi.. E. )))); oye 
Mo u%o macula. [{Dixerunt non tantum pIpes in 
forma wafculina, ſed etiam wire in neutra, & f in 
foeminina du. Significat maculam eadem ratione 
ac udo, & 3 Froprie habet maculae vel 
labis poteſtatem. Hine, ut A macula & labe 
cereus fic etiam d uohoe, & mutata forma abofs, 
| qui omnis labis immunis eſt, & culpa caret. Ita- 
que in laude Pofitur, & Lenificat bominem inte. 
grum. 8 . „ 


FF 
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Pie! Pracrero,  cauſſir. — pave, | unde for te 
Lat. MUNIO. NM autem a www Claudo, tego. Ab 
hoc verbo autem repetendum forte hd quod 


ſupra praetermiſſum. 


d MUCUS. A ug, de quo e ¶Niſi pro- 
xime ſit a pvyo (unde cum inferta » Lat. mvUNGo} 
| cujus Futurum hege produxit ua. Fuit autem 
py yw. iſti cognatum uviw » unde MUCUS ſive MUCCUS 


Lat. Vide V% am in Etymologico. E. S.] 


Nees innumerus. Forte a Au Auo. Alio loco: 2 
1 Moe ſoc derivatum a verbo ubge Sal, pp. fignificat 
fluxum: ſpeciatim, ad nuneros relatum, ue Grae- 
ci dicunt decem millia. Paſſim autem ponitur de 
omni numero majori, cus calculi non facile iniri 


Pofſunt : atque fic fere reſponder | Lat. infins itts 
Hoc ſenſu apud Lucianum V. 


tiſſime tamen patuiſe, de quacumgue magnitudine 


| uſurpatum , idem vir, analogiae uſusque linguae 
Graecae peritiſſimus, addidit. Mihi quidem, fi 


a tantis viris diſſentire liceret, paullo aliter ſta- 


tuendum videretur de ſignificationibus ſtir pium = 
je & tere five re e reduplica- 
- rum 


gr. tence) wweja * | 
cuntur amatores. numero inſiniti & Plurimi. Fadem- 


vox, in Singulari poſita, vix aliud interdum no- 
tat quam Fa extremum , cujus ra itiones, . 
mirum, zanzae ſunt, ut nequeant iniri. Ita 2, u- 
A reli NETRSIVOS aliquis dicitur qui i» ſumma pu- 
; Pertate vivit. LProprie de Auidis logien adhiberi, 
„ . gr. uv24ov. a Uveaov vIw, be oldαν . 
obſervavit Valcken. ad Eurip, Phoeniſſ. P. 498. J. 


. : - Mew. „„ 


 aquae e, unde up & kee, fit 1 pp. 1 ; 
cum ſono ftrepituve leniori; lber vero dixerim eſſe 


cognatum aliis A, leu, lden, de quibus jam 


ſupra: quin etiam, a ſono wv ſacta eſſe putem alia 
verba, quae primam ſyllabam uv habent, ut v. gr. | 
vun, pox, MUGIO, atque ab eodem hocce u 
derivandam eſſe notionem claudendi, five fortius 
obſerandi, in verbo laden pp. comprimendo claudere | 


&c. jam vero a pow premo, comprims , condenſo, 


facillime fieri potuit wig; PP. compreſſus , compattus, 13 
denſus, unde eximie piscis dictus fuit uvgos myrus, | 
quem unicolorem eſſe & ROBUSTUM, ait Plinius, 
L. IX, 23. Hincne etiam MURUS Latine dictus, 
tanquam ſtructura denſior & compactior, an vero 
MURUM Latini proprie extulerunt MOERUM , (unde 
poemocria &c.) voce facta a pip? , uoipw divido, ſe- 
Pero? Hoe certius eft, quemadmodum Hebraei 

5 Naan numerum denſum a 337 ſpiſſus , denſut ſuit, : 


pro numero decem millium dixerunt, ita Graecos 

= cundem numerum yvekedx, quaſi denſi forem , voca- 
re potuilſe. Quo pacto noſtrum ie, five uveiccy 

pp. forer compattus , denſus, ſpiſſus, hinc multus, 
copioſus, &c. E. 8. 5 
. 510 ger unguentum. Deriratum eſt 1 nde, ſive 
Ev fluer E. Inde ug pp. videtur dici Unguen- 
tum ſtillatitium, [Mp vox eſt ex oriente ad Grae- 
cos deducta. Unde Homero ignota eſt, qui nus- 
quam eam uſurpat, ſed, ejus loco, adhibet Hau, 
alem, cum adjecto epitheto, ut e. 87+ TA " 
» 


dio. — MDrer 589 


fog, guodvis unguenti genus notat. T. II.] 


D Nuo. Factum videtur a ſono aquae Later 


fuentis. : | [Mvgopcs lugeo, ploro. Utrumque baba 
dubie a ano. Heſhchius: diuben : fe Yep, what, 


Fpnveiv » moe Nhe. In Paſſiva vel Media for- 
ma adhiberi ſolet. 5 Erymol. M. MIvgr ant 10 Kit 
— % Te lfu, 170 . Ceterum 4 e eſt redu- e 
plicatum puywiew, J. ws ſudga, MURMURO; Vide lu- „ 


pra in Mvejos & c. E. S.] 


MOS MUs. A www claudo. fe A pve , ab eſt 1 
abdere ſe in latibula five inlazebrare. . 7. Vollius 


in Etymologico. Vide infra Ve. ] 


dio cos ſcelus, facinus dereſtandum. Dubito, fithe "> 
felge, ſimilive forma an A wwrre, contero, quod cum : 
pie min componendum ? | Moe in primis eſt com 
primere labia, e cujus verbi Futuro ww factum 
eſt rade & hinc loco, unde Lat. mussARI. Hac 
ex etymologia H, pp. foret facinus tacendum, 
quod appellari nefas , Latinis nefandum aliquid, 
vel infandum. Niſi praeplaceat, elegans ſane, de- | 
nivatio Euſtathii, p. 11931 30. sie 0 pdoury y wy - 
DA aner CH ros "= 10 -D mae 7 E p65 | 


* 
* 


e E. . 


der odoriferum oleum. Poſte, Archilochi actate, 
unguenta orientalia ad Graecos venerunt, & no- 
men ipſum. Dubitari non poteſt quin vpoy fit a 


"iD vel W quod ſignificabat nyrrham, tum arbo- 

rem ipſam, tum unguentum myrrhinum. Myrrhae 
uſus erat Folleinis; „ in unguentis Rs parandis. 
Ideo unguenta orientalia vocantur u,: & hine f 
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| Myvoow f¹νEm§q. A ſono, ut ute, [Vide onmino, 


w occatione vocis «Toruvywrts, emuncti, dedit 


1 80 


8 dreien myſterium. A verbo 00 Lat. clinch no- 
men ul pp. ſignificat eum, qui res ſacras claulit 


KX celat. Unde ſpeciatim fic dicitur facrorum ar- 
canoruin antiſtes. Inde factum nomen wv5ypues ſigni- 


ſicat rem ſacram arcanam, & a velgi profani cogni· 


 tione .arcendam: Cuj jusmodi ſacra arcana, quae evul- 


gari nefas erat, multa olim fuerunt. In. primis 


autem hoc nomen uuοX— facris arcanis deae wig 


reris & Proferpinae fuit adfignatum &c. {lee 
ander Morus in Ob. ad 2 Corinth. Iv, 2.” Cer. 
tum inquit „„ habeo, vocem uus Hebraicae, 
non Graecae, originis eſſe. Sic ſolent homines 
docti ingenio ſuc a abuti, quibus linguarum analo- 
gia non ſatis fuit perſpecta. Non utique dixiſſet 
Morus, ſi centena vidiſſet nomina, in Typ deſi- 


nentia, illa omnia originis  Hebraeae eſſe. Sicut Au- 


| : vel &  Quryeycy ſunt a Agua & 22 ſic ls e eſt | 
a lade. A tertia Praeter. Paſſ. pipv5a, pions & 
1 p58 manar unt: hinc up!. N Jam vero u fi- | 
5 gnificavit pp. prem? re, vel premendo claudere, five 
aperta occludere. Opponitur verbo yaivw, vel Ja- 
Ont, fignificanti hiscere. Os hiscens & diduttum 
compreſſis Iabiis elgudere, pp. dicitur pes &, com- 
poſito verbo , vulgo 1 in Kejape en contracto: 
5 ſicut rag contrahitur ex KATHY EY „ Gave ex 
en. a Led (3% Creſted. Ab iſta igitur pro- 
„ HD 7 - PHY 


H. ad Luciani Vial. Mort. T. 1, P- 351. 


— 
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prietate vd ene & * , Lat. MYSTA , pp. ſt qui os 

claudit. Eximie ſic dicebatur ſacris initiatus, ce- 
lans arcana. Hinc wvoreas leg pp. ſacra exant fi- 

lentio tegenda, & profanos ſeu non initiatos, dili- 

genter celanda. Talia erant myſteria Orphica, Bac- 
chica, Eleuſinia, Pythagorica 3 omnia ejusdem 
originis, orta ex Aegypto, matre ſcientiarum WG 

ſuperſtitionis Graecanicae CC. 1. U. V. 
eh idem quod dis, & vicinae originis. 
8 . : & adi Koentum ad Corinth. p. OV 
Mori e's 1s © pec. mari; 207211 bur. A 1 fn. 
| [Conf. In — 5 
No Penetrale, 8 intimiis locus. : * waves Pre- 
terito verbi www, quod a 4 claudo. Z : 
did eo, Coe, claudo & c. Originem verbi e- 
. vide a E . V. in Negev. Euſtath. ad = 
Homer. 57 11282. | Myw Je tn) PreQupwy, x6) Nel 
£7.20 re, irt aoy ALYETOU. 15 Proprietas eleganter elucet Y 
ex illo; Homeri II. g, 420. 637. Vide porro H. 
: Seephanum , in Append. * H, col. 1649. cet. e 
E. S.] 

MN bellum, Pugna.. {Nom conferend2 VOX - oft 

cum Lat. MOLES unde in Gloſſ. vet. „„ „nee moles,” 
Pulcherrime II. x, 134. leine narad bete piano Ages 
& fic alibi ſaepius. Unde videri poſſit, a> pp. 

eſſe MOLEM, adeoque pany Apnee PP- molem belli ſi- 
ve molem Martis dici, qua iſte gravis & vehe- 
mens incumbit. Sed alia loca ſunt quae demon- 
ſtrent quam certiſſime, dx noſtrum idem prorſus 
4 %% dn nc + of 


$92 | Danese. | wiege. ; 


eſſe ac nde, * ul, de quo diximus ſupra; orra, 


a_wdw MoVeO; adeoque por pp. notaſſe commotio- 


1 nem, tumultum, ſive Sv, ut recte Hefychius, 
5 dein iam, bellums Vide II. r. 397. Od. x . 
232. E. S.] 


MAU dedecurs. Pepe notat vitium, quod : in 
oclus incurrit, & dein reprebenfi fonem, quae cum 
tirriſioue maligna conjungitur. Inde verbum El. - 
oa pp. valet reprehendere cum maligna quadam #rri- 
fone: alibi tamen de quavis reprebenſi tone poſirum 
idem fere valet quod 4 lac eg. Ab eodem eſt com- 
poſitum æπhνν¹, quod de eo poni poteſt, qui omnis 
labis erpers eſt, ut nibil in eo reprehendi poſſit. Idem 


valet lhre, ortum a verbo Maura, Utrum- 


que autem in uſu promiscue ponitur pro prunes 
id eft i quo nibil reprehendas, Atticis in primis 


placuit & & c. [Conf. ſupra in Moway.] 


Eo vage, vel udp, ſtultus. Repeti Jeber à verbo 
dun deſidero five inſano feror deſiderio. [ Belgarum 
Phraſis als een gek zoeken etymologiae huic faver, 


Ceterum ſde PEE quaerere, verbo antiquo, vide 


Tonp. in Suid. II, 193. & Fon ad ak i Mis 


: = Crit. p. 509. 


_ . 
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| Nora genus inſirumenti waſh Hand dubie vox 
eſt orientalis, Graeca civitate donata: nempe Hebr. 
| 55). quod olim pr onuntiabatur 932. Vide Palcken. : 


Fupra in Wo. E. S.] 


Na 'Lat.. NAE adverbium adſirmandi & conce- 


Kat. 4 Originem hujus voculae indagavit uſus- 
que {mul elegantiſſime explicuit cl.  Hoogeveen, in 
Dockr. Particul. Linguae Graecae, Cap. XXXI, 55 
, H. E. 8. J Th: . 
Netw habito. | Vicina ſunt vw, vies Vito „ 4, v. | 
Significatio propria poſita eſt in movendo, aceroan- 
do, nectendo. Inde colendi, Jabitandi, ſignificatio. 
[Hoe pacto vix quidquam diſcriminis ſtatui poſtet 
inter origines verborum 9 5 viw , vi ve ew wa, & 
uw, ue Ui, pow, Hau. Mihi quidem, ſalva : 
aliorum reverentia, vs, wi &c. potius videntur 
proprie valuiſſe talem motum qui JOE deorſum ſt irfiom- 
you: Sed vide inferius i in Nau, Nags, New XC. E. S.] 


Naos Pellis cum ſuo villo. Neſcio an fit a vow 
acervo. [Vide Heſychium in voce & ibidem viros 
doctos. Adde omnino Ezymol. M. Analogice du- 85 


citur a , Praeterito perf. Act. verbi v4», PP- , 


ut mihi quidem videtur , „idem valente quod e: 


Pp 3 


* ee o e e pee : 


594 | 5 ; Nate. 


ut „Aeg, & in altera ſorma van, pp. Fit guod manu 
identidem ſublata , animalibus detrahitur. E. S.] 


Nabe templum. A va acervo, necto, conſtruo. 


bonn verbi vis eſt habitaculum , domicilium: à vow, 
vel vaio, quod habito ſignificat, quodque frequen- 
tant poetae 3 apud quos ſaepius invenias Zee ve 
| Peetrys , 5 & Iker dau, vit Jupiter altitonans 
gui ſumma coelorum rea incolit. Ut AEDIS ſingu- 
e numero apud Romanos pro templo, fic vate, 
priore obliterata, in eandem poteſtatem migravit. 
Commode Heſychius interpretatur okes , G Neis 
pcenv Het. Stephanus autem; FT in voce Steel „ V20y 
deſcribit obe-, Er o Oeo! Orad. Evvarcy Part 
virtute veteres dixifſe, ex Clinia obſervavit Scho- 
liaftes Apoll. Nhodii ad L. It, 1087. dz To dvi 
5 7 @v7G T#c Seng. Egr regia figura Pythagorei (quo- 
rum ſententiam ſis verbis expreſſam praebet Sy- | 
neſt Tus p. 49. 55 dicere ſolent 0 vas vious ox eco Jew. Jun- 
guntur crebro v & 2 Euripides Hecuba vs. 
146. GN Io vag, i Tpos Gals. Vide Scholiaſt. 
Sic E piphani ſilio Carpocratis, (a quo Carpocra- 
tianorum haereſis nomen habet) in urbe Cepbult: 
niae Samiue lep y ou 9 re uv cri dd TE 
na na Nipo ra Clem. Aeæandi. Strom. 13 III, p. 184. 
. autem & vad, ſive ve quando connectun. 
tur, veluti apud Thucydid, L. IV, $. 90. ee, To i 
u Tov vewy (ubi Plura notavit Dukerus) ita diſtin- 
gu debent, ut dee 'v ſigniſicet To T*LEVOG. ſive. F0tam 
aream Deo conſecratam, „ bumanisque uſibus exemtam, | 
175 lever *: ads vero Ipſum fanum vel templi 

by ged. 


Na xc. 58 — 53 


aedliſicium. "lev autem intelligendum relinquit 2 
u, & ſaepius adſciſcit & &c, T. H. Nass pp. 
nihil aliud eſt, quam domicilium, a verbo vow Ha-. 
bito. Quum in Graecia homines adhuc ſub dio 
agerent, vel in tuguriis per agros ſparſi, jam an- 
tiquiſſimis temporibus coeperunt domum condere, 
- it qua deos ſuos colerent. Nulla tamen erant, * 
niſi, in honorem deorum conſtructa, Aemieins, 5 
pro aevi ſimplicitate rudia. Iſtae aedes, quae ſo- 
lae tum erant, dici debuerunt ved, Lapſu tempo- 
ris vetus tamen nomen adhaeſit deorum remplis. 
ab uſu vero gentilium Judaei idem nomen trans- 
tulerunt ad deſignandum etiam templum Hieroſo- 
luymitanum &e. L. C. V. Significatio habizandi, 
in verbis valw & \ rw, videtur eſſe ſecundaria, eu- 


que ab ipſo nomine vzcs habitaculum ducta. Origo. 


indicata eſt in Nala. Inde fluxit notio findendi, diffin- 
diendi, ſecandi. unde ea exſecandi, ſecardo aſciandi, 
eæcavandi cet. Quo pa acto, eadem via ac na domus ; 


D Hebraeis dicta fuit a E ſeeuu, reſecuit, exc? dies = 


: ita & vous repeti potuit a ve ſeco, aſcio, eæaſcio 
aut exſeco, excido, five ab apta ſabricatione + e 
ab eæcavatione ſol, fecundum mud „ domus autra 
ere. . „ EP 8 

Naxos ſaltus. | A van, quod confer cum veto, : 

& Lat. NU BO, quod proprie tego. [Etiam, in for- 
ma foeminina, „ dicitur. Heſych. Nan v9%- 


rod x0] d perde rd. Unde recte effeciſſe videtur . 


Laac. Voſſius, pp. 2: val fluere dictas eſſe v:? 
mee etiam vir doctiſſimus, in Lexico 


1 ike Hes 
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Hedericiano 55 We vow fo: A frequentia FTW & 
rivorum. Nimirum, va fluo pp. videtur efle fin- 


duo, ſive cum fiſſione erumpo , prorumpo, & eximie dici 
de eruptione fontium ac rivulorum, unde vaus ſea- . 


turigo, Heſychio Ty yaiev dup, peda. K. * 


Napdne N AR DUS, Jruteæ. Est vox oriematis, 


Syrorum N 90 · E. S.] 


Nager fer os; bacillus. 1 F H M. Avg rage =, 
7 To. vepoy v 0 cu To. Vypovs. vc 14 vol n. Ita- 5 
que pp. notaret bacillum humiduin,ac recentem.. -Cut--: 

etymologiae favent or e Nato us ee en - 


ahcrticid e Dads. E. 8. 2 


Nea cee aequo, e A ws acervo, condenſs. Y 
[ Hefych. Nalccei· SABau. v idetur eſſe pp. ita preme- 
re, ut quid run P's Belg sice rot e Foe vob 


froppen. E. 8.1. 


| Nas6s placenta e ik, ie pol js Kc, 14 e, 
interpoſito y, &, mutata y in 2, eſt aα, pro 


quo 19row & vrt. Notat autem farcire, refertum 


| 17 arcire, & ien ſibi habet rencen v e „ Ce. 7 


TB: 


Neve nabis. Proprie idem, quod be, a neften- 
do, conſtruendoque. Origo eſt a. [ Ex noſtra 
quidem conjectura, vaw pp. eſt Ando, dein effindo, 


ecido, eæcavo unde va & obſoletum „ae (Acol. 


val, idem quod Lat. NAvIs) pp. exci/am five ex- 

 cavatam trabem videntur notaſſe, quales barbari in 
Indis etiamnum canoos appellant 3 dein vero na- 
vem, ex variis partibus conſtructam, ſervato nomi- 


ne antiquo, vary dixerunt. Eadem fere eſt W Y 


- 


ti 


kN 
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vernaculi noſtri vocabuli seum, five German. chf, 

& Gr. c $SCAPHA: de quibus vide Ten Cate 

I. Proeve van Geregelde Afteiding , p. 347. A. & 
confer. dein do, ale, CLIT onal, pp: caro, 
| excavo. E. $.]- „ f 
Nau babito, etiam oY Ig mano, ſeateo. [Vide Hm. 5 
enen Theſ. T. II, col. 995. 996. De pri- 
maria bgnificatione Hujus | verbi jam diximus, in 


Na. E. 8. 


Neepdg binnulus , b cervi. Forte dicitur pro 
veIpog NERVUS. L Nees hinnulus, & ved NeFOUS, 
eadem certe origine videntur gaudere. Utrumque 
cictum forte ab humdore. Stirps eſt i: quod verbum 
cognatum fuifſe alteri vow, ſatis probat Lat. xo 
(pro NAO) NAVI, NATUM, NARE, comparatum cum 
Gr. ve, velrw, idemque ſuadent Genitivi poëtici | 
ve „ vnde, qui alioquin we & c. Igitur vesgos- Aan 
NERKVus pro NUR US, dictus videtur ab bumore , IH 

que gaudet , ss vero ab eodem bumore, ſive 

 madore,. nomen habet: quemadmodum etiam nor- 
vus (ut Latine ab dhe) ſic Hebraice 1 & Ara- 


| bice coe, abuvore dicitur. Conf, infra in Neu. E. S.] 
N N. novicius. : Vox vnd „ quam per gllvemam 
vulgo exponunt , compolita eſt ex veo; novus, & an- 
tiquo iav-, Proprie 1gitur ſignificat nove Uentiens. 8 
Eſt nimirum antiquum He, idem fere quod e 
formatum, veluti, ab antiquo bt, clas Parti- 

| cipium eſt e R: ut bay Ku, olli, 3 Cevywe, ® EM autem | 
convenit cum” formis verborum tw, ID, 2% 


oo Wy de, & chedd : 2 quarum formarum aliae in | 
CL IO. Pp 3 deri- 
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Jntivatia;: aliae ſuperſtites ſunt in temporibus, 
quae ve junguntur verbo #xoue b,, tanquam 
anomala: a quo verbo, f1 originem ſpectes, val- 


e differunt; ſignificatione tamen fere conveniunt. 


5 [Vide dicta ad- exe. E. N 
N Jurgium. Componendum cum vity. 1 vie 
vel % Moveo, acervo. 12 Erymol. M. ae 10 ve se- 
gnruds Ka To CP 10 uToyoen viverœui VEEIKOG , N , n- 
re nog, vixo; Probat hanc derivationem H. Ste- 
phbanus in Thef. T. II, col. 1011. Lennepii tamen 
Ita longe videtur eſſe fimplicior ac verior. Pro- 
prie, nimirum, „eh, eſt a vous, Practer. perf. 
verbi obſoleti wo, pp. findo, findendo divido & 
ag quae notio ſatis maniſeſta eſt in u diri- 
Hinc igitur ve Noe PP. eſt diviſo animorum, 
1 410 20, feceſſio, amicorum: unde Jurgium defi- 
gnat. Homerus ſaepiſſime ea voce uſus eſt; uti & 5 
formis cum ea cognatis: id quod eo magis veri- 


ſtimile reddit, formam vocis eſſe ſimplicem, „ non 


compoſitam. Poſſis etiam a notione pungendi in 
ves, vixe &c. repetere verbum veils , ut un, pp. - 
idem fere fit ac Gall. Mews: Conf. II. a, 29. 8 
alibi, E. S.] 5 
Neęes mortuus. A ries . a vixw „Lat. Nr co, 
: id eſt, proſterno, in longum Porrigo. Repetendum 8 
via Vide ſupra in nee, p. 322. Alio loco vir 
celeb. „ Vocis e origo eſt verbum vinw » quod 
ſupereſt in lingua Latina: ubi notum eſt verbum 
' NECARE, & inde ner, necit. A Graeco π. no- 
men Fenxine oritur ve, quod ab Aeolibus pro- 
| 5 nunti⸗ 
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nuntiatum fuit vec, ejus autem loco Lacones pro- 
nuntiarunt vevp. Inde productum weaves peperit 
contractum v:2%, quod in uſu idem ſignificat at- 
: b vor apud poëtas verve. 8 Generatim autem magis 
vet quoque de omni eo ponitur quod vigore ſuo 


tanquam vita privatum eſt. [A notione findendt 
bes planior via datur ad eam vulnerandi , transfigendi, 2 


in primis /g gitta, vel alio acuto inſtrumento. Jam 


| vide uſum vocum 2 & verpos I. A, 52. a, 467. 
492. 493. HK, 86. Ke, E. $4] 

Kieser NECTAR, Potus georum. | Videtur ortum a 
view? denotatque vim habens proſternendi, quod vi- 
no aptum nomen. De wiw vide modo ſupra. [Cer- 

_ rifimum eſt, Homerum hanc vocem poſuiſſe de po- 
tu, in conviviis deorum hauſto, duſoicy de cibo, 
| Mirum autem eſt, a Sapphone vixrag cibum, eiu 
ien vero porum deorum fuiſſe appellatum. Plu- 
rimi ſcriptores Homerum, pauci Sapphonem, ſecuti 
ſunt. De NECTARE. Grammatici admodum inter fe 
differunt. Plerique volunt, ene eſſe compoſitum 

ex e, particula negandi, & rap, quod oriatur a 
5 ** 0 Valideo, vel a r W 8 are, 2 occido. Cer- 
tam eſt, a * derivari arνν vel rss, idque ſi- 
gnificare poſſeſſionem. Hoc itaque In «749, contra- 
cto, & praepoſito ve, vezrz componi volunt. In 
hac tamen origine ratio analogiae minime conve- 5 

| nit; uti nec in illa, qua arkag A Tie, rei, reh, - 

|  6ccido derivatur. A E vireypeats viveZars ons 
| analogice_ quidem eſt „r: verum quum 

4 dem. occido notet, etiam haec origo non eſt aß 

5 Pp 4 banda 
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banda. Hine nihil, quod ad originem veram fa- 


ciat, adferre poſſumus. Videtur igitur vox per- 
8 88 & aliunde in linguam Graecam adſcita. 


Nectaris vero vocabulum a Graecis ad La- 


Bhs tinos Auxit. — In utraque lingua de delicatis- 


fe N vino ponitur; unde vera ©&10, 1 eſt deli. 
cariſimum inſulae Ihaſi vinum: dein itidem uſurpa- 
tur de melle ſuaviſſimo. Hinc vizrag TAI mel By. 
mettium. T. H. -Nizrag, fi Graeca vox fit, maxi- 
me analogice repeti poſſe a vie, wre, verre, 
docuit vir ſummus: ſed notionem occidendi, ſecun- 
dariam haud dubie, huic voci applicari poſſe ne- 


gü. Aptiusne in eam quadrabit primaria vis /e- 
candi: ut vcrag (per eandem metaphoram qua ſu- 


pra vidimus P. 402. in verbo d οο notionem e- | 
 eandi ad zemperaturam vini transferri) pp. lit Potus 5 


Jucundiſi tne temperatus? | EI &.] 


N. qαι%õ,)νe ca,, inſecti genus. Ex "—_— cada- 4 
ver, & Janos: quod componendum cum InAiw n 


ceo; de quo ſupra, [Dubium tamen adhuc eſt, 


kueritne Jac; Vox ſeparata, quae in compoſitionem | 
: intraverit, an potius pro mera terminatione habendum | 
tit gane, quemadmodum exc; terminatio eft in"arra- | 
der, ul & qa in Auidang & c. Vide p. 417. E. S.] 


Neęisecach merito indignor. Proxime oritur a welle 


5 oils; - yoo” pro meritis quid zr ribuatur. a A hal » | 


quod a VE es tribuo. 5 


N. diſtribuo. A vis, de quo dne loco. No- 
tat autem ee partes diviſas atiribuo, atque adeo: | 
differt a hege, quod valet tantum in partes ſeco: | 

e LE SEIOEREI - Enron on ITY 
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vel divido: vue autem , vi Medii, notat diviſas 

partes ſibi attribuere, adeoque accipere; unde latius 

eſt posſigere. Vide Cs de Verbis e Seck. 
I, K. 36. 


Nec nobν⏑“ẽ. A vio wenio, 1 Nos Belg ne 


dicimus een aankomeling. [Graecum ve, & Lat 
Novus ejusdem ſunt originis. A Practerito enim 


Medio, verbi veteris vw, vivo eſt vs, Aeolice 4 


Fog hine Novus. L. C. V. Quodſi recte conjeceri- 


mus, verbum 2 pp. Fuiſſe Ando, effindo., excida 
hinc eæaſcio, vis & vie, à forma verbi cognata 


| 1, notare potuerunt efiſum, „ noviter productum 5 


aut eraſciarum. hinc nouum. Eadem origo eſt vo- 
cis 20. n PP- His, a M, apud Arabas. 


8 


| 'Neooor pulus. . veds- & Goode, quod idem atque 5 


bares, ab Gnroper video, Eft autem veces in uu 
| pulls, ſignificans pp. quali novellum. Pro S sse 
I Attici pronuntiabant verre. In vulgari vero Gries 38 


I corum dialecto, eliſo e, „ces dicebatur: cujus 
I fere generis eliſio cernitur quoque in Lat. pus, 
quod haud dubie e Ppuellus contractum &c. [A 
ved product um yeooos; novellus pp. inſerviebat avium. 
pullis fignificandis,  Ammonius de different. voc. p. 
145. recte ,, ce, inquit „, gpviSur avium é pulli. 
— inc ductum vecowies nidum ſignificat , & te. 
ceben nidum aedificare. — Atticae erant formae 
reared, vedTTIO „ & VESTTIO © reliqui Graeci vulgo 50 
ce, voorievg voc. Ad hanc regulam corrigendum. : 
Is 2˙ Lomam Magiſtrum, „ liquet ex e quod 


FE 1 minus 5 


_— Nd. Nabe. 


minus animadverterat clar. Alberti in Ob. ad Nev: 
Teſt. p. 134. Porro a pullis avium translata fuit 
|  Haec vox ad liberos aliosve deſignandos, quos blan- 
da voce compellarent. In Theophraſti Character. 
Cap. III. adulator illius, cui ad aurem gannit, /i- 
beros vocat n, mer vewrne optimi patris pullos. 
Ex Didymi ſententia, vetulam quandam pecunio- 
ſam adoleſcens pauperculus „in Ariſtophanis Co- 
moedia, dixerat verre Videatur nota e | 


buſ. ad Plurum, p. 363. I. C. V.] 


1 5 Xe7goy nerous. Proprie id eſt quod 4 vergere. 
: A ve. [Lat. NERVUS & Gr. v£9poy haud dubie 
ejusdem ſunt originis. Nebgon eſt adjectiva forma, 
neutrius generis i Subſtantive poſita; NERVUS vero, 
per metatheſin xEURUs, idem nomen maſc. generis 
5 quaſi echo. 8 Erymologus M. repetebat raę To vel 
J. Cav if owpars ; quod longius quaeſitum. Neſcio u- 

trum repetendum ſit a pp. Ando in longum, ut -eαε, 

pp. ſit fiſum in longum, & hinc quaſi ilamentum lon- 
gins Porrectum; an ab bumore. Redi adp. 597. E.S.] | 


N adnuo, vergo ,  propendeo. A „ moveo. 


: [Duplex forma verbi fuit v & ww, Hoe Lati- 
nis fuit NUERE: unde remanſit Num, & Nurus, 


& compoſita verba annuere, innuere, renuere. Neve 


autem & Lat. No pp. notant caput & oculos mo- | 
veo, deinde motu capitis vel oculorum annuo vel re- 


nu J five addico vel denego. In Homeri II. I, 223. 


vv Achs Þoivinu innuit Ajasx Phoenici. Jupiter, qui N 


nutu ſaepe Olympum tremefaciebat, Homero dici- 


tur 1974. Exemplo fit Il. a, 328. H u - 


fry MA: es Fo av hoe. ae 


ov]: 


vie. | 603 ; 
0 1% Sele ved ee Keese Sic ait: atque ſupereilii pa- 
ter annuit atris. Venuſtus exſtat Alexidis e Pa- 
raſito locus apud Athenaeum L. X, p. 421. de 
para ſito guloſo, Server bg A οðð. TI Acer, ve uovey = 
moe ce imypordvas of Coenat T, elephus mutus: interro- 
guntibus nutty tantun reſbondet. Legatur elegans lo- 
cus Ovidii in Heroid. Ep. XIX, 45. Pro duplici 


autem forma verbi, duplex quoque forma fuit de- 
1 riwatorum rev & voy . unde verba fluunt vegas eu 
| & yogeiten » quae a Lexicographis non debuerant * 


ſe invicem divelli. NvsaGaw ſaepe reperitur: weg- 


Cen adhibetur ab Homero Il. T, 162. Od. M, 194. | 


I, 153. 239. & a Theocrito Eid, XXV, Vs. 260. 1 
: L. So 2 0D 1 


| notio verbl | vew? _ unde 5 „ veOw., 
: proxime convenire cum Lat. NIMBUS. | 
in mo Il. 4, 274. 275. c E, E ve o elmer reg. | "te. 


[propendendo, dicta, cujus ſtirps pp. eſt ws. 


- Neo nubes. + Dicitar a ; regends ; acereands: quae | 


[Videtur ved og 
"UE v. gr. 


* 


9 8 or ano oxonins elde, vc lr, % ovie. *. r. A, quae 
Virgilius Aen. XII, 450. ſic expreſſit: Oxalis ubi ad 
erras abrupt J. gere NIMBUS Ii mare per. medium. 
Stirps vw cognata fuit aliis vie, we. 
gice facta ſunt 9e, vc, es: a vie vitec,. 99%. 
| Bog. 
| 294 fiat weor ſun . Unde notio nutandi, propendendi, 

in ve, ww: ut ves ſive NIMBUS pp. fit aubes den- 
flor graviorque in terram propendens: qualis modo 
ab Homero deſcribebatur Utd vTE)ov ure ric 5 2— 


A 51 analo- : 


Origo utriusque verbi videtur eſſe in motu, 


7 de re deri are r. Inde etiam vox NUBES, a 


A nube 


1 vero 
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vero eſt notio obtegendi, - ard; niſi hane ma- 


Vie recta ducere ab griine motus verſus een : 
E. S.] a: 


| Nec ren. ; Neſcio fb he. a tw 
repetendum; nimirum, quod adipe P {Ety-. 
- mol. M. Ne pg TREK To veideodar Ti Sew, 0 £51 Bes- 
- Ne Sed 5 illud longe videtur efſe Wr 
cius. E. * et ar 
Ne no, nato.  Proprie. eſt moveo, acervo, , necdo, b 
venio. (= comparatione verbi „% cum vicinis 
val, view Vow, Vw, vivo, veriſimile fit, primariam 
: ejus notionem ſtatuendam eſſe in motu, eo in pri- 


mis qui fiat deorſum ſurſumque: qualis v. er. Nur 
| oculorum , capitis & ſimilium cernitur. Hine, in 
verbo vaw ſignificatio primaria eſt findendi quod fe 


a curi fit ſurſum deorſumque lata & impulſa. Hino 


via. L 9. 5 K0Avu [Bow five vy Noll nato, brachiis ſur- 
fe 2 deorſumgue commotis & jaclatis; hinc e, id eſt 


nge CO redeogue, itidem forte a motu brachio- 


rum, inter incedendum: hinc etiam vio id. q. f 
uo ſive potius ſcaturio, aqua ſurſum erumpente 
& defluente; hinc denique ve, Lat. NE o, nevi, 
- netum, nere, id eſt filum zorguere ſurſum deorſum- 


que, atque identidem ori admovere, ſecundum, al- 


lud Catulli: W aridulis baerebant morſa. 44 


 bellis.. . $11 


Ni particula. adfire rmativa. [Refiflime ſuſpicari 
videtur Euſtathius p. 92: 19. 26. , ab Homero nul- 
libi adhibitum, per contractionem ortum eſſe ex 
v: unde Dores Þfo. vn 188 Herz dixerint Wa TW: c. 


. V 


e. 


A 
M4 2 


Plu- [| 


vel. Nude. e 


plura dabit clariff. Hoogeveen „ Doctr. Particul. 


Cap. XXXI, ſect. 2. p. 798.1 fl. E. SI 
Nya res nous, nuper fas. Eft pro venyolreor » 


ex vo & y pro yercs » a yaw, quid idem MY 5 


roh. Vide ſupra, ¶ Uſus eſt hac voce Homers, 


WY: 


II. By 42. Muhaney 9. iduye vir Kano Mya Teo, | Vi- 
de etiam II. 3, 185, Hymnum in Apoll. vs. 122. 
Etymologus M., Euſtathius, Apollonius , Hleſychius 5 
Suidas, Scholia minora, uno quaſi conſenſu, red- 
dunt vas KATECKEVGT voy v ved lierov. Addit Ety- | 
mologus , 55 quemadmodum a reh, wehen factum 
ſit rendes, fic a ch yelvoucu ortum eſſe yaros: Porro 
pro ves yaTOS, vocali o in F converſa, fleri ven yer 


dein s trajecto myers,” e Vide ipſum col. 60a. 
Quodſi tamen comparaveris vocabula alia, ab initio, 


cum ſyllaba n, Compolita, uti vaxepdys non 2 croſus, 
MKEpos non habens Gora, rad ye CArens dolore, - 
AE incomtus, V4 Tow; impunis KC. videri queat, | 


- 4, tali in compoſitione, eſſe negativum a v (NE 


Latinorum) deſumtum. Itaque rectius fortaſſe ſe 
habet aliorum ſententia, a Suida commemorata, 
vocem VYEreoss. LTH Se, eſſe To Vn yarov,. id eſt, 
quod non %. fuctuim, ſive elaborotum: niſi praepla- 
ceat, To val rcoe, hac in compoſitione idem eſſe quod 
vel reg 2 yd N hisco; ut vnd xeoe de veſtimen- | 
to cet. dictum pp. fit Aris foraminibusve., . 
pp. non hiscens. E. 8 : 


Nd venter. © Ex 5 & We, ab Sc, > vcd l 
80 sgi. [Varias derivationes hujus vocis praebe- 


pi r Rona. M. col. ou 4. "= inter & illa eſt, 


Is 


Hob 4 ; TEN Ni xus. IE 


qua d. ipſi ſignificare dicitur, 2% Gade pro: 
fundam. Haeccine unica vera etymologia eſt, ut 
nu vnde pp. ſit 3 Sagen, i # xoidy,, unde venter alia voce 
dicitur / xonia? Ejusdem indolis videtur eſſe alia 
VOX pluralis, 'A undo ducta, T% midi viscera. Ra- 
tio tamen etymi latet: niſi forte ry eodem in- 
: dicante Etymologo, fir &mo Tx. ven, 0 85 pe * E. 


e Huere, ut, a fluxu ad inferiors , tam venter ann 
viscera appellata ſint. E. S.] 


Ni rs infuns. Ex vi. valde, & rio . Allo 10. 
5 _ vir celeb. hac.de voce agens. ,, Vox compoſita 
eff” inquit „, ex particula , fignificante fere val. 
: de, & log : quod ortum a verbo Tiws PP. premo, 
translate, quaſi, ; preſſi s labiis Jugo vel bibo. Sic, 
5 nimirum, de animalibus poni ſolet, quae ſugendo 
bibunt , differtque a verbo dd, quod proprium 
„ Est iis.  animalibus , qui bibunt lambendo, ut canes 
Ke. Ab iſto igitur Tiw, derivatum h, uſitatis- 


: ſimum eſt, bibendi ſenſu. Cernitur autem memo- 


rata vis verbi mi in phraſi Anacreontea, rien d u 
95 labus compreſſis uno bauſtu avide bibere & ſine in 
termiſſione. Inde n ſponte fluxit ad deſignan / 
dum qui laffe etiamnum utitur, notatque pp. quaſi 


Biuzbulum. Differt autem a nomine Sg, quo ſpe- D 


eiatim deſignatur infans recens natus, vel etiam gui! 
adbuc in utero materno eſt: quem pp. medici Grae- 
ci vocant le der. Tiynologus, poſt alia, col. 604: by 
L 5. + Tag T0 vn SEprroney » xa; rd UT, yore veel | 
rio, val, Kate OV nol. wi, 0 un dau Myer 
Hoc pacto pp. idem foret ac Lat. INzaNs, ut wr 


Nds. — Nie. _ : | 607 | 


mn . TNFANTIA, Pultitia.  Analogia favere videtur 
_ huic derivationi, Vide exempla allata in voce Ny- 
garoc, Vide porro H. Srephanum T. II, col. 9 5 
| ubi plura, & L. C. V. ad Niss. E. 5 
Nunece zumidus. Forte a v Nuo. ; [Nimirum, 
| uti a H factum eſt xaos, & praeſixa , ch 
e ws wes. Etymologus repetit a 1 0 Futuro 0 
verbi vw. Vide ipſum col. 604: 48. E. S./ 
Nies inſula. A va habito. = Etymol. M. col. 
605: 10. ano 72 wo, views ro eee Inſula enim : 
14 5 55 addit” et terra TERATETEL ici VO COLLIE , ; 5 8.1 
| Niooa anas. Contracta vox voce, qual a maſe. - 
vnc, quod a milk, cui vicina ſunt os, 10 „Ag, | 
navis. Hinc vc naviculae fi milis. . [Etymol. M. 
„ ab eodem rw, „, nato repetit. Hoc pacto vioow 
n pp. foret natatrix, quemadmodum Lat. AN As i- 
| pſum a nando repetebat Varro, & Iſidorus Orig. L. 
| X. „ anatem ab afliduitate natandi aptum nomen ac- 
> | cepiſſe” auctor eſt, Vide porro K Erymol. vo- 
i 0 ANas. E. 8 
1-1 Ni ic Jejunus, 2 57 Privativs & 8810 2 quod ab 
n- Us EDO. Alio loco vir celeb. „ Vox en, do r7ĩ7kk 
aſi] cente Heſhebio, a medicis Graecis uſurpara fuit, ED os bi 
be- PIO Tow 78 $0ucrys TEpW o iv deore v po- wWeloxerasy | 5 
2 | inteſtino Uactuo Ke. ; Praeterea vñ gie pomoe, vel 5 
4e ſimpliciter VIS» dicebatur homo cibo vacuus vel je- 
5: Junus. Videatur Etymol. M. p. 605. ubi compoſi- 5 
tum eſſe monet ex π & cine frumentum, quaſi ſit 
ver.. FR: Taos T K* % £1y0u gira, vel ex vy & T E519 
| quod ab ids repetit. Eft autem idu ſuperſies: in 
Lat. 


608 n bo 


Lat. EDO, nec non in verbo Wan, avi postas 
eodem cena pbviqg,guo Lat. EDO, & Graec. ev 
i (formatum a Futuro tw) uſurpantur. Poſterior 
origo vocis vis: haud dubie vera eſt, In qua 
vim habet privandi, „ut a privativum. mY pier por- 
10 formantur vox eee & verbum wewar.” Con- 
tracta fuit VOX ex 5j „ voculz negante, & cod 
e Sic impiſegjeorg, ex vocina vi & taw,, 
5 contracte dene dicebatur. PIR Lt nondum fari 


8 Poteſi, F non fans, vel infans, ex g. & Uno: , „ Grae- 


cis dicitur . Altera, quam attigi, originatio 
traxit Lambertum Bos, in Diff. de Feymal. 3 
pP 85. Nysway, ut Lat. jejunus, pp., notabat 
ae eſſe. Figurate verbum iisdem, yſibug;in{er- 
Vit, quibus voces Latinae jeſunas & Jejungre. L 
Quaevis pondere & rebps, vacua Ciceroni uns di- 
cuntur: cui fejunitas etiam memoratur bonarum 


artium, L. C. V. 


N @% ſobrius ſum, depend cum a Y 
7ego: unde eſt caute ſe gerere. ¶N/ e ſobrium & 
mentis compotem eſſe opponitur Ta. d n & laaipedgu. 
Venuſte Plato de Legg. L. VI, p. 869. panpuerc 
Ch 50 dicit, v ung 175 viovrac 2921 "Dex. 5: 1d eſt, 1 
 winum merum & furoris plenum caſtigari ab alio deo 
ſobrio, quando mixtum aqua diluitur, ardoremque 2 
deponit. IIla figura ſumta eſt ab Homero II. = „ 


132. Hinc, ad inſignem mentis virtutem deno- 


tiandam, transüt, quum ſingulari prudentia cogita- 


teque in tractandis rebus verſatur, nihilque agg, 
5 ee rationes accurate non conſtent; ut in illo 
5 divino- 


no! 


ow Nita. gs Ny. NTT NY | 


del Bpicharmi praecepto: N ee, 29). uc u G r- : 


„ Few“ 4 T&UT&%. Twy Qpevay wS0Þr 1115 efto mente, & 
memento haud facile credere. : Ii ſunt animi artus, 
Conf. 1 Petr. IV, 7. V, 8. Ideo /66rii diceban- 
Für Anmiani ſaeculo, pr udenies & graves ac mo- 
derati viri: ut docet Paleſius ad Ammianum es. 
cellinum, I. XV, p. 8. Apud Z7erentium in Heau- 
tont. Act. IV, 3, 29. Sati'ne ſanus es aut ſobrius? 
A verbo woe oritur Adjectivum mane abſtenius, 
& e Dvoles quae vino carent. Eadem & cows = 

| tees Heſychio in voce, & rarius Sewn vocantur 
„ Apollonius apud Erymolog. M. col. 605: 

| 33. 170 vn ee To Ive, Kat) * To vi ch To ueg de, facta e 
N exiſtimat an 78 veiche „ To Nee, Hoc fere pacto . 
unden pp. notaret frigidum eſe: hinc 3 ſo. ON 

|  brium eſſe. Vide infra in N. E. . 


Nie, lavo. | [Conf. in Nirro.] 


Nac vinco. Vide ſupra Nees & Nexad; „ pft 2 
| vic victoria, quod a vinw acerbo, n fierno. Stirps eſt 
Nis, cognata aliis Now, „% Va Origo eadem vi- 
detur eſſe in _ qui deorſum fat. Hine notio 
findendi in New, viw &c. A praeterito perf. vere | 
fit »w, quod fortaſſe pp. dictum de „. perru- 
| Pixque ordinibus: unde abſolute vifforia appellata » 


| wiz h. e. fo, perruptio ordinum. A ” 2 Jn © 
| eft wa vinco. E. S.] 8 5 


Nu ipſum. Componnnidia cum voy. Ab zntiquo 5 
. cujus origo videtur effe vs venio, [Vide Valc- 


Len. Adnot. in Euripid. Hippolyt. p. 299. . Koen. 2 ad 


Corinth, bY 4. ubi monetur, [2 Doricum eſſe, 
1 V 
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'$w. 
quod pottae. uſurparint, pro eo, quod apud Ho- 
verum eſt, h. De py diximus in Animadversſ. 
ad Analog. ling. Graec. p. 293. 294. Qua autem 
analogia jew elt a is BD eadem- eſt, Viv A wits 1 ns ; 
ui tacta jam ſupra ad vocem Nixotw. E. 81. 
Niro lavo. A vin, quod a via; cui vicina vdw, 
Jil, iche, view Ab irrigando dicitor. LN. eſt 
f lavare manus & pedes, „ Ne dat dave corpus; TAvvew 
lavare veſtimenta. Veteres dicebant , & v 
cujusmodi forma apud cos frequens eſt: & qui- 
dem ita ut ſacpe commutentur; Sic dcch, TG, 
- 5 Sr, Garch: 0 r, rer 5 nlecu. Sic quoque | | 
xen dicitur den & losen. Sed poſteriores uſurpa- 
runt vinra s, quod itidem apud Jlomerum reperitur, 
Od. a, 138. & alibi, Proprie autem de davandlis 
manibus, & pedibus adhibetur, diciturque e ms 
noc; unde ebe v in. 9 Hoare: Iquantur: : 
itemque 5 ren 10 Nee unde Nic Vas in 
 -quo lavantur mantis. Sed generalius etiam ponitur 
3 fignificat aqua colluere. Hine. apud Vlomerum 
verre rg reges abſtergere, menſas aqua. T. H. 
* Apparet etiam ex his, „re pp. eſſe mani alan 
deorſumque mota fricare &. alſtergere. So SE. 
Nip nitrum. Id dicitur quo poſſis . [New- || 
7 pe nomina in 7:0 notant RG Urs. quo aliquid 
frat vel Heri Poſſie. . Eumnul. M. Tg 5 10 1% Culcha, F 
vir YiVETC viTgay g ws. Para y enn val vic 
5 N b E. S.] e 777 
Ni ningo, irrigo. Compone « cum. vita L vide 
Mamie: e ES] : I 
2 Ng 


994 > 
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Mt. 4 Obſoletum. Hujus Accuſativum, 15 © 


| $4 ſupereſſe apud Heſiodum, 'tpy. vs. 535, aucto- 
res ſunt Cuyetus & Graevias, quos vi ide ad J. l. 


Stirps haud dubic eſt vie, unde waw, vi, & 


vi Pee contracte 1. Nis autem idem quod ve, 


wie, vie ved pp. 7 rſum deorſum wvergo, tendoques _ 


id quid nivi in primis proprium eſt, dum Bingit, 


modo deorſum, modo ſurſum latae. Supereſt ipſum 
illud vil, in nomine re ſontis Team apud 
| Erymol. M. col. 568: 17. Ni inquit 1845 
nei dro 10 At, nf. Ex qua collatione vocum 
ad & v4 fimul facile intelligitur, uti M eſt a 
, ſic vi} noſtrum pp. eſſe 2 „, cognatam- 
5 que adeo huic voci eſſe Lat. NIX, in Gen. NIVIS , 


ubi literae vicinae pronunt tiationis & 8 permu⸗- | 
| tantur. E. S.] | 


reve | 


| Ned. nothus. Nefcio an ſit, viw, vel vieo en : 


. [Erymdl. M. ae To VG g To Hope cel Ohr, 5 

35 Yiverou dvores* Keg KATH & re GOν Ts 0 X17 rech T8: 
x eis I, (vera v69ee. _ Quomodo NOTHI Latine dif- 

| ferant a ſpurits, vide apud Yofium, in Ety molo- 

| gico. Obſervavit H. Stephonus, T. II, col. 16 

vFov Opponi pp - 76 gvroie, & illi voci . e 

paſſim adjunxiſſe nomen ſubſtantivum o I aliquan- : 

| do tamen etiam {fine hoc adjecto ſimpliciter voJos 

| dixifſe: id quod clare probat, o, pp. eſſe vo- 

cem adjecrivam. Stirps videtur eſſe , quatenus 


idem ſignificat, quod 9% FLU0. An a urs exun- 


| dantis 5% appellationem habet? _ Conf, fupra in 
Meigs & Hebr. dd E. S.] . 
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Meise, Gen. pier, in paſtuis degens. [Nous 
ges, quos NuUMIDas Latini vocant, a Sing. voucte 2 
quae terminatio vocis ac pp. eſt foeminina.. Sic E 
ar, Nau &c. ſoeminina ſunt. Sunt tamen quae- 
dam voces masculini generis, ea terminatione fini- 
tae „ ut a N, Nogales Genit. Noyedeg, lectus, ele- 
cus: unde 5egTwrar hoyedes , AiJos Ades Ge. Sie 
ergo etiam Aue veueides populi, qui huc illuc pas. 
cendi caulſa vagantur. Etiam de animalibus ponitur, | 
ut torres vou eg Jeones, qui pabuli quaerendi cauſſa 5 
huc illuc ſparſim vagantur. T. H. Conf. & in 


Ne. & Salmaſii Exc. Plin. p. 219. 584. E. 8. 


Nzues leu a viuw 77ibuo , de quo ſupra ſno loco. 
[Etymologus M. col. 606. recenſet varias hujus vo- 
cis ſignificationes, omnes a ſecando in partes, at- 
que adeo diaper tiendo , diftr tbuendo , ductas. Stirps 
eſt vie, | unde 2 a 2 autem vevoues y vepor, & 


| vou & c. Redi ad Nec FE pag. 604. A v igitur | | EE 


eſt vower, quod Etymologus adfert, redditque erb 
vie certam menſuram terrae, diſtributam, nempe , & 


5 adſignatam alicui, ive toti enn, Hujus *: » live 


Vopuory forma foeminina eſt vour 9. unde v0 rij oo 
7c eximie terrae pars, ad paſtum data, apud eun- 
dem. Porro „ duαα eft carminis modulatio, quaſi diſtri- 
Butio, vel ipſa cantilena, in membra quaſi diſtribu». 
ta, vel modulata, vox apud Herodotum frequens, 
ut L. I, c. 9. p. 11: 49. &c. Vide HMeſſelingium N 
ad p. 140: 69. ; Etiam frequentisſimum eſt vo uo 
e lex 3 0 "Vijay " T&%08 70 div, Eoymologo, vel Potius i 
8585 ipſ um 1 alicui ſributum. A value . five obſoleto yo. 


„„ /2 
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us, et watts L. ege thats Kc. E. 8. Hine rel ra- 
Gu, vulgo Jufta, quae defunfto tim: ſed rectius 
„ Hiacula, culbus; poſt funts elatum, contagio do- 


mus familiaeque Procuratur: quo modo e 


1861 308 ' Vopaigerou ue r 11 en cbo » 5 in Teſtamento 
Stratonis apud Diogenem Laertium, L. V, 61. 63., 


5 Zyconis , ſegm. 69. &c. T. H. ,, Ab eodem 
Vow» ee eſt Lat. NUMERUS, five pp. A YOu eſt : 
numero, ut a blato , Glatero, a zolo (rollo) ztolero.” 
BURGESS, ad Daweſii Miſcell. Critica, p. 448. & 


in Indice ibidem. E. S.] 


Noc, mens. A vico nefto, cogo, cogito,— Ali- 
bi vir celeb. „„ Verbum vis pp. ſignificat NEC Tro: 


unde notio lanam glomerandi adſignata eſt verbo 


Lat. NEO. Ab hujus Perfecto Medio vivoz ortum eſt 
ves 3 & contracte, we, eam partem hominis exi- 
mie notans, quae ideas animo conceptas veluti, 


netic, „quae adeoque ratiocinatur „vel rationalis 


eſt. Ea de cauſſa nunquam 0 Fo brutis animoalibus _ 

1 5 tribuitur. Reſpondet ei voci Lat. MENS, homini ob 
eandem cauſſam propria. Inde verbum 10 idem 
valet, „ quod cogito- addita autem pracpoſitione V- 
ad, idem eſt quod valde cogitare, vel volde apud 
animum conſi derare. [Paullo aliter Etymologus, col. : 


606. Noos LE To vie 10 TopeVouns* * f rere 


£01 IT vooce "Quyecs (II. O, 80.) Qs & 4. Jr & itn vc og 


G vipoe &c. Ita fere & vir ſummus, A. Schultenſius, 

in Veteri ac Regia via Hebraizandi p. 41. „ Nees 
animus, à pervadendo, vel penetrando”. &. Cete- 
rum Jn: ad Lat. NEO, Gr. Vie, attinet, un- 


. rr 


8 _ | Nov, — ele. 
de vinw „ET, NEC TO, origo ejus haud dubie al- 
tius eſt quaerenda. Vide ſupra ſuo loco & infra = 
in Neg. E. S.] EE 1 0 
Nerog morbus. Forte a "ew, quod componendum 
cum vines NECO, | de quo ſupra [in News, Ninrag 
Kc. [Si dee, e a mot celeri, quo Peruadit, He- 
netretve nomen habeat, videri poſſit „ veooy » ſimi- 
lirer a vw, vie, ductum fuiſſe, rationemque de- 
nominationis petendam eſſe a celerrimo motu fangui- 
nis &c. qualis deprehenditur in febri &c. Sed 
veces apud veteres eximie notabat Peſtem. ut in lo 
Homeri N. . 10, Ned | A 529 Tv wor? neu,: 
(New enim dicebant pro coe, ut pro X3205 9 Ap 3 
Pro dies, pvze Etymol. col. 607.) qua de cauſſa 
malim conferre Lat. NOCEO , NOXA &c. ab eadem 8 
ſtirpe vizwo. vel venw. orta. £ S.] oe 
Ns % redeo. A. vos reditus, 1 a vc , cui 
vici num vio wenio, [Vox vc apud Homerum fere 
ſemper ſignificat reditum ad locum, unde disceſliſti; 
& is dtefcur veseivy qui redit illuc, unde abierat. | 
Apud Graecos 4e itidem ſacpe ſumitur pro redi- 
1 in patriam unde 100 Jouyde &c. Dein vero in 


genere uſurpatur pro ibinere & ves e univerſe eſt. 1 


Tre, vel iter facere. F311: 


Now humor. A vow cui vicina vo, wa, 10, e 
e 


Nero Nets, auſter. Ejusdem originis ac ve, 


„ de quo ſupra. [Vide Gellium laudat. ab H. 
Stephano, Lib. II, Cap. 23. 1 


| Novppuos NUMMUS, Ef vox Sicyla, pro ropes: a * 


Ng. — = Noun. : | 675 


vs d 2710140. [Vide erudiri Burgeſſ um, ibidem lau- 
datum. Bis SeÞ--- 
Nee mens, intellefus. Contractum ex vos: ubi 
vide. [Nemo negabit, analogiam, five ſimilitudi- 
nem & proportionem, dari inter nomina de, ge, 
We, 185. Novimus omnes, ex ſirmis linguae fun- 


damentis, e contrahi in g. Redeant igitur for- 


mae veteres, p D 2 vdo. Illa omnia | 
Tormata a Praeteritis Mediis verborum in ww, . : 
= / 0% COLTS 37 No, ve nempe pew fluo, D 
ago. vo fundo, Hine itaque g urio, ande 
nabigatio, he nenſura liguidorum. | Quod ad »7; 


attiner 2 Pro vers, eſt a vew pp. glomero; & ſignifi- 


eat illud in animo quod glomerat, „quod coagit, co : 


git, cogitat. Sed in primis decreveram da are, quod 
ad alia intelligenda nobis conducet, illud ws di- 
verſo modo in ſuos catus inflecti. Nimirum „ 
veces vob, rob, & we, vi, was . In allis non 
memini, me id obfervare, practerquam in e. 
Hoc itidem lectitur We, woors Nel, Ne „ vel. Nee, 
, N, W. In Novo Teſtamento nunquam re- 
perientur Genit. Dativ. vs, ſemper vec, vet. 
Contra ex Platone vel triginta loc excitari pof ent, 
in quibus #, mo Kc. L V. C. I. 
No particula expletiva apud Poets. A 2-7 Vide : 
vr fubi plura dabimus. E. 8. 1 


[Nw pungo Unde ven, vc Nocro: vide in 5 
Rerows E. $3 es TT 


Noche [ponſa pro 10 704 a Wau tego, Lat 


T Nuno. Alio loco vir clariſl. „ Verbum vetus 


gs 24 4 GEE Grae- 


Graecorum fuit w8», quod ſignificavit pp. zego, 


vieinumque eſt verbo e & v, unde nomen 


vgs, Nec non v9» & Lat. NEBULA, ſicut a wi 


eſt NUBEs: Quae omnia 2 tegendo nominantur. 
Latinum autem Nuno ſpeciatim a zegendo transla- 
tum fuit ad rem matrimonialem, quando virgo dici- 
tur aubere viro, id eſt /e obere viro: quod 2 
ritu matrimoniali repetendum. Inde jam dicta wens 
KX, interpoſito Þ ante literam labialem, ut in 
quamplurimis vocabulis fieri ſolet, cu puellam 5 
- --—motats tpectatim Viro de ſponſatam. | Latius vero, E 
fſumtum, quamcumque etiam pus! am. Unde por- 
ro transiit ad /emideas deſignandas. Colebantur, 
nimirum, a veteribus, ut /emidei vary generis, fic 
etiam ſemideae , vel agreſies, vel fiuviaiiles, vel 
montanae, vel ſilveſtres, vel marinae, ſimijesque: | 
quae omnes waa dictae, generali nomine: ta- 
metſi etiam, pro rebus, quibus praeeſſe crede- 
bantur, priva nomina habuerunt: ut wwew aus | 
Jever o gesiade: & c. Avuty ſponſa porro eſt nomen 5 | 
 wuQev, v thalamus nuptialis, Proprie nomen 
85 collectivum eſt: ſicut Jede arbocelum, ix;Svey fox 
rum piscarium & alia mulia, „ 


Nu is ſponſus, & maritus. 7 Malie viro aupta 


interdum wu1, ſed potiſſimum ſic puella diceba- 
tur, quae ad nubendum primum prodibat in puhli- 
cum. Abſurda originatio, quam tradit Cornutus 
de Natura deorum, p. 195. 196. Eſt illa tamen 
antiquae conſuetudinis index, quae, quum ad ra- 
tionem multorum vocabulorum intelligendam viam 


. pate. 


Nov. 9 8 


patefaciat, nounulla utile erit delibaſſe ex anti- 
quitate Graeca. Mulieres Graecae honeſtiores ra- 
ro, puellae virgines nunquam, prodibant in pu- 
blicum: niſi quando marito eſſent elocandae. De- 
bebant eſſe mulieres, ut in lapidibus ſuepe dicitur 
Luatinis, domiſedae, Graece ce, id eſt domus & 
5 rerum domeſticarum cus atrices. Uſus hac cadem vo- 
ce Paullus, virtutem iſtam commendat in Epiſt. 
"0 Tirum, | Cap. I, 8. Sopbocles, Oedipo i in Col. 
9 8. 5.5 | Nr. er ufd en W5t rape omi feae- 
ant ut puellae virgines. Deſidebant autem Grae- 
cae mulieres, non, ut Romanae in primis aedibs 
ſed in interiore parte aedium, quae GYNAECONITIS | 
g appellatur, 9 quo nemo accedebat niſi cognatione Propin= 
uus: quae verba ſunt Cornelis Nepotis, in Prae- 
fatione admirabili libelli ſui. Platonis eſt locus de 
Legg. L. VI, p. 781. hanc in rem perinſignis. 
Puella innupta, quales arcte cuſtodiebantur, Cab 
limacho dicitur nai RATEKAESOS s Puclla domi occlaſa, 5 
in Fragmento CXVIII. — Dicitur talis Theocrte 
F7 T&eQevo; ts d ＋ alem autem, ante diem 5 
nuptialem, publice conſpici dedecori habebatur. 
| Phocylidis eſt Praeceprum , vs. 203. nase, 2 
en, 1. r. L . V.! . Dk 


Nov nunc. Accuſativus eſt a vos quod a. vUG pungo . 


3 „ Vergo : hinc igitur vv, *quaſi hoc. puntto, 
LLatinum NuN videtur per apocopen dici, pro 
„% vel vine! Itaque compoſitum eſt ex eodem 


iſto , & particula finali 36 vel „. Eft autem 


| . voy manifeſto;. cafus Ken ent, abſolute poſitus , 


(os 
Nos. 


24 Nomtn: ves uod dubitari nequit quin ſit t PE 4 
pp. ut mihi videtur, fndo, ſeco: ut vo; pp. fit /efio, 
& hinc articulus quaſi reſeFus, aut dfviſus, dein ar- 
 ticulus univerſe, Hebr. IR. Pottae idem hoc voy five | 
v cum accentu gravi, pleonaſtice videntur adhi- 
buiſſe. Proprie tamen vd & vv idem valere jam 
dudum obſervavit clar. Hoogeveen , Doctr. Parti- 
cul. Cap. XXXII. qui omnino eſt adeundus. Ce- 
terum, quod pro wy etiam d dicatur, id inde vi- 
detur eſſe repetendum, quod „ pp. fit caſus Accu. 
| ſativus, vw vero, pro wot caſus Dativus, abſolute 
poſitus, quo adſpectu etiam differre «70 pro «n9 , 
& Lat. ABS, Graece pp. Aue ſive 4%, pro ares, 
ſimiliaque, ſuo loco diximus. Quoniam tamen 
By prius voy producitur, & accentu notatur circunſte. 
. ſuſpicio levis mihi enata eſt, an forte voy di- 
KFerint pro vv, a Nominstivo veteri vis, quod 
dem fit ac % Lat. novus: prorſus ut Lat. NUPER 
pro noviper eſſe, Feſtus jam admonuit. Certe ve 
5 apud Jloinerum idem ſaepe valet atque alterum illud 
b. Vide ll. r, 394. &c. - Etiam vv manifeſto | 
idem eſt quod NUPER, ut in Evang. Johann. Cap. 
XI, 8. Vide Lleinſ. & Albert. ad Heſych. p. 693. 
. Loc pacto vov notatum circumflexu , refer- 
ri pp. deberet ad » „de pro vive, vou Vero breve ad | 
ode: quae tamen eodem redeunt * fquidem ver- 
bum vie (unde veog » WD & wo, unde TH cjusder 
ſunt originis. E. 8.40 fps 
| Nye, werde, NOx. 5 1 Vow pungo. quod a we, 
de quo ad NV. Alio loco celeb. Lennepius: | „ A 
„„ KEE 5 verbo 
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verbs. vow vr Pungo, g imulo, NocrENI Grae- 
ci dixerunt wr, quaſi tempus triſte vel ingratum, 
quod tenebris ſuis triſtituam adfert hominibus: uti 
contra ples dies dicitur, quaſt rempus placidum & 
amoe num. [Vide ſopra, in voce Haie. SGeniti- 
vus caſus nominis wz, Lat. Nox, vunrbe, & No- 
cs, fatis demonſtrat, verbum (unde ea vox pro- 
pagata ſuit) eſſe vor, Lat. noco (cujus productior _ 
forma eft- xoceo) pp. fndo, atque ita vulnero, do- 
lorem, infero &c. Denique etiam Latina vox Nux, 
nucis ejusdem originis videtur fuiſſe ac Gr. „or, 
voto. A findendo, nempe, ac diſtringendo nomen 
habet. Vide viros doctos apud ro um, in n Ety- = 
mologico , laudatos. E. S.] 
Nds nurus, filit uxor, ſeu frazris Gwe Nel is 
25 componendum fit cum un. [Ejusdem certe 


I originis eſt: manifeſto quippe ductum e ftirpe wa, 
Quin vocem wos Vicinam alteri iſti formam eſſe, 
. ſatis declarant Gloſſae Lieſcbii. Nuo. vibe: &--: 
- Nuss wuty yeyaumuiny Toe Ts vin olx eV. a 35 1 
5 N quem locum vide viros doctos, ab Albertio lauds- | 
* tos. an, pro wor, inſerto eo. dixere NURUS 2 | 


ck, rectillme obſervarunt Voſſius in Etymologico, 
3 & ante ipſum, Salmaf.. Exc, Plin. p. 65. b. A. | 
4 Porro poëtae Latinorum zurus univerſe dixerunt, 
15 Pro SUPER. Loca vide apud Forcellinum. Ergo 
re | voces woes NURUS,. wuty, NUPTA, una omnes ex 
I ͤdrigine eſſe, liquet: nempe a nubendo dictae quodꝰ 7755 
5 en apud veteres, 2 cum viro rraderentur, Ham. 5 
J „% ed reo 


4 620 e vod. 


meo nubere, id 58 velare, capita folebant. _ Vide 
Forcellinum, voce Nubo & ſupra in Nvu@y. E. S.] 
| Nuoow Pungo, Jodico 8 puniim caedo, A wa nuto, 


moves, inpellb. [Nimirum a wo, factum eſt wow, 


wrew, Ut a uw , xvow „ nw: unde wore oſculatus 


% Od. n, 15. &. Attici dixerunt wrw, pro | 
Nuro, quod verbum apud Latinos diverſo nonihil 


ufu manſit & originariam n HO ſatis pro- 
dit, poſitam i in motu, qui deorſum fit. E. S. „F Nur 


0 rem pp. ſignificat pungere aliquem: in primis eo ſer- 


ſu, quo Latine dicitur vellere; ut vellere brachium, 


aurem, id eſt tangere brachions vel aurem, admo- 


nendi cauſa. — Apud veteres, in facris fa- 


ciendis, adeſſe ſolebant monitores, qui ſacra factu- 
108 admonerent, quid faciendum eſſet, ne quid 


: peccarent contra ſanctitatem facrorum” Ae: T. H. 


A wow, deorſum moveo , defigo, eſt were pp. defi- 
aq, nempe, meta, terminus. Vide omnino II. v, 
5 $26—333- Eſtque adeo prorſus idem, quod Hebr. 
9, five * a Them. 7 Pang» 888 


E. 8.1 V5 . 
oY dormito. K wo, Kuro, 3 ra 
ww . wow, 1 5 vivv5eu deſcendit VOX obſoleta 
vv50s 7 hujus vero foem. eſt vel 5 unde vg W 3 gu. 


PlwBane elucet ex eodem verbo primaria vis motus ver- 
ſus inferiora: qualis cernitur in dormitantibus nutan- 
N capite. Pro wog dicitur quoque wog qe, du- 

a forma a vicino vw: quod tamen in uſu lin- 

guae Univerſe. eſt nurare „ innuere 15 Vide I. 7, 

| e 1062. 


By 


. _ faint 


— „ 


Nw — Nude, ö 62 


vid. Od. eadem x, 239. E. S.] 
Neo ipſum thema, unde tot formue propagatae 


ſunt, partim a nobis ſupra jam recenſitae, Nolichn 
Not &c. quibus ſunt addendae aliae voces, a Le- 
xicographis, ſub literis Nv, explicatae. Apud 


162. Od. M, 194. T5 153. pecul. : ut Faci ebrius 


Graecos verbum hoc we aeque ac Latinos eſt ob- 


ſoletum : ſed Latina lingua id ſervavit in ſuis | 
compoſitis ABNUO, ANNUO , Nuo, RENO. Fuis- 
ſe autem cognatas ſtirpes vaw, viw, vio, vw, wes 
ſaepe jam in ſuperioribus eſt obſervatum. E. S. * 
Neeb Edulia ſuavia & delicata, [ Etiam 2 
un & vwyancuare: quibus de voeibus conſule 
H. Stephanum in Appendice col. 1514. Videtur 
vox eſſe compoſita ex duabus alis. Sed non ſatis 
liquet, utrum fit contractio facta ex vio a vice no- 
vue, & rade . quod dici potuit cum omega ſervi- 
I pro va, a Voce ua h lac (unde TOAVY WARY Cc. 2 
% & „ contractis in unum oy ut in vere; nuper 
emus pro vio. & a vrros, ven recens pro e & a mo = 
dein autem ex : facto , quo pacto noſtrum 00 . 
z pp. forent edulia ex recenti lacte com ecco. an 
vero compoſitio ſit ex 42 vel vy negativo & dx 
ut vad EX 9 & edury qua lege v N forent, 
| quaſi, 702- lacticinia, hoc eſt aon- vulgaria, minus 


vulgaria ſive rariora, & delicatiora. Poſterior com- 


I poſitio fortaſſe magis e foret allis vocibus 
EU vwIpoc e. E. 8.1 5 


[ Nados edentulus, qui caret demtibus. mW vel » v4 


apud yeteres, negantonts fignum erat, & vfurparam 


F '1 » 


522 wel Nag. 5 


uit etiam in compoſitis. [Vide exempla adducta i in 
N are).  Nedo; autem compoſitum eſt, ex N vel 
i "0g" '& 00e Hens. Significat igitur, pp. qui dentibus 


caret. Verum alia quoque poteſtas, hac in voce, 


eſt, ex alia compoſitione repetenda. . Nempe ex 9 
” & 0 vor, unde pro reads, factum vos: . 


Pro av enim faepe Ponitur . Nudes ergo, hoc ad- 


ſpectu, ſigniſicat us loguendi facultatem non habet, 
20 logui aon Poteſt. Priori illa ſignificatione vox 
vwI3s Atticum eſt: nam communes uſurpant «voJv;, | 
Porro quaecumque componuntur ex 6985, in Ge- 
nitivo faciunt ere, ed vage habet in Genitivo 


8 e. ; I. N 


N rardus, uu. Ex 1 & 49% polls, © | Toe 
- Fit, nempe, vn PP» que impelli non Poteſt, quem - 
1 fruſtra impellas. Quod de aſino dicitur: dicitur 

item de /ere, quo H. Stephanus Append. col. 1 514. 


FE lundavit illud Luciani ro pos X21 T% yavara, 10 N ES: 


ta 


Iqdem alioquin effertur vu pos zardus , ſegnis , len- 
tus piger, tam in inceſſu, quam in agendo. De qua 
voce alio loco Lennepius: „ N«34% ortum eft” in- 
duit „ ab adde, praefixa litera „, quae in variis 

55 compoſitis idem valet ac litera . apud Graecos, & 


modo vim privandi; modo vin intendendi habet. 


Ita a nomine 00 dens, formata vox „dee dentibus 
: privatum notat. Contra, ab 5#vus; dulcis, vidupes 
15 10 
notat perdulcem. Ad hanc rationem vg pog PP- di- 


ceretur is qui usgue impellendus e, A adeoque ſegnis, 
turdus. quemadmodum ab Feſychio redditur geg 


55 © PE C 


4, asg nempe, ortum eſt ; a verbo br rmpells. 


=. = Ly _— 


Ab 
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Ab iſta tarditatis notione vg gde eximie transfertur 


ad oculos languentes, & veluti acie obtuſa: quod py 


Graeci dicunt Noge ain. Similiter translatum 
eſt ad auditum obtuſiorem, bebetudinem animi & c. 


Adde L. Bos Exercit. Philol. in * ad Hebr. 8 


Cap. V. it p. 240. 241. E. 1 2 
Natale indeſi nens, adji duus. Forte ex 1 & 1 
ul , quod ab oA, perdo.. | [Uſus eſt ſaepiſſime hac 
voce Homerus. ut 5 1, 317. 1 148. pa grad i- 
WNEthts | alel. Et N ＋ 232. peg urta vrt bei. 
Aut Adverbio inde ducto, vagus, II. a, 428. K 
492% N, 3. 780. &c. Ziymolog. M. col. 602: 12. 
Negett et: c,, u a dlahel Nrn. reg 70 v, een 
ET, luder, F770 70. Aim 5 To Mundy , 7 ve 
nal rpomß „ vd elles he 2. A. Sed durior eſt haec per- 
mutatio literarum 7 & u, quam ut, tali in compo _ 
ſitione, admitti poſſe videatur. Itaque malim e- 
quidem, cum clariſſ. Lennepio, compoſitionem fa- 
ctam concipere ex ve vel w negativo & eXiuns: CO 
tamen pacto, ut reſpiciamus ad primam notionem _ 
verbi a five z, qua Pp. idem eſt quod Lat. 
volvo. Ex hac origine 2d , pp. fuerit id 
100. non Weinen » nom devolvatur, non immuttetur, 
T0 uõdα ep (quod vocabulum ex ſimili origi- 
ne idem pp. ſonat) adeoque permanens, conflans: 
unde Adverbium e conftanter » „ e inenter. 
3 mopeo, | ggito. [Converſo «in a, repe- 
n eſt Aa volios vel v0 quod a vH. Sic Ti —-— 
* a 0 Ke. I. a —_ vert; noſtri eſt _ 


WA. . 8 io, 


— 
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cujus multae propagines-faperſunt, quae demon- 
7” vicinum fuiſſe hoc , aliis rs, ws &c, 
en h percelor. Unde vera nr ce EX 
Anne Bentleſi pro vitioſo vevevyrau) apud He. 


Feb. exponitur verareſparrai depreſſus fuit, & nr 
1 5 rerdaerat Renee uit. Selrpe vow, deorſum moveo, 


"0 unde ven, von; 2 & VWTEw. Vide WEE in [RES 
F. 8. +: „ ; om 


Cadet 7 Urfich. lll nourgds, 22 


= ve. Vide ibidem viros doctos, ut & in Nagert, 


Na ο ,  Praceunte eodem Gloſfatore, vir erudi - 
tiſſimus, in Lexico Hedericiano, exponebat, »» quod 
ita e ulget, ut rectis adſpici oculis nequeat. Conf. 
II. 5, 578. H, 206. & a, 466. 499. ubi perpe- 
tuum epitheton eſt vocis yan; des, quod alias 


Jungitur achectivo evo, bm autem vide- 


detur ex n vel be negarivo, & 84 vel dd, quae ab 
z ro ſive uro, 11 video. Ejusdem formae ſunt 
_ praeter aD alia vol, deb, obe. . 8.1 
!oc dorſum, tergum. Eſt vox facta a vrai, 
tertia Praeteriti perf. paſſ. verbi vow deorſium moveo, | 
atque ita proclino, inclino: ut pp. "foclinarum: five 
| e denotet. 8 S.] 
NN fardus. e. M. exponir per — 
n Jucxhhn ros % r. A. Ergo compoſirum videtur ex 
5 „ vel negativo, & e ſive 2 quod ab 
cv vebo, Porto. Stirps 7 0 * V nt 1 Vide "ow 
v. 368. f. 8. e 
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